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Jjjn  la  idea  de  un  Prfncifc  Po^ 
Utico  Ckristiano  representé  á  V.  A.  la 
teórica  de  larazonide  estado  y  y  ahora 
i^ezco  la  práctica- advertida^  en  las  vi^, 
a  3  das 


das  de  los  Señores)  MeffsGpdos  de  Es^ 
paña  y  de  los  que  sucedieron  d  ellos  en 
Ajtufía^I  Jj^nf  eh  C¿yítíl4  j  l¿íS  qiio^ 
les  escrito  brevemente  por  no  pecar 
contra  ti [^íi^lho  bien  aictfpand^  la  aten- 
ción de  V,  A,  en  prolixas  narraciones 
que  mas  suelen  cansar  que  enseñar.  Con 
esto  en  pocas  horas  podra  V,  A.  leer  la 
que  obraron  en  muchos  siglos  ^^  aprender 
en  sus  experiencias  y  acciones  ;  retrac- 
tadas tan  libremente  por  el  pincel  de  la 
pluma  ,  que  ni  al  vicio  ha  puesto  som- 
bras ni  luces  d  la  virtud^  para  que  sea 
mas  segura  la  enseñanza.  Es  la  verdad 
la  que  mas  importa  á  los  Principes  y 
la  que  menos  se  halla  en  los  palacios^ 
porque  se  tiene  por  una  especie  de  re^-' 
prehensión  ,  y  porque  reconociendo  los 
toriksMps^  que  algunos  qiíieren  mas.  ser 
engañadas  que  advertidos  ^  huyen  de  ella 
y  se  válefi  de  la  lisonja  ,  instrumento' 
dispuesto  para  ganar  la  gracia  :  y  co^ 


'Á 


á 


mo  el  mméirfré]^  no  ^d¿  conocer  tít 
Verdad  en  'H^  mismo ,  ¿5?  ^íkenesfet  qué 
Id  busque  él  Príncipe  éñ  btroi  bien  dH 
como  para-  quttdr  las  mancRas'  del  ros-^ 
tro  ñas  mir/¿nós  en  la  imdgéfi  que  re^ 
prescrita  el  espejo.        •    •     •  *  ^ 

Ya  i puéS\  que  dificilnierite  se  halla 
én  los  que  tñ^énr-jlapónyesia  Histo^ 
ria  enhsqüi  fueron ,  fep)resentando  d 
V.  A.  iu^  gloriosos  progénitiítés.  En  ellos 
se  ha'  de-  mirar  V.  Á.'  para^  el  coHo^ 
cimiento  cierto  de  sí  mismo  y  para  el 
desengaño  de  los  errores  propios ;  pre^ 
suponiendo  que  movió  el  dedo  índice  mi 
pluma  ,  señalando  en  lo  que  fué  lo  que 
ahora  es.  Sírvase  pues  Y.  A.  de  notar 
con  atención  las  cosas  que  hicieron  ama^ 
dos  y  gloriosos  á  estos  Reyes ,  y  al  con-* 
trario  las  que  les  quitaron  la  reputación^ 
el  cetro  y  la  vida ;  y  luego  vuelva  los 
ojos  V.  A.  a  sus  acciones  propias  y  con- 
sidere si  acaso  peligran  en  los  mismos 
a  4.  inr* 


^e,^^ex4fnf!^^.jfodra  V.^.. conocer ^  si .  en. 
^llas  corris^^nxü  ,6  fa^  4Ji^  ofitíga^^ 
cicines  de.  Príncffe :  au^^e.  de  la  bue-* 
n0^  educación  y yfiatur al  <?fci^í^  4-  ^f  fro^^ 
mete  el  mundo  ,  que  ánte;si^.sfrd  fnaestra 
de  los  Reye^  futuros  qm.discífv^lo  d^  los 
pasados  ^  farafnayor  gloria  de  Ja  Mo^. 
jarquía  y  bien  de  la  Chrístiandad^ 
J^nster  .8  jde  Setieml^re,  de  í64jf  :^ 
JD.  Diego^df  Saavédra  ^a^9gaTd(h 


AL 


I 

I 


udiera,  o  Lector,  entretenerte  con 
obra  de  mas  novedad  y  mas  estudio  que 
énz ;  pero  siempre  he  juzgado  por  prin- 
cipal obligación  de  un  vasallo  trabafar  et^ 
lo  que  poede  ser  de  enseñanza  á  sa  Prín-- 
cipe  natural :  porque  en  ella  consiste  la 
felicidad  política  y  la  conservación  de  los 
Reynos  en  que  todos  somos  interosados; 
y  porque  ningún  maestro  mejor  de  los 
Príncipes  que  la  Historia ,  y  en  ella  estu- 
dian poco  por  las  ocupaciones  del  go- 
bierno y  delicias  del  palacio  :  y  porque 
los  atemoriza  la  prolijidad  de  las  narra-^ 
dones  divertidas  en  los  sucesos  universa- 
les y  en  la  averiguación  de  los  lugares, 
del  tiempo  y  de  la  antigüedad  ,  sin  seña- 
lar los  documentos  políticos  que  son  o^ 
principal  fruto  de  la  Historia  ,  )uzgvi€  ijot 


convemeáte  darles  en  putos  lá  substancia 
de  las  cosas  pasadas  reduciendo  ea  un  bre- 
ve volumen  las  historias  de  los  Reyes  Go- 
dos de  España  y  también  de  los  de  As- 
turias,  de  León,  y  de  Casi  illa  ,  de  tal 
suerte  dispuestas  que  no  solamente  halla- 
se S»  A,  ewtero  conocimiento  de  ellas  si-' 
no  también  advertidas  en  los  caso^  lixs' 
máximas  políticas;  pero  con  tnodcracioiii^ 
porque  el  oficio  de  Historiador  iio  es  do 
WSeñar  feárieodo  sino  dte  referir  ense-- 
ñando,    ,  iif  í  .  p  -  '''''i  rij 

No  parezca  á  algunos  qn^  yo  no  dc-^ 
biera  empezar  de  los  Godos,  nadante- •! 
nida  por  bárbara  entre  los  Griegos  (i)/' 
que  estudiaba  mas  en  la  espada  que  en  la/  ' 
'pluma  ;  porque  antes  mejor  de  ella  que'*  * 
de  la  Griega  ó  Romana  se  puede  apren--'J 
der  la  verdadera  razón  de  estado :  por- 
que la  míis  segura  es  la  que  dicta  la  ra-^ 


zon 

Ci)   Barbari  dicebantur  antiquitíís  orones  gentes,- J 
ticepüs  Graecis.  F4stw^ 


I 

I 


ton  natural  ;  la  qual  para  so  conserVaclófl 
y  aameatos  no  ha  -in^nester  el  estudio^ 
antes  con  él  se  confiínde »  y  dudosa  con 
la  variedad  de  los  discursos  que  ofrece  b 
especulación  no  saW  resolverse.  M¿5  h^ 
tnos  aprendido  á  vivir  de  los  animales 
que  de  los  hombres  ;■  mas  de  los  riiSíicosr 
que  de  los  doctos.  Las  artes  de  reynat 
que  inventó  la  especulación  hicieron-  ti-» 
ranos ,  y  antes  derribaron  que  levantaron 
Imperios ;  y  si  alguno  creció  con  clías, 
duro  poco.  Menos  dañosa  es  U  malicia 
natural  nacida  de  las  pasiones  propias^  que 
la  que  despertada  del  ingenio  insrruido 
con  el  estudio  en  los  casos  busca  el  tiem- 
po y  las  ocasiones  para  adelantar  sus 
acrecentamientos  con  daño  ageno.  En  es- 
te sentido  parece  que  se  entiende  lo  qu¿* 
díxo  San  Pablo ;  que  á  los  Griegos  y  í» 
los  Bárbaros  se  hallaba  deudor  (i)  por  lo 

que 

(r)    Gra«cis  te  Barbaris,saplfintíbas  fir  insipien- 
tibu3  debitor  sum.  D*  Paul,  cpft,  ad^  Rom*  c.  1. 14* 


gne^^bla  aprf^dído  de . ellos;  Fuera,  de 
qxíe  entre  las  mclooes.  bárbaras  ftb^n  es* 
timados  los  Godos  por  los  mas  ^mqati- 
les  .á  los  Gi[iegos  (i),  en  el^abíer  y  en  la; 
policía;  de  que; es  evidente  testimonio  la 
iáonarqnía  quefufidároa  no  pxi  menoc 
prndencia  que  valor :.  y  el  haberlos  te--. 
mdo  por  Bárbaros  los  Griegos ,  ó  nació 
de:  arrogancia ,  .ó  porque  Ij^s  disjooaba  la 
aoda  y  áspera  pronunciación  de  sus  Jen** 
gQage5.{&)ea  comparación  de  la  suavidad 
y  blandura  del  Griego  ,  desagradándoles 
^unbien  la  diferencia  de  sus  ritos  y  eos-» 
tambres» 

-    £n  este  primer  tomo  ponemos  los  prin-* 

'  ci- 

Ci)  Unde  &  peoé  otniübas  barbaris  Góthi  .tt« 
fiientiores  semper  existenint  ,  Gra^is^ue ,  peii& 
cotasimiles ,  ut  reíbrt  Dio  qui  historias  eorum  an* 
nalesque  Graeco  stylo  composuit.  Jomaná»  de  re». 
Get.  ^io.  Graec, 

W  Priíieipid  quidem  ut  Strabo  scilbit  líb.  XIV. 
per  Onomatopoe^m  Barbari  appellati  sunt  qui  di^ 
ficulter  ,  asperé  duriterque  verba  pronuntiabant; 
ot  biaiesos  queque  &  halbos  latiné  ditiimus.  Eri^ 
'Putean,  biH,  hmA,  M  proottmal,  Strab9  Uk^  I4* 


cipios  de  ía  Monarquía  díe  España  ,  no  los 
de  la  prosapia  de  sus  Reyes  ;  porque  sí 
bien  empezamos  dei  Rey  Alarico  por  la 
cesión  de  las  Galias  y  de  España  que  ea 
él  hizo  el  Emperador  Honorio  ,  domina- 
ba ya  la  descendencia  Real  de  los  Go- 
dos en  el  Norte  muchos  siglos  antes  sía 
que  se  pueda  averiguar  su  origen  :  por-' 
que  como  en  el  mar  se  alcanzan  á  ver 
por  largo  espacio  las  olas ,  pero  no  de  don- 
de empiezan  ;  así  en  el  océano  de  la  san- 
gre Real  de  los  Godos  se  descubren  de 
muy  lejos  en  los  orlzontes  de  la  antí- 
guedad  muchos  cetros  de  la  nobilísima  fa- 
milia de  los  Baltos ,  pero  no  los  primeros. 
Atrevido  parece  el  intento  de  formar 
na  cuerpo  de  Historia  de  aquellos  siglos, 
porque  el  tiempo  que  todo  lo  reduce  í 
cenizas  cubrió  con  ellas  los  sucesos  y  ac-* 
ciooes  de  los  Reyes  Godos  i  y  como  su-* 
cede  en  los  caminos  nevados  ,  apenas  de- 
%6  huellas  que  seguir ;  solamente  se  lu-s 


Jl^Poft'g^cws  4e  S,.  Isidoro  :Oí)!spc^  de^Sc- 
iy%ur/¿5^?  lldgfppso  ^  de.  TQledpr^^:'j\Í4urcó 
^íáj^iQip.  de;  Za^agoz^^ ,  Idacia.de  rLamé-^ 
gq  3^,^1  Abadt  djs  Bal^lara  y  4^  Qtro^^ue 
fléf^oiéípn  ea  aquella. eda4  A  pero,  msw  par. 
r^í5^  íiOtgs  de.  Jfís  jt^mpios- qu$  .tístoriag 
y  |)%r^  darles  <>uItP  JpSiescrUorefjipe  4eSr 
pue^  de^  h  pérdida,  dp, España,  tomáfog.Jbi 
pli^n^^.fué  mene,ster..,qi;e  las  ^JU^pjTAasj^]) 
cpA.narr^icíoaes  de  jcsRomanos.^  SifbiieQ 
4  1^  fof^si  xsuemprias  quQ  Jban  ;qQjedaf;}pi  sp- 
ccd^^Jjo  qu^  i  los^,^fi:agmentQS  aiítiguos^ 
Ict^-^ualies  son j^g.4^assa(linii;acion:al  iipi)iQ- 
ép,  gtt9  los  ffljJ6d^s,pfesentes.5f,p9J?q^^  en 
a^^y^.  ^e  Y^íre.pt^sent^j^  j^  :muj^nr 
???ri4fi^  ¿eippo  ^  lojs,  ca$ps.dQ  :!*.  fortuna, 
la  4¡i\í¡í^¡on  y.ruin^  c^^l,  Ittípetío.ij^ic^iiaiio^ 
}a  ,exá:ltacip.n  .y,  /c^aida.^de  las  .Mpn^.^^s 
íJe  los  Ostrogodos  y  ¡Visigodos  j.fsb.Jfes 
Alanpf j.yVánd^lps,,  Su§Yos:y  ;líraíw:o5a  los 
prioQipips  y  ^a,Ul3[ljeíHo^^.d<e  los.  Otomanos 
yA^^'jtxs^ü^mgtéQiqaéajdc  casi.tódasi  las 


I 


nicionqs^  También  se  h¿rllan  {^podígios  ex-. 
^aordinarios  ,  b.atallas  formidables ,  mucr-i 
tes  violeRt^  de  Reyes  j  mudapzas  de 
^eligipn^pí  y  tantos  accidentes  jiotablesj 
qne  parace  haber  la  divina  providencia  en 
aquella  edad  descompuesto  toda  Ja  máqui- 
na de  la  íierja,  para  fhridat,  ía  g^rarq.iiía<Íe 
|a  Santa.  Iglpsl^  Romana  y  Jas, presentes 
Mpnar(|uía$  de  puropa.     ^  í;1 

I     Si  io  que  reserva  la  ¡njpria  da  aqoello?} 
tiempos  ^s.  tai^,  m.emoral?íií ,  11  ^udseria  lo 
^ue  encalmó  ,íilj^l,vido  yt  no,  supo  refibric 
Is^  ignorancia  ?  Iíp_se  gloriariíi  t^prp_  Roma 
de  SUS  triunfos  y  trofeos,  *i,  .coa  Ja  misma 
atención  y  fuidadoque  s^s.flisfpriadores, 
'hubieran  los  njü,estros, escrito ;Jla^  h^ícaóas  d*^, 
los  Godcfs, y  Españoles  ;  ^iq!«i<eino  sé  si 
^ulpe  sus  pkii]íiLí^,o'á  los  ^K^y^^s  de  aque- 
lla edad:  porque  en  qualquicjrajJiay   in-i 
genios   qu^e  paedcn  ser  ¡nstrunientos  die 
U  6ma .,'  ^  y  eatonc!0s  florecieron  muchos 
tu  santidad  y  let)^ás»  Fero  ó; falta  en  zU 


gnnos  Príncipes  la  generosidad  ea  pre- 
miarlos y  la  providencia  en  animarlos  á 
escribir ,  6  desconfiados  de  sns  acciones 
tienen  por  mas  seguro  el  olvido  que  la 
memoria  de  eUas* 

Siendo  pues  confusa  j  obscura  la  narra- 
clon  de  aquellos  siglos  ,  Ea  sido  conve- 
niente abrirle  i  esta  Historia  ventanas  á 
la  margen  por  donde  le  entre  la  luz, 
poniendo  los^  fragmentos  de  los  autores 
con  que  se  ha  compuesto  ;  nó  de  otra 
erte  qt|e  como  se  forma  una  imagen 
con  piedras  de  varios  colores  ó  con  pía- 
mas  de  diversas  aves. 

Mí  mayor  trabajo  ha  sido  el  ajusta-  ' 
miento  dé  los  tiempos  ;  empresa  acome- 
tida de  muchos  y  de  ninguno  perfecta- 
mente acabada^  por  los  errores  de  la 
pluma  antes  que  le  sucediese  la  estampa,' 
y  por  la  ignorancia  y  descuido  de  los 
primeros  escritores.  Materia  es  de  conje-* 
turas  I    sin    principios  bastantes  que  pucW 

dan 


4an  asegurar  el  discurso;  y  asi  solamen-^ 
fe  puede  ser  disculpa  el  haber  seguido  ¿ 
los  mas  doctos. 

En  el  estilo  procuro  imitar  á  los  H¡s« 
f orladores  Latinos  que  coa  brevedad  y 
con  gala  explicaron  sus  conceptos  ,  des^ 
preciando  los  vanos  escrúpulos  de  aque- 
llos que  afectando  en  la  lengua  Castella- 
na la  pureza  y  castidad  de  las  voces  1^ 
hacen  floxa  y  desaliñada.  Dote  fueron  de  1^ 
Latina  la  elegancia  y  las  flores  de  la  elo- 
qüencla  ;  pues  ¿  por  qué  no  ha  de  suceder 
en  ella  su  hija  la  lengua  Castellana?  i  por 
qué  no  hemos  de  atrevernos  á  escribir  cor 
mo  escribieron  aquellos  grandes  maestros? 
Séarne  lícito  imitarlos,  si  n9  para  exemplo 
para  prueba.  Con  este  fin  doy  á  la  luz 
esta  primera  parte  de  la  Historia  hasta  la 
pérdida  de  España  ;  para  que  con  los  ojos 
de  todos,  sin  fiarlo  de  los  mios,  pueda 
yo  conocer  y  corregir  en  ella  y  en  la 
$egundá  parte  ( que  está  ya  muy  adelan^- 


te  )  los  defectos  de  mi  plama.  Si  bien  sue- 
le ser  peligroso  el  aplauso ;  porque  tieneii 
los  libros  su  genio  y  fortuna  ,  estimando 
una  edad  á  los  que  despreció  otra-  Por 
esto  (  según  imagino )  ponían  los  antiguos 
en^  la  frente  de  los  libros  una  luna  men- 
guante y  abaxo  una  corona;  (i)  significan- 
do que  la  fama  de  ellos  está  sujeta  í  las 
menguantes  y  crecientes  de  la  opinión  de 
los  hombres. 

Obra  es  ésta  que  requería  mas  tiem- 
po y  menos  ocupaciones ;  pero  habiendo 
venido  á  este  Congreso  de  Munster  por 
Pknipoteociario  de  S.  M-  para  el  tratado 
de  la  paz  universal ,  hallé  en  ¿1  mas  ocio- 
sidad que  la  qoe  convenia  á  un  negocio 

taQ 


<i)  Veteres  ut  in  calce  líbrorum  coroDidem  ap- 
plagebant ,  ita  sus  picor  íu  froute  lunulam  ad  or^ 
natum  designabapt.  Hülussuspicioojs  QobLs  causajn 
AusODÍus  praeb€t »  Eplgr*  XXVI.  de  Proffes.  Bur- 
degaleos.  Quos  legis  á  prima  deductoa  menide  übrl. 
Doctores  Pairiae  scito  fiiisse  meas.  Herm,  Hugo  dé 


M 


ían  grande  de  quien  pende  cl  remedio  de 
los  mayores  peligros  y  calamidades  que 
jamas  ha  padecido  la  Christlandad  ^  pa-» 
sándose  lo6  dias  ,  los  meses  y  los  años 
sin  poderse  adelantar  la  negociación  por 
las  causas  que  sabe  el  mondo  :  con  que 
me  hallé  obligado  á  trabajar  en  algo  que 
pudiese  conducir  al  Ha  dicho  del  servicio* 
del  Príncipe  nuestro  Señor,  y  tambieo  i 
estos  mismos  tratados  ;  habiendo  visto 
publicados  algunos  libros  de  pretensos  de- 
rechos sobre  casi  todas  las  provincias  dg 
Europa  cuya'  pretensión  diíicgltaba  y  aun 
iroposibrlitaba.  la  conclusión  déla  paz,  y 
que  era  conveniente  que  cl  mismo  hecho 
de  una  Historia  mostrase  claramente  los 
derechos  legítimos  en  que  se  fundo  el 
•Rey no  y,  Monarquía  de  España  y  las 
que  tiene  á  diversas  provincias ,  los  qua- 
les  consisten  mas  en  la  verdad  de  la  his- 
toria que  en  k  sutileza  de  las  leyes;  y 
_csto  no  para  que  se  produzcan  en  j\ivc\o, 

6  2  ¿\- 


5Íno  para  que  sé  vea  lo  que  se  dexa  olvi. 
dado  por  no  dilatar  mas  el  público  so- 
siego. Infelicidad  es  común  y  aun  fatal, 
que  hayan  de  preceder  diligencias  tan 
largas  á  peligros  y  males  tan  presentes.. 
No  habría  paz  en  el  mundo,,. si  en  el  tri-* 
bunai  del  tiempo  no  se  hubieran  legitima- 
do los  Dominios  y  los  Reynos;  porque 
apenas  hay  nación  que  recibiese  de  sí  mis- 
ma la  suprema  potestadj  sino  de  otra  ex- 
trangera  mas  poderosa,  £n  todas  fué  al 
principio  yugo  el  cetro  y  servidumbre  la 
libertad.  Con  la  fuerza  de  las  armas  pu- 
sieron los  Normandos  d  Saxones  su  SilU 
Real  en  Inglaterra  ,  los  Francos  en  Fran- 
cia j  y  los  Godos  en  las  Gallas  y  en  Es- 
paila  (i)  ♦  cuya  Monarquía  se  puede  pre-- 
ciar  de  haberse  fundado  con  justo  tirulo 

pOf 

(i)  Hinc  Galliae  Reges  h  Fraocis  se  proftctos» 
Hispani  á  Gothís  ,  k  Normandis  Aogli ,  gtorLe  si- 
bi    fam  olim    duxcre    hodleque  magni   aestiraant. 
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por  los  ¿eieóhos  que  el  Imperio  cedió  i^ 
los  Godos  (i)  7  porque  faéron  Ilainado|( 
de  los  mismos  Españoles.  Pero  ya  í  to-s 
dos  los  Reynos  favorece  Ja  .posesión  in-^ 
memorial  conñmiada  conr-el  consentí-^ 
fniento  comuii  de  los  padblos;  Las  de-^ 
msís  <x)Dquistas  de  las  Ujacjoi^es  bárbaras 
fueron  semejantes  al  arco  celeste ,  Ua*^ 
mado  Iris  ,  fundadas  entre  la^  nubes  df^ 
la  tempestad  de  la  guerra ;  la/i  quales  efsc^ 
sol  de  justicia  que  las  iluminó,  las  bor-n 

(ij  Cui  (Honorio)  ad  postreinom rMütentia  sf^ 
óít,  inquit  Jornandes  ,  quateous  proviiícías  longé 
positas ,  id  est  ;- OálHas  Hkpaal^sque  quas  )aia 
peoé  perdidisset  Gizericique  Wandalorum  Regis 
vastaret  irruptio  »  si  valeret  ,  Alaricus  sua  cum 
geote  ,  tamipam' lares  froprios  vindicaret,  ^  donatip^ 
ne  sacro  oráculo  eonfirmata,  ConseDt|uDt  .Gothi  hac 
ordinatione,&  ad  traditam  sib(  pati;lam  proficJs- 
cuotur.  Alex.'  Patrie.,  jirmat.  ,Matf.palL  /.  i.  c,  43/ 
Jornani,  de  reb.  Getic,  S.  IsidíGq^bl^  Chron.  PaiJ, 
3>iúcon,  L.ii,j&,.tA*  Miscel.  Jean,  4$  Serr,  invent, 
de  I'  tist,  de  Franc.  Paul.  jíe^iL.de.  rék.  gest.  Frane, 
/.  X.  CarU.  Sigon.  de  Qccident.  Imper,  Papir.  Masson,^ 
hist,  Calam,,  QaU.  Prosper.  Aquit,  Cbron.  Faucb.  les 
itntiauit,  i&j^tj  Gau^.  1.  2.  c.  9.  Joan,  Vas.  Húf an« 
Cbron.  am.  4fj^f,  l^  Mar,  de  rgk  Hísj^.  1.  6. 
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ALARICO 

Xey  de  los  godos. 

m  CAPITULO    PRIMERO. 

Qucl  divino  Artífice  ,  cuja 
voz  fue  instrumento  de  su9 
fíbricas,  crió  k  tierra  para 
habitación  del  hombre;  y  aun- 
(jiie  este  derecho  competía 
cada  uno  de  ellos,  se  adelantaron  los  hijos  y  des 
ccndientes  de  Noí  (l) » y  como  primeros 

bia- 

Ci)  Noacho  enim  ,  ut  Sacra  nos  docet  Historia,  k 
diluvio  tres  filii  fuere.  Sera  *  Cbam  ,  8á  Japhet. 
Hi  numerosiore  prole  üdaucti  digressique  á  moiui- 
büs  Armeniae  »  ubi  arca  haeserac ,  Jo  diversos  tcrrae 
cardines  secessere,  ac  Gentes  per  orbis  v^stltaiea 
propagarüiít-  Sem  &  Chamus  Orientetn  praeciFué,  a0 
qae  AustTum  ,  eosqoe  tractus  petieiuot.  A  J^pbeta 

Tom.  Z  A 
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Madores  liícííron  propias  con  la  posesión  ks 
provincias  que  ocupaban  ,  eligiendo  aquellos 
climas  apacibles  donde  mas  benignamente  re- 
partía sus  rayos  el  sol.  Crecieron  las  familias, 
fecunda  la  tierra  con  la  renovación  del  diluvio 
y  con  el  castigo  de  la  desobediencia  al  Criador, 
y  ya  por  la  estrecheza  ó  por  la  ambición  de  esta- 
blecer dominios  donde  el  cetro  fuese  particu- 
lar »  se  dilataron  Qpa  nuevos  descubrimientos, 
sin  perdonar  i  lo  destemplado  de  las  zonas, 
til  á  lo  estrecho  de  los  círculos  de  la  esfera, 
ocupando  (ftiera  ya  de  los  caminos  del  sol) 
en  la  Provincia  de  Scandia  (i)  (  ilustre  por 
su  extensión  y  por  los  Reyes  que  di6  al  mun- 
do )  la  Suecia ,  la  Norvegía  y  la  Gotia,  Es- 
ta se  dividió  en  Ostrogodos  que  habitaron  £ 
la  parte  de  Oriente,  y  en  Visigodos  i  la  de 

Po- 


^usque  poste ris ,  ut  habet  diserté  Moscs ,  Insutaé 
Gentium  in  regionibus  suis  divisae  fuerunt,  Insulae  au-» 
íem  Geutium  ioterpretibus  ac  Tbeologis  vocantur. 
quaesunt  remotissimae.^oÍJ  Isac.  Pontan.  chroti.  Han, 
(t)  Qttarum  clarissímaScandinavia  f;st  Jaeomper.i* 
ta!e  4nagaicudinis.  Plin.  lib,  4,  c.  u. 
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Poniente  (i).  Nación  diversa  de  los  Ge-* 
tas  (2)9  aunque  graves  y  antiguos  autores  li| 
tuvieron  por  una  misma  (3).  Allí  los  detu«. 
TO  el  amor  i  la  patria  ;  donde  la  brevedad 
de  la  luz ,  la  proilxidad  de  las  sombras ,  el 
rigor  del  firio ,  la  parsimonia  é  ignorancia  de 
los  vicios  aumentaron  en  tan  gran  numero  la 
generación ,  que  hay  quien  llamo  i  Scandia  ofi« 
ciña  6  vayna  de  las  gentes  (4) :  los  ingenios 
de  aquella  nación  eran  sutiles,  prudentes. y. 
constantes ;  mas  dispuestos  á    engañar  ,  que 

í 

(i)  Diximus  enlin  superius  Oiter « Orieiitem ,  Wet^ 
ter ,  Occideotem  íd  Gothica  lingua  significare ,  acv 
que  hinc  liquido  patere,  quid  sint  Ostrogothi ,  vel- 
Vestrogothi.  yonn,  Mag.  Gotb.  bitt.  I,  t.<u  2z. 

(a)  Ñeque  bao  in  re  verebor  omuibus  istis  con^- 
tradicere ,  ad'versumque  eos  ex  vetustiorum  aucto- 
rum  moDuroentis  probare  duas  ,  diversasque  ioter 
se  füisse  Gentes  Gothos ,  atque  Getlias.  PbiL  CImiuí- 
Germ,  ant.  /.  3.  c.  34. 

(3)  Geticam  quippe  nationem  tssi^  Gothos  afBr*^.' 
mant.  Procop,  rer.  Gotb,  lib,  x.  Piud,  Or^,  lib,  x. 
c.  16.  S.  Hieron,  Bpist,  135. 

(4)  Ex  bao  iaitur  Scanzia  Ínsula ,  quad  ofBdoa; 
Gentium ,  aut  certé  velut  vagina  natiooum  ,  cuov 
Rege  suo  nomine  Bericb  Gothi  quondam  memoran^ 
tur  egressi.  Jomand,  di  nb.  Oet,  •    '■  '     •  ■ 

A  2 
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del  mundo  y  de  la  comunicación  de  todas  laí 
naciones  por  k  industria  de  la  navegación, 
carecía  de  ellas  en  aquellos  primeros  tiem- 
pos fi)  ,  porque  aun  no  había  la  piedra  imán 
abierto  por  el  mar  los  camíuos  á  las  proas  (2), 
y  encerrados  Jos  Godos  en  aquellas  estrechu- 
ras ,  multiplicada  ya  la  población ,  pensaban 
en  otras  provincias  mas  dilatadas  (3) ,  hasta 
qm  impacientes  sus  ánimos  fogosos»  no  pudíen- 
do  contenerse  dentro  de  los  vapores  del  Ñor- 
te»  rompieron  por  ellos ,  semejantes  á  las  exha- 
la' 
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(i)  Hoc  tameii  loco  noono^li  errant ,  a  armantes 
huuc  Gothici  populi  egre^sum  oh  naturalem  rerrae 
^terÜícatetn  accidfsse  ;  ctim  etiam  nosiro  tempere 
tantum  in  ómnibus  rebu*  abundet,  ut  vik  alibi  iu 
tota  Europa  vfüus  veiidantur  res  humana  victul 
necessariae.  ^an.  Mag.  Hht,  I,  i.  c,  14, 

(a)  Solo  nava  lis  belU  exercitío  caruerunt  usque 
-ad  témpora  Sisebuti ,  sub  quo  ad  tantain  gloriam 
^rveneruDt  ,  ut  vicroriarura  íosigoibus  ocrn  solíim 
térras ,  sed  &  ipsa  raaria  subsulcariot  Roa,  ToL  de 
^éb,  Hhp,  lih.  I,  c-  9. 

'  (3)  Et  quoniam  iiifelícítas  tefrae  numeroso  populo 
alimema  negab^i ,  siepe  dimisísse  fuventuiem  no- 
*vas  sedes  quaesityran>  ;  cui  se  sponte  omivis  aetatis 
homines  applicabanf  Joan.  Bard.  ieon.  onim,  caf,  5. 
y^a^,    Mag,  Goík,  Hijí,  í.  i.  c.  14.  » 
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lacíones  cofistreáidas  entre  las  nubes  ^  y  como 
rayos  salieron  diversas  veces  í  abrasar  el  munr 
do.  Sintió  primero  Wandalta(i),  y  después 
Scitla  sus  efectos  ,  y  animados  con  los  buenos 
sucesos  entraron  por  las  Provincias  de  Tracia,. 
Macedonia,  Uirico ,  y  por  las  demás  de  Asía^ 
rindiéndose*  todas  á  su  numero  y  á  su  valor. 
Alexandro  Magno  no  quiso  aventurar  con  ellos 
su  fortuna.  Pirro  Rey  de  Epiro  los  temió. 
A  Julio  Cesar  pareció  prudente  consejo  no* 
irritarlos  (2)  ;  y  Augusto  procuró  con  medios 
suaves ,  Y  aun  con  vínculos  de  sangre ,  que 
no  turbasen  la  paz  de  su  Imperio  (3). 

Era. 

(i)  iDde  mox  promoventes  ad  sedes  Ulmerugorum^ 
qui  tune  Oceani  ripas  insidebant,  castrametati  suDt 
cosque  commisso  praelio  propriis  sedibus  pepulerunt, 
eorucnque  vicinos  Wandalos  jam  tuac  subjugantes  suis 
appiicuere  victorüs.  Jornand.  de  reb,  Get.  cap,  4. 
yoan.  Mag,  Gotb,  HUt.  1.  i,  e.  14. 

(a)  Modo  autem  Getae  iUi,  &  qui  &  nunc  Gothl; 
quos  Alexanderevitandos  pronuotiavit ,  Pyrrhus  ex-* 
horruie,  Caesaretiam  declinavit.  Paut.  Oros,  lib.  i. 
c.  16.  Rod,  Tol.  de  reb.  Hisp.  lib.  t.  c.  9. 

(3)  Hinc  ürmitei;  credo  Suetoníum  TranquUlum  if| 
vita  Augusti  scripsisse  ,  ipsum  despoudisse  íillam 
suam  Juliam  Commositoai  Getaruxn  Regí « siblqjiin 

Va.- 
A4 
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Era  en'  aquel  tiempo  Rejr  de  ellos  Borob- 
ta  ,  7  como  prudente  reconoció  gran  disposi- 
ción en  los  naturales  de  aquella  Gente  pan 
las  artes  y  ciencias  y  las  introduxo  entre 
ellos  ,  dándoles  por  maestro  i  Diceneo  su 
Consejero,  gran  Filosofo  (1),  versado  en 
las  escudos  de  los  Griegos  y  Egipcios ,  cuya 
enseñanza  hizo  mas  humanos  y  mas  tratables 
sus  corazones  antes  rudos  y  fieros «  y  reduxo 
i  buena  forma  el  culto  y  el  sacerdocio  (2); 
pero  no  pudo  inducir  en  ellos  el   sosiego  y 

re- 

Invlctm  flHam  Regis  in  matrimouium  petivlsse.' 
J94H.  Méi.  G^h  HtJf.  L  z.  c.  19. 

(x)  Qul  caroens  eoruxn  ánimos  sibi  In  ómnibus 
obtdlr«  •  &í  nahitala  eos  habere  iugeolum ,  omni 
ptué  Pbllosophia  ees  tnstruxit.  yornand.  de  reb.  Geiv 

(a)  Hujus  Boroislae  eg regiam  laudem  cum  Dice- 
naus  admirandi  ingenti  Philosophus  comperisset ,  re- 
lictis  Graecorum «  sive  ( ut  alus  placet)  AEgyptio- 
'  rum  scholis »  in  quibus  usque  ad  summam  sapien-' 
tíssimorum  hominum  admirationem  creverat ,  non 
prius  quievit ,  doñee  ad  agros  Gothicos  reversus  ,  se 
in  amicitiam  sui  Regis  insiuuaret.  Quem  prudena 
Rex  ea  humanitate  coUegit ,  qua  plané  ostenderet, 
St  pluris  aestimare  Ipsam  divinanun  humanarumque 
remm  notitiam  ejusque  proíessores»  quám  caducas 
traositorii  regni  ibrtuuas.  3F(m.  Mag.  Gctk,  Hüt^ 
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leposo  i  que  sacien  ¡nclinar  los  estudios « por- 
^e  i  pocos  anos  los  sacó  de  sus  casas  la  am- 
bición de  dominar  j  la  memoria  de  las  de» 
licias  y  buen  temple  de  Asia ,  deseosos  de 
restituirse  en  los  derechos  que  tenían  í  toda 
la  tierra  ,  j  de  hacer  señores  de  ella  í  sus 
Reyes ,  cuya  antigüedad  y  esplendor  no  les 
parecía  reputación  tener  oculto  entre  las  som* 
bras  del  Norte. 

Estaba  ya  dividida  en  dos  Coronas  la  G6- 
tía  ,  porque  la  diferencia  sola  de  los  nonn* 
bres  Visigodos  y  Ostrogodos  habia  también 
diferenciado  los  dominios:  tan  poderosa  es 
en  los  pueblos  qualquier  diversidad,  aunque 
no  sea  en  lo  substancial.  Los  Visigodos  elegían 
sus  Reyes  de  la  antiquisinia  familia  de  los 
Baltos  (i)  ;  nombre  que  significa  atrevi- 
do 


(i)  In  quibus  duae  lllustrissimae  fiímlliae  semper 
coDtiouatae  fberunt,videlicet  Amaloium  apud  Os- 
trogothos  ,  &  Baltborum  apud  Vestrogotos  :  ex  qui- 
bus ,  ut  praedictum  est ,  sibi  PoDtifices  ,  Sacerdotes» 
Reges,  ac  Principes ,  &  Duces  eligere  cqqsu«n^cvxuX% 
3^ím,  Máv»  GatJh.  Hlft,  L  3.  c  ai. 
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do  CO»  I-os  Ostrogodos  de  aquella  de  los 
Ámalos  (1%  liabiendose  llamado  así  uno  de 
sus  primeros  Reyes. 

Esta  separación  los  hizo  émulos  en  las 
conquistas.  A  ellas  daba  honesto  pretexto  la 
usurpación  del  Águila  Imperial »  cuyo  cuello 
dividido  en  dos  cabezas  miraba  á  un  mismo 
tiempo  al  Oriente  y  ai  Ocaso  ♦  y  cuyas  garras 
abrazaban  al  uno  y  al  otro  Polo,  Reposaba 
en  su  misma  grandeza ,  sin  atención  á  renovar 
las  plumas  con  nuevas  empresas  ;  con  que  en- 
tregada al  ocio  y  i  las  delicias  (3)  ,  di6  oca- 
sión 

(i)    Ob  audaclam  virtutis ,  Battha  ,  id  est ,  audax^ 
nomfcn  inier  suos  acceperaL  3^orn0nd.  d¿  reb,   Get. 

(í)    Augir  genuit  eum  ,  quí  dktus  est  Amala,  i 
quo   St  orígiD    Amalorum  decurrlU  Romana,  de  reb, 

^íj)  Ñique  repente  res  Romana  prolapsa  est,  at- 
|ue  liifíríit ;  in  tdntuin  creverai,  ut  non  minus  dif- 
fitiile  liierit  destruí,  quam  evectam  esse.  Nimia  tán- 
dem molts  vinutíbns  velut  ímperii  fulcrís  per  lu- 
Itum  igtiaviamque  subductis ,  depressit  fastigíumí  5c 

'  tauqüíiin  íngens  arbor  dmis  co  afecta,  vi  soreque  ex- 
hausta «  sittit  tantl  nomlois  dignltati ,  &  paaiatim 
exarutt.  í»uis  igitur  vexala  luorbis  Respüblica  ,  ex— 

^lernÍB  itidem  vulneribus  patuit.  £ryr.    Putean.  Hut. 
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sion  al  desprecio  y  al  atrevimiento.  Recono- 
cieron los  Godos  la  ocasión  ,  y  con  intento 
do  acometer  el  Imperio  ,  hicieron  primero  di- 
versos sacrificios  á  los  Dioses  y  sabiendo  bien 
lo  que  se  autorizan  las  acciones  publicas  con 
la  religión,  j  que  en  las  guerras  obra  masía 
divina  asistencia ,  que  el  valor  humano ;  esti- 
lo que  observaron  siempre  en  sus  empresas, 
á  cuya  piedad  se  deben  atribuir  sus  victorias 
y  la  duración  de  las  coronas  que  adquirieron 
y  aun  conservan ;  porque  si  bien  en  aquellos 
principios  erraron  el  culto ,  reconocieron  una 
Deidad  suprema  i  quien  debían  adoración 
y  obediencia ,  y  i  esta  luz  natural  y  religio- 
sa premio  Dios  con  bienes  y  grandezas  tem- 
pprales. 

Tomada  ,  pues ,  la  resolución  de  desampa* 
rar  las  propias  patrias  por  exercitar  su  valor 
y  por  mejorar  de  habitaciones  ,  se  alistíron 
en  número  formidable  ;  no  de  otra  suerte  que 
suelen  los  enxambres  de  abejas  dexar  la  estre- 
cheza  de  sus  colmenas  ,  y  buscar  los  troncos 
huecos  de  los  i/boles  donde  csteudctst  \  ^ 
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S -conducrdofi  por    el    Rey    Atanaríco  entríron 
l»por  el  Imperio  y  mantuvieron  en  éi  por  lar- 
^os  anos  la  guerra  5  y  aunque  en  algunas  ba- 
rrillas les  falto  k  fortuna  (i)  ,  no  les  falt5k 
constancia,  hasta  que  cansados  de   vencer  y 
de  dominar  sin  tener  cetro  fixo ,  pidieron  al 
Emperador  Valente  que  les   señalase  protfin- 
cias  donde  viviesen  como  amigos  y  con  fe  de* 
rados  del  Imperto,   ofreciendo  que  rccibiriafl 
la  religión  Chrístiana  (2).  Considero  Valente, 
que  hecha  una  vez  aquella  gente  i  la  benigni- 
dad 


(i)    Iíi  longínqui  milUiá  Gotborum  gloría  subll-*^ 
mibus  iacla«-uit  titulís  :   quod  Rotnauis   rerum  do 
minis  diu  ea  gens  coUüctau  ,  aliquoties  quideoí  re-tl 
pressa  guievit,  alíqucipdo  magís  se  Romaiiorum  cla^l 
dibus  Viudicavit,   iiüonunqulm  pari   manu  coDflíc*" 
tans  discessit.   Krantz    Suee.  Ub.  i.  c.  u  Job.  Uat, 
Pontan.  rer.   Danic.  hh.  i.  Luá,  Viv.  in  praem.  com^ 
ment,  I  ib.  ¿?  Cwít,  Dei. 

(2)  Postularu  nt  ut  trans  Danublum  Thraciamt  Mae- 
síamque  íuhabitare  peroiitterííulur,  simul  etiaiii,ut 
svib  umbra  Romani  nominís  quietitis  agereut ,  poUi- 
citi  suiit  Romano  Imperatorí  contra  Hunnorum  iíi- 
cursum  militare,  St  ut  iVlis  major  lides  eseet ,  prooii^ 
seré  Christi  religíonem  accipere  »  si  doctores  ,  quo— 
rum  lioguam  intelligerent ,  ad  eos  Imperator  mit* 
ter&  veIJet,  Joan,  Mag.  G^tb.  Wst,  í,  15*  í»  i- 


(ANO    382.)  15 

dad  y  delicias  de  los  climas  del  Imperio ,  no 
volvería  í  los  rigores  Í   mclcmencids  de  sii9 
patnas  ,  y  que  era  mejor  alistarlos  por  d  Im- 
perio   y  darles  asiento  donde  con  el  ocio  se 
apagasen  sus  espíritus  ardientes  ,  y  les  conce- 
dió la  Provincia  de  Mysía  (i)    en    b  quol 
cclbléron  la  religión  Christtana,  pero  mancha* 
"da  con  la    secta  Arriaoa  que  les    enseñaron 
maestros     Arríanos    enviados    con    este    fia 
por  el  Emperador  (a)  ;  cuya  impiedad  castw 
'  gó  Dios  por   mano   de  los   mismos  Godos; 
[porque  habiendo  Máximo  j  Lupicíno,  Capi- 
tanes Komanos  señalados  para  repartirles  las 

ÜCT- 


(i)  Quo  Valeos  comperto  ,  mox  gratuíabunduif  ] 
aouQÍí  »  quod  ultro  petere  volutsset  í  susceptosque  iqf  i 
WesUe  partíbus  Getas ,  quasi  murum  reguí  suí  coa— *  1 
Ira  caeteras  Gentes  statuit.  Jonuini.  de  ub,  Get/j 
f,  25.   Paul,  Di  acón.  hist.  misceL  L  ra, 

(2)    Justo  itaque  Dei  judicio  ab  ülLs  igne  crema- 
fus    est  1  quus  igne   perñdUe  succeoderdit  :  üamqui^i 
petemibus  Gothis,ut  els  Episcopos  mitteret  á  qui^i 
bus  tidei  rudimenta  susciperent ,  tile  doctores  Ar« 
rjani  dogmatís  misil ,  sicque  universa  gens  illa  Ar^ 
riaaa  efTecu  est.    Paul,  Dtac.   Hist,   MisceL  lib.  i»,1 
Joman,   de  reb.   Gtt,  cap.  3|,  S,  ináor.  Chron,  Got^,^^ 
T9VÍ.  OiOf,  I  ib,  7,  c,  31 . 
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Tcodo«Ío  (cuyo   nombre   significa    dado] 
de  Dios )  venció  í  los  Godos    primero   con 
las  armas  (i)  ,  y   dcspucs  con  el  beneficio» 
dindolcs  tierras  en  que  viviesen  ;  de  lo  cju^l 
agradecido  Atanarico  le  viüiló  en  Constanti- 
'  uopla ,  donde  oiurió  »  y  el  Emperador  Teo- 
dosio    no  menos    valiente  con   los   cnemigoi  ] 
que  benigno  con  los  rendidos ,  le  hizo  cnter-*'^ 
TWc  con  pompa  Keai ,  acompañando  delante 
del  aUud  su  cuerpo  hasta  el  sepulcro  ;  tal  era 
la  estimación  en  aquel  tiempo  de  los  Reyes 
Godos-  Esta  humanidad  (  digna  de  un  espa- 
ñol )  obligó  tanto  á  los  de  aquella  nación  (2)1 
qiie  habiendo  elegido  por  Rey  á  Alarico  daj 
la  sangre  Real  délos  Bal  tos,  le  asistieron  y) 

sir*<i 

(i)   QuI  pluribus  postea  praeüis  cum  eis  commis* 

sis  ,  postrema)  pacem  fecit  ,qijá  fretus  Atauarius  Rex 

(«orum  Coastantinopolii]  Urbís  vi&eiidae  studit»  pro- 

I  i^ctus ,  boDorificéque  á  Tbeodosio  exceptus ,  ibidem 

^paucis  post  diebus  morbo  extioctus.  Luc.  Mar,  Sic, 

de  reb    Miíf.  tib   6-  Fnui.  Oros,  iib,  7.  c.  34.  J',  liidor* 

Cbrcn.  Gothor,  Socrat.  hist.  Eul  1.  $    c.  10. 

(i)  Gorhi  auiem  proprio  Rege  detuncto  1  aspiciéo- 
tes  benígüícatem  Theodosii  Imperatoris,  inito  foedere 
Romaoo  se  imperio  tradiderunt,  S,  Isiáor.  Ckrm» 
Gotb,  faul^  QroT,  iib,  7.   e,  34* 
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sirvieron  coma  amigos  y  confederados  del  Im^ 
peno.  Tan  antigua  es  la  simpatía  entre  Espa- 
ñoles j  Godos ,  7  hay  quien  dice  que  mien- 
tras vivió  estuvieron  sin  Rey  (i). 

Muerto  Teodosio,  quedó  por  $u  ultima  dts* 
posición  dividido  el  Imperio  en  Oriental  y 
Occidental  entre  sus  hijos  Arcadio  y  Hono- 
rio (2) ;  error  que  diversas  veces  cometió  el 
a&cto  paterno:  y  pensando  dexar  mas  firme 
la  grandeza  en  ^dos  cabezas  animadas  de  una 
misma  sangre,  causó  guerras  mtemas  y  lla- 
mo los  peligros  externos  (3)  ;  y  porque  eran 

de 

(i)  £t  non  multU  ineoslbus  interjectis  gravi  aegrl^p 
tudíue  oppressus  in  fata  coocessit :  quem  Impera- 
tor  afféctioois^iti»  pené  plus  mortinim,  quám  vi- 
vum  hoDoraos ,  dignae  atque  bonestissimae  tradídit 
sepulturae.  Ipse  quoque  in  exequiis  feretrum  ejus 
praecedebat.  Qoae  bumaoitas  GothorUmJwimos  Im- 
peratori  miriécé  conciliavit ,  ut  in '  fíde  &  fuedert 
ctiam  sine  Rege »  $ub  Imperatore  din  v&liciterqua 
militareut.  Joan.  Még.  Gotb.  Hht,  L  Z5<*«>  4. 

(a)  Primi  quoque  (Soostandus  ,  &  Consten^,  Valen* 
tioianus &  Valeos^  mox.  Arcadius,  &  Hooorias  divi- 
seriintlmperiuin:&  quid  nisi  ruinae  faciliorem  praes* 
truxere  viam?  quod  sub  uno  capite  laborabat  corpus, 
jiub  gemino  defecit    £ryt.  Putean.  Hirtor.  Intub.  1.  i. 

(3)  Imperium  quod  sub  uno  stare  potuisset,  dum 
á  pluribus  sustiuetuc»  ruit,  Curf. /,  xot*:  ,    . 


es  tutJ^^ 
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de  poca  edad  » les  había  señalado  tres 
rcsCí),  á  Gildoque  gobernase  ks  ProviticiaB 
de  Afiríca  ,  Rufino  las  de  Oriente  ,  y  Stelicon 
las  de  Poniente  (2)»  Peligroso  consejo  fiar  de 
la  ambición  humana  tanta  grandeza ;  sin  que 
le  puedan  disculpar  los  presupuestos  de  obli- 
gar i  los  dos  primeros  con  la  confianza ,  7  á 
Stelicon  con  ella  y  con  el  parentesco  por- 
gue era  casado  con  Serena  sobrina  suya-  Pero 
la  misma  confianza  los  ensoberbeció,  juzgan- 
do que  pues  eran  beneméritos  para  gobernar, 
también  lo  serian  para  dominar ;  y  aspiraron  i 
llamarse  Emperadores  ,  en  cuya  empresa  per- 
dieron luego  las  vidas.  A  Stelicon  pareció  que 
sa  hijo  Eucherio  por  el  parentesco  con  Ha 


(i)  Tbeodoslus  moriens  tribus  ducibus  Imperü  gü 
bemacuJa  áivisis  termims  commendarat.  Ruffinus 
oriundus  ex  Elisa  oppido  BritaDoiae  Asiam  *  AEgyp- 
tum»  Orientem  procumbat :  Stilico  OccideDtem  ,  & 
Urbem  Rotnam  ín  potestate  habebat  :  Gildo  Africam 
nomine  Honorii  tenebat.  yod».  Avtnt.  aan.  Bojor, 
lib.  3. 

(3)  Arcadítis  »  &  Honorius  suscepto  5am  Imperi» 
umbram  dumtaxat  tautí  uomínís  sustinebatit.  Potes- 
tas  omtiis  per  Orientein  qyidcín  penes  Ruflfinum, 
P&r  Occídeaieoí  peses  StlUcoaeDi  erat«  Zoñm.  Uh,  1, 
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norio  teoia  igual  calidad  de  sacgre  para  pre- 
tender el  Imperio  (x) ;  cuyo  derecho  pendta 
yst  del  valor  jr  de  la  industria ;  y  cscarmen* 
tando  en  los  sucesos  infelices  de  Gildo  y  de 
Rufino ,  ^16  con  mas  astucia  sus  intentos;  pro- 
curando  pertñrbar  el  Imperio «  y  <]ue  la  nece« 
sldad  y  ti  poco  valor  del  Emperador  Hono* 
rio  pusiesen  en  ^s  manos  las  armas  7  el  ar* 
bitrio  de  las  cosas.  Con. este  fin  fomentó  de 
secreto  í  los  Wíndalos  (2)  C^^cuyo  linagé 
descencUa}  y  también  i  los  Alanos  y  Suevos 
para  que  turbasen  las  cosas  de  Poniente ,  co- 
mo lo  executíron   corriendo  las  riberas  del 

Re^ 

<x)  iDterea  StUico  Patritiut  Ocoideotis  tutor  Ioh^ 
peri  j ,  immemor  colla torum  beoeficiorum  ,  imoM-fi 
mor  affiaitatis  (  nam  socer.  exstabat  Hoooril )  rtg- 
num  &  Ipae  Eucherio  filio  aff^ctans ,  ingenua  He!-» 
pttblicae  intulit  mala  :  nam'cum  saepé  delere  pot^ 
set  barliaros  ,  fovit,  &  Regent  Scyüiafum  cum  Gor* 
this  suis  vicit ,  &  saepe  conclusic ,  temperque  dlmi^ 
Üt.  Pául.  Jiiac.  Hist.  Misoell.  lib.  13.  Poid.  OfW, 
/.  7.  c.  sS.  Vbb,  £mb.  rer»  Frifkar, 

(3)  Praetereá  Gentes  alias  copIís  vlribusque  iotXH- 
lerabiles,  quibus  nuncGalHarum,  Hispaniaruinqué 
provintiae  premuntur,  hoc  est^  AUnorum,  Suevorun)> 
Vandalorum  ♦    ipsoque   simttC'^inotu    impulsoriim 

J3a 
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Reno  y  baxando  í  las  Gallas  ,  donde  hU 
ctéron  asiento;  y  al  mismo  tiempo  irritó  f 
los  Godos  para  que  moviesen  las  armas  con- 
tra el  Imperio  ,  quitándoles  el  sueldo  que  les 
daban  los  Emperadores  ( 1 ) .  Con  lo  qual  ofcn» 
didos ,  no  piidiendo  sufrir  aquel  desprecio  ni 
vivir  sujetos  los  que  habbn  nacido  para  domi- 
nar las  naciones  (1)  ,  entraron  por  Ungria,  Aus- 
tria y  Esclavonia  talando  los  campos ,  habién- 
dose juntado  con  ellos  el  Rey  Radagaso ,  des- 
cendiente de  los  Ámalos  ;  y  porque  el  niSmc- 


Burgutidionum  »  ultfo  i  a  arma  solicitaos  deterso  se- 
mel  Romaiii  nomiiiis  metu  suscitavíl  ,  eos  Ínter 
ripas  Hheiii  qusiere  ,  8i  pulsare  Galhas  voluit ,  spe- 
raiij  miser  sub  hac  necessUatís  circunstautiat  qaia 
fie  extorque  re  Imperiuní  genero  posset  ía  tílium^fíe 
gentes  barba. rae  tám  fkcúe  comprimí  ,  quám  com^ 
moverí  valereot.  I^aul.  Oror.  lib.  7.  c.  38,  jítit.  Sat^li{ 
EntiéOíL  7,  lib.  9.  PauL  J>mc.  büí,  Mhc.  /.  13.  Mar^ 
cel.  Cotft,  Jrt  í^bron,  ann.  395.  &  4^8» 

(i)  Deiode  Visigothos,  quibus  praeesse  debueratj 
curavit  stipendiis  privara  soUtís»  dolóse  suadeas  lm!>^ 
peratoribus  illos  miiiiaé  fore  necessarios,  speraas 
lUosob  coafumelUm  acceptam  Italieicii  invasuros,  sN 
CUt  &  f^ctum  tuit,  yo,  IViiu.  VúL  2.  Ckr,  gen,  14, 

{%)    Mdx  GothUfdátidium  eoruoi  iocrsviCT  veren^i 
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ro  de  tanta  gente  causaba  confusión  y  &lta  de 
bastimentos ;  y  siendo  el  exército  compuesto 
de  Visigodos  y  Ostrogodos,  la  misma  dife* 
rencia  del  nombre  (  aunque  eran  todos  de  una 
nación  )*  tenian  divididos  los  ánimos ,  úc  que 
hallan  nacido  encuentros  entre  ellos ,  les  pa- 
rtoio  conveniente  reducirse  i  dos  cuerpos  de 
ejercito;  y  gobernado  el  de  los  Visigodos 
por  Alarico ,  y  el  de  los  Ostrogodos  por  Ra« 
dagaso,  entraron  por  diversas  partes  en  Ita- 
lia C^)'  A  Radagaso  venció  Stelicon  cerca  de 
Florencia ,  mas  con  el  ardid  que  con  la  fuer. 
za  ,  reduciéndole  á  un  sitio  estrecho  dentro 
de  los  Apeninos ,  donde  cerrados  los  pasos  i 

los 

tesque  ne  longa  pac€  €oniin  resolveretur  fbrtttudo, 
ordinant  super  se  Regem  Ataricum  ,  cui  erat  post 
Ámalos  secunda  nobilitas ,  Balthorumerue  ex  gene- 
re orígo  mirifica,  yornand.  de  reb.  Get.  c.  i9. 

(i)  Per  Syrmium  iter  fkciuat  in  Illyricumv  Ra- 
dagasus  quorundam  Gothorum  Rex ,  cum  ducen- 
tis  hominum  millibus  se  his  socium  ,  comitemque 
praebet.  Antequám  abeaot ,  Traciam  ,  Myslas  ,  Pan- 
nonias,  Ítem  Noricum  &  lllvricum  igni ,  ferroque 
vastant,  cuneta  diriplunt,  caedibus  omnia  cotaplent, 
wbes  dkuunt,  quin  etlara  (  utdivus  Hieroa.  inquit) 

^3 
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los  bastimentos  y  í  k  retirada  ,  les  falto  lugar 
i  los  que  en  níngano  cabían.  Aguardaban  su 
rendimiento  los  Romanos  entretenidos  en  ban- 

I  quetcs  j  juegos,  teniendo  por  cierta  la  victoria 
BÍn  sangre  y  sin  peligro ;  y  apretado^  de  la 

Ihambrc  ios  Godos,  intento  Radagaso  escapar* 
se »  y  dando  en   manos  de  Jos  enemigos  fué 

L preso  y  muerto  (i).  Los  demás,  antes  vencí- 
dos  cjiíc  combatidos  ,  se  rindieron  en  nuincro 
de  doscientos  mil ,  auncjue  otros   le  aáaden, 

Pa- 


firam  quoque  Domlni  anímalia  bruta  sensere  :   in- 
l-ceiisa   opida  cum   vicis ,   bomines   cum   mulienbuf 
tpassfm  caesu  quín  &  íoimutíiti  foetus  ex  uteris  pa— 
1  i«otum^  exsecti ,    infantes    parietíbus    illisi ,    oeqwe 
laetatí,   ñeque  religjoni  pepercere.  Quid  plura?  om—  ! 
ypra.  praeter  coelum  ,  &  terram  ,  &  praeter  crescente» 
Évepres  ,  continuaUsque  sylvas    periere.  Radagasus 
jpriíir  Italiam  ingressüs,  superaüs  Apenniíiis  m  Fe- j 
|6Ulauum  montejii  quatuor  &  vigintí  stadüs  ab   Urbtj 
Tloreutia    rematum  ,  cum    uníversis  suis  copUs  se 
^  Tccepit.  Ant,  Bofif.  r¿r.  Uffgar.  deead.  i.  i  ib.  «. 

(t)  CoDíerriEum  dívioitus  Rhadagaisurn  ín  Faesui-^ 
rjauos  moutes  cogít  i  ejusque  (  secundiim  eos  qui 
Vparciasiiné  referuiit )  rtucenta  milIU  hominum  ia- 
I  opum  co«sílii  ,  &  cibí  ,  \n  árido  Se  aspem  rnontis 
[jugo,  urgente  ufldique  tlmore  concludit :  agmloa-' 

<jue,i 
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P&sari.ciKhillo  tanta  gente»  parecía  crueldad; 
mantenerlos  presos,  Impracticables  j  asi  se 
Tendieron  coduo  se  vende  el  ganado ,  7  ¿  tan 
vil  precio ,  que  se  daban  veinte  por  un  duca- 
do. Pudo  también  Stelicon  acabar  con  Ala- 
lico ;  pero  se  contento  con  darle  una  rota  li- 
gera cerca  de  Kavena,  porque  deshecho  aquel 

ene- 


que ,  quibus  dudum  angusta  videbatur  luUa ,  la- 
tendi  spe  in  unum,  ac  parvum  verticem  tnidit. 
Quid  multis  morér?  non  disposiu  in  bellum  acies 
fuit ,  uoD  furor  ,  timorque  iocerta  pugna  praetulit» 
noa  caedes  acta  ,  dod  sanguis  effusus  tst^  non  pos- 
tremó ( quod  fbUcitalis  loco  deputari  solet )  damna 
p.ugaae  eventu  compensata  victorlae,  edeutíbus ,  bi- 
beutjbus ,  ludeotibusque  nostris ,  tanti  illi ,  tamque 
immaDes  hostes  esurieotes ,  &  sitientes ,  langueates* 
que  coofecti  sunt.  Parum  hoc  est  nisi  captum ,  & 
catenatum ,  ac  subjugatum  sciant ,  quem  timuere 
Romani  :  illumque  idololatram  suum  ,  cujiis  sacri- 
ficia  se  magis  pértitnescere ,  quám  arma  fiogebaot, 
sine  praelio  victum » ac  vioctum  sub  jugo  catenis-;^ 
que  despiciant.  Igitur  Rex  Rhadagaisus  solus ,  spen¿ 
fugae  súmeos ,  clam  suos  deseruit ,  atque  in  nos* 
tcos  iacidit ,  á  quibus  captus  ac  paulisper  reteotua» 
deiode  ioterfectus  est.  Tanta  vero  multítudo  capti- 
vorum  Gothorum  fuisse  fertur  ,  ut  viÜssimaruin  pe- 
cudum  modo  singulia-  aureis  passim  greges  homi- 
num  vcnderentur.  Paul,  Oros,  lib»  7.  oap,  37.  Alb. 
Kran,  Sax,  /.  1.  c,  23.  S.  August,  Serm,  a9.  in  Luz^ 


'  la  ncccs3n 
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enemigo  tío  cesase  la  guerra  (i)  y 
dad  de  su  persona  #  j  cayese  la  traza  de  sus 
intentos  fundados  en  la  perturbación  de  hs 
cosas.  Fuera  de  que  pensaba  gahar  á  Álarico 
con  quien  antes  Jiabía  tenido  amistad  estrecha, 
y  valerse  de  sus  fuerzas  contra  las  de  Honorio* 
Conoció  Alarico  este  artificio  en  el  modo  de 
hacerle  la  gtierra  :  si  ya  no  fue  ( como  es  vc- 
rísimíl)  que  le  descubriese  su  ánimo;  y  para  , 
descomponerle  con  el  Emperador  (i)  y 
nar  su  gracia  ,  procuró  diestramente  que 
netrase  ios  designios  de  Stelicon»  y  juntameit- 
te  Je  pidió  la  paz  y  asiento  en  Italia  »  ofre- 
ciendo que  en  ella  vivirían  los  Godos  con 
mucha  paz  y  quietad  dcbaxo  de  la  protec- 
ción 

(i)  Stílicr»  milUaris  anís  peritíssiDius  !ii  Alaricum 
ppodit  *  frequeutibus  praeUis  afíicit.  Quum  saepé  vin- 
cere  posset  non  ejtpugiKit ,  ut  beílum  proirahat,  treS 
Circiter  annos  eurn  ludificatur ,  íía  Imperatoris  & 
Barbarorum  extenuatís  viribus  ,  se  facilé  Imperium 
invasurum  esse  confidit.  Jiníon,  Eovün.  rer.  Ungjr, 
áecad,  i.    ¡ih,  a, 

(3)  Cum  vero  Alaricus  Iud[>s  sibi  líquido  d.irl  per- 
peuderet,  Hoiiorjum  clam  per  Oratores  dücult  per- 
fidiam  StiUccujis*  Jmt^  Mag^  Gqíí.  Hist.  Ub,  is.  c.  9. 


rara 

i 
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don  del  Imperio  (i) ;  7  porque  no  alcanzi 
la  pñz  quien  Tilmente  la-  pide ,  le  amenasS 
con  la  guerra  (2).  Honorio ,  aunque  £k)Xo  j 
rem'iso,  era  astuto,  y  consideró  que  si  qui- 
taba la  vida  d  Stelicon  (  ya.  entonces  suegro 
suyo )  no  tendría  quien  hiciese  oposición  i 
los  Godos ,  y  que  con  venia  librarse  primero 
de  ellos.  Con  este  fin  asentó  paces  con  Ala* 
rico  ,  y  le  cedió  las  Galias  y  i  España,  con- 
firmando estas  capitulaciones  con  la  religión 
del  juramento  (g) ;  en  que  también  miró  i 
exponerle  á  los  peligros ,  empeñándole  en  una 
guerra  contra  los  Alanos ,  Vándalos  y  Suevos, 

y 

(i)  Ad  eum  lentos  properé  mittlt ,  quibus  haec 
mandara  dat,  ut  sedes  in  Italia  ab  eo  postulent: 
quas  si  impetran nt,  ipsum  cum  Italis  quieté,  tmj- 
céque  victuram  poliiceantur.  SI  repulsa m  patiaDtur; 
omniDo  teotaturum  ,  Romaainé ,  an  Gochi  Italiam 
possidere  debeant ,  aequum  ad  haec  judicem  Martem 
^re  signiñcent.  Ant.  Bonf.  rer,  Ung%  J^ec.  z.  üb.  a. 

(3)  Siat  autem  aliter,  bellaodoquis  quem  valeret, 
cxpelleret ;  etiam  securus  qui  victor  existerct,  im- 
peraret.  Joman,  de  reb.  Get.  c.  30. 

(3)  Cui  ad  posterum  sententia  sedit  ,  quatenus 
Provincias  longé  positas ,  id  est ,  Gallias ,  Hispaiiias- 
^ue ,  quas  jam   pene  perdidisset »  &  Gizericbi  eás 
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dad  i  los  Romanos  que  depusiesen  su  furof 
en  reverencia  de  dta  tan_  santo ,  y  antes  qui- 
sieron morir  con  los  instrumentos  del  sacrifi- 
cio en  las  manos  ,  que  con  las  armas ;  basta 
que  la  defensa  natural  preferida  í  las  cere- 
monias del  culto ,  obligó  i  Alarico  á  recoger 
sus  soldados  y  í  acometer  i  los  Romanos, 
los  qualcs  vencidos  ck  la  religión  y  del  valor 
fiíéron  deshechos  (i).  Animado  Alaríco  con 
esta  victoria,  y  ofendido  del  trato  doble »  vol- 
vió los  pasos  y  las  armas  contra  Roma  ,  ios- 
tigado  de  una  sombra  que  le  persuadía  la  em- 

pre- 

tum  progredi»  sed  vulnera  potius  ,  mortemque  pa- 
ti,  qu^^on  arma  cípere  ,  id  quoque  unum  agere ,  ut 
vocibtts,  &  maüíbus  in  coelum  levaiis ,  divinain 
«pem  obiestaudü,  auxiliuro  ex  alto  posee rent ;  ad- 
mirandum  cuiictissieculU  exemplucn  relitiquentef, 
quíhl  potius  morí ,  quám  se  defeodeodo  Cbristiíinae 
Ecclesiae  festum  violare  voluisseot,  Joan.  Ma§.  Güth^ 
Hht,  iib.  ts,c.  9.  PúmL  Día,  Mist.  Mi  fe,  1.  t^,  f or- 
nen de  reb.  G«t.  c,  jo, 

(t)    Gothí  cum  nedum  cessare  hostem  ,  sed  ma— 

fi1ii»ac  magts  ínsure  coQspexeraut,  rabtdí  coissar- 

Bcotes.recollectis  vidbus  mtlitibus  SaDlis  mírabill 

SIS  ,  iu  fugamque  convergís  ,  eos  pene 

m  cecideruQt.  J^,  Nauclir,  VoL  2. 
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presa  (i).  Reconoció  el  peligro  Honorio;  y 
ya  por  dar  satisfacción  á  Aiarico ,  ya  por  los 
celos  concebidos  del  poder  y  trazas  de  Ste« 
licon  ,  le  hizo  matar  ,  y  también  á  su  hijo 
Eucherio  (2}.  Pero  como  la  prudencia  huma- 
no no  antevi  los  sucesos  futuro^ ,  y  se  gobier- 
na solamente  por  los  pasados  y  presentes, 
yerra  mucho  en  su^  resoluciones ;  y  así  se  ha- 
lló después  engañado  Honorio  »  porque  per- 
dió aquel  gran  general  (3)  y  no  dexó  satis* 

(i)  Fertur  ¡taque  >quia  cum  Alarfcus  pergeret  Ro* 
mam ,  vir  quidam  venerabilis ,  couversatione  mo» 
nachas,  eum  inonuiMet ,  ut  mala  talia' faceré  non 
auderet,  ñeque  necibus  gaudsret ,  aut  sanguine  :  ac 
lile  ,  Qon ,  iuqüit  ,  'ego  volens  Roinam  proficiscor: 
sed  quídam  j^uotidje  molestus  est,  torquens  &  di^ 
cens:  perge ,  &  Romam  destrue  civitatem.  Paul. 
X>iac»  Hist,  Jfíttíel.  lib.  13.  Sozom.Ub,  9J  c,6.  Socrat, 
lib*  7^  c.  10.  Barón,  ann,  409.  9.       .  ,    • 

X%)  Itaque  ubi  Imperatori  Houorio,  exercituiqut 
Romano  haec  t^otorum  scelerum  séeaa  pateñicta 
est,  commoto  juscissimé  exercitu  occisus  est  Stilico: 
qui  ut  unum  pu'erum  purpuram  iiiduerelt ,  totiuf 
geoeris  humaol  :Ea.Dguineai  dedit..  Occfsus  est  6t 
^ucherius.  PauL  Oros.  I,  7.  c.  58.  Abrab.  Bucboltzer, 
Cbr,  ann.  408.  Sozom.  Hisp.  Eccl.  1.  9.  e.  4. 
.  (3)  Nam  ill;  ^supt  protiaus  mortem  !>tiliconis  ca« 
sus  Cídasequatü,  m  «vidQOtis&is^  apparet ,  fortissiml 


át  KcMtt  £ 

dloe  kaber   UUo   cu 

ét  lii    iostorus  ée  F^oco- 

AUrko  trct- 

Ooáoi  £  Jos  Varones  de 

í  km  ^tvkscñ  •  le  ubríér  oo  una 

risbatl ,  por^c  ni  recí- 

bí- 

Vtbtm   Ala  rico 

f^looniae  lucoris  Adel- 

loQga  obsi- 

fon.  M»roH,  Mtt, 
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birlan  tan  gran  número  de  sus  enemigos;  n¡ 
padeciendo  tanta  hambre  ,  admitirían  nuevos 
huespedes  ;  7  así  parece  mas  cierto ,  que  ha- 
biéndose tomado  Roma  por  traición ,  intervi- 
nieron en  ella  Jos  de  la  facción  de  Átalo »  á 
quien  Alar¡co,para  turbarlas  cosas  del  Im- 
perio ,  había  procurado  que  fiíese  apellidado 
Emperador  ;  y  aunque  después  le  despojó  4e 
las  insignias  Imperiales,  habia  muchos  Sena- 
dores que  seguían  su  partido ,  engañados  con 
las  respuestas  de  los  oráculos  que  le  asegu- 
raban el  Imperio  (i).  Cotno  quiera  que  haya 
sido  ( que  no  es  flícil  de  averiguar  )  quedjS 
esclava  de  los  Godos  la  señora  de  las  gentes. 
Xa  nueva  de  esta  pérdida  llegó  á  Rave- 

na 

sibi  simulantes.,  differrent :  trocenti  illl  ]ii venes  ocr 
casiooe  egregié  usi ,  portam  stato  die  suis  aperiuot, 
&  iDtromissus  Gothus  majori  igDOiniaia,quam  dam- 
no  Urbem  omnem  popula^ur.  B^,  Ignat,  Rom* 
JPrinc.  lib,  i.  Carol.  Sig,  de  Occid,  Imp»  lih.  10. 

(i)  Itaque  Alaricus  reapse  consiUum  suum  exer- 
queus  extra  urbem  Ariminum  ,  iu  qua  tune  mora- 
batur  ,  productum  Attalum  diademate  spoliat ,  & 
exuit  purpura ,  atque  bis  ad,  Honorium  Principem 
missis ,  Attalum  Id  omnium  oculis  ad  privatam  vi- 
tae  ceuditionem  rediglt.  Zpstm,  lib,  e.^opefinem,, 
Tom,  I,  C 


[AÜO 

¡^  floDoría  jcahiha  de  jugar  con  una 
-pj  0B  Ikaab^  Roma;  y   creyendo 
^"    |ka6ía  pttéióo  ,  dixo  ,  i  cómo  puede  ser 
^^v*rt  €$t9hi  cofre  mis  pies?  ;  pero  descn- 
jj^pues  quedó  consolado  (i).  Tal  era 
Jipciiído  é  ignavia  j  y  con  todo  eso  le  sus- 
Píos  en  el  Imperio  en    premio  de  su 
^  ,^,v»ít ,  díndolc  buenos  Geoerales. 

En  el  primer  día  que  fué  presa  Roma 
iiio  Alarico  que  Átalo,  por  desprecio  de 
Honorio,  saliese  en  público  con  las  insignias 
de  Emperador  (2)  i  y  satisfecho  con  haber 
triunfado  de  Roma ,  dio  licencia  al  despojo 
y  perdonó  i  las  vidas ,  mandando  con  ban- 
dos 

{t}  Honorlu&i  cum  Ra ve nnae  trepido  qudcIo  ac- 
ftf|pli»ót  ,  Hum^m  k  Gotrhis  esse  captam,  quod  Ala- 
fkmi  ud  acclplendum  exercitum  ,  uC  ^k  fúedere  ia 
OflllUin  íe  reférret ,  cmitendis&e  sibi  persuaderet 
Hlitt  iHfttUij  stispicaiis,  respondit :  Qui  fieri  potest  cum 
fff><(lft  unte  hlc  eaact?  jíailinam  captam  nuiíciari  in- 
ítfpiff^Ki*.  qimni  lii  deljciis  habebat.ac  Romae  na- 
fUlllf   (MwiiíMlverat,  Caroí,    Sig.  de  Ocád,  Jmp,  ¡.  10* 

*%\  AUili'Lia  vlctiir  Atíalum  ,  quem  secum  habe- 
Iferuní  primo  die,  íatiquam  Impera rorem,  Au- 
tNií  JMareiilbu&dccoratum  i ncedere  jussit.  Ca- 
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dos  rigurosos  que  se  tuviese  mucho  respeto 
á  los  templos  (i) ,  sin  ofender  í  los  que  se- 
retirasen  á  ellos ;  lo  qual  se  observó  tan  re- 
ligiosamente ,  que  habiendo  una  virgen  con- 
sagrada á  Dios  retirado  i  su  casa  por  mayor 
seguridad  los  vasos  de  plata  y  oro  del  tem- 
plo de  San  Pedro  ,  y  entrando  en  ella  un 
Godo ,  le  preguntó  si  tenia  algunas  riquezas 
escondidas.  Respondió  que  si  ;  y  sacándole 
los  vasos,  Ic^dixo  con  fe  constante;  £itas 
alhajas  sirven  a  San  PfJr$  xy  no  las  pue^ 
do  defender ,  ni  en  mí  poder  están  seguras; 
considera  tú  si  te  atreves  á  totar  á  ellas. 
No  admiró  menos  al  Godo  lo  precioso  de 
el/as ,  que  las  palabras  de  la  virgen ;  y  to- 
cado de  un  religioso  temor»  envió  luego  i 
avisar  de  ello  á  Alar  Ico  (2)  ,  el  qual  aunque 

Ar- 

(x)  Dato  tamen  praecepto  prius  ,  si  qui  in  sanc- 
ta  loca,  praecipuéque  io  sanctorum  Apostolorum 
Petri  &  Pauli  basílicas  fbgissent .  bos  io  primis  lu- 
violatos  ,  securosque  esse  sinerent.  Paul,  Oros.  Ub.  7. 
e,  39.  Jíbrab.  Bucboliz,  Cbron,  ann,  4x0.  Sozomen, 
Hisp.  Eccl.  Ub,  9.  cap.  t. 

U)   Dlscurrcotlbus    iuqut    per  Urbcm  Barbarls, 

C2 
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Arríano  y  Bárbaro  ,  no  hacia  la  guerra  como 
en  estos  tiempos  £  lo  proíaoo  y  i  lo  divino, 

y 

forte  unus  Gothomm  ,  idenujue  potens,  &  Chris- 
tíanuSt  sacram  Deo  Virginem  >iin  aetate  provee^ 
tam  in  quadam  E eclesiástica  domo  reperii :  cum* 
que  ab  ea  aurum  ,  argemumque  honesté  exposce- 
ret ,  illa  fideli  coDátaotta  esse  apud  se  plurimum, 
&  mox  proférendum  spopondií  ,  ac  prutulit,  Dum- 
que  expositis  opibus,  attopitum  Barbarum  maguí- 
tudioe  ,  &  pondere»  ac  pulcritudiDe .  igpota  etiam 
vasomra  qualkate,  inleitigeret :  Virgo  Chnstl  ad 
Barbarum  ait :  Haec  Petri  ApostoU  sacra  ministeria» 
Praesume,  si  audes,  de  facía  tu  videris.  Ego  quia 
deffeudere  non  valeo,  ñeque  tenere  audeo.  Barba- 
rus  vero  ad  revereutiara  religiooís,  timare  Dei » Üt 
£de  Virginis  motus ,  ad  Alaricum  haec  per  nun- 
tiura  retuiit :  qui  contíoué  reportan  ad  Apóstol! 
Basillcam  universa,  ut  erant ,  vasa,  imperavit: 
Virgiaem  fctiam  ,  simulque  omnes  »  qui  se  adiuii- 
gereut  ChriEtiaiiog  ,  eodem  cqm  deífeasione  deduci» 
Ea  domus  k  sanctis  sedibus  lojjgo  (  ut  ftruiit  J  Si 
medio  interfectu  ürbis  aberat,  Itaque  magoo  spec- 
taculo  omuium  dl^posita  per  singólos  siiigula ,  Se 
super  capita  elata  palam  áurea ,  atque  argéntea 
Tasa  portantur,  cxertis  undique  ad  deffensionem 
gladiis  pia  pompa  munitur.  Hymois  Deo  Romanis 
Barbarisqiíe  concinentíbus  ,  publicé  canitur,  Perso* 
nat  late  iu  excidio  Urbis  salutis  tuba  ,  omoesque 
^tiam  io  abditis  latentes  iiivitat,  ac  pubat.  Con- 
Ciirrunt  uodíque  ad  vasa  Petri  vasa  Chrisri  ;  plu- 
rimi  etiam  Pagan!  Chrístianis  process'tone  ,  ú  non 
ñát ,  admiscentur  i  &    per  hoc  tameu  ad  tempus, 

quo 
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y  así,  con  piadosa  templanza  naiKió  que 
las  volviescQ  al  templo ,  y  que  no  ofendie- 
sen  i  los  que  las  acompañasen  ,  diciendo :  píe 
no  habia  venídú  a  hacer  guerra  a  los  Afés- 
toles  ,  sino  a  los  hombres.  Con  esta  licencia 
ia  doncella  y  los  fieles  toman  en  sus  ca- 
bezas los  vasos.  Concurren  los  que  estaban 
escondidos ,  y  los  idólatras  por  gozar  de  la 
inmunidad  ;  y  desnudas  las  espadas  en  defen- 
sa de  lo  sagrado ,  se  disponen  todos  en  pro- 
cesión ,  y  cantando  himnos  al  son  de  diver- 
sas trompetas  los  llevaron  al  templo.  ¡O  di- 
vina providencia  I  en  Roma  vencida  se  vio 
triunfante  Ja  Iglesia  (i).  Aun  está  Dios  pre- 
miando  aquella  piedad  de  Alarico  con   di- 

ver- 


quo  magfs  eonfbndantur ,  evaduDt.  Quaoto  copio- 
sius  aggrcgantur  Romani  coDÍugieDtes ,  tanto  avi— 
diHS  circumfUnduntur  Barbari  defensores.  Paul. 
Oros.  lib.  7.  c.  39.  Blond.  Forl.  J>ecad.  i.  /.  i.  Carol. 
Sig.  de  Occid.  Imp.  lib.  10.  m  Honor,  Rod.  Tol.  de  reb. 
Hisp.  lib.  a.  c.  5.  S.  Isidor.  Ckron.  Gotb. 

(1)  Vides  igitur  Imperium  Christi  Barbaris  vin- 
centibus  imperare ,  &  Romanos  Deorum  cultores 
in vitos  licet  ad  spontaneum  obsequium  cogí,  fiaron, 
ftan.  4X0.  a8. 

C3 
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versas  coronas  en  la  posteridad  de  sus  suce- 
sores «  á  cuya  imitación ,  poderosa  en  los  que 
obedecen ,  muchos  Godos  llevaban  sobre  sus 
hombros  i  los  nínos  y  acompañaban  á  la* 
doncellas  (j)  ,  retirándolas  á  las  Iglesias  don- 
de cstiipícsen  seguras  del  furor  de  la  guerra. 
Esta  piadosa  clemencia  se  halló  en  los  Go- 
dos (2);  la  qual  fué  mas  ilustre  con  la  com- 
paración de  lo  que  hicieron  los  Francos  quan^ 
do  ocuparon  una  parte  de  Roma  ,  calentán- 
dose por  casi  yn  año  á  las  llamas  de  sus  frag- 
mentos  (2),   Pero  como   Dios  había  traída 

aquel 

(x)  Tmo  ipfii  Gothi  plerosque  Romanorum  euís 
humeris  in  tejmpJa  portaverucit,  ue  in  caeteros 
miiilea  iucídereut,  Joan.  Jilag.  Goth.  Hist,  íib.  15. 
eap.  II.  • 

(1)  Gothi  vero  tam  multis  Senatoribus  peperce- 
ruiH  ,  ut  magis  mírum  sit ,  quod  aliquos  peteme- 
thit,  S,  jSuguTíin.  I  Ib,  3.  de  Chut,  DeL 

(3)  Ñeque  vero  Galtorum  meminísse  in  hujus- 
modi  coUatione  debeo ,  quí  continuo  pene  anni 
spatio  íiiceiisae ,  eversaeque  Urbís  atritos  cÍDeres 
pa^sederunt.  Et  oe  quisquam  forte  dubitaret  ad 
correctionem  superhiae  »  lascivas,  &  blasp^^miae 
Civíratts  y  hosribüd  fui^se  permissum  ,  eodem  Tem- 
pere clarisáima  Urbis  loca  íulmioibus  dirula  suní, 

qu 
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aquel  ez^rcíto  para  castigo  de  Roma*  no  per- 
donó Ja  justicia  divina  lo  que  perdonó  la 
clemencia  humana  ;  y  armadas  las  nubes ,  dis- 
pararon rayos  contra  ella  abrasando  sus  edifi- 
cios. 

Tres  días  se  detuvo  Alarico  en  Roma  go- 
zando los  despojos  que  aquella  ciudad  habia 
robado  á  las  demás  del  mundo  (i),  desan- 
do el  desengaño  de  que  puede  ser  despoja- 
do de  uno  quien  despoja  i  todos :  y  como 
su  generoso  corazón  no  sosegaba  en  los  tro- 
feos ,  antes  se  encendia  para  alcanzarlos  ma- 
yores ,  le  llevo  á  las  empresas  de  Sicilia  y 
África;  á  cuyo  sangriento  apetito  de  domi- 
nar ,  ya  que  no  podían  oponerse  los  hombres, 
se  opusieron  las  olas  del  mar  levantadas  en 
montes  de  agua ,  y  le  volvieron  á  Italia  ;  y 

es- 

quae  inflammari  ab  hostibus  nequiverunt.  Paul» 
Oros,  lib.  7.  cap,  39. 

(i)  Tenia  die  Barban  ,  quam  ingressi  Urbem 
fuerant,  sponte  discedunt ,  facto  quidem  aliquan- 
tarum  aedium  inceudio ,  sed  ne  tanto  quidem, 
quantum  septingentésimo  conditionis  ejus  auno 
casus  eíFecerat.  Paul.  Oros,  lib,  7.  cap   V), 

C  4 
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estando  en  Cosenza  ,  cortó  un  subitáneo  accl 
dente  los  estambres  de  su  vida  ,  con  que  su 
soberbia  y  ambición  tcxh  tantas  telas  de  do- 
minar. Así  trata  Dios  £  los  que  elige  por 
execulores  de  sus  iras  ,  acabándose  i  un  mis- 
mo tiempo  la  venganza  7  el  azote.  Los  sol- 
dados de  Alarico  levantaron  un  sepulcro  en 
la  madre  del  río  Basen to,  donde  con  muchas 
ríqaezas  (  como  era  costumbre  de  los  Godos) 
enterraron  su  cuerpo ,  matando  después  í  los 
obreros  ,  para  que  ignorado  el  lugar ,  ningunl^H 
pudiese  triunfar  de  las  cenizas  de  su  Rey  (1)^ 


(i)  Fretum  postea  trajkere ,  ut  Slcillam  diríge- 
reot,  conatos  tempestas  exorta  prohibult,  quat  iia- 
yibus  aliisis  aliquet  cohortes  absumpsit.  Ipsfs  in- 
íerim  ín  varías  seiitentias ,  an  regredíendum ,  ve! 
proííredieüdum  esset ,  distractis  ,  moritur  Alarícus 
morbo  correptus  apud  Cosentiim  ,  anno  vix  dum 
á  .Romana  direptione  circumacto  :  quem  Gens  íac- 
turaoi  sepulcbrí  plurlnii  faceré  sólita  ,  iie  uUíxj 
aliqua  in  mortua  ossa  posseí  extrceri  ,  ín  derivati 
anuiis  álveo  conde ndum  coravk  ,  locello  ditissima 
Regís  supeliecíilí  completo.  Et  ne  post  eorum  pro- 
fecüonem  sepülcbrurin  ei'js  ab  incoHs  scírl  posset, 
amns  ín  cursum  restituto »  fossüres  ,  quí  operl  io- 
terfueraíít ,  tracidaruDt,  Joan,  Mag,  GotbQf.  Hht, 
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permitiendo  la  divina  justicia  que  después 
de  muerto  no  tuviese  el  reposo  común  de  la 
tierra ,  quien  vivo  la  habia  turbado  con  san- 
grientas guerras. 

ATAÚLFO, 

Primer  Rey  de  los  Godos  en  España. 

CAPITULO  n. 

i^^ue  fácilmente  se  satisface  el  ínimo 
de  lo  que  agrada  á  los  ojos  !  £1  pjrimer  juicio 
de  las  cosas  se  forma  en  el  tribunal  de  la 
vista  ,  7  casi  siempre  confirma  el  entendi- 
miento ,  y  aprueba  la  voluntad  la  sentencia 
que  se  da  en  él  C^)  •  principalmente  la  mul- 
titud ,  porque  mas  por  los  accidentes  que 
por  la  substancia  juzga  el  pueblo  las  cosas ,  co- 
mo 

/.  15.  cap.  12.  Carol.Sigon.  de  Occid.  Itnp,  1.  it.  Job. 
Naucler.  Cbron.  Gen.  14. 

(1)  lude  comitiis  sufHciendo  Regi  habitis ,  om- 
nium  sufFragüs  Athaulphus  uxoris  Alarici  frater 
ad  id  fastigium  est.  elatus.  Carol.  Sigon.  de  Occid. 
Imp.  /.  I,  Joan,  Isac.  Pontan,  rerum  Dan,  Hist,  1.  a. 
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mo  sucedió  en  Ja  elección  de  Ataúlfo.  Ha- 
llábase en  Cosenza  quando  murió  Alaríco.  Era 
herinano  de  su  muger  y  pariente  suyo  ;  su  es- 
tatura no  era  grande ,  pero  graciosa  y  agra- 
dable r  tan  parecido  en  el  semblante  y  en 
las  acciones  í  Alarico  (i)  ^  que  juzgando  los 
Godos  que  también  seria  semejante  en  ía  re- 
solución de  las  empresas  y  en  la  felicidad 
de  las  victorias ,  le  apellidaron  Rey,  Casóse 
luego  C aunque  se  difirieron  para  otro  tiempo 
las  bodas  )  con  Gala  Placidía  ,  hija  del  Em- 
perador Teodosio  y  hermana  de  Honorio, 
i  quien  según  refieren  algunos  »  prendió  en 
Ronu  (1)  }  pero  no  parece  verisímil  que  fia- 

bicn- 


it)  Alarico  sepüUo  ad  Resíni  fastigium  Athaul- 
phum  consatigalneum  ejus  ,  forma,  menteque  con- 
similem  sybiiniarmít  aera  449,  &  regnavit  annís 
sex »  qui  etsi  non  ade6  procerae  staturae ,  pulchri- 
tudiiie  tamen  corpwris  erat  oculis  intueütiuro  gra- 
tiosus.  Rod,  Tal.  de  rcb.  Miip.  lib.  ».  í.  6.  Alfons. 
Cart,  Reg,  Hisp,  unacep.  c  10,  3^ob.  Isac.  Potitan,  rer. 
Dan,  L  2, 

(a)  In  ea  irruptíone  Piacidia  Thcodosii  Principis 
Filia,  Arcadii  &  Houorii  Imperatomm  Sóror,  ati 
Athaulpho  Alartcl  propinquo  capta  esc,   Paut.  Oros, 


A 
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blendo  sucedido  el  primer  sitio ,  y  no  estan- 
do segura  aquella  ciudad ,  no  se  hubiese  re-* 
tirado  á  Ravena ,  como  hizo  el  Papa  Inocen- 
cio ,  y  así  tenemos  por  mas  cierto ,  que  antes 
de  la  presa  de  Roma  la  tenia  Alarico  como 
en  rehenes  (i). 

Este  matrimonio  dio  principio  i  la  Mo- 
narquía de  los  Godos  en  España ;  y  como 
tan  importante  á  la  religión  Católica,  parece 
que  á  el  se  puede  aplicar  la  profecía  de  Da- 
niel habiendo  dicho  (2) :  ^ue  el  Rey  de  Aqui- 
^lon  (  por  quien  se  entiende  Ataúlfo  )  cAsa^ 
ria  con  la  hija  del  Rey  de  Austro^  que  fuo 

Teodosio  nacido  en  España. 

El 

Zf>.  i.cap.  40.  Alfons,  Bland.  J>ecad.  i.  lib,  1.  Paul. 
J>iac.  MisceL  Hist.  lib.  13.  Olympiod.  Hist.  lih,  a«. 

(i)  Placidia  quoque  Sóror  Imperatoris  apud  Ala- 
ricum  manebat,  vicem  illa  quidem  obsidis  modo 
quodam  implens  ,  ita  tamen ,  ut  omoi  honore ,  cul- 
tuque  regali  frueretur.  Zosim.  lib.  6.  prope  finem, 
Jsac.  Pont.  rer.  J^ankar.  Hist.  lib.  a, 

(a)  Hujus  Athaulphi  &  Placidiae  matrimouio  co- 
nantur  quidam  adaptare  Prophetiam  Daniel  is:  íí- 
Itam  Regís  Austri  assumet  Rex  Aquilonis  nec  sfabit 
ex  eis  germen  :  &  vocaot  Regem  Austri    Theodo- 
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El  exemplo  de  Alarico  ( que  raras  ve 
'\  le  siguen  los  sucesores)  no  movió  á  piedad 
de  Roma  5  Ataúlfo;  áutes  con  inhumanidad 
ftroz  ,  indigna  de  Príncipe  y  peligrosa  en  un 
gobierno  nuevo  ,  deshizo  los  fragmentos 
que  quedaban  de  sus  edificios ,  y  avivo  el 
fuego  ,  ya  cubierto  de  cenizas »  que  habian  en- 
cendido las  iras  del  Cielo  (i}.  Su  ánimo  era 
(  como  después  refirió  i  un  amigo  suyo  en 
Narbona)  levantar  otra  nueva  Roma  ,  y  po- 
niéndole el  nombre  de  Gotia  ,  borrar  la  me-^J 
moría  de  los  Romanos  y  fundar  en  ella  otro 
Imperio  de  su  nación  ,  y  ser  él  lo  mismo  que 
antiguamente  fue  Augusto  Cesar,  Pero  reco- 
nociendo que  no  se  podria  mantener  sin  la 
obediencia  a  las  leyes  >  y  que  í  ellas  no  se 

re- 

sium,  &  Regem  Aquiloois  Athaulphum,  Rod.  Tol, 
de  rcb.   Wsp.  lib,  1,  c,  6. 

(i)  Tuoc  ,  versis  slgnís  é  Calabria,  Romam  fe- 
dire  ccmreadit  »  eo  ánimos  ut  eam  vin  a  clade  prís- 
tina resurgentem  rursus  ínvaderet ,  ñeque  Alarici 
exemplo  direptam  relloquereí:,  sed  occupa^tam  sibi 
adscisceret ,  ac  pro  Roma  GOTHIAM  appellaret,  dirá 
quadam  libídine  delendi  Romo  ni  nomiQis  iuñam- 
J»aruj.   Isac,    Pont,   rer,  Dank.  llht,  /,  2. 
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reduciría  la  ferocidad  de  los  Godos ,  le  pa- 
reció gloria  suya  ser  autor  de  la  conservacioa 
de  aquel  Imperio  «  ya  que  no  podia  de  su  ul- 
tima ruina  (i)  ;  lo  qual ,  y  las  instancias  de 
su  muger  Flacidia  ,  poderosas  en  los  maridos 
quando  es  recipocro  el  amor ,  le  obligaron  i 
dexar  á  Koma ,  7  i  ceder  por  via  de  con- 

tra- 

(i)  Nam  ego  quoqué  ipse  virum  quendam  Nar- 
boneüsem  illustris  sub  Theodosio  mUitiae ,  etiam 
religiosom,  prudentemque  &  gravem  apud  Betle- 
hem  oppidum  Palaestinae ,  beatissimo  Hierooymo 
Yresbytero  referente  aildivi  sfe  femiliarissimum* 
Atbau\pho  apud  NarboDam  ñiisse :  ac  de  eo  saepé  ^ 
sub  testificatione  didicisse ,  quod  ille  cum  esset  ani* 
mo  ,  Tiribus  ,  ingenioque  nimius  ,  referre  solitug 
esset,  se  in  primis  ardenter  iohiasse ,  ut  oblitéralo 
Komano  nomine  ,  Romanuzn  ómtie  solum  ,  Gotho- 
rum  Imperium ,  &  faceret ,  &  vocaret ;  essetque 
(ut  vulgariter  loquar)  Gothia  ,  quod  Romanía  fuis- 
set  fieretque  nunc  Athaulphos  ,  quod  '  quondam 
Caesar  Augustus.  At  ubi  multa  experientia  proba- 
visset,  ñeque  Gothos  ullo  modo  pa rere  legibus  pos- 
se  propter  effreoatam  barbaricm  ,  ñeque  Reipubli- 
cae  interdici  leges  oportere ,  sine  quibus  Respu- 
blica  non  est  Respubl.  elegisse  se  salutem ,  ut  glo- 
riam  sibi ,  &  restituendo  in  integrum  ,  augendo- 
que  Romano  nomine  Gothorum  viribus  quaereret, 
babereturque  apud  posteros  Romanae  restitutionis 
auctor ,  postquam  esse  non  poterat  immutator.  Paui, 
OroT.  U  7.  c.  43.  Mlfini,  J>ecad,  x.  Ub.  i. 
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rico  Rey  de  loe  Godos  ( t)  ;  y  se  resalvie- 
ron  i  poner  en  medio   los  Pirineos    y  pasar 
i  Espam,  í  que    también    los  llevaban    tres 
cosas.  La  primera  la  necesidad;  porque   sien- 
do gente  numerosa  y   feroz   que  destruía  las 
Provincias,   era  fuerza  que    pasasen  de  unas 
i  otras  para   sustentarse.  La  segunda  la  codi- 
cia ;  como  habia  llevado  i  los  Griegos ,  ¿  los 
Cartagineses    y   i   otras   naciones  ,   sabiendo 
las  riquezas  que  mas  por  desden  que  por  fa- 
vor   había    depositado    la    naturaleza    en   los 
minerales  de  España  ;  pues  con  la  piala  y  el 
UTO  se  labró  la  cadena  prolixa  de   su  servi- 
dumbre. La  tercera  la  división  de  los  Espa- 
ñoles ;  porque  muchos  no  piidlendo    sufrir  el 
grave   peso  de  los  tríbulos  impuestos  por  los 
Romanos  ,    seguían    el    partido    del     tirano 
Constantino. 

Con  este  fin  sobornaron  i   los    soldados 

de 

I     (i)    Sed  audito  adventu  Athaulphl  se  finIbuB  coo- 

tinueruiu »    memores  quae  oltm    perpessl    eraot  á 

Geberico   Goíhorum  Rege*  yoíin.  Cuipin.  de  Cacsar, 

I»  ^rc.  ^  Honor.  Joan.   Mag.    Cotbor.  Hist.  lit,  15. 
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de  Constante ,  hijo  de  Constantino  ,  llama- 
dos Henortátcof  por  un  concierto  ^ue  habían 
hecho  con  Honorio ,  los  quales  guardaban  las 
entradas  de  los  Pirineos  que  antes  defendían 
los  Españoles ,  y  abriendo  aquellos  pasos  ea- 
tráron  pOT  España  (i).  Traían  loa  Wínda- 
los ,  nación  de  Fomerania ,  mezclados  con  lot 
Silingos,  g^te  de  Baviera,  por  Key  i  Gun<* 
deríco.  Los  Alanos  venidos  de  Scitía  al  Rey 
Atace  (2)«  los  Suevos  nacidos  juntamente 
con  el   Danubio   á   Hermeneríco,  De  estas 

na-. 

(x)  Qul  quondam  in  fbedus  recepti ,  atque  in 
militiam  aUecti  Honoriaci  vocabantur ,  in  Hispa- 
nias  mislí.  Hioc  apud  Hispaotas  prima  mali  labes. 
Nam  üiterífactis  illis  fratribus ,  qui  tutari  privato 
praesidlo  Pyrenaei  Alpes  mollebantur ,  his  barba- 
ris,  qua^  ia  pretium  victoríae»  primüm  praedan- 
di  ip  Palatinis  campis  liceotia  dau  :  dehioc  su- 
pradicti  montis ,  claustrorumque  ejus  cura  permi*- 
sa  est ,  remota  rusticaooruoi  fideli ,  &  utili  custo- 
dia. Paul.  OroT,  lib,  7.  c  4(k 

(i)  £rat  Suevorum  Rex  Hermenericus »  Alano- 
rum  Atace ,  Vandalorum  &  Siliogorum  Gunderi- 
cus.  Horum  irruptlooem  gravissimae  calamitates 
coDsecuue  sunt ,  cum  barbara  immanitate  in  HiSi* 
panomm  atque  RomaDorum  fortunas  sine  discri- 
mine  involarent,  agris  &  oppidis  afferreot  vas*» 
Clutem.  yoan.  Mar.  ái  rek.^  Hisf.  lib.  y  $af.  t. 

Tom.  L  D 
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naciones  unas  eran  Gentiles ,  otras  seguían 
la  religión  Chrístíana  á  que  se  reduxéron 
todas  ,  aunque  por  muchos  años  manchada 
con  las  falsas  ^opiniones  de  Arrío :  en  que 
ét  debe  considerar  que  no  todos  los  Godos 
qtíe  vinieron  con  Ataúlfo  á  España  eran 
Arríanos  i  ^rque  muchos  quedaron  cons- 
fjmtes  en  la  fe  Iquando  el  Emperador  Va- 
Ifcnte  procuró  (como  hemos  dicho)  redu- 
cirlos i  áqueHa  secta  ,  y  algunos  persegui- 
dos de  su -mismo  Rey  Atanarico  merecie- 
ron la  palma  del  martirio  (i).  Otros  hu- 
yeron de  la  Gótiá  pata  conservar  en  las 
provincias  extrañas  el  culto  católico. 
*  Los  Españoles  conservaban  la  religión 
Católica ,  de  cuyo  estado  es  bien  que  haga** 

moa 


(i)  In  Cappadocia  Sancti  Sabae  Gothí ,  qui  ^^ 
Valente  Imperatore,  cum  Athanaricus  GotborQm 
Rex  Christianos  iosequeretur ,  post  dirá  tormenta 
jn  numen  j>ro]ectus  est :  quo  etiam  tempore  (.ut 
Sanctas  Augustiniis  scribit )  quám  plurimi  ex  Go- 
{his  Orthodoxis  martyrii  corona  suot  insigoit!.  Jltf- 
ron.  in  Martyrol,  xa,  April,  S.  August.  de  Civit. 
J>ei  U  18.  9*  S3.  S,  Isidor,  Gbron»  Gotbor, 
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Daos  mia  breve  relación  hasta  la  entrada  de 
h>s  Bárbaros  ^n  España. 

£1  glorioso  Apóstol  Santiago  vino  í  pre- 
dicar el  Evangelio  en  ella,    como   es  cons- 
tante tradición  aprobada  por  la  Iglesia  (i); 
y  también  que  en    Zaragoza  se  le    apareció 
la  Virgen  nuestra  Señora  «obre  una  columna, 
donde  de  orden  suya  le  fundo    una  Iglesia 
que   fú¿  la  primera  del  mundo  (2).  Volvió 
S  Jenisalen  con  siete    discípulos  converttdo|; 
tn  España  ;  los  quales ,  después  de  su  máf'* 
tirio ,  fueron  enviados  por  San  Pedro  i  ella 
para  continuar  su  predicación  ,  ya  consagra- 
dos 

.  (i)  Mispaniarum  Ecclesiae  omaes  ex  aequo  |>ro-^ 
fiteantur,  eundem  Apostolum  antea  !q  Hispaaias 
«se  profictum  ,  illicque  primum  praedicasse  £van^ 
gelium  ,  &  aliquot  coUegisse  'di¿ipulos.  Barón, 
ntin.  441. 

•  («)  ficdesia  prima  ioter  caeterás  sub  vocabulo  B. 
Mariae  :  in  qua  dicta  B:  Maria  ,  antequám  ad  coe- 
los  assumeretur  ,  B.  Jacobo  Maiori  in  Columna  ap- 
paruit.  Et  infra :  quae  de  mandato  dictae  B.  Ma« 
riae  per  dictum  B.  Jacobum  íkbricata ,  &  Camera 
Angélica  Del  genitricis  del  Pilar  nuncupata  exis^ 
tu.  Calixt,  III,  Bul.  dat,  9.  Kul,  Oct,  an.  145^; 
-Beuter,  Cbron,  i.  p,  c.  as-  Camr.  de  Deip.  c.  *!•  9 
22.   Bon:  Hiftor;  Bfof.JffaK  lib.' t.  i^,' lé^l* 

D2 
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dos  Obispos;  SanTorqyato  de  Guadíx,  SaíT 
Cecilio  de  Ilíbcrí ,  San  ladalecio  de  Alme* 
rk  ,  Saa  Eu&aslo  de  Andujar  ,  Sao  Segundo 
de  Avila ,  San  Tesiíbn  de  Astorga  y  San 
Hesicbío  de  Cazorla  (i).  Después  pasaron 
también  í  España  los  Apóstoles  San  Pedro 
Y  San  Pablo  saparadamentc  (2),  y  predítá- 

ron 


(i)  la  HispanU  sanctorum  Tor^juatJ ,  Tesiphon- 
tli ,  Secundi ,  Indaletli ,  Caedlli ,  &  £uphra5Íí  ,  qul 
Rookae  k  iaoctis  Apostí>!ls  £  pisco  pi  ordioati ,  &  ad 
praedicandum  verbum  I>ei  in  Hlipauias  directi  suDt: 
cumque  variis  ürbibus  evaog«Uzassent ,  &  innu- 
meras  mültUudines  Cbrístl  €dei  subjugasseot  ,  in 
ca  provincia  diversis  Iccls  quíeveruot ,  Torquatu* 
Acci,  Tesiphon  Vergii  ,  Secundus  Ahulae  ,  Inda- 
letius  Orci ,  CaeciÜus  Ilüberi  »  Hesychius  Ctrtelae» 
fií  Euphrasius  llliturgi»  Martyr.  Maman. dk  15  Jkíait. 
Barón,  in  not.  addict.  Marryr.  Joan,  Voj.  Hisp, 
Cbton.  an.  44.  S,  Isiá,  de  Vit,  &  mort,  sane,  c,  75. 
Cétiin,  Pap.  secvfi.  in  litt,  Afost.  Simeón  Metaphras'» 
tes,  Aloysius  Lypommus.  S,  Greg.  lib,  7  registr.  EfisU 
41,  RJóadfoeir,  in  vit.  J*.  Petr,  Paáilln  Hist.  Ec^ltf, 
$enf.  1,  c,    -33. 

(«)  Cum  autem  ilünc  profectus  esset  ia  HIspa<« 
niaiu  6e  illls  eclam  divíüum  Evangelíuin  tradrdis-» 
sel  I  reversus  esi ,  fit  tune  fult  truacatus  capíttu 
Tbeoá,  in  epist,  aá  Phitip,  c.  '.  S.  Hier.  in  Isfii.  cu, 
MaroH.  ann.  «i,  3.  J.  Spipban.  lib.  i.  cont.  Haerff, 
«f.  ^á^ATt^,  §fit,^  J^ioeen»  ÜUs^,  in  ^ont^t. 
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ron  ti  Evangelio.  Sobre  tan  grande  columna» 
d^Ia  Iglesia  universal  se  fundo  la  de  Espaií^ 
como  quien  en  los  tiempos  futuros  había  de 
mantener  y  propagar  la  fe  en  la  mayor  par« 
te  del  mundo  (i).  Vino  después  í  España 
San  Eugenio ,  discípulo  de  San  Dionisio  que 
en  tiempo  de  San  Clemente  Papa  pasé  t 
Francia  í  predicar  el  Evangelio.  Este  Santo 
Éié  el  primer  Obispo  de  Toledo ,  y  en  aque* 
Ha  provincia  procuró  plantar  la  íe. 

Foco  fruto  hizo  la  predicación  de  San- 
tiago ;  porque  no  es  nación  la  Española  que 
luego  se  dexa  llevar  de  la  novedad ,  sino 
de  Ja  razón  y  verdad  de  la  Religión.  Pero 
quando  con  luz  superior  llegó  á  conocerla* 
se  multiplicó  muy  á  prisa  en  toda  España 
la  semilla  Evangélica  ,  echando  tan  profun- 
das raíces ,  que  después  no  la  pudieron  des* 

at- 

(i)  üude  magis  magisqüe  Hlspanlaruín  Ecde- 
sia  illustretur ,  uc  quae  ab  ipsis  Apostolorum  Prln*^ 
cipibus  sacrum  acceperit  Evangelium.  Haec  nos  do- 
cent  Paires ,  &  Acta  magnl  Concilil  affirmare  sua- 
dent  Barón,  aun,  81^.  51.  Gr^gor,  f^f*  7»  '•  X«  ifttt, 
é^ináict,  12. 

I>3 
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^rraygar.Ias^  persecuciones  de  los  Emperador 
jc^  Gentiles*  habiendo  en  la  de  Nerón  xu^ 
bricado  con  su  sangre  la  &  de  los  -siete  Obls^ 
pos  dichos,  y  después  en  las  demás  merecié- 
xon  la  palma,  del.  martirio  diversos  Santos 
JEspanoles  que-  celebra*  la  Iglesia  (i),  y  eñr 
trcr  ellos  Sañ;Lprenzo,  natural  de  Huesca  ;  de 
^quien  dice  San  Agustín  que  con  las  llamas  dé 
su  cuerpo  ilustró  el  mundo ,  y  con  sus  cen<- 
tellas  encendió  los  corazones  de  los  fieles. 

Para  mantener  esta  constancia  eñ  los  Es- 
pañoles, y  que  con  el  tiempo  y  depravación' 
de  las  costumbres  no  se  extinguiese  ó  man* 
chase  la  pureza  de  la   religión  Católica ,  s'e 
celebraron  en  España  diversos  Concilios  (i)* 

íii- 


(i)  Postquam  ením  sacrae  fidei  prima  rudimea- 
ta  sumpsére ,  quae  Jacóbi  Zebedaei  Christi  Apos* 
toli  tempore  rcceperunt ,  nusquam  á  fide  deviaruut: 
Romanae  Sedi ,  quae  fidei  Magistra  est ,  suut  ob- 
^equentissimi.  Roder;  Sant.  Hist.  Hisp.  fatt,  i.  rií/— 
¿es,  de  dignit,  Hisp,  cap,  6.  &  S. 

(a)    Nusquám  enim  plura  quám  in  Hispania  Con- 

cilia  celebrata  suiít  quae  nec  cogi  potuissent ,  ne— 

^ue  ad  summam  perduci  coacta ,  uisi  Hispani  ho- 

•   *  mi- 
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«ígulendo  lel  estilo  de  la  primitiva  Iglesia ,  roas 
bien  observado  de  la  nación  española  que 
<ie  las  demás.  En  estos  Concilios  se  ilustra- 
ba el  culto ,  se  condenaban  las  sectas  y  se 
reformaban  las  costumbres  ;  cobrando  desr 
pues  que  los  Reyes  Godos  se  reduxeron  á 
la  religión  Católica  tanta  autoridad ,  que  eran 
como  unas  Cortes  generales  en  las  quales  se 
establecían  y  se  reformaban  las  leyes  y  se 
disponía  el  gobierno  civil  (i).  De  muchos 
de  ellos  se  perdieron  las  actas  y  "aun  la  me- 
mo- 
mines  exactam  divinae  scripturae  cognitionem  ha- 
buisseiit ,  &  JiDguas  probé  nosseut,  quas  Christus 
suo  sauguine  iu  cruce  cousecraverat.  Matam,  de 
jlcadem.  &  doct.  Vir,  Hisp, 

(i)  Tum  etiam  quod  in  eo  res  grávissimae ;  tam 
rerum  spiritualium  &  Ecclesiae,  quám  témpora- 
lium  &  Reipub.  tractabaatur :  Haec  igitur  concilia 
dicebantur  nationalia »  eo  quod  totius  Geutis  •  & 
natíoDis  Primates ,  Principes ,  Praelati ,  Episcopi  & 
Magnates  Regni  iu  unum  cougregati  inibi  assiste- 
bant :  eorum  ideo  magna  fuit  auctoritas.  Erant  «r- 
go  regales  curiae ,  &  sedes  publici  Conciiii;  cum 
ibi  non  solum  Ecclesiasticae  res  agebantur»  sed 
etiam  seculares  ordiuabantur  leges  &  constitutio-^ 
nes ,  ut  ex  iis  legibus  aperté  ostendltur.  Sx  com- 
mcn,  Alfons.  P^illadieg,  in  for.  Judie» 

D4 
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moría ,  principalmente  de  los  primeros  ;  y 
«obmente  consta  haberse  convocado  en  el 
aáo  de  305  im  Concilio  en  Iliberl  cerca  de 
Granada  (  aunque  hay  quien  diga  que  en  Co- 
libre) donde  concurrieron  diez  y  nueve  Obis- 
pos ,  que  casi  todos  fueron  de  la  Andalu- 
cía (i);  los  qilales  establecieron  81  decre- 
tos ,  castigando  severamente  la  idolatría  j  el 
adulterio  »  y  cautelando  con  tanta  atención 
la  castidad  de  las  mugeres  casadas  »  que  se 
ordenó  que  ninguna  stn  licencia  de  su  marido 
pudiese  escribir  cartas ,  ni  abrir  !as  que  vi- 
niesen á  ella  (2)  ,  ni  velar  de  nocbe  en  los 

ce- 

(i)  Quo  tempor*  complurcs  cit  diversis  locis  in 
Hispania  Eplscopi  noblles  confessores  conveliere ,  si- 
jnüi  Eliberin  Baetlcae  proviaciae  civitatem  ,  non 
autem  lliiberim  in  provinciam  KarboneDSem  ,  ut 
aliqui  cxistimaruut ,  cujus  vix  erat  tempore  Pliuil 
iDftgnae  quondam  Urbis  tenue  vestiglum :  nnlla 
quippe  ratio  esse  potúit ,  ut  Baetícae  Frovinciae 
Bpíscopl  Tuccitanus  ,  Malacitanus  ,  Cordub«nsis  «  & 
alií  bis  proximl  In  Narbonensem  tam  looge  posi- 
tam  provinciam  conveneriiu,  ubi  nec  Warboíieiisis 
provÍQCiae  ullus  legitur  ioterfuisse  Episcopus.  Ma- 
to», atín,  305.  39, 

(■)  Ne  faemioae  suq    poiius    quám  maritorum 

no- 


d 


(ANO   4i«.>  $7 

cementerios  Ci>.  Se  prohibió  i  los  eclesiás- 
ticos el  comercio  7  mercancía  ,  y  que  no  pu- 
diesen tener  en  sus  casas  mugeres  extrañas  (2)* 
Tales  decretos  acusan  el  descuido  de  estos 
tiempos ,  en  los  quales  no  solamente  se  des- 
precian las  ocasioné^,  sino  se  disimulan  los 
delitos.  Consta  de  este  Concilio  ,  que  en  aque- 
Jia  edad  tan  próxima  i  la  Iglesia  primitiva 
era  aprobado  el  celibato,  y  que  habia  vír- 
genes consitgradas  áDios  (3)1  7  también  que 
estaban  introducidos  los  ayunos,  habiéndose 
ordenado  que  se  ayunasen  todos  los  sába- 
dos 

nominibus  Laicis  scfibere  audeatot ,  qul  fidfeles  sunt, 
vel  litteras  alicujus  pacificas  ad  suum  solum  nb« 
men  scriptas  accipiant  CondiL  Etíher,  can.  81. 
-^  (i)  Placuit  prohiberi ,  nc  foeminae  iü  coemete- 
rio  pervigilent :  eo  quod  saepé  sub  obtentu  oratio^ 
nis  latenter  sedera  committant.  ConcH.  Elibet,  tan.  35. 

(2)  Episcopus,  vel  quilibet  clerlcus  aliüs  sofó- 
rem,  aut  Filiam  virgínem  dicatam  Deo  tantti&i 
sccum  habeat :  cxtrañeam  vero  nequáquam  secum 
habeat.  Concil,  Eliher,  can.  27. 

(3)  Virgines  quae  se  Deo  dicaveriot»  si  pactum 
perdiderint  vlrginitatis ,  atqíie  eidem  libidini  ser- 
vieriut ;  non  iotelligentes  qüod  amlserint ,  placuit, 
nec  in  fine  eis  dandam  e¿ss  communionem.  Con- 
¿i/.  £  líber,  can,  13. 
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dos  del  año  (i)  ;  y  que  se  veneraban  la» 
imágenes ,  porque  se  prohibió  que  se  pinta- 
sen en  las  paredes ,  por  la  indecencia  ,  estando 
sujetas  á  deslucirse  flcil mente  y  i  los  desaca- 
tos de  los  gentiles  (z).  Se  ordenó  que  no 
se  diese  la  comunión  i  quien,  estando  en  la  ciu- 
dad ,  no  fuese  tres  días  de  domingo  i  la  Iglc^« 
siíi ,  hasta  que  se  emendase  (3)  ;  y  esto  por- 
que algunos  ,  por  temor  í  los  gentiles  ,  ro  se 
atrevían  á  ir  á  ellas  y  se  retiraban  í  orato- 
rios ocultos  (4).  ^m 

Por- 

(i)  Errorem  plaeuit  corrigi  *  ut  omnt  Sabbati  díe 
jejuniorum  superpositiouem  celebremus.  ConciL  Eli— 
ber,  cap.  26.  ^H 

(1)   Plaeuit  picturas  iii  Ecclesia  esse  non  deberé,^ 
De  quod  col í tur  aut  adoratur  ,  io  parietibus  dep'm— 
gatur.  CoHcii,  EÍiber,cmK  36.  Sandcruf  de  culi.  Imag, 
i,  i.  c,  41. 

{%)  Si  quís  \t\  civitate  poskus  ties  Dominicas  ad 
Ecctesiirn  no  o  accesserit ,  pauco  tempore  abstineatt 
üt  correptus  tisse  videatur,  ConáL  Eliber.  can.  ii« 

(4)  Ut  Hcét  losfruereE  persecuiio ,  &  Ecclesíac 
postra tae  eflsent ,  iu  prívatam  tamen  aliquam  do- 
nimn  »  vei  in  cryptas  (  ut  superius  est  demoustra- 
tum  )  ad  coüventym  cekbraüdum  ,  quae  loca  Ec~ 
clssia  dicííbantur,  Christiam  clancülo  coaveuireut. 
Marón,  atín,  305.  so. 
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•  Borqiie  en  este  y  en  otros  Concilios  se 
irata  de  las  mugeres  de  los  clérigos ,  advler- 
ja  el  lector  que  en  la  Iglesia  l^ina  se  pro- 
hibió desde  el  tiempo  de  los  Apóstoles  di 
casarse  los  clérigos  de  orden  sacro ;  pero  se  pcp- 
.mltia  que  los*  ya  casados  se  pudiesen  ordenar, 
prohibiéndoles  la  comunicación  con  sus  muge- 
res  »  como  consta  de  este^  n>ismo  Concilio  (i>* 
También  se  advierta  que  aunque  en  ¿1 
,se  niega  por  algunos  delitos  la  comunión ,  no 
se  niega  la  penitencia  como  la  negaban  lo6 
ííovacianos  (2).  El  Papa  Inocencio ,  censuran- 
do 

(i)  Placolt  in  totum  prohiberé  Eplscopis,  Prcs- 
byteris,  Diaconlbus^  ac  Subdiacooibus  posiíis  in 
mioisterio ,  abstinere  á  conjugibus  suis,  &  non  ge- 
nerare üUos :  quQd  quicumque  fécerit ,  ab  honorfe 
dericatus  exterminetur.  Concil.  Eliher,  can,  331 

(2)  De  his^observatio  prior  durior  ;  posterior ,  in- 
tervenieote  misericordia  ,  inclinatior  est.  Nam  con- 
•cuetudo  prior  tenuit ,  ut-  concederetar  poeniteutiat 
sed  commuuio  negaretur.  Nam  cum  illis  temporH 
.bus  crebrae  persecutiunes  esseot ;  oe  commuDionis 
coocessa  facilitas  homines  de  reconciliatíone  secu- 
tes DOD  revocaret  á  lapsu,  negata  mérito  commu- 
nio  est  ,  concessa  poenitentia  ,  ne  totum  penitus 
negaretur  :  &  duriorem  esse  remissiooem  fecit  tem- 
porls  rallo.  Innoc,  lib,  3.  c,  a.  Bartm.  ann,  305.  ^2^ 
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do  estos  decretos  ,  los  juzga  por  rigurosos  ;  pe- 
ro íjue  fueron  convenientes  para  ai^uellos  tíem- 
poH  ;  siendo  entonces  tan  venerada  en  Espa- 
ña la  comunión  »  íjuc  el  temor  de  perderla 
corregía  el  etceso   de   los  vicios. 

En  este  Concilio  presidió  Obio  ,  Obispó 
de  Córdoba »  insigne  varón  (i)  ,  por  cuya 
virtud  ,  doctrina  y  autoridad  mereció  que  !a 
Sede  \p6stoHca  le  nombrase  Legado  de  las 
Iglesias  de  España,  y  que  presidíese  en  el 
Concilio  Niceno.  el  primero  de  la  Chrístían- 
dad  ,  en  el  Alejandrino  v  en  otros    muchos. 

Después  de  este  Concilio  gobernaban  el 
mundo  en  lo  espiritual  y  temporal  dos  in- 
signes Príncipes  Eíspañoles  ,  San  Dámaso  Papa 
Y  el  Emperador  Tcodosio  ;  y  cjuando  estaba 

glo- 

fi)  Ínter  alios  autem  nomitie  celebres  diversa-- 
rtim  Eccle^iírum  Episcoí>as,  eidem  SyDOdo  Elibe- 
rinae  interftiit  Osius  Episcopus  Cordubeusís ,  qui 
(  ut  á  Qübis  superius  dictum  tst )  bic  cadem  per- 
secutíoni  upgeme  ,  vexilucn  coufessiooís  adversua 
impietatem  erexit ,  quatnobrem  á  Patríbus  Oagnus 
Osíüs  coaféssor  est  appellatus,  Saron.  ann,  305,  40, 
Metrmrd,  Mdrste  de  trar,  U'n¿.  antiqídt,  L  i*  e.  3. 
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gloriosa  España  con  tales  hijiDS  ,  permuiS 
Dios  su  monificacion  con  las  hcregUs  de 
Priscíllano  pervertido  con  la  doctrina  de  un 
egipcio  <i)  que  le  habia  inñcionado  en  Ga« 
licia ;  para  cuyo  remedio  se  convocó  en  Za« 
xagoza  un  Concilio  que  fué  el  primero .  doa? 
de  aunque  no  se  hace  mención  de  PriscUia* 
DO»  se  condenaron  sus  hereda* 

Celebróse  después  en  Tpledo  el  afio 
de  253  un  Concilio  por  orden  de  San  Six- 
to C  que  después  fué  Papa  )  de  cuyas  actas 
quedaron  solamente  algunos  fragmentos  ;  j 
porque  no  hay  memoria  de- los  Concilios  que 
se  celebraron  antes  ,  se  llama  el  primero.  Esta 
santa  costumbre  se  suspendió  con  la  entrada 
de  los  bárbaros  en  España  ;  porque  aunque 

era 

(i)  Qul  per  Marcum  Egyptium  Galliarura  pri<> 
inuin  circa  Rhodanum  ,  deiode  Hispaniarum  no* 
biles  fbemioas  deceperunt,.  miscentes  f»bulis  vo* 
luptatem,  imperitiae  suae  ootnen  scieutiae  suat 
veddicantes.  S.'  Bieronym.  m  Ism.  cap,  44.  .Barcn. 
ann.  381  100.  Garib,  lib.  7.  rüp,  33.  uimbros.  Moral, 
I,  9.  c.  4a  Jiloc^  bist,  Tol.  iit,  i;  c.  ai.  Joan.  Beletb. 
Ub,  de'divin.  ojf.  c.  145.  Vas,  Hisj^,  CIpron,  ann,  as?. 
^aiill,  hrt,  Sed,  ctnt,  a-  ^. -7« 
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•ra  grande  cl  zelo  de  los  Obispos ,  no  los 
dcxaba  congregar  k  ferocidad  de  aquellas  na- 
ciones ;  ni  aun  podían  asistir  i  sus  IglesiaSp 
porque  en  ellas  faltaban  los  íelígreses  ,  y  nos 
muertos  ^  otros  presos  y  los  demás  huidos, 
como  lo  Hora  San  Gerónimo  en  una  carta 
gue  escribió  á  Honorato  (i) ;  y  el  Cardenal 
Barón  i  o  refiriendo  el  estado  de  las  Iglesias  de 
España  dice  ,  que  faltando  en  ella  la  cultura 
de  sus  santísimos  Obispos  tnudáron  su  her- 
moso semblante ,  como  sucede  á  los  campos 
incultos ,  naciendo  en  ellos  ajirojos  y  espinas 
á  ks  qualcs  se  recogen  lar  fieras  (2), 
-      Esta    invasión  de    ks   naciones  l>árbaras 

atr 


(i)  rta  quídem  sancti  Episcopi  de  Híspanía  pro- 
ñjRerijnt,  prius  plebibus  partim  fuga  Upsis ,  par^ 
üm  pereinptjs,  partim  obsidioiie  coiisumpfis,  par- 
tím  captivitdte  dispersís.  Itiv.  Hkron.  epist.  no. 
-  (a)  Cura  eiiitn  ingrueotibus  barba ris  Wandalís 
primüm  ,  GQthls  atque  Suevis  floremissima  ilJi 
KispaDiarum  Ecdesia  Saucdssimorum  Anii^títura 
sálita  cultura  careret,  pulcra  mutaíá  facie,  reddi- 
ta  est  veluti  ager  ínculcus  vepribys  undique  op- 
pletus  ac  spiüis,  10  quibus  sua  quaererem  feraé 
latibula.  Barón,  «»».  447.  /. 


Á 


(AÑO    413.)  6¡ 

atribuye  Salviano ,  Obispo  de  Marsella,  í 
castigo  del  cielo  por  la  stosoalidad  de  los 
Españoles ;  permitiendo  Dios  que  fussen  do- 
minados de  los  Wándalos  ,  los  quales  ob» 
servaban  religiosamente  la  castidad  (i)t  en 
que  debiera  acordarse ,  que  habiendo  acusado 
éste  7  otros  vicios  en  los  Romanos  (2) ,  y 
¿iendo  los  que  entonces  dominaban  á  Espa* 
ña  y  los  que  perdieron  aquel  cetro ,  i  ellos 
y  no  á  los  Españoles  se  debe  atribuir  el  cas- 
tigo»  No 

U)  Quid  Híspanlas  ?  noniíe  vel  eadem ,  vel  ma- 
jora  forsitan  vitia  perdiderunt?  quas  quidem  coe« 
lestís  ira  etiamsi  aliis  quibuslibet  barbaris  tradi-> 
disset,  digüa  tamen  fiagitiorum  tormeuta  tolera- 
veruot  puritatis  inimici.  Sed  accessit  hoc  ad  ma- 
niféstandum  illis  impudeatiae  damnationem ,  ut 
Waúdalis  potissimum ,  id  est ,  pudicis  barbaris, 
tradcrentur.  Duplicíter  in  illa  Hispanorum  capti- 
vitate  Deus  ostendere  voluit ;  quantum  &  odisset 
cainis  libtdiuem ,  &  diligeret  castitatem  ;  cum  & 
Wándalos  ob  solam  vel  máxime  pudicitiam  illis 
superponeret ,  &  Hispanos  ob  solam  vel  máxime 
impudicitiam  subjugaret.  Salv.  de  provid.  Dei,  1.  ?• 
-.(1)  Ac  per  hoc  vitiositas  &  impuritas  quasi  ger- 
manitas  quaedam  est  Romanorum  hominum ,  & 
quasi  iftens  atque  natura  :  quia  ibl  praecipué  vi-» 
tía ,  ublcumque  Romanl.  Salvian,  MassH,  de  gw 
hetn,  2>ii,  lib,  4. 
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No  hallaron  estos  bírbaros  mucha  rcsist_ 
tencia  en  España^  porque  no  teniendo  le 
Romanos  cxercíto  bastante  con  que  campear, 
se  retiraron  í  sus  presidios.  Los  Españoles 
desunidos  »  unos  se  dctendiau  en  sus  castilloi 
fabricados  en  las  cumbres  de  los  montes  (i); 
otros  ofendidos  de  haberles  quitado  la  guar- 
da de  los  Alpes  que  con  mucho  valor  y  £ 
costa  suya  habían  defendido  siempre  (z) ,  y 
mal  satisfechos  de  ios  Romanos  por  la  tira- 
nía de  su  gobierno ,  s ¿guian  unos  á  esta  na- 
ción j  otros  ¿  aquella ,  sin  reparar  (  como 
sucede  quajido  reyna  la  pasión  y  falta  la  ca- 
beza )  en  sus  propios  daños ;  con  <^ue  pu- 
dieron los  bárbaros  hacer  grandes  progres^^^tf 
cu    España.   Rindieron   á    As  torga.    TalíróS^ 

los 


(i>   Hispanl  verd  per  civitates,  &  castella  resl^ 
dua  barbarís  domíaiDtibus  se    sybjaaguiit.  Barotu 
ttnn.  409,  37. 

(ij  Molesté  fbrentlbus  Hlspanis  mercenarium  mi- 
litem,  dubU-iueadeo  fide  ipsorum  constanUae  prae- 
litaui,  quibus  düou  «X  aatiqua  consuetudioe  Is 
hjaur  deberi  videbatur.  Mar,  de    rt¿>,  H//j 


(AÑO   413.)  tfj 

los  campos  de  Pl^sencia  y  después  los  de 
Toledo Vliabietido  hallado  en  aquella  ciudad 
Fticrosa  resistencia.  Baxiron  siguiendo  el  cur- 
so del  Tajo  á  las  costas  del  mar  Occeano.  Pu- 
siéronse  aobre  Lisboa  ;  7  dándoles  los  cer- 
cados grandes  sumas  de  dinero ,  pasaron  ade- 
lante coM'wndo  por  las  demás  provincias  con 
la  llama  j  el  hierro  (i) :  porque  como  gen- 
te que   so  tenia  morada   ¿xa»  no  reparaba 

en 


(1)  Hl  postquám  omnia  in  Palentinii  abraaerant, 
ad  Asturgam  amoem  concessere :  &  secuodüxn  il« 
lius  fluenta  progressi,  ad  Urbem  ejusdem   oomi- 
sis  oppognandam  iverunt ,  fie  quamprimum  est  adi- 
ta,  expu({aaruat.  lude  ductari  ad  Maris  inferí  re- 
giones ,  Toletum  pervenére :  rati  cam  Urbem  ,  si- 
cut  &  Asturgam  fsceraut ,  ifrinio   Ímpetu   capereí 
sed  cnm  in  Urbe   praeclara  ^t!  essent  ad  resis-' 
feeadui&,perí%írefndamque  obsidiónem  necessarii  ap- 
patatús:  spe  sua   barbati  sunt   fVustrati.   Rapinl^ 
tameD ,  incendüsque  agrum-  Hlltis  proxlmosque  la- 
ceraveruQt.   Ejus  capiendae  Urbis  cum   desperatiof 
illos  cepissef :   omissa  euudi  ad  inferum  pelagum 
intentione ,  secoodiim  Tagi  ámnis  fluenta  ad  Athlan-' 
ticum  descenderuDt :  nec  prius  qukm  ad  disipo-^' 
Bis  moeoia   consedére.  Non  tamen  suDt  potiti :  sed: 
pecunia  per  pactionem  accepta,  abscessére,  duxé-' 
reque  q!¿-fbror  eos  ,  aut  praedae  spes  cercior  ac-' 
trahebat.  BUmá.  áíct^A,  x.  lib,  i.  .i.    •    .      ^ 
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en  derribar  Jos  edificios  /  Calar  los  campos; 
hista  qutí  destruida  España ,  resulto  de  la  guer- 
ra una  hambre  imivcr&al ,  j  de  ella  (  como 
es  ordinario  )  la  peste ;  siendo  tan  grande  la 
mortandad  ,  que  no  pudiéndose  dar  sepultura 
i  los  cuerpos  humanos  ,  quedaban  expuestos  á 
las  fieras  (O i  ^^^  quales  cebadas  en  ellos  aco- 
metían después  á  los  vivos,  y  eran  instm- 
mcntos  de  la  divina  justicia  ,  perdida  la  obc* 
diencia  al  hombre  ;  la  qual  no  se  debía  i  los 
que  con  tan  crueles  guerras,  envueltas  en  mal- 

da- 


(t)  Mors  autcm  Fratfum  Vandalis ,  Alanis ,  & 
Suevis  occupaadi  Híspanlas  vim  dedit,  quí  hitran— 
tes  Hispaoias  *  vastationes  &  oeces  cruentis  in— 
cursibus  exercebatit.  Civitates  &  oppida  ,  villas 
^  pagos  inceodio  consumeutes  ,  spolja  occisorum 
divisiooe  cruentíssima  partientes  í  ad  camam  cía— 
dein  accolas  perduneruot ,  nt  humanas  carnes  fk- 
mis  periculo  attentarcni.  Bestiae  quoque  cadave- 
ribus  assuetae  iu  vivorum.  ínterítum  ferebanturi 
atque  ka  quatuor  plagU  ,  bestiarum  scíHcet ,  fk— 
mis  ,  pestis  I  gladii ,  Híspanla  miseré  lacerata  di- 
viiii  judicii  sensit  iram.  T^indecn  vero  videntes  Bar- 
barí  terrara  extínctis  cultoribus  elaaguÉre,&  fruc- 
ti  bus  defraudar!  ,  non  míserjís  íncolarum  ,  sed  suae 
coeperunt  peaurlae  condoleré.  Rodtr^  ToUt,  Wand» 
hiit,  c.  II. 


.i 
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dades  j  sacrilegios ,  eran  inobedientes  i.  su 
criador. 

Los  extremos  de  estas  calamidades  ( que 
suelen  ser  los  mejores  maestros  )  enseñaron 
i  aquellos  bárbaros  los  medios  de  su  con- 
servación ;  7  dividiendo  entre  sí  6  por  acuer- 
do 6  por  suerte  las  provincias*  cada  sa- 
don  cuidaba  de  la  cultura  y  reparo  de  ios 
edificios  de  la  suya  (i).  Los  Suevos  y  una 
parte  de  los  Wándalos  dominaron  en  G4- 
licia  (2^>  entonces  de  mayores  límites  que  aho- 
ra. La  otra  parte  juntamente  coo  los  Silingós 
poseia  la  Bética.  Los  Alanos  pusieron  su  st- 

iU 

(x)  Ibi  actis  aliquandiu  magnis  crueotlsque  dis- 
carsibus ,  post  graves  lerum  atque  hominum  vas- 
tationes »  quarum  ipsos  quoque  modo  poenitet ,  ha- 
bi^  sorte,  &  distributa  usque  ad  nunc  possessiooe 
coDsistunt.  Paul,  Oros,  lib.  7.  c.  .40. 

(2)  Hí  pace  ioter  se  ioita,  sorte  ad  inhabitao^ 
dum  sibi  provinciarum  dividuDt  regiones.  Galle.- 
ciam  Vaodali »  &  Suevi  occupaot :  Alani  Lusita.- 
oam ,  &  Carthaginensem  provincias.  Vaodali  ait- 
tem  cogoomine  Silingi  Beticam  sortiuntur.  Hispa- 
ni  autem  per  clvitates  &  castella '  residua  barba.- 
rls  dominantibus  se  subjugunt.  S,  Isidor,Wan4al, 
Cbron,  RoAer,  TolttiWándal,  listl  *ca>.  la," 

£3 
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Ua  en  Lusítanía ,  extendida  por  la  provincia 
de  Cartagena  ;  7  solamente  I06  Cántabros  jr 
Asturianos  se  conservaron  constantes  en  la 
obediencia  de  los  Romanos  (i). 

Mientras  pasaban  estas  cosas  en  España, 
no  padecian  menores  guerras  7  calamidades 
las  Galias  con  el  tirano  Constantino  7  con 
Ataúlfo,  Aquel  fiíé  vencido  7  preso  en  Ar- 
les por  Constancio ,  Prefecto  de  la  milicia  del 
Emperador  Honorio  (2};  7  Ataúlfo ,  baxando 
de  la  Italia ,  se  apoderó  de  la  provincia  Nar- 
bonense  7  puso  su  silla  real  en  aquella  ciu- 
dad (3)  ,  de  donde  la  trasladaron  despu^ 
sus  sucesores  á  Tolosa  ;  7  mudando  aquellas 

pro- 

(i)  Soli  tamén  Cantabri  &  Astures  Galliciaie 
Provinciae  populi  in  RomaDorum  fide  permaose- 
runt.  yoan,  Mag,  Gotb.  biit,  /.  15.  c.  1 6.  Ant,  Sur» 
"bel,  Ennead,.Z,  I.  1. 

(s)  Quo  eodem  anno  Constantinus  per  Honor 
rii  Thices  Constantium  &  Ulphilam  apud  AnJa- 
tense  oppidum  victus  &  captus  ést.  S.  Profpigr. 
in  Cbron.  Soíunuen.  cap  13. 

(3)  Astulf  dooc  trouvaat  la  Septimanie  mal  gar^ 
dée ,  8*7  logea ,  donnant  moyeo  aux  sieos  de  Iji 
'ienir  tan  longuement,  que  depuis  elle  íUt  appel- 
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ptovmcks  con  el  dominio  el  nombre ,  se  lia. 
mirón  Galia  Gó(¡ca  (1)  cuyos  términos  se 
£iéron  dilatando  con  el  tiempo. 

Antes  de  entrar  en  ella ,  refieren  los  his- 
toriadores, que  se  celebraron  las  bodas  de  Ataul- 
fó  con  Pbcidta ,  aunque  discordan  en  el  lu« 
gar  :  unos  dicen  que  en  Imola  (i)  :  otros  quo 
en  el  Friuli  (3)  :  y  Oiimpiodoro  en  Narbona, 
poniendo  tales  circunstancias  que  parece  mas 
verisímil.  Allí  refiere » <iue  en  casa  de  uno  de 

los 
lee  Gothie ,  pour  ce  que  les  Roys  Goths  ses  suc- 
cesseurs  faisoieot  leur  demeure  k  Thoolouse.  Au* 
cuas  veullent  dire ,  qu'elle  soloit  estré  Dommée 
Laodtgod  (qui  sigDifie  pays  des  Godts)  roaisque 
ie  mot  s'est  chaagé  en  Languedoc ,  comme  si  Ton 
Touloit  dire  le  pays ,  ou  Too  use  de  langue  de 
Gots :  combieo  que  d'autres  peosent  ,  que  c*est 
pource  que  le  peuple  dit  Oc  por  oCky.  Fancb.  ¡es 
antiq.  Gaul,  i.  2.  e,   9. 

(i)  Uode  Gotiiiae  Regnum  in  Gallia  á  Gothls 
eoDstitutuoi  t  sicut  &  k  Francis  Fraociae.  Meat, 
Rbenam.  rer,  Germ,  lih.   i. 

(2)  Aufereates  exinde  Gallam  Placidiam  ,  Theo- 
dosii  Priocipis  Filia  m  ,  sororem  Honor  i  i ,  quam 
sibi  Athaulphus  apud  forum  Comelü  conjugio  so- 
Ciavit.  Paul.  Dfoe.  Hist,  miscell,  lib.  13. 

(3)  lo  foro  Julii ,  civitate  AEmillae  ,  sibi  ma- 
trimonip  copulayií,  ilc4.  Tol,  de  reb.  Hisp,  L  i> 
tíkP,  6.  Vas,  Hisp,  Cbron.  an.  414. 
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los  mas  principales  (  no  estaba  aun  flibnctdo 
el  paJacío  )  se  levantó  un  teatro,  donde  Pla- 
cídía  IcnSa  el  primer  lugar  (  mudóse  después 
el  estilo  de  preceder  las  Reynas  )  y  Ataúl- 
fo estaba  í  su  Jado  izquierdo  con  un  man- 
to de  grana  vestido  i  Ja  romana.  Delante  do 
ellos  se  presentaron  cincuenta  pages  con  li- 
breas de  seda  cuyo  uso  era  muy  ra- 
ro en  aquellos  tiempos.  Traían  en  las  ma* 
nos  dos  fuentes  de  plata  ;  la  una  llena  de 
oro  ;  y  la  otra  de  perlas,  piedras  preciosas  y 
joyas  de  iuestiniable  valor ;  despojos  del  sa- 
co de  Roma  (i);   y  al  son   de  varios  ins- 

tru- 

(rl  Athaulpho  ,  studia  ae  codsIUo  Candidianl, 
ngptiae  cum  Placídia  conveniunf.  Jaouario  jueose 
nuptíis  dictus  dieg  ,  Narbonae  Galliae  Urbe  ,  in 
domo  iDgenii  cujusdam  prímarii  ejus  Urbís  virí, 
Hic  digoíore  loco  residente  Placidia  ,  in  atrio  Ro— 
matio  more  adornato  ,  habituque  regio »  assedit 
jpsi  &  Athaulphus  laeua  iiidutus ,  ümoique  alio 
amlctu  Ri>rT53iio.  Ínter  alia  iiuptiarum  dnoarur 
Athaulpbuá  etiam  quinquagiiita  formosis  puerb 
sérica  veste  iiidutis,  fereiítibus  singulis  utraque 
m^nu  ingentes  discos  binos  :  quorum  alter  aori 
plenus  ,  alter  lapíllis  pretiosis  vel  pretii  potius 
ioaesümabilís-í  quae  ex  RomaDae  ürbis  direptio- 
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tninentoft  se  cantíron  con  general  aplauso  y 
regocijo  omclios  versos  en  alabanza  de  los 
esposos. 

Celebradas  estas  bodas,  juzgó  Ataulfb*por 
conTeniente  sujetar  las  vertientes  de  los  Pi- 
rineos 7  poner  por  límite  de  su  rejrno  al 
Océano  •  j  corrió  con  sus  armas  hasta  la 
ciudad  de  Burdeos  (i),á  la  qual  saqueó  j 
quemó  :  con  que  las  Galias  le  obedecieron 
por  Rey  (i) ;  pero  las  victorias  de  Cons- 
tancio le  tenian  cuidadoso ,  no  asegurando» 

se 

ne  Gotthi  depraedati  fuerant  Hídc  versos  canon- 
tur  Epíthalamii ,  Attalo  praecinente  ;  dein  Rus- 
tatio,  atque  Phoebadio,  ouptiisque  fiuis  datus ,  lu- 
su,  gaudioque  iDgyitl  Barbarorum  simul  &  Kor 
maoorum  qui  cum  lis  erant.  Olymfiodor,  Hut. 
Itb,  aa.  Idac.  Ctron,  lih,  s. 

(i)  Le  Roy  de  Visigoths  ne  se  -cooteota  pas  de 
la  Septimanie  seulement ,  car  11  se  jetta  eo  Aqui- 
taioe ,  ou  11  fit  des  grands  maux ,  gastaot  les  VI** 
lies  de  ce  pays :  &  sur  toutes  autres  Bourdeaux; 
daos  laquelle  estant  entré  sous  couleur  de  palx, 
11  commaoda  de  la  brusler.  Faueb,  les  antiq.  Gauli 
I,  3.  cap,  9. 

(3)  Tali  ergo  modo  Galliae  venientl  Athaulpbo 
patuéVe  ,  ipslque  ut  domino  &  Begl  paruerunt. 
Joan,  Mag,  Gotb.  but.  L  15.  c,  14.  I^tMcUr,  Cbfon, 
gen,  i^ 
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se  de  su  cufiado  Honorio  ,  después  que  supo 
que  habh  celebrado  con  regocijos  pilblicoi 
su  partida  de  Italia  y  que  íe  hibia  cerrado 
los  pasos  de  los  Alpes.  Parecíale  que  libre 
ya  Constancio  del  tirano  Constantino »  vol- 
vería contra  el  las  armas  ,  y  que  no-  podría 
mantener  las  GaUas  ni  hacer  las  conquistas 
de  España  »  si  algún  tirano  no  trabajase  el 
Imperio  y  divirtiese  sus  fuerzas.  Con  este  fin 
(  porque  no  parece  que  pudo  tener  otro  ) 
había  traído  consigo  de  Italia  i  Átalo,  na* 
cido  para  que  con  él  representasen  los  Go- 
dos el  personage  de  Emperador  i  reconocien- 
do que  no  tenia  valor  ni  industria  para  dar 
zclos  (i),  y  que  era  bastante  para  turbarlas 
cosas  ;  porque  esparcida  la  voz  de  que  los 
oráculos  le  habían  pronosticado  el  Imperio, 
pendían  muchos  de  sus  esperanzas  t  y  como 
en  la  ambición  de  reynar  se  dexan  fácilmcn* 
te  engañar  los   hombres  ,  no  reparó  en  las 

afren- 

(i)   Vt  qui  stolíditate  animi  parum  rebus  tan- 
tis  regeiidis    esset  idoneus.  CariíL   Sigon*  de  Ocdd. 
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afrentas  pasadas,  y  se  dexó  tercera  vez  en* 
ganar  de^  los  Godos»  vistiéndose  las  insignias 
de  Emperador  (i).  Sintió  mucho  Placidia  el 
agravio  que  se  hacia  í  su  hermano  ,  temien- 
do también  como  princesa  prudente  que  se 
romperían  los  vínculos  de  amistad  y  pa« 
rentesco « aumentados  ya  con  un  hijo  que  Icé 
había  nacido  llamado  Teodosio(2) ;  el  qual 
muriendo  poco  después  ,  fué  presagio  de  que 
habían  de  durar  poco ,  y  que  se  convertirían 
en  odios  y  guerras ,  como  sucedió :  porque 
ofendido  Honorio  de  que  Ataúlfo  hubiese  fal- 
tado á  la  fe  publica  de  la  confederación  y  i 

las 

(i)  Attalom  Romani  sanguinís  vlrum  Atbaul*- 
phus  Gothorum  Rex  Impera torem  desiguat ,  ut 
Hooorii  opes  iDÍriogeret.  Antón,  Sgbel,  Mnnead*  S. 
lib,  I. 

(a)  Atbaulphus,  uato  sibi  é  Placidia  filio  cul 
Tbeodosii  Domen  dedít ,  RomaDam  amplius  Rem- 
publicam  amare  videbatur  ;  verüm  Consta otio 
ejusque  assecUs  repugnantibus,  ejus&uxoris  Plact- 
diae  (  pacis  ineundae  )  conatus  fVustra  fUerunt.  Ex- 
tinctum  autem  postea  infantem  vehementer  uter- 
que  pareas  luxit ,  argenteaque  capsa  conditam, 
juxta  Barcinoaem  in  templo  quodam  sepelierunt. 
Olympioá,  Hift,  lib,  %%, 


Iw  okl^ücibiicf  que  le  tenh .  ordenó  i  Cons- 
ttficio ,  ene  écad^  Arljís  (  donde  tenía  junto 
d  ei6eift>  nMWoo  >  pasase  contra  Ataúlfo; 
^  «mi  cerca  ea  Narbona  ,  protestando  que 
00  destsmú  de  la  empresa  hasta  que  le  en- 
Ujgase  i  Átalo  ;  y  negándoselo  ,  apretó  con 
l¡gterÍÉSj9^\lo%  la  ciudad.  Desesperó  Ataúl- 
fo de  la  defensa  ,  y  quiso  pasar  á   África; 
pero  habiéndole  quitado  las  naves  Constan* 
ciOf  se  halló  obligado  i  tratar  de  retirarse  por 
tierra  á  España  ,  llevando  consigo  i  Átalo  (i). 
Así  cuenta    este  hecho  un  escritor  ,   i  que 

pu- 
(x)  Constantius  Arélate,  ut  bellum  fkceret  Athaul- 
pho  Gothisque  progressus  ,  castra  ad  oppidum 
Narbonís  admovit ,  seque  Urbem  obsidione  pressu- 
rum ,  oisi  sibi  Attalus  dederetur ,  osteudit ,  atque 
Athaulpho  id  se  facturum  abnuente  ,  acrem  op- 
pugoatioaem  instituit.  Quam  vim  ubi  Athaulphus 
se  sustiaere  non  posse  cognovit,  Narbone  consti— 
tuit  excederé,  &  cum  suis  in  Africam  transmigra- 
re ,  ita  eruptione  ex  oppido  faeta ,  ad  littus  cons- 
ceudeodi  causa  procurrit,  verütn  cum  naves  nuUas, 
quod  earum  copiam  Constantius  praeripuerat ,  in- 
Venisset,  Aflrica  in  praesens  omissa,  in  citeriorem 
Hispaniam  quae  ab  Honorio  tenebatur  ,  invasf% 
atque  Attalo  secum  incolumitatis  causa  deducto, 
in  Tarraconensi  Barcinonis  oppidum  occupavit. 
Car,  Sigon,  de  Occid,  Jmp,  1.  ix.  m  Honor, 
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pudo  moverle  la  autoridad  de  Paulo  Oro- 
sío  que  floreció  en  aquel  tiempo  C^)  »  P*^^ 
no  parece  verisímil  que  quisiese  pasar  i  Aftí* 
ca  quien  por  el  contrato  hecho  con  Hono- 
rio tenia  derecho  á  las  conquistas  de  España, 
mas  fuciles  por  la  turbación  de  ella ,  que  las  de 
África  :  7  así  tenemos  por  mas  cierto  lo  que 
dice  San  Isidoro  ;  que  Constancio ,  patricio  ro- 
mano ,  le  hizo  instancias  para  que  pasase  í 
España  C^)  ;  y  que  también  le  llamíron  los 
Españoles ,  no  pudiendo  sufrir  la  tiranía  de 
los  Romanos  (3)  y  la  fiereza  de  las  na- 
ció- 

(i)  Constantius  comes  apud  Arelatum  Galliae 
Urbem  consistens  magna  rerum  gereodarum  in- 
dustria ,  Gotbos  Narbona  expulic  atque  abire  ió 
Hispaniam  coegit ,  interdicto  praecipué  atque  In- 
tereluso  omni  commeatu  oavium  ,  &  peregrinorum 
usu  commerciorum.  Paul.  Oros,  lib.  7.  c.  43.  Idac» 
Cbron.  lib.  2, 

(2)  Qüi  dum  á  Constantio  Romano  Patritlo  ad- 
moneretur,  ut  relictis  Galliis  Hispanias  peteret,  per 
quendam  Gothum  apud  Barcinonem  Ínter  familia- 
res fábulas  jugulatur.  s.  Isidor.  Cbron.  Gotb. 

(3)  Coufirmato  itaque  Gothorum  Reguo ,  Athaul- 
phus  aydiens  insolentias  barbarorum ,  coepit  con- 
doleré miseriis  Hispanorum,  &  occurrere  incursi- 
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Clones  septentrionales  »  sabiendo  por  telacion 
la  benignidad  que  los  Godos  habían  usado 
cii  Roma ,  y  que  ningún  dominio  era  mas 
suave  que  el  suyo  (i)  ;  en  que  se  conociS 
que  no  es  minos  eficaz  para  obligar  i  la  obe- 
diencia lo  blando  de  la  clemencia  ,  que  lo  du- 
ro de  la  espada* 

Nosotros  tenemos  por  mas  verisímil  es- 
to, y  que  no  perdieron  los  Godos  á  Narbo- 
Jia  ;  porque  vemos  que  los  sucesores  de  AUitil- 
fo  en  la  corona  poseyeron  la  Galia  Gótica-^ 
sin  haberla  conquistado  de  nuevo  f  i).  ^ 

Movido  pues  Ataúlfo  de  las  instancias  de 

los 


4 


bus  Wandalorum.  Rod,  ToL  de  rífr.  Hríf.  1.  «.  e.  6. 
3F(mn.  Mag.  HUt,  Gwb,  L  15>  c,  13,  Júort.  Vas,  Hisp, 
ChroiK  ann.  417. 

(i)    Undc  ^   hucysque    Eomaní  ,  qui    in    regoo 
Gothorum  consisiunt ,  adeo  amplectuntur  ,  ut  me— 
líus  sit  illis  cum   Gotbis   p-iuperes    vívere  ,  q 
iDter  Rora-inos   potentes  esse ,  ^  grave   jugum 
bud  poetare.  S.  Iñáor.  Cbron.  Gorb.  mra,  447- 

{^)    Teropjris  vero  processu ,  Vislgothí  vi  ia 
maDum  imperium  fkcEa  ,  Híspanlas  orno  es    fií  Gal- 
lias  ultra  Rhodanutn  fiumeii  suae  dítioQÍ  subactas, 
vectigalesque  redditas  uauere.  Procop.  <U  £-slL  Gi 
thk,  lib.  I. 


me- 

1 
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los  Españoles,  se  resolvió  á  pasar  los  Pirineos» 
como  quien  había  reconocido  antes  ,  que  'ku- 
pando  í  España  y  teniendo  el  pie  en  las  Ga« 
lias  ,  fScilmente  se  baria  señor  del  mundo  (i): 
y  dexando  presidiada  á  Narbona ,  entró  por  la 
provincia  de  Tarragona  (2)  7  ocupó  á  Barce-* 
lona  donde  asentó  su  corte  real.  Venían  los 
soldados  fatigados  del  viage  áspero  y  mon- 
tuoso. No  les  parecia  flírttl  ni  apacible  aquel 
país ,  hecha  comparación  enttc  él  y  los  de  Ita- 
lia y  de  las  Galias  ;  y  divididos  en  corrillos 
murmuraban  de  Atanlfepor  haberlos  traído 
allí  (3)  f  y  porque  llevado  de  los  halagos  y 

per- 

(i)  Ad  Hispanias  se  conftniBt  «  putaotes  totiin 
Europae  Mooarchia  potiri'  íacilé  posse ,  si  Gentil 
Hispanicae  aut  subjectionem  aut  axnicitiam  nan-<> 
clscereotur.  Rod.  Sanct,  bist.  Htsp,  p,  z.  c,  8. 

U)  GalUaeque  omoes  Visigothis  patuere ,  ut  Reg- 
num  illic  fandarent.  Cum  déinceps  interiores  His- 
panias iotroiret ,  quas  ut  Galiias  domuerat.  Joan, 
Cuspin,  de  Caesar.  in  Are.  &  Hono.  Car,  Sig,  di 
Imp,  Occid.  lib.   ii.   m  Honor. 

(3)  Invidia  Regí  liinc  orta  est  atrox  á  suis ,  quod 
Placidlae  uxoris  illecebris  addlctus,  relicta  Urbe 
aliena  vi  capta  ,  ludibrium  potiüs ,  quám  pacem 
•ecutus,  1»alia  cesserit.  Júan,Cufpin,  de  Caetar.  ht 
Are,  ^  Honor, 
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persuasiones  de  su  muger  hubiese  desampa- 
rado  i  I[aU<] ,  de  donde  señor  ya  de  Roma 
podía  acabar  de  echar  á  Honorio  y  hacerse 
Emperador  (i).  Temíu  Ataúlfo  algún  mo- 
tín ,  y  juntü  su  cxército  á  vista  de  Barcelonaj 
y  con  scíiiblante  í  veces  apacible  y  á  veces 
severo ,  fué  fama  que  habió  í  sus  soldados  en 
esta  substancia. 

¿Vi'  el  parmtescQ  con  el  Emperador  Ha- 
norh  t  ni  ios  Itmiagos  de  la  Reyna  P¿acid¡¿i 
ju  hermana  mi  Jum  úMigada  á  dtxar  á  Ita- 
lia y  traeros  á  Francia  y  después  d  Espa- 
ña ,  s'ino  solamente  vuestra  mayor  convenien- 
cia ;  por  fue  si  bien  pudiera  mantener  el  Im- 
perio de  Roma  vuestro  valor  ,  ni  fuera  con 
justo  título  ,  ni  sin  continuas  guerras  para 
acabar  de  echar  á  Honorio  de  Italraya  su 
hermano  Arcadia  de  Constantinopia  :  y  aun 

en- 

(i)  Qui  si  potius  sapientes  viro>s  ,  qu^m  suae 
muUeris  blaadiiias  atundisset  ,  diu  feticiterque 
regiiisset ,  íit  Romaíium  Imperlum  Hispa  do  ruia 
I^^ationi  subjecis&et.  Joan.  Mag,  Goth,  Htst,   L    15. 
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tntdnces  serta  forzoso  emplearos    en  dfibdar 
los  tiranos  de  ambos  Imperios  y  reducir  ala 
0¿fediencia  las  demás  provincias  con  perpetuas 
fatigas  y  peregrinaciones  ;  en  que   podríais 
alcanzar  muchas  victorias  ,  pero   sin    tener 
asiento  Jixo  donde  rehacer  las  fuerzas  y  subs- 
tituir con  la  procreación  la  gente  que  consu- 
fnen  la  guerra  y  el  tiempo.  Por  esto  nuestra 
gloriosa  nación ,  después  de  muchos  siglos  de 
guerra^  y  de  muchos  triutrfos  t  no  ha  levanta^. 
do  un  Reyno    cierto.  No  habéis  dexado  las 
amadas  patrias  para  vivir  siempre  cargados 
con  las  armas ,  sino  para  reposar  en  un  Im^ 
perio  y  gozarle  con  paz  y  quietud ;  que  es  el 
principal  fin  de  la  guerra.  Para  lo  qual  nin- 
gún Reyno  mejor  que  España  ,    última  de 
las  tierras  y  y  la  primera  de  ellas  en  el  tem- 
pie  de  sus  climas  ,  en  la  fertilidad  de   sus 
campos  y  en  la  riqueza  de  sus  minerales.  Bien 
lo  conocieron  los  antiguos  ;  pues  no  en  Ita- 
lia ,  sino  en  España  constituyeron  los  campos 
elíseos.  Aquí  Dios  y  los  hombres  favorecerán 
nuestras  empresas  justificadas   cqn  la  cesión 

que 
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que  par  tfta  de  recompensa  me  ka  hecho 
Emperador  mi  cuñado  »  y  con  el  dereího  de 
la  espada ;  fQr^ue  siempre  á  ia  justicia  de 
la  guerra  acompaña  la  felicidad  de  las  vic- 
torias,  Estas  os  facilitará  mucho  la  desunión 
de  las  naciones  ^ue  han  entrado  en  España  di- 
sididas en  diversos  señoríos  y  aborrecidas  de  hs 
Españoles  por  sus  tiranías  y  por  la  divers'i" 
dad  de  sus  costumbres  y  ritos,  A  las  guales  ha* 
heis  de  vencer  €ün  elardid  yconiafuerza;y  á 
los  Españoles  con  la  razón ,  con  la  justicia^  con 
la  religión  ,  con  la  amistad  y  con  la  corte sta\ 
virtudes  á  que  se  rinde  la  altivez  de  sus  áni- 
mos.  Ya  no  podéis  volver  á  Italia  \  porqu§ 
Honorio  ,  mas  atento  á  los  zelos  de  su  cq\ 
servacion  que  a  las  obl}g¿uiones  del  parentes 
eo  »  nos  ha  cerrado  los  pasos  de  los  Alpes pa* 
ra  impedirnos  la  vuelta,  -Y  quando  esta  des^^ 
eonjianza  y  el  apetito  de  dominar  (  pode' 
roso  en  vuestros  corazones  )  os  obligue  á  ma^ 
yor  monarquía  ,  de  ninguna  parte  mejor  que 
desde  Esparía  podéis  aspirar  al  dominio  unU 
versal.  Porque  su  situacíun  la  hace  cahe. 


fS^       I 
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de  lík  tierr,^,^  habiéndoU  dado  la  naturakza 
for  murps  4Jos  Firine»s  y  fw  fosos  al  uno 
y  otro  mar ,  Oféanoy  Mediterráneo^  con  puer- 
tos  cofaces  de  grandes  armadas  para  salir 
á  las  empresas,  Al  medio  dia  tenéis  vecinas 
las  vastas  £rovincias  de    África,    Entre    el 
Norte  y  Levante  se  extienden  las  de  Fran- 
cia, donde  t emendo  ya  nosotros    el   dominio 
de  las  mas  principales ,  nos  darán  el  paso  4 
Alemania  y  á   Italia,  Los  Españoles  ,  gente 
valerosa  y  constante  » os  desean  para  poner  en 
solas  vuestras  manos  el   cetro  ¡iée  hoy  está 
dividido  en  varios  Reynos»  Nuestra    sangre 
Goda  mezclada  con  la  suya  y  el  ser  todos 
de  la  religión  Christiana  aseguran  la   unión 
con  ellos.  Los    caballos  de   estas  provincias, 
que  por  su  ligereza  fingió  la  antigüedad  ha- 
ber nacido  del  viento  ^  ús  servirán  para  aco- 
meter y  alcanzar.  Estas  montañas  preña- 
das  de  plata  ,  oro  ,  hierro  y  acero  serán  vues- 
tros erarios  para  el  sustento  de  la  guerra  ,  y 
vuestras  armerías  con  que  podáis  preveniros 
para  la  ofensa  y  defensa.  Todos  instrumen- 
Tom.  L  F  tos 
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itoj  ie  nuestros  tro/eos  y  triúnfis\  coH  los 
qüales  se  fuede  esperar  que  haheis^e  ser  fe- 
lices y  gloriosos  entre  todas  las  naciones  del 
mutdo,  Dixo  :  y  fuego  se  vio  el  semblante 
de  todos  mudado  de  triste  eñ  alegre, y  que 
unos  á  otros  se  daban  el  parabién  de  las  es- 
peranzas concebidas. 

Hecha  esta  oración  ,  dispuso  luego  Ataúl- 
fo la  guerra  contra  los  Wándalos^ijque  le 
caían  mas  cerca ,  reconociendo  que  la  mili- 
cia entregada  'al  óclb' pierde  el  valor  y  la  d¡s-\ 
ciplina ,  y  máquina  contra  sus  generales  ;  y 
alcanzó  algunas  victorias  de  aquella  Nación. 

Habla  Ataúlfo  ,  quando  pasó  á  España, 

He  vado  consigo  á  'Átalo  (2)  sin  reparar   en 

■  -       "■   ■  la 

(i)  Mox  de  ejiciepdis  ex  Hispania  Waodalis  de- 
ceroit:  iu  Tarracooensí  agro  ad  Barchinam  opes 
&  imbelles  hoqaiiies  relioquit :  Ipse  cum  ingeuti- 
bus  copiis  Pyraeneos  montes  superat ,  in  Hispa- 
niasque  medias  péu'étrat  :  cum  Wandalls  saepé  con- 
gressus  ,  tándem  domuit ,  &  tertio  anuo  Galiiam 
cum  Hispania  pacavit.  jint.  Bonfin.  rer.  Vngar,  de" 
caá.  I.  lib,  2.  Joan.   Magn.  Got.   bist.  lib.  15.  c.  14. 

(2)  Áthalus  itaque  tamqu^m  inane  Imperii  simu- 
la- 


^      (AÑO   416.)  83 

la  ofensa  qu^.  hacia  i  su  cuñado  Honorio ;  lo 
^al  dio  ocajiíon  í  Constancio  para  prevenir 
contra  él  un  exército  poderoso  ( 0 :  7  como 
suelen  los  Príncipes  desconocer  los  agravios 
que  hacen  f  ponderar  ínucho  los  que  reciben, 
se  quexaba  de  Honorio  porque «  habiéndole 
concedido  la  vida  j  la  libertad  j  dado  el 
Imperio  que  pudiera  haber  reservado  para  sí» 
movía  contra  él  las  armas ,  olvidado  de  la  fe 
publica  de  las  confederaciones  7  de  la  amia-* 
tad  y  parentesco ,  y  ,  ó  ya  en  venganza ,  6  ya 
para  divertirle  9  dispuso  la  ida  de  Átalo  en  una 

na- 

lacruffl  cum  Gothis  usque  ad  Hispanias  portatus 
c^r.  Paulo,  Oros,  1.  7.  #.  4». 

(i)  Igitur  Constantius  ab  Honorio  magister  mi- 
litum  desigaatus  ,  magno  apparatu  exercitum  io 
Athaulphum  exped^vit.  Quo  comperto  Athaulpiíu^ 
iadiguatioae  non  mediocri  perculsus,  quod  Roma- 
nas Imperator ,  cui  ipse  pepercerat ,  cui  libertateni 
reddiderat.  cui  Romam,  Italiam»  &  Gailias  sub- 
jecerat ,  in  se  mitteret  exercitum  ,  uuUo  germanas 
(quam  coQjugem  teuebat )  respectu ,  nuUaque  foe- 
deris  aut  Uutorum  beuefíciorum  conté m pía tiooe» 
Igitur  auctoritatem  &  favores  pro  everteodo  tam 
ingrato  Principe  sibi  comparaturus,  Atlialum  quem- 
dam  Romanum  in  Imperatorem  (teste  Blondo)  ere-r 
xit.  Joan.  \Mag.  Gotb,  bist,  lib,  15.  c.  14. 

F  2 
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nave  i  África.  Oponíase  Pl acidia  á  sus  intentos 
con  lágrimas  y  con  prudentes  consejos ,  pidién- 
dole que  entregase  i  su  hermano  Honorio  Ja 
persona  de  Átalo  para  quitarle  los  celos  (i): 
pero  no  pudo  reducirle  j  y  habiendo  los  sol- 
dados de  Constancio  preso  en  el  mar  á  Áta- 
lo (2)  (á  quien  no  entregaron  los  Godos  co- 
mo algunos  escritores  les  imponen  )  pareció 
á  Placídia  que  faltando  aquel  instrumento  de 
I  as  disensiones  entre  ambos  cunados ,  se  re- 
duciría su  marido  í  sus  instancias,  y  Jas  re- 
novó con  nuevas  lágrimas  y  alhagos  (3)  ,  los 
quales    enternecieron   mucho    el    corazón   de 

Ataul- 

(r)  Jam  inde  ab  ioltio  Plactdia  íniquo  animo  to- 
lerat  Athaulphum  jnaritum  bellum  cum  fralre 
Hunorío  contraiti&sc  ,  saepiusoue  de  reconciliaiida 
concordia  ,  Alhaio  ipso  dedendo  ,  conteuderat  ;  ñe- 
que aequi  aliqaid  obtinere  potuerat  CaroL  Sigon,  de 
Ocád,  Imf.  L  ti, 

(a)  tFiide  discedens  naví ,  incerta  moliens ,  Íq 
inarí  captus,  6t  ad  Cotistantium  comitem  deductus, 
deinde  Imperarori  Honorio  exhibirus  ^Tmncata  ma- 
nu  ,  vitae  relktus  €St    PauL  Orar.  L  7.  c.  43, 

{■\i  Posiquam  auttiiii  Afhalüm  ia  potesr^ite  esse 
Houorii  aiidiít  ,  rursus  summis  ab  eo  preclbus  pe— 
tere  institit ,  ut    pacem  cum  fratre    redi u legra ret» 

qud 
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AUulíb ;  7  considerando  por  otra  parte  que 
la  potencia  de  Honorio  había  crecido  mucho 
con  haber  triun&do  de  sus  tiranos  ,  y  quo 
sin  grave  peligro  no  podrían  los  Godos  man- 
tener á  un  mismo  tiempo  dos  guerras  ,  una 
interna  y  otra  externa  ,  á  que  apenas  hay 
poder  que  pueda  resistir ,  dio  oidos  á  reno- 
var las  paces  (i)  y  confederaciones  con  Ho- 
norio. Sintieron  mucho  los  Godos  estas  plá- 
ticas por  el  aborrecimiento  natural  contra  los 
Romanos ,  y  porque  tenían  por  afrentosa  la 
muerte  en  las  delicias  de  la  paz.  Atribuían 
aquella    resolución  á  los  cousejos  de   Placi- 

dia 

quo  cam  primum  foedere  junctus ,  deiode  affinita- 
te  fuisset ,  ñeque  id  uxori  tam  justa  roganti  homo 
ia  prioiis  uxorius  denegavit.  Carol,  Sigon,  deOccid^ 
Imper,  lib.  n.  Job  Uac.  Pontón,  rer.  Dante,  lib.  2, 

(i)  Ob  hoc  abstioere  a  bello  ,  ob  hoc  inhiare  pa- 
cí ajtebatur  ;  praecipué  Placidiae  uxoris  suae  ,  foe- 
miuae  sane  ingenio  acerrimae  ,  &  religionls  satis 
probatae  ,  ad  omnia  bonarum  ordinationum  opera 
persuasu  &  consilio  temperatus.  Cumque  eidem 
paci  petendae  atque  oíferendae  studiosissimé  insisr- 
teret ,  apud  Barcinonem  Hispania^  ürbem  dolo  suo- 
rum  ,  ut  fertur ,  occissus  est.  PauU  Oros,  lib,  7. 
cap,  43. 

F3 
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dia  (i)  jr  juzgaban  por  descrédito  ser  goberna- 
dos de  quién  se  gobernaba  por  una  muger; 
peligro  en  que  caen  los  Príncipes  que  las  ad- 
miten á  los  negocios ;  y  conjurados  contra  í\\ 
se  valieron  de  un  enano  llamado  Bcrnulfo 
(2)  que  le  servia  de  truan  ;  gente  pernicio^ 
sa  en  los  palacios ,  por  quien  se  introducen  las 
traiciones  jr  se  penetran  los  secretos  domésti- 
cos. Este ,  pues ,  se  atrevió  en  Barcelona  i  dar- 
le una  herida  mientras  estaba  mirando    sus 


ca<- 


(i)  Asserentes  ipsum  unius  mulierculae  blandí* 
mentís  delinitum ,  Imperatori  Romano  quem  in 
manibus  h/ibuerat,  ejusque  delendi  facultatem  ac- 
ceperat  ,  píepercisse  ,  &  omnem  Gothicae  militiaé 
fructum  íh  eum  imprudenilssimé  transtulisáe.  Igí- 
tur  tali  Gothorum  indigoaiíone  paulatim  gliscente» 
tumultus  exoritur  ,  &  e6  usque  eorum  animi  ex- 
creverunt ,  ut  ad  caput  Rcgis  perveniret.  Ule  enim 
^  coucitatis  siinul  &  iodígnantíbus  proceribus  im— 
petitus  trucidatur.  Joan.  Mag.  Gotb.  hist.  I,  15. 
cap.  14. 

(2)  Ubi  saepé  cnm  Wandalis  decertaus  ,  tertfo 
ann3  postqukm  Gallias  Hispaniasque  domuisset, 
occubuit ;  gladio  íllo  perforato  Vernulfi  ,  de  cujus 
solitus  eral  ridere  statura.  Jornand.  de  reb.  Gotb, 
caj>.  zi. 
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caballos  (x) ;  7  acudieado  Sigerico  autor  do 
la  traición  con  otros  cómplice^  le  mataron ,  y 
también  á.seis  hijos  suyos  habidos  en  el  pri- 
mer matrimonio  (2^ ,  porque  no  quedase  su* 
cesor  que  impidiese  la  corona  á  Sigerico  ,  sin 
respetar  las  vestiduras  sacerdotales  del  Obis- 
po Sigesaro ,  de  las  quales  como  de  sagrado 
se  ¿abian  amparado  :  tan  ciega  es  la  mul« 
titud  y  tan  atrevida  quando  tiene  la  elec- 
ción del  cetro ;  juzgando  que  i  quien  le  pu- 
do dar ,  le  puede  también  quitar  la  vida :  fue- 
ra de  que  las  cabezas  de  los  conjurados  no 
quieren  dexar  á  los  que  pueden  castigar  la 
tiranía.  Insolente  con  la  sangre  vertida  Sige- 
rico, hizo  que  la  Reyna  Flacidia  con  otros 

cau- 


(i)  iDterfídtur  deiode  Athaulpbus  Ipse  (dum 
equos  suos  in  stabulo  de  more  contemplatur )  ^ 
Gotho  ejus  domestico  Dobii  oomiae  ,  cum  hanc 
veteris  odii  vindícaadi  occasionem  iUe  captasset. 
Olympiodor,  Histor,  I,  aa. 

(9)  Alios  ex  priori  conjugio  Athaulphi  Filios  de 
sinu  Sigesari  Episcopi  abstractos  Deci  datos  á  SÍ7 
gerico  successore.  Mar  tan,  de  reb.  Hisp.  lib.  5.  c.  2. 

F4 
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cáativos  corriesen  por  largo  espacio  delante  de 
8Íi  caballo  (i}.  fi&bara  soberbia  triunfar  cb 
fina  Reyna  ,  y  gran  desengaño  de'  quán  ve- 
cino está  al  decoio  real  el  desprecio ',  á  su 
libertad  la   servidumbre.  ^ 

No  dexó  Ataúlfo  sucesión ,  aunque  al-' 
gunos  dicen  que  Walia  Q  que  desf»ues  le  su-í 
cedió  en  la  corona)  fué  su  hijo  (2).  No  hay 
certeza  de  los  años  que  reynó :  muchos  di- 
cen que  seis  (3).  £n  ellos  pudo  fundar  una 

moi 

(i)  At  qul  successit  Sari  frater  Slngirlchus(stu- 
dio  pottus  ac  vi  quam  successiooe  aut  lege  crea«? 
tus)  Athaulphi  é  priore  conjuge  liberes ,  vi  é  sinu 
Sigesari  Episcopl  abreptos ,  occidít  ;  atque  ipsíái 
Plaeididin  RegíDam ,  ia  Athaulphi  sqilicet  coutu^ 
meíiam,  pedious  ante  equum  una  cum  caeteris 
captivis  ambulare  co&git ;  Idque  toto  illo  spatio. 
quod  est  ab  Urbe  ad  duodecimum  usque  lapidem. 
Olymfioáor,  lib.  22.  bist. 

(2)  Athaulpbus'  k  quodam  suorum  vulneratus 
Interiit :  reguum  ejüs  Walia  Filius ,  qui  ídem  cu->- 
petíí  intelligebatur ,  invaslt.  prasp.  Aquit,  Chron,  ' 

(3/  Qui  cum  apud  Barcluonam  civitatem  Hispa- 
niae  cit;€:rioris  maneret ,  dolo  suorum  occisus  est, 
aijno  regoi  sui  sexto  ,  ut  scribit  Ritius.  Franc  Ta-^ 
rapb.  de  Jtegib.  Hisp.  in  htbaulp.  Alpbont.  Varth, 
Reg.  Hisp,  Anacepb.  c.  10. 
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BK>i)arquib  que  iia  dorado  siglos.  No  es  bce- 
ve  ia  vida  en  quien  obra  glomsamente.  Am 
se  ven  hay  J&agmentos  de  su  sepulcroen  Bar- 
celona (i).  Si  bien  hay  quien  dude  de  ellos  7 
no  tenga  por  de- aquellos  tiempos  nidos  y 
barbaros  su  epitafio  (2);  pero  7Íi.xonsta  que 
le  compuso  Flavio  Dextro  (3)  :  y  habiéndole 
puesto  el  Cardenal  Baronio  en  sus  anales  (4)« 


(i)  Sepulchri  e)us  (auctore  Hieronrmo  Paulo 
Barciooueiisl )  ifi  vieo  paradisi ,  iublimiore  ejosdem 
Urbis  parte  ,  vestigia  quaedam  extant ;  nempe  co* 
lumoarum  partes ,  &  dod  Herculis ,  ut  fama  ha* 
betur.  Francisc.  Tarapb.de  Regib.Hhp,  in  Atbaulp. 
Mona.  1.  n^c,  -14.  Lud.  Non,  in  Hisp,  c.  SS.  üie- 
rott.  Pujadts  Hisi.  Catbal. 

(2)  Sex  Athaulphi  Filios  uoá  cnm  Patre  periis- 
se  sepulchri  ioscriptio  carmine  coacepta  declarat, 
cujus  hodíe  sepulchri  pars  Barctuone  extal.  £t  los- 
criptioni  quanta  fídes  sit  arrogaoda ,  aliorum  esto 
iudicium  :  nobis  recentior  visa  est  ,  quám  pro 
horum  temporum  aotiquitate.  Joan,  Marión,  de  reh, 
Hisp.  líb.  5.  cap,  7. 

(3)  Qui  Barcioone  patria  nostra  occisus  est  xx!. 
i^ugusti  Auuo  CCCCXVI.  íü .  cuius  memoriam  bpc 
ego  carmine  lusi.  Luc.  Flav,  Dexter,  in  Cbron 
aá  fin, 

(4)  Cujus  Corpus  Barcioone  sepultum  cjusmodi 
fult  Epitaphio  honestatum.  Barón,  ann,  4x4.  i» 
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mas  obligación  es  nuestra   ponerle  en  la  tís-»' 
toria  de  este  Rey. 

BBlllPOTBKS    VAUDA    KATUS    BR   CBMTB    00- 
THOUUIC 

HÍC  CU^Í    SRX  KATrS,  HEX   ATHAULFHB^  JACES; 

AÜSUS    ES    HISPANAS    PRIMÜS    DESCENOERK    IN 

ORAS, 

QüBM    COMITABANTUR    MlLOA    MULTA    VlKUlf. 

CBNS     TUA     TUNC      NATOS     ET     TE     INVIUIOSA 
PEREWíT, 

OUEM      POST     ATilPLEXA   EST    lARClNO    MAGNA 

CBMENS, 


SIGERICO 

Se^undü  Ríy   Goda   de  JEspaña. 


R 
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clízmenrc  fuera  sabio  el  hombre,  si  con 
atención  estudíase  en  los  casos  ágenos  ;  pe- 
ro llevado  del  amor  propio  ^  se  persuade  que 
los  prósperos  le  pueden  suceder  pero  no  ios 

ad- 


A 
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adversos*  como  se  experimentó  en  Sigeríco^ 
electo  Rey  de  los  Godos  por  ser  de  la  san- 
gre real ,  paciente  muy  cercano  de  Ataúlfo^ 
y  porque  se  prometían  de  su  valor  y  de  su 
aborrecimiento  i  los  Romanos  que  sustenta- 
ría la  guerra  contra  ellos  (i)  ;  pues  aunque 
la  corona  que  ponían  en  sus  sienes  estaba  re- 
cíen  teñida  de  la  sangre  del  antecesor ,  amo- 
nestándole que  no  entrase  en  tratados  de  paz 
con  los  Romanos ,  se  envolvió  en  ellos  ,  ó  por 
acomodarse  al  tiempo  viendo  la  felicidad  con 
que  Constancio  general  de  las  armas  del  Em- 
perador Honorio  domaba  las  provincias  re- 
beldes ,  ó  ya  porque  hallándose  con  muchos 
hijos  ,  juzgaba  que  los  podría  mejor  acomo- 
dar en  la  paz  por  mano  de  Honorio  que  en 

la 


(i)  Sffiferlcus,  absumpto  fkforum  violentiá  Athaul- 
pho,  Rex  k  Gothis  constituitur.  Hudc  enim  ,  quU 
semper  visus  fuerat  Romanorum  coualibus  obnKi 
praecipuá  veneratione  colebant ,  existimantes  ipsi'Tn 
potius  honesta  bella ,  quám  turpcm  pacem  cum 
Romaais  ingredi  velle.  Joan.  Mag.  hst.  Gotb.  1, 1%. 
c.  15.  Paul,  Oros,  lib.  7.  cap.  43. 
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I  a  guerra  (i).  Fomentaba  estos  tratados  la 
Reyna  viuda  Placidía  que  estaba  en  su  po- 
der ;  y  penetrados  de  los  suyos »  tuvieron  por 
desprecio  que  Sigerlco  no  hubiese  escarmen- 
tado en  la  muerte  de  Ataúlfo,  y  le  mata- 
ron (2)  en  el  primer  año  de  su  Rey  nado 
(3).  Tan  aborrecida  tenia  aquella  gente  la 
quietud  (4)  »  y  tanto  fiaba  de  su  valor  \  fue- 
ra 

(i)  Híc  cum  plures  haberet  Filios»  sperans  Reg- 
num  Filiis  provetiturum  ,  iie  iptesíino  bello  ,  sicuE 
in  reliquis  Geiitibus  assolet  provenire ,  populua  ve- 
xareturt  coepit  ad  paccm  iutendere  Romanorum, 
Rod,  Tol.  de  reb.  Hhp.  Itb,  2.  cap.  7. 

(2)  AEra  CCCCLIIt.  Anno  VI [.  Thetídosii  mmí>- 
rJs,  post  Athaulphum  Goihh  Sígericus  príoceps 
eiectus  est  ,  qtji  dum  ad  pacem  cum  Romanis 
esset  proroptissimus »  mox  k  suis  est  ÍDteffectus. 
J",  ísié.  €brm.  Goíir,  Olympiodor  btj-í,  Ub.  aa.  Pauh 
Oras.  lib.  7»  c.  43-  Tarafb.  de  Reg.  Hisp.  ann.  440. 
Mlond.  hlav.  Hht.  Ub,  i.  Job.  Nauckr,  Volum, 
Cbron.  gensraL  14. 

(3)  áigericuiD  Rodepícus  Toletanus  ,  &  illum  í 
quutus  Alfjiisus  Carthagmeosis  uno  aaoo  regnasse 
scribunt.  Sed   Paulus    Orosius ,   Jornaudes,   S.    Ifii-^ 
dorus  moTt  ut  regnare   coepU  ,  occisum   añrmad 
Joan.  Vas,    hisp.  Chrin.  an.  417. 

(4)  Mjgiiopere  eaim  á  pace  &  qu  iete  abhorre- 
baot »  dudum.  expertí  majus  damnum  ab  insidiosa 
Romanorum  pace »  quam  ex  acerrloüs  bellls  quoa 

cum 


asse 


d 
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xa  de  que  les  habla  mostrado  la  experiencia 
que  no  les  salía  menos  dañosa  la  paz  con  los 
Romanos,  que  la  guerra  con  otros  Príncípes.^ 
Infelices  tiempos  en  los  quales  era  delito  en 
los  Reyes  tratar  de  la  paz,   siendo  esta  la 
primer  obligación  de  su  oficio  ;  porque  fué- 
ion  elegidos  de  los  pueblos  para  que  con  su 
prudencia  se  mantuviese  el  público    sosiego 
y  se  gozase  mejor  de  los  bienes  de  la  paz; 
pero  tal  vez  la  aborrecen  los  ministros  por 
no  perder  el  manejo  de.  las  armas ,  6  por  lo9 
intereses  que  tienen  en  la  guerra  ,  ó  porque 
con  la  neceádad  en  ella  del  consejo  y  asis- 
tencia son  mas  estimados  de  sus  Príncipes ;  y 
creen  que  turbadas  las  cosas  y  siendo   arbi- 
tros del  poder  ,  se  conservarán  con  mayor  se- 
guridad en  su  gracia  y  valimiento.  No  supo 
conocer  Sigerico   quánto  importa  en  tales  ca- 
sos correr  con  los  dictámenes  y  aun   con  los 
errores  de  la  multitud  ;  y  que  si  deseaba  la 

paz, 

cum  potentissimis  Principíbus  gesserant  ,  prodiisae 
Toan,  Mag.  Gotb,  bist,  /.  15.  c.  15. 
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paz  ,  convenía  consultar  el  negocio  conno  age- 
no  con  los  cabos  principales  ♦    gobernándole 
con  tal   destreza  ,  que  fuese  consejo  de  ellos 
lo  que   era  deseo  y   conveniencia  suya.   Pe- 
ro   fue  disposición  de  la   divina   justicia    en 
castigo  de  ta  impiedad  con  que   habia  hecho 
matar  í   Ataúlfo  y  i  sus  híjns;  y  se  conoce 
bien,  porque  permitió  que  muchos  historiado- 
res no  le  contasen   entre   los   Reyes  Godos^ 
y  hay  quien  diga  que  no   tuvo   tiempo  para 
hacerse   coroimr   (1}.  ^J 

Parecida  fue  !a  monarquía  de   España  í  1^^ 
de  los  Romanos ,  porque  amb;íS  se  fundaron 
sobre  los  cimientos  de  la  sangre    real. 

Era  Sígcrico  de  buena  estatura  y  hermo- 
so semblante  ,  de  profundo  silencio  »  despre- 
ciador  de  las  delicias  ,  advertido  en  los  tra- 
tados *    gnin  artífice  en   sembrar  odios  y  en 

fo- 

(i)  Sed  quonium  paucissímos  dies  íii  regnoexe- 
git  ,  &  fursin  ooDdüm  cüroiutus  occisuse^t  »  cocí- 
ijiüQüer  nutjitin  eius  íii  C^italogo  Regitm  Cu:ho- 
rü^n  Híápjiii^te  iíüii  ajcribttur-  hranc.  Jj'í^ar,  m  com. 
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fomentar  las  facciones  (i)^. artes  que  son  ho^ 
nestas  quando'  se  ^aplican  para  que ,  divididos 
los  malos^,  vivan  mas  seguros^^  los  buenos.    • 

WALIA 

Tercer  Rey  Godo  en  JEspaña, 
CAPITULO     IV. 


E. 


ití  casos  Iguales  suele  ser  un  mismo 
consejo  ínfeHz  áuñ  Príncipe  y  &iiz  á  otro ;  6 
porque  no  concurrieron  en  él  los  mismos  acci* 
denles  ,  ó  jporquü  se  supo  gobernar  mejor, 
ó  porque  quiere  Dios  obrar  con  él  diversos 
efectos.  El  dictamen  de  hacer  las  paces  con 
ios  Romanos»  que  dio  la  muerte, i  Ataulr 
fo  y  á  Sigerico ,  cxecuto  Waliá  sin  peligro. 

(1)  Erat  autem  Sigericus  Romanorom  cíade  ia 
Urbe  Dotissimus  ,  statura  inediocri>  ,  profundo 
animo,  sermone  rarus ,  contemptor  lúxuriae  ,  ira 
tarhidus ,  habendi  cupidus  ,  ad  solicltandas  Gentes 
prudentissimus ,  contentionum  semina  jacere  ,  odia 
miscere  paratos ,  claudicans  equi  casu.  Rod,  Toí. 
dt  reb,  His¿,  lib,  2,  c.  7. 
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Mostróse  con  gran  astucia  enemigo 
Romanos  ;  y  engañados  los  Godos ,  le  cH 
gícron  por  Rey  para  que  no  asentase  paces 
con  ellos  i  pero  Dios  asistió  a  su  eleccron 
para  que  las  hiciese  (i).  No  descubrió  lue- 
go su  inclinación  ,  antes  la  oculto  hasta  que 
el  tiempo  mostrase  i  los  Godos  la  conve- 
níeneía  de  tener  por  amigo  al  Imperio  (2); 
conociendo  como  prudente ,  que  no  se  desen- 
gaña el  pueblo  sino  es  en  el  mismo  peligro^ 
y  que  conviene  llevarle  diestramente  como  £ 
caballo  espantadizo  i  que  tope  con  las  som- 
bras £lIs3s  de  su  imaginación.  Para  esto  ín-r 

ten- 


igo   de   lol^H 

4 


fi)  Beitide  WaU!i  successit  ia  regaum  ,  ad  hoe 
electus  á  G&thJí  ,  ut  pac^m  infriageret  :  ad  boé 
ordmatus  á  Beo ,  ut  pii^em  coQdrm¿ire:  Pauí,Qros, 
Ub.  7.  mp.  43»  J".  IñáQt,  ChrQu,  Goth.  Joan,  Viu. 
Mhp,  Cbroñr.ann,  418.  Luc,  Tudcni,  Ckton  Mmtá,  itera 
458. 

(2)  Qii'í  etsl  prouíor  »í1  pacecn  quám  ad  belluní 
esset  ,  veritus  tamea  priorum  Eleguai  casum  »  de- 
libera vi  t  potius  suos  Proceres  ik  populas  in  be— 
lloruin  díscrlmiiia  educere  ,  quám  ab  eis  (  cum  taxn 
pertinaces  quíeüs  &  pac  is  oso  res  esseiu )  ad  aper 
ta  vitae  periculü  deducL  Jvan  Afag.  Hiitar,  Qott 
í.  15.  c.  16, 


^ 

tH 
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tentó  ocupar  la  MsHiritaDÍa  (i) :  en  coTa  em. 
presa,  ^j  le  fiívorecia  la  fortuna  ,  ampliaba  su 
Imperio  ;  7  si  no,  ezperimentaiian  loa  Godoa 
^ue  nt  tenían  fuerzas  contra  loa  Romanos, 
ni  estaban  s^Mros  de  ellos  en  España ;  7  fa- 
bricada una  armada,  ^iso  pasar  i  África,  tu 
ro  el  mar  que  siempre  se  opuso  í  las  nave- 
gaciones de  los  Godos « como  si  no  hubieran 
nacido  entre  sus  dbs.se  alteró  tanto  en  d 
estrecho  de  Gibraltar  ,  ^  muchas  naves 
quedíron  anegadas  7  las  demás  se  deshicie- 
ron en  los  escollos  (2).  La  noticia  de  esta 

peí. 

.^)  Huncscríbunt  sub  initia  Regni  instructa  :cla»> 
H  ia  AíHcam  transmitiere  voluisse;  sive  rerun 
luanun  despeifatíone ,  cum  atrinque  hosCeí  terro« 
rem  iocuterent,  hinc  Copstaotius  ,  indé  Natíoiíéi 
barbarae ,  sive  alia  quavis  de  causa ,  ac  praeseitlm 
Mauíitaiiiae  occirpandae  studio  Hispaniae  Contribo-. 
tae.  Mar,  de  reb,  Hisp.  lib.  $.  cap.  2.  S,  Jsidof.  Goth 
Cbron,  Lúe.  Tud,  Cbron,  Mwnd,  aer,  45S.  P'os,  HUp. 
Chron.  an,    417. 

(«)  Quodrca  magoam  eofum  manüm  clas^  ar- 
nüsque  instrncfam  in  Africam  transmitiere  conten- 
dit  Sed  hi  omnes  in  Gaditano  flreto  periclitatl  (  ñut- 
ió ex  efe  evadeúte )  períefunt.  ^oan,  Áíagn,  Hrt, 
GothJ.  is.  t,  16.  Franc.  Tatapb.  de  Rig.Hhp.  ak. 
4X7.  Aod.  To^.  dé  reb.  Hisp.  i.  a.   «.    7.  i«^.   T«*« 

Tom.  I.  Q 
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pérdida  ^i^  motivos  á  Honorio-  para  tratar 
xle  echar  i  los  Godos  del  Imperio  (i).  Acor- 
díhase  de  los  designios  y  agravios  de  Atauf- 
Jfo  vy  «^  podía,  sufrir»  que  Walía  detuviese 
i  ái:  hermana  Placidia  eomo  en  rehenes ,  aun- 
qvk  lá*  trataba  cotí  apáiSito  real  ;y  resuelto! 
hacerle  la  guerra»  ordenó  á  Constaáció  que  6 
con^  las^  arhias  o^conr  t'a  pa2  procurase  resca- 
to í  sü  hermafia ,  ofreciéndosela  por  muger 
(2)  y  que  ie  haría » cónipañero  del  Irtiperio. 
Esta  promesa  obligo  á  ■  Constancio  í  juntar 
tin  grueso  exérdto'^  jrV  á  entrar  con  él  por 
•JEspaña.  Interponía  su  autoridad  Piacldia  pa- 
-■'•■•'•■•■■■  . .    ra 

Cbron.  J^tmd,  aer,  458.  S,  Isid,  Cbron.  Got.  Mar,  de 
reb,  Jtivp,  1.  S'C.  2, 

lí)  Contra  quem  Honoriuslmperator  Coastantium 
IPatricii  sanguioiá  &  militiae  magistrum  ,  virum 
'xDiijtajci  disciplina  insignem  &  rebus  gestis  cla- 
runá  cuna  exercitu  mittit^:  v.eritus  ,  iie  cofitra  foe- 
dus  cuín  '  Ataúlfo  prius  percussum  res  novas  mo- 
liretur.  Joan.  Cuspin..  de  Caesar,  \ 

(?)  Simuique  desiderans  gérmanam  suam  Fljici- 
dlaA  subjectionis  opprobrio  liberare  »  paciscens  cum 
'fconstaptio  ,  ut  aut  bello,  aut  pace,  vel  qMoq^uo 
modo,  eam  si  potuisset ,  ad  suum  regnum  revoca- 
ret ,  *^iq^e  eam  ía  matrimonium  sociaret  Jornan, 
de  reb,  iret,  c."32."     ' 

'V 
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ra  componer  esta  guerra,  de  quien  dependía 
su  libertad  6/ su  ruina.  Pero  aunque  WaKa 
inclinaba  á  la  paz ,  no  le  paretió  que  amena- 
zado y  flaco  la  podía  hacer  aventajosa  y  do- 
rabie ,  ni  que.  convenia  ser  .autor  de  ella;  y 
juntando  8u$  fuerzas ,  salió  á  recibir  i  los  Ro« 
manos  con  no  menor  poder  (i).  Consideró 
Constancio  que  no  era  prudencia  exponer  al 
lance  de  una  "batalla  su  esposa  y  sus  espe- 
ranzas al  Imperio  ;  y  ofreciendo  á  Walia  un 
honesto  ajustamiento ,  le  persuadió  á  la  entre« 
ga  de  Placidia  ;  el  qual  juntando  á  los  gran<^ 
des  del  Reyno  y  á  los  cabos  del  exercito^> 
procuró  con  gran  artificio  persuadirlos  i  la  paz, 
sin  mostrar  que  la  deseaba  ,  haciéndoles  es^ 
ta  oración. 

Constancio  nos  ofrece  la  faz.  Nunca  mat- 
peiigrosos  ios  Romanos  que  quando  la   solt"^_ 

ci- 

(i)  CoDStaDtius  itaque,  cui  jam  ab  Honorio  pro-* 
míssa  erat  Placidia  sóror  si  eam  liberaret  ,  cuiu 
Gothis  coogressus  cum  insigni  armatorum  copia  His- 
paulas  penetra vit ,  cui  Wallla  Gothorum  Rex  oc- 
currit  non  minori.apparatu.  Joan.  Cus  fin.  de  Cae- 
farib, 

Gi 
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dían*  Con  tila  el  Emperador  VaUnte  ínten^ 
tS  dcitruimos  ,  y  SteUcon  noj  Hetó  á  rus  ase* 
chanzas >  <  Qué  seguridad  pódemeos  tener  de  su 
fe ,  guando  aun  vive  en  ¡as  cenizas  de  Ro^ 
ma  su  afrenta »  ¡a  ^ual  á  todas  horas  ¡os 
persuade  4  la  venganza  ^  En  miel  odio  natu- 
ral  á  ios  Romanos  ,  hredado  de  mis  antece» 
sores  ^  no  me  des  a  libre  el  juicio  para  la  de- 
cisión de  este  punto  ,  y  le  remito  4  vuestra 
prudencia.  Puede  ser  q^ue  Constancio ,  aunque 
se  ve  con  mayores  fuerzas ,  no  quiera  aven^ 
ti^ar  sus  esperanzas  del  Imperio  al  lance 
de  una  batalla  ,  temeroso  de  que  el  furor  de 
¡a  guerra  no  prive  de  la  vida  á  P¡ acidia^ 
causa  principal  de  elia.  La  detención  con  noS' 
etros  de  esta  Princesa  nos  causa  gastos  y 
odios  ,  y  hasta  haberla  recobrado  no  ios  de- 
pondrá Honorio,  Su  empeño  en  hacernos guer- 
ra^  habiéndonos  rogado  con  la  paz ,  sera  una 
revoeacion  de  las  provincias  que  nos  ha  ce* 
dido,  Si  en  ellas  tuviésemos  posesión  pacífica 
nos  podia  bastar  el  derecho  de  las  armasi 
pir9  aun  hemos  de  vencer  las  de  ¡os    Ala^ 


nos. 
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ms  9  VánJalof  y  Su&vos.  Por  todas  paHtt 
estamos  afeadas  de  enemigos  «  atentos  todos 
á  unirse  ot$  nuestra  ruma ,  viendo  fue  cot§ 
la  entrada  de  los  Romanos  en  España  fue^ 
dan  cortadas  los  socorros  de  la  Gaita  Gí^ 
tica  ^  y  que  en  el  naí^ragn  pasado  hemos 
perdido  nuestras  fuerzas.  A  mí  ningún  peli- 
gro  me  desespera ,  fiado  en  vuestro  valor  \  pero 
debo  representarlos  todos  en  esta  ocasión^  y 
fue  lo  magnánimo  de  los  corazones  no  con^ 
siste  en  arrojátrse  á  los  casos  desesperados 
fuando  honestamente  se  pueden  excusar.  No 
es  poca  gloria  que,  vencedores  y  triunfantes  los 
Komanos  de  todas  las  naciones  ,  remitan  á 
nuestro  arbitrio  la  paz  ó  la  guerra.  Elegid 
vosotros  la  fue  fuere  mas  conveniente  al  honor 
y  conservación  de  iste  cetro  \  fue  yo  dispues- 
ta tengo  esta  mano  para  exer citar  launa^ 
é  firmar  la  otra. 

Estas  ultimas  razones  ,  representadas  viva- 
mente con  el  movimiento  de  la  mano  y  con 
las  acciones  del  semblante ,  dexáron  persua- 
didos í  los  oyentes  que  convenia  la .  paz «  y 
G  3  coa 


/ 
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«oíi  acuerdo  de  todos  se  hici^roB.  las  cSLpU' 
hilaciones.  La  principal  •  de  ellas  fité  la  restittH^. 
cion  de  Placidía ,  la  qual  dio  Honorio  por 
muger  á  Constancio,  haciéndole  oompañer6> 
del  Imperio  en  recompensa  de  sú9  victorias.* 
Ajustóse  ytamb¡en;;que  los  Godos  hiciesen  lá 
guerra  á  las  ¿aciones  bárbaras  i  beneficio  del 
Imperio  (i)  ,-y  que  Honorio  les  concediese, 
de  nuevo  qué  se  mantuviesen,  en  lo  que  án*: 
tes  poseían  de  la  una  y  otra  parte  de  los 
Pirineos ;  condición  desigual  para  una  nación 
ambiciosa  de  honras  y  de  dominios  :  pero 
era  gran  conveniencia  dar  otro  título  mas  i, 
lo  que  poseían  del  Imperio ,  y  correr  con  él 
una  misma  fortuna.  Con  estos  fines  junto. 
Walía  sus  armas  con  las  de  Constancio  y 
las  movió  contra  los  Alanos,  y  cerca  de  Mé«- 
.  rida  les  dio  una  rota  donde  murip  su  Rey 

Ata- 


(i)  Romanae  securitati  periculura  suum  obtulie, 
ut  adversus  caeteras  gentes,  quae  per  Hispkniascón— 
sedissent',  sibi  pugnarec ,  &  Romauos.víaceret.  Paul, 
Oros.  lib.  7,  c,  43.  Car,  Sig.  de  Imp.  occid.  lib.  11 
1^  Honor,    • 


(AÑO  4X7- y  ^f 

Atacc  (i);  y  vicndoap-píq  cabeza  ♦  se  entre- 
garon á  GundericQ.  Key  de  los  Vándalos  en 
Gai/ciV»  confundiéndose  con  ellos  su,  cetro 
j  su  nombre.  Siguió  Walia  el  curso  de  la 
victoria  •  que  obra  mas  que  la  fuerza  ,  y  do- 
mo i  los  Vándalos  y  Siüngos  en  Andalucía, 
llamada  entonces  Vandalosia.  Unos  y  otrot 
escribieron  al  Emperador  Honorio  ,  que  así  de 
ellos  como  de  los  Godos  recibiese  tributos 
y  los  dexase  batallar  entre  sí ;  con  que  des- 
truidos ,  serian  á  menos  costa  despojos  del 
Imperio  (2)  :  pero  Honorio ,  que  aon  de  las 

co, 

(x)  Itaque  ad  Híspanlas  per  Constantium  Patritium 
evocatus,  Roinaol  riominis  causa  barbaris  intulit 
magnas  caedes ,  Vándalos  Sjliuguos  ju  Baetica  be- 
llo prostravit.  Alanos  qui  domlnabantur- Vandalís, 
&  Suevis  adeó  cecidit ,  ut  extiucto  Athace  ipao< 
rum  Rege ,  pauci  qui  superfbére  ex  Alanis ,  obll- 
to  Regni  nomifie  ,  Gunderico  Regi  Vandalorum, 
qui  iu  Galléela  residebat  ,  sese  darent  ,  ^.  dum 
cuoi  Wallfi  confíigere  tentavissent  ,  noif  po^uerunt 
ejus  potentiam  sustiuere.  Rod,  Tolet,  deteb.  Hisp, 
/.  2.  c.  7.  Carol  Sigon.  de  oecid.  Imp.  lib,  u,  inHo-^^ 
ñor,  Tarapb.  de  Reg,  Hisp,  in  Wal. 

(a)  Quamvis  &  caeteri  Alanorum  ,  Víindaloruin, 
Suevorumque  Reges  eudem  nobis  cum  pUclto  de- 

G4 
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cosas  mas  próximas  no  cuidaba ,  desprecia  lá 
proposidon  mostrándose  mas  constante  en  la 
fe  publica  que  político»  No  habiendo  lo» 
Wanda  I  os  salido  con  este  intento  ,  se  suje- 
taron al  Imperio  (i);  y  aunque  los  Suevos  pre- 
tendieron gozar  sueldo ,  no  se  les  concedía, 
porque  con  el  exercicio  de  las  armas  no  se 
hiciesen  mas  feroces  ó  intentasen  otras  no- 
vedades. 

Quedo  España  quieta  con  estas  victorias» 
y  el  Imperio  mas  respetado  ¡  de  lo  qual  agra- 
decido Honorio,  hizo  donación  i  Walia  del 

se- 


pa ct  I  fofcat »  maodanttó  Impcratopi  Hoísorlo  :  Tu 
cum  ómnibus  pacem  habe  ,  omaiumqüK  obsides  ac— 
cipe  :  Nos  nobiscum  coaflígimus  ,  uobis  peiimus »  ti- 
bí vloclmys,  immortaiis  vero  quaestus  erlt  Rdpu— 
blicae  íuae  ,  si  utrique  pereamus.  Paul,  Qros.  Lifu 
7.  c,  43.  Cafok  óig,  de  occ.  Imp.  lib.  11.  m  Honor ^ 
(1)  Hoi-um  exemplo  Vandali  atque  Suevi  cas- 
tigad t  retenta  áitione  In  jü5  concesserunt  Roma- 
norum ,  quorum  auspicils  beiium  admloistrabatur, 
Gotborum  pericuio  &  armis.  Negatum  timen  ve- 
ctigaiibus  Romaui  ImperÜ  stipendia  ftcere  ,  ne  re— 
teniis  armifi  rebellandi  facultas  esset.  Mar*  de  reh. 


.^ 
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señono  de  Guiena  (i)  entre  el  mar  Océano, 
los  montes  Pirmeoa  7  el  río  Garona*  donde  se 
cofflprehenden  las  ciudades  de  Burdeos  / 
Tolosa.  Venció  el  agradecimiento  i  la  razón 
de  estado ,  haciendo  mayor  i  un  émulo  del 
Imperio ;  peto  templó  con  prudencia  el  peli-  - 
gro,  dándole  estados ,  no  en  España  •  sino  eft 
Francia ,  para  que  la  interposición  de  los  Piri- 
neos j  la  diversidad  de  ambas  naciones  hi- 
ciese achaco&a  su  potencia;  si  bien  no  fué  do- 
nativo csXz »  sino  restitución  de  lo  usurpado  ea 
la  Galie  Gótica ,  ó  condición  de  la  paz  (2). 
Pasó  Walia  i  visitar  el  nuevo  señorio  y 
murió   en    Tolosa ,   habiendo    reynado  tres 

años 


(x)  £t  sancito  fbedere  Aquitaniam  ei  secondam 
coocesit ,  exceptis  paucis  Urbibus  •  imprimlsque  Bi- 
turica  ,  &  Arverna  ,  atque  extra  Aquiuniam  To- 
losam ,  quam  ille  sibi  regni  sedem  adscivit.  Ea  pars 
^Quitaniae  post  Vasoooiae  nomine  insigjüta  est.  Ita 
Gallia  á  tribus  praecipué  dominis  boc  tempore  est 
possessa.  Romanis  ,  Burguudiooibus,  &Gothis.  C** 
ro/,    Sig.  de  occ,  Imp,  iib,  11. 

(1)  Ut  sibi  in  Gallia  sedes  restitueret ,  ac  foe^us 
coofirmaret.  Cul  Constantius  ex  Houorii  auctorlta* 
te  a^ensit.  C^oi,  Sig.  de  oee.  Imf,  lib.  iz. 
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años  (i)  y  en  ellos  muchos  siglos  de  glofut. 
j  fama  ;  porque  sus  hazaña»  dexáron  ilustre  su 
nación  y  con  .ñiayorcs  límites  sureyno,  ha- 
biendo/echado  de  España  á 'los  Vándalos 
j  Silingos-     •  ^     .' 

No  dexo  .Walia  hijos  varones  sino  sola 
una  hija  ,  la  qual  casó  con  un  Suevo  (2)  ,  aun* 
que  algunos  dicen  que  era  Vándalo.  De  este 
matrimonio  nació  Kecinier  ,i  el  qual  se  &- 
bricó  su  fortuna  con  el  valor  .y  con  el  inge- 
nio.  Sus  alabanzas  celebra  Sidonio  en  el  pa« 
negírico  del  Emperador  Antemid  (3)  dicíen- 

do« 
'  (1)  Walia  quinto  loco  Regnu  m  Gothorum  suscepit 
anno  Salvatoris  Mundi  quadringentesimo  décimo 
octavo,  reguavit  annis  tribus.  Hic  Vándalos  Silia- 
guos  ex  Baetica  fíigavit ,  &  Hispauiis  solus  praefult. 
Jíoder.  Sant,  bist,  Hisp.  part.  2.  c.  5.  •$*.  Isidót, 
Cbron.  Gotb. 

(a)  In  ejús  locum  substitutus  est  Reclmer  Suevos, 
ut  inquit  Sidonius  ;  nam  allí  Vaudalum  prodide- 
runt,  qui  maternum  genus  ad  Walliam  Gothorum 
Regem  proximum  referebat.  Carol,  Sig.  de  occ,  Imp» 
lib,  13. 

(3)    — ^-Slmurfit  reminiscitur  illud, 
Quod  Tortessiacis  avus  hujus  Walia  terrls 
Vandálicas  turi|ias,  &  juocti  Martis  Alanos 
•*'"*'U ,  &  occiduum  stravére  cadavera  Calpem. 

Quid 


(ANO   4ao.)  io7 

do ,  que  tn-  ¿mulo  de  las  hazañas  de  su  abue-' 
lo.  Fué  muy  favorecido  del  Emperador  Va- 
Jcotíxuano  ,  el  qual  le  hizo  maestro  de  la  mí»' 
lícia  en  lugar  del  Conde  Aecio  ;  oficio  étí 
tanta  autoridad  por  ser  arbitro  de  las  armaSt- 
que  con  él  quitó  á  muchos  la  corona  impe- 
rial y  la  dio  i  los  que  quiso  (i):  7  pudie- 
ra bien  haberla  dado  á  alguno  de  los  Re- 
yes Godos  sus  parientes,  si  por  soberbia  ó 
por  razón  de  estado  no  la  hubieran  despre- 
ciado ;  porque  con  la  misma  división  y  cis- 
nuis  de  los  Emperadores  fabricaban  los  Godos 

en 

^id  veteres    narrare  i\igas  ,  quid   damna    prio* 

rum  9 
Agrigeutioi  repetit  dispendia  campi:         ^    . 
Inde  iUrit,  quod  sedocuit  satis  isce  nepotem 
lUius  esse  viri,quo  visOvYandale,  ouper 
Terga  dabas. 

Sid.  ApolL  m  Paneg,  Antb,  GaroL  Sig,  de  occtd,  Imp, 
i,  I.  m  Hp/u  . 

(<)  Romae  atque  i  o  Italia  Rectmer  ex  Waliae 
Gothi  Regís  tilia  &  Suevo  patre  natus ,  militiae 
IMagister:  (sumxnae  id  poiestalis  secuudüm  Im- 
perí^toris  ordíDem )  instituendis  destiruendisquc  in 
ea  temporuin  faece  Imperatoribus  ,  rem  Romanain. 
sur¿um  ,  deorsumque  versabat.  3foan.  Mar,  de  reb, 
Hlsp.  I,  5.  c.  4. 
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B.  QiiiiiBBte  cÉio  u^cno  oc  no  imor  ^nfi* 
IcB^T  aKBQsaiiGtoS  los  arcidmtcs  de  la 
H  finio  «pe  Rcdmer  sk&  de  las  re- 
«kL  lmpBat>  Stc  casarse  con  ma  hi- 
ja del  EmpoadÉir  AMcmio  (i);  pecolam- 
^UBCtni  ¿£  SL  h^easo  no  le  dexó  gozar  de 
la  franiesa  dd  sbcto  ,  antes  rompió  con  él; 
j  hab'irrioLe  as^unlo  con  una  paz  fingida, 
di6  sobre  ei  Tuxe  ea  la  puente  d^  Adría- 
Bo  acj  rou  i  BuEaBcr  (3)  que  trata  unso- 

cor« 

(x>  Aaihesut»  ai  Icxpeñam  Ocddentís  evecto^ 
littriciui  ?cv::— -er ,  c^  r.^m  ule  desponderat ,  Me- 
dk».ma^ji  nt^ejAt »  aijaer¿  praefectus  ,  imperio 
dduuaoá^  !Med  iflcer  &»SaA  seoerttmqoe  gravia 
*i.A  •  'a  deilojA  rtítl;*!!  erapere.  Alter  causa ,  al- 
ter  v:r4>is  inelior«  pArecn  tamea  antrnum  adib* 
leaiáot.  Vires  a«l^edl  caosaa   <k  fellcitatem  ftcére. 

(t)   Urbem   toto  argente   exerdta  magna    mole 

innsit,  ac  demttm   repulsis  deüeanribns  lo  potes- 

tatem  redegit  «    atque   iogressus    eamdem    quam 

Alarícus  &  Geoserícus  mate  attuleraiit,  trepidatio- 

neoi    ac  tumaltum  iovcxit.    Nam  Ik  Antbemiaia 

captiim  morte  affécit,  oullá  ñeque  socert  pietate 

ñeque   Imperatoris  ductus,  &  Urbem   quae  íkmis 

^leatiae  acerbitate  afBicta  erat  militibos  mi* 

alandatt  diripieodamque  permiáL  Caroi. 

•c.  Aif  •  tíb.  14.  m  JUUb, 
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corro  de  Francia ,  matando  i  su  saegro,  y  conce^ 
diendo  al  saco ,  al  hierro  y  al  fuego  aquella  ciu- 
dad cabeza  del  mundo  ,  la  qual  habiendo 
tríunfiído  de  todas  las  naciones ,  todas  triua^ 
fáron  de  ella ,  permitiendo  Dios  que  se  pa« 
rificase  con  sus  mismas  llamas ,  y  como-Fé- 
nix renaciese  de  ú  misma.  Esta  crueldad  de 
Recimer  con  su  suegro  y  la  bárbara  impiedad 
con  Roma  castigó  Dios  quitándole  la  vida 
dentro  de  quarenta  días  (i). 

TEODOREDO 

Quarto  Rey  de   les  Godos  en  Es f  aña,  • 
CAPITULO    V. 


E. 


ás  la  reputación  el  espíritu  que  como  i 
los  cuerpos  sustenta  derechas  las  monarquía^ 
j  si  &lta  ,  caen  desmayadas  con  tan  apresu- 

ra- 

(i)  Aatfaemium  contra  reverentiam  Priodpis  9t 
|us  affioitatis  cum  gravi  clade  Civitatis  exciqgitii: 
Qui  noQ  dtutius  peracto  scelere  gloriatus  ,  pott 
aaadraginta  4ies  defuoctiu  «te.  C4nn9á.  Cbrm, 


¿3     X--   ^ 


m  w¿í3c  9B  Jüciiai  to- 
Y  dOBjBc  b  paKkn- 

r"  'llwy^    «•   9CBC02  ^BHCBOS  fpwwii^f'Q* 

!ss  ^  i\>^n¿Bii¿c»  c»&3  egresa  sabr^lsbonibros 
¿r  S:rni2r!c  ,  itr^  paní  sustiatarfc.  Rcco- 
3ixí¡srcn  5»  aaJencs  bárbsrss  de  Eqana  la 
ccfiiíuii .  y  ficñ¿&  Ii  anssite  de  Walá  cu- 
yo 

;k>  f^Mt  Vil^se  pvvcfectíooes  ia  G^liüm,  duae 
RS  BaaMiwméir  coasencae  r.ne.  Covranñi  Impe- 
riLrgr::^  ajes,  cua  HbpLOLi  Galüiq^é  pscatis  ia 
I^A^a  X  cvMtuUsüK.  Rhiveaie  defuoctus  esT 
SM«£t  :$  laao  <;.ia¿ni^eiKes;3K>  rige5Í3:o  primo «  Va— 
kritiaUDO  ia!iioce  ex  PLicidia  rsíicto  ,  quero  avun^ 
CK'^ttS  laipCTAtor  ia  imperii  spem  educandum  cu- 
nviu  Bíatioaes  liartane  in  Hispiiija  resurgere  coe— 
lüQue  diriooeiii  &  auctorítatem  prístioam 
Mmim»  ée  rck  HUp,  I,  5.  cap,  ^ 
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yo  temor  los  teñí»  enfrenados  Ci)«  movieron 
la  guerra  unos  contra  otros. 
j  Gunderico  Rey  de  los  .Vindalos  acornó* 
-tíó^  los  Suevos  ,  y  los  retiró. .j  los  montes 
Ervasos  entre  León  y  Oviedo ;  j  desconfia- 
do de  poderlos  debelar  ,  junté  una  armada  na- 
^al  é  infesto  las  Islas  de  Mallorca  y  Mo- 
norca.  Volvió  á  España  y  desjtruyó  i  Carta- 
gena (2) ,  fundada  seiscientos  aáos  antes  por 

.los 

(i)  Ex  qoibus  intelllgitúrqiiam  fbraidabills  Vao- 
dalis  Walia  fuerit ,  &  quam  Don  semel  eos  op-> 
pugoarU  atque  ia  ftigam  compulerlt.  Carrol,  ¿ig, 
de  ocáá.  Imp.  lib,  lu  tu  Honor, 

(a)  Sed  Suevi  obstiaatiooe  sólita  pertinaces  ia 
Mervasls  nioniibus  restiterunt.  ünde  <:um 'eos  Guii*^ 
deríciis  aliquandiu  obsedjsset,  .jcoepit  de  victoria 
desperare  ;  sed  ae  videretur  desperatiooe  sive  im- 
pureutiá  recedere  ab  obsessis ,  causam  majoris  ne« 
gotii  simulavit ,  &  obsidione  relicta  ,  ad  Baleares 
iusulas  se  coovertit  ,  &  eas  praedís  ,  &  caedibus 
devastavit.  lude  redieos  ad  Carthagioem  cisma  ri- 
nam  (quae  Spartaria  dicitur )  eam  diruit  &  dele- 
Tit.  Hanc  olim  Scipio  Africanus,  deleta  inaK>ri 
Cartbagiue,  vastatione  simili  dissiparat  ,  &  ibi  fuit 
antiquitus  dignitas  Civitatis.  Sed  'posfquam  ipsa  a 
Vaodalis  fuit  e versa ,  Gol borum  teinpore  dignitas 
ad  Toletauam  Ecclesiam  est  translata  •'  &  adhuc 
hodie  Carcha^! oensié  dignitas  dicitur  Tolvtana.  Hod. 
Tol,  Vandal,  Hist,  caf,  la. 
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los  de  Cartago  para  firmeza  de  su  Imperio 
cu  España.  De  la  ruina  de  Cartagena  resul- 
tó la  grandeza  de  Toledo ,  por<^ue  í  ella  se 
traslatlo  la  autoridad  eclesiástica  y  la  digni- 
dad de  mcirüpolitano.  En  derribar  las  fábri- 
cas levantadas  y  edíBcar  otras  con  sus  mis* 
nios  fragmentos  consiste  el  arbitrio  j  poder 
de  la  fortuna.  Fortuna  llamamos  aquella  se- 
rie j  disposición  eterna  de  la  divina  providca^ 
cia  en   las  cosas  humanas. 

Desde  Cartagena  transfirió  Gundcricosus 
armas  á  Andalucía  contra  los  Sílíngos    i  \ 
quales  venció  »  y  ocupó  i  Sevilla  ,  donde  qui 
riendo  saquear  el  templo  de  San  Vicente  ,  fi 
muerto  en  sus  portales  ("i);  sacrilegio  que 
suele  Dios  perdonar »  como  testifican   muchojt 
ex em píos  funestos. 

Sucedióle    Gcnserico  su  hermano  bastar* 

do 

(t)   Captaque  Hispan  ,  cum  irrcxrerenter  in   Ec^^fl 
Silesias  ipsíus  civiutis  manus  ejctendísiet .  mox  Deí^ 
I  judicio  ,   Doetnatie  correpíus  ínteriit.  S.  Itid.  Cbrom 
VanduL  :aaron,  mm.  4a8.  J4.  Roi,  Tolet,  Vandal. 


in*^" 
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do  (i>  I  cdatn  quien  envió  el  Emperadoc 
Honorio  al  capitán  Castino  (2)  para  que  man* 
tuTÍese  concias  armas  lo  que  poaeian  en  Es- 
paña los  Romanos  (3)  ;  7  no  halUndose  Cas- 
lino  con  fuerzas  bastantes,  llamó  i  Bonifacio» 
Gobernador  de  Afiica  ,  í  quien  no  ^  minos 
laii  amistad  con  San  Agustin  que  su  valor 
hicieron  glorioso.  Pero  estos  dos  ministros  no 
se  pudieron  acordar  entre  sí  (4)  ,  como   es 

or- 


(1)  Oeftmcto  Gonderico  succedit  Qizerieus  ,  $]▼• 
(  ut  Jornandes  appellat)  Gizerichus  •  quem  Idacius 
Gayuíricuoi  DomhiAt.  Joan,  Vat.  HUt.  Cbron. 
atm.  430. 

(3)  Ad.  XXVIII.  Impcrii  Hoñorii  Cafstinus  Ma« 
gistef  militciin  magna  mami  in  auxHlísr  Gotfaorum. 
beUam  Baeticae  Wandalis  iuftrt  Jdac.  Gbron,  lih.  3. 

(3)  Era^  Bonifkcius  Aurelio  Augústióo  adbuc  iñ 
humaois  ageati  »<  ob'  commuBe  pletatis  studium» 
mutua  benevolentia  iuDctus.  Ant,  Sab,  Ennead.  8. 
Ub.  X.  Barón,   ann,    433.  3. 

(4)  Exercitas  ad  Hispaoiam  contra  wandalos  mis- 
sus  est ,  cui  Castinus  Dux  fliit :  qui  Bonifacium, 
virum  bellicis  artibus  praeclarum ,  inepto  &  injurio-* 
so  imperio  ab  exped'itionis  suae  societate  avertit. 
Kam  ille  periculosum  sibi ,  atque  Indígnum  ratusí 
«equl  quem  discordem  ,  superbientemque  expertus 

el ,  celeriter  se  ad  portum  ürWs  ,  atque  iuda 

7>>!»,Z  H 
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ordinario  en  los  que  tiene q  igual  autorldady 
peligro  que  deben  prevenir  los  Príncipes, 
porque  í  veces  es  mejor  un  ministro  malo 
en  un  manejo  »  que  dos  buenos  :  porque  asi 
como  los  rostros  ,  son  también  diversas  las 
opiniones  »  y  ^^  amor  propio  no  conoce  la 
mejor.  Cada  uno  quiere  para  sí  solo  la  glo- 
ria del  acierto  y  liace  al  compañero  autor 
de  los  errores  j  y  lo  peor  es  que  entre  ellos 
puede  mas  la  envidia  que  el  zclo  del  servicio 
de  su  Príncipe  y  del  bien  público.  Estas  dis- 
cordias llegaron  I  tal  extremo  que  Castino  se 
volvió  i  Italia  7  Bonifacio  á  África »  desa 
parando  ambos  las  cosas  de  España, 

Entretanto  que  pasaban    estos    disgustos 
murió  el  Emperador  Honorio.  Sucedióle  Va- 
kntíniano  ,  hijo   tercero  de  Constancio ,    en 
edad  pu pilar  ;   con   que  fue   conveniente  q^^ 
su  madre ,   la  Emperatriz  Placidia  ,  se  enf^H 
gase  del  Imperio  :   y  aunque  era  Princesa  de 

ad  Afrlcam  prorípult ,  idque  Reípublicae    multo*- 
rum  jfiialoiiim  causa  fuít,  Fr&fp.  Aqmt.  in  Ckrm, 


I 
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fisucKdvaíor  y  prudencia,  no  bastaban  «usfucr* 
zas  átaotapcso,  y  se  valia  de  los  consejos 
íñcl  Conde  Accio  (i)  (  de  quien  díré^mos  en 
FU  lugar).  Era  este  emulo  de  Bonifacio  ;  j 
para  darle  ocasíon  de  rebelarse  con  África 
puso  en  desconfianza  de  su  fidelidad  í  Pía* 
cidia ,  aconsejándola  que  le  llamase ,  y  por  otra 
parte  escribió  con  especie  4e  amistad  i  Bo- 
nifacio ,  que  peligraría  su  vida  st  viniese  por-» 
que  le  ^bian  acusado  de  traidor.  Estas  soa 

las 

di  Hac  renuotiata  ,  Aetlus  BoniftcU  gloriae  in- 
vjdeiis ,  ut  ipsum  auÜca  roacbiuatione  subvcriereí, 
apud  Placidíam  accusavit ,  quod  tyrapQídem  ín 
África  moliretur  ,  eamque  ^á  evocandüm  iOym  ex 
África  incita vlt  i  eootra  ver5  litteras  ad  Boui/a^ 
Cium  ,  tanquam  amící  fuDgens  oft]CÍo«  mísjttiDO- 
oens  jpsum  apud  Augustam  ñjúse  perfidiae  postu^ 
Jatum,  aique  ut  Romaní  eo  oomiiie  evocetur,  fü- 
turum  :  proiode  caveret,  ne  accederet ,  $1  capUl 
fua  coiisuJere  vetlet.  Igimr  Placidía  iallacibus  Ae* 
til  verbis  inducta  ,  BonifUduin  accersivit.  lile  ve- 
Tb  i  a  tJmorem  salutís  adductus  ,  Ucet  omnloo  In- 
oocens  ,  jideli ,  ut  putabat,  Aeiii  consíüo  pa  rendo  m 
líbi  esse  duxH  ,  neque  África  pedem  extüHt.  Quam 
db  rem  Placídla  eo  maRís  fideni  ejus  suspectam  ha* 
buU  ,  fie  dignum  bomitiem  ,  qui  bello  vindicare^ 
tur  eJtlsiimavit.  CaroL  Sigon.  4e  Oee.  Imp.  L  n*  in 
Vsíentin.  Paul.  Diác.  bijr.  MiJcdL  L  14* 

H2 
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las  artes  de  b  privanza  ,  valerse  de  k  gra« 
cui  del  Príncipe  para  descomponec  á  los  minis- 
tros buenos  :^:  de -^ue  resultaa  grasles  daño» 
í  los  Príncipes  j  á  üa  estados.  P6r  ésta  des- 
confianza ,  6  fAr^h  ambictoa.de  hacer  do- 
minio propio  el  gobierno  ••  sm  atención  á  la 
fidelidad  ni  i. las  óbligacil^n^..  d«  católico» 
trató  Bom&cio  de  rebelarse  7  Ibüró-,  en  su 
ayuda  al  Rey :  Genserico ,  ofreciéndola  la  pro- 
vincia de  Mauritania  (i).  Imprudente  ligere- 
za creer  que  un  Rey  mas  poderoso  que  él  se 
contentaría  pon  la  parte  señalada.  ,^c.ep^ó,  Gen- 
serico el  partido  ^n  esperannas- de -^  ios 
accidentes  de  la  guerra  le  diaria»,  préjek^^^^  pa- 
ra romper  con  Bonifacio  y  hacerse  señor  de 
África  echando  á  •  los  Romanos  ;  y  que  des- 
pués fácilmente  dominaría  á '  España.'  Lo  pri- 
mero le  salió  como  se  había  imaginado ,  ha- 
biendo convertido  en  odios  y  después  en  guer- 
ras 

(i)  PoUicitus  est ,  si  trajicere  in  ^Afrkam  &  pro 
se  arma  capere  adversus  Romanos  veiieac ,  se  illis 
Mauricaniam  permissurum.  Curol,  Sig.  iU  Ogq*  imf» 
lib.  12. 
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vas  la  amásllid  do  Bonifacio  ,  al  qual  obl¡g6 
con  las, -arihasi  desamparar  á  África  y  yol* 
ver  á  RctBO:  (i).  Tan  inciertas  son  las  tra- 
zas de  Ibs  liombres ,  convertidas  (  quando  son 
in|iistas.)<;  en  sus  propios  danos.  A  tales  ca« 
sos  están  expuestos  los  tiranos  que  se  valen 
de  armas.,  amtiiiares ,  porque  ninguno  guarda 
&  i  quieu  no  )a  tiene. 

Era    Genseríco    Católico  quando    reyna- 
ba    en    España  ,  y  después  en  África   mu- 
do   con  la  tiranía,   la  Keligíot^   bebiendo  el 
ircneno  déla  secta  Arciana=  C^).  Pudo  ser 
;.•■  ra- 

(i)  Ijaier^z  Coostantinopoli  Romaque  exercl^ 
tu  adveniente  cum  Aspare  Duce,  Boni&cius  Ro- 
maniqu^  .qu|  ia  África  erant  spiritus  assuoien** 
tes  •  acritéfr  resistere  coeperunt :  yerum  non  me- 
lior  priore  fortuna  succesit  Victi  ád  u^um  omnes» 
allus  alio-  fugam  arripuere.  Aspar  Coaitantinopo- 
lixn  uode  veuerat ,  Bonifacius  Romam  profectus» 
sese  Placidiae  ex  his  quorum  culpa  vacabat ,  re* 
coQCiHavit.  Procop.  de  bello  Mándala  lib.  x.  Pon/. 
JÜaeon,  HUt^  tnisc.  lib,  14. 

-  (a)  Gisericus  Wandalorum  Res ,  ex  Cathollco 
£ictus  apostata,  &  Arrianae  cultor  baereseos,  in- 
tra  habitatioois  suae  limites  fidem  Cathollcam 
Arriana    impletote  subvertere   voleos  »    Bpiscopos 

per« 
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rozón  d¿  «stido.  para  asegurarse  di»  aquel  Imic 
peno  haciendo  Arríanos  i  sos  vasallos,  7  can-*: 
sa  de  Religión  •  la  guerra  contra-  el  Kiperio^; 
y  para  dessu^raigar- de  todo  punto  db  Áfri- 
cas la  Católica ,  quitó  las  Iglesias  á  los  Obis-: 
pos    y   los  desterró  de  su  -Reyno. 

Habian  pasado  con  él  quatro  ilustres  va^' 
roñes  Españoles  (i)  ,  los  quale»  asistían  á-  sn^ 

.*.':•'...  ser- 

pcrsequitur.    Joan,    Vüt.    Hisp,    Chron,  .ann,     44^, 
«f.  Isid.  Cbron,  yiMd.-Prosp,  Aquif,  tbron.'  ^* 

(i)  Per  Ídem  tempus  quatu9r  Hispani  virl ,  Ar-. 
cadius ,  Probus  ,  Pascbasius ,  &  Eutychius ,  dudum 
tfpud  Gensericum  mérito  sapientiae,  &  íidelis  ob— 
sequii  clarj  habebantur:  quos  Rex  ,  ut  copulatio- 
i%s  sibi  fácéréij  \n  Árianam  sectain  transiré  pra)&- 
cepit.  At-iíH  iaciads  cimstantissimé  respuétftés ,  fie- 
eTtCltato  in  rápidissimam  iram  bárbaro  ,  primum 
pvoscripti ,  deinde  iü  exilium  acti ,  cuiñ  átrocissi-; 
mis  cruciat!  suppliciis  ,  ad  postremum  dlversls  mor- 
tfbós  interfetripti ,  illüjstri  martyrio  mirabilftcr  oc-^ 
ctíbuerunt.Puer  autem  Paulillus  nomine,  frater  Pas^ 
dhasli  &  Eutychii  pro  elegantia  formae  atque  io^ 
genii  admodum' Regi  acceptus,  á  prof^ssione  atqui^ 
ampre  Catliolicae  fidei  cum  nullis  minis  deturbar^ 
liosset.diu  fustibtíá  caesus,  ad  infamen  SCi^tritutem 
daihnatas  cst ;  nec  ideo  (ut  apparet )  interfectús,  tfé 
saperata  saevitia  impii  Regis  etiam  illa  aetas  gloria* 
retur.  Prosper.- Chron.  Vas  H:s.  Chron.  aun.  441.  Mar» 
de  rtb,  Hisp,  /.  5.  c.  3.  Val.  de  Dign.  Hisp,  c.  9. 
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servido  i^iji  graii;es|tímac¡on  suya  r  por  su  fi« 
^<lídad  X.ppr  la  ^celencia  de  sus  ciencias. 
^.<stps  niamlQ.qtie.. abrazasen  la  secta  Arria- 
n9[,  pero  ellos  constantes  en  la  :fe  Católica 
AQ.le  quisieron  otiedecer;  de  lo- qual  irrita* 
4q  los  mandó  desterrar  y  después  castigar  con 
diversos  géneros  de  tormentos,  entre  los  quales 
merecieron  con  ay  muerte  la  palma  del  mar- 
tirio.  Tenían  Pascasio  y  Euticbio  un  herma- 
no de  pocos  años,  llamado  Paulilo  ,  el  qual 
por  su  belleza  y  por  su  ingenio  era  muy  gra^ 
to  al  Rey  5  pero  ni.  sus  halagos  ,pi  sus  ame* 
nazas  fueron  bastantes  i  reducirle  Á  la  secta 
Arriana  ,  aunque  le  mandó  azotar  diversas  ve^ 
ees ,  condenándole  después  í  una  infame  ser^ 
vidiunbre  -y  con  que ,  quien  pudo  yencer  el  va« 
lor  de  los  Romanos ,  no  pudo  la  constancia  áe 
un  niño.  Estos  mírtires ,  dice  Baronio  »  que 
con  razón  se  pueden  celebrar  éntrelos  demás, 
porque  fueron  las  primicias  de  la  persecución 
de  los  Vándalos  (i)  y  exemplo  á  los  de- 
mas 

W  Fuerunt  hi  prlmitiae  Martynim  persecutio^ 

oís 
H4  ' 
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mas  que  murieron  por  la  fe  cat61fcf«  - ' 
Mí^otrás  pasaban  estas  cosas  en  Espall^ 
reinaba'  tú  la  Galla  Gótica  y  en  la  pro»* 
vÍRcía  de  Tarragona  el  IU7  Teodoredo  ka- 
hiendo  succedido  i  Walia  ,  sifl  saberse  lo  qilé 
obro  en  este  tiempo  ,  ó  por  descuido  de  lai 
plumas ,  ó  por  injuria  de  los  tiempos  v  porque 
no  es  leíble  que  un  ^pirita  tan  grande  c» 
tuviese  ocioso  ,  y  que  no  se  valiese  de  Ué 
guerras  de  España  entre  los  bárbaros  pa* 
ra  extender  por  ella  su  monarquía;  si  ya  no 
fué  que  tuvo  por  mas  prudente  cbtisejo  estarse 
á  la  mira  de  siis  diferencias  para  que ,  coü- 
sumidás  en  ellas  sus  fuerzas ,  pudiese  después 
triunfar  dé  todos  ,  conociendo  bien  que  si 
mezclaba  en  ellas  sus  armas,  se  unirían  toa- 
dos contra  él ,  siendo  el  poder  y  valor  de 
los'  Godoá  el  que  mas  celos  daba  á  lasde^ 
mas  naciones.  Como  quiera   que    haya  sido, 

son 


iiis  Wandalicae ,  meritoque  sunt  laudibus  celebran- 
di ,  utpote ,  qui  alus  ad  martyrium  viam  aperue- 
re,  quorum  autesignauus  Arcadius  aflBueus  divl- 
tiis,  gloria  saeculari  conspicuus ,  &  coDJugatus  erat 
Barón,  ann.  437*  >• 
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son  tan  grandes  las  hazañas  de  este  B.ey  en 
los  ¿ños  que  quedan  de  su  Remado  ,  que 
tenemos  bastante  materia  para  dilatarnos,  sien- 
do muy  parecidas  á  la  iiavesacíon  del  Medi^ 
terraneo  las  historias  antiguas :  por<|uc  i  voces 
pasa  la  pluma  por  islas  7  estrechos  donde 
ha  menester  (para  no  dar  en  tierra)  Uevat 
amainadas  las  velas,  y  aveces  se  engolfa  en 
píéíagos  por  los  quales  puede  sin  peligro  des- 
plegarlas al  viento  de  la  nalracjon  y  facundia. 
Habiendo  Tcodoredo  consivicrado  quán  iñ- 
ütllmcnte  su  antecesor  %\''alía  había  guerrea^ 
do  i  favor  del  Imperio  Romano  1  haciendo 
agenas  sus  empresas  y  triunfos  ;  y  que  ya  que 
«c  iba  cayendo  aquella  monarquía,  era  m«^ 
jor  fabricarse  la  fortuna  con  sus  ruinas  «  que 
poniéndoles  el  hombro  caer  envuelto  ci^ 
ellas,  rompió  las  paces  (i)  é  íntimo  la  gucr-» 

ra 

(i)  Hos  verft  mofus  ubi  in  Gallia  Rcx  Gothorum 
Theodoricus  ^udivit ,  rebus  turba iidis  oportuno*, 
ratus  ,  rupro  faedere  bellum  Romanis  movU  :  quippe 
eit  fiuibüs  egressus  tune  propinqua  U>ca  omnia  po- 
pularus  est.  Cafol  Sfg.  Áe  Occ.  tmp.  UK  ii,  in  Vn-* 
knt^  Sidon,  AíQi.  in  S'aneg,  Avit. 
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gue  los  tnrióres  de  hi  envidia ;  íntcs  quaii 


ímulc 


elb 


rt  constante*  a  ! 
chinde  mas  ♦  no  pudiendo  sufrir  h  gloria  que 
les  resulta   de  su  valor  y  prudencia  en    sa 
ber  tolerar  los  trabajos.   Pifcciale  al   Cond^ 
que  no  dcxatian  los  Emperadores  de  valer 
de  Uíi  capitán  tan  eTtpcrimentado  y  valíentí 
pero  le  cngáñ6  esta  confianza  como  suele 
muchos ,  porque  con  el  mismo  temor  de  qu 
no  se  volviese  i  levantar   su   fortuna,  le  liq 
ciéron  sus  enemigos  diversos  cargos*   £1  ma 
yor  era  que  después  de  haber  domado  £  le 
Borgoñoncs  y  Francos,  no  pasó  á  España^ 
Qponerse  i  las  correrías  de  los  Alanos  ,  Wí^ 
dalos  y  Suevos.   Esta  persecución   le   oblíg 
£  huirse  i  las  PaanonÍaB¡  donde  hallando  £  Atí- 
la  Key  de   los  Hunnos  (como  dirímos  en 
6U  lugar  )  le  supo  ganar  tanto  la  gracia ,  qwc 
con  asiütencia  suya  de  dinero  pudo  volver  í 
introducirse  en  el  servicio  del  Emperador  A^fl 
lentiniano  (O  i   el  q^a-1  restituyéndole  en  1^ 

W   Aetius  vera  cum  deposita  potestate  ia  agro 
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dignidad  d^  Patricio  ,  le  envió  á  gobernar  Us 
Gallas  7  á  oponerse  á  los  designios  de  Teo- 
doredo.  .Allí  fi>mxado  un  nuoierosp  exército, 
j  llevando,  consigo,  á  Avito,  capitán  de  gran 
csilmacion  >  obligó  á  tosGpdos^á  levantar- 
ce  del.  sitio  que  tenian  puesto  á  Arles  (i). 
v  Ko  por  esto  desistió  Teodoredo.  de  sus 
empresas  ,  antes  1(^  prosiguló^.c0n,n[»yor  cons« 
tancia.  O^niase  ^  f  jilas  Ae^io,  el  qual  vi- 
niendo á  batalla  con  Teodoc^q ,  salió  tan 
hiende  ella«  <]uo,l/:  obligó  á  pedirle. la  paz  (2): 
7   concedida  ,   duró    muy  pocp ,   como  su- 

ce- 
rno degeret :  ibi  ctítlx  quidam' ioimicus  eíus  op« 
prlmere  eum  teotassef ,  profugus  ad  Urbem  ,  & 
illíuc  io  Daloiatíam ,  deiode  ad  Hunnos  in  FatiDO^ 
nlarn  perveuic,  quoruqi  amicitia  ,  auxiHoque  usus» 
pacem  Principum  -  interpellatae  pQtestatis  obtinuit. 
JProrper  jiquit.  inChron,, 

(i)  a  cujus  obsidiooe  imoiineote  virtute  AetÜ 
Komaaae  milkiae  ducis «  remotus  abscedit.  S.  isi^ 
dor,  Cbron.  Getb.  CaroU  Sigon.  de  ücc.  Lmp,  L  xa. 
m  Valent.  Sidon»  Apol.  in  paneg,  ^n/nit, 

(2)  la  Qallia  Aeiiíis  <;um  Theodorico  Rege  bella- 
re  perrexit.  Nam  Sa  Turpues  per  Majoriauuní  Prae-» 
í^tum  defeodic ,  ut  Sidooius  ia  pane^yrico  scrip- 
ilt»  61  commisso  cum  Teodorico  praelio  »    fortiter 

adeo 


tíS  (AÑO    438.) 

cede  i  las  que  se  hacen  por  fuerza  o  no  son 
de  reputación;  y  volviendo í  levantar  las  ar- 
mas Tsodoredo  ,  movió  tercera  vez  la  guer- 
ra al  Imperio  poniendo  sítio  í  Narbona  ;  y 
porque  ya  en  este  tiempo  habla  el  Conde 
Aecío  vuelto  I  Italia  ^  se  resolvió  el  Empe- 
rador Valentín  laño  í  enviar  £  lad  Gallas  en 
su  lugar  í  Lltorlo ,  gran  emulo  de  sus  ha- 
zañas ;  y  hallando  que  la  ciudad  estaba  muy 
apretada  por  f  a  fuerza  y  por  Ja  hambre ,  pu- 
so dos  saquIKos  d€  trigo  tii  las  grupas 
sus  caballos  y  la  socorrió  (1)  ;  pero  durai 
do  el  sitio ,  volvió  á  padecer  la  misma  haní 
bre  que  antes  ,  y  no  pudiendo  librarla   cou 


pu^ 

1 


adeo  feliciterque  pugnavit,  m  eum  p^cem  po 
tulare  coegerit  :  aique  ita  secundo  bello GoLhico  1 
Dern    ímposuiL  Carol.   Sjgon^   de  Occ,  Imp,  I,    12. 

(t)  Cujuá  adventus  oiaximam  obsesis  sítulit  ( 
portunitatem  t  rtam  cum  eos  rerura  necessadaruí 
ungüstiis  premi  propier  summam  invehtodi  dif 
cultatem  cognosceret ,  bitios  tririd  modíos  svíigu^ 
lis  equitibus  daros  in   urbern   iramisit »  quo  ben|^ 

ficiü  iiiedbm   levavit  ex  ali^jija   parte  ,  non  süstu  ^ 

lit.  Car.  S'rg.   de  Occ,  Imp,    L    rt.  in    Vatent,  Jom: 
Vm,  Hisp,  Cbron,  aun.  439. 
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las  armat.  lo  alcanzó,  oon  las  artes  por^me* 
dio  <Ie  Avito  (i)  ,  gnuí  aniígp  de  losJGo- 
dos  ;  cüy<>s  halagos  y  motivos  obligároD  i 
Teodbiedo  i  retirar  so  exércíto  y  volverse  á 
Tolosa.  Poco  le  duró  el  sosiego;  porque  ha* 
bíendo  tenido  aviso  que  Lttorio  no  compo* 
nía  sus  armas  antes  las  movía  contra  lo6 
Aremorlcos  (2}  con  pretexto  que  eran  rebel- 
des al  Imperio  ,  no  le  pareció  que  debía  e$r 
tarse  í  la  •  mira  del  peligro  de  sus  confin^m- 
tes  ,  porque  debelados  aquellos  se  volvería 
contra  él ;  y  sacando  en  campana  su  exérci- 
to  entró  por  la  provincia  de  Arverna  y  se 

pu- 

(i)    Periit  quodcumquc  merebar 

Cum  genitore  tuo.  Narboaem  tabe  solutum 
Ambierat ,  tu  parvus  eras ,  trepidantia  ciDgens 
Moenia ,  in  infames  jam ,  jamque  coSgerat  escas^ 
Jam  tristis  propriae  credebat  defore   praedae. 
Si  clausus  fortasse  perit ,  cum  oofitpa  probavlt 
Consilia  ,  &  refugo  laxávit   moenia    bello.  Sidon. 
ApoL  in  Pan.  Avit.  Car,  líigon,  de  Occ.  Imp,  1.  zs. 
in  Valent. 

(3)  Lithoriusá  Gothorum  bello  quietus  lo  Are- 
moricos,  qui  jam  pridem  defecerant,  movit.  Qua 
re  cognita ,  Gothi ,  contenta  pace  ,  in  Arvernos  se 
intulerunt,  atque  omnla  incendiis  ae  direptlbne 
vastarunt.  Carol.  Sigan,  ds  Occ,  lmp,ltb,  ii.tnl^oUnt« 
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puso  sobre  aquella  ciudad  i  la'  qual  socoí 
río  Litorio  (i)  trayendo  consigo  1  los  Him- 
nos »  nación  infausta  á  Tcodorcdo  j  la  qual 
después  de  haber  destruido  á  /Vsia  j  i  Tracia 
se  había  confederado  con  eJ  Emperador  Hq 
norío  ,  permuíéndoles  qu«  hiciesen  asiento 
la!»  Pannoniaa  (2)- 

Este  feliz  suceso  y  laa  respuestas  vana* 
de  sus  ídolos ,  que  le  ofrecían  mayores  feli- 
cidades (^3)  »  ensoberbecieron  tanto  £   Litorio 


(r)    Littorius  Scythicos  equites ,  tum  forte  subac 
Gelsus  Aremoríco ,  Getkum  rapíebit  la  agmen 
Per  térras  Arverne  tuas,  qui    próxima    quaeque 
Dtscuráu,  tíaiTunis  j  ff rro  ,   fferitace  ,  rapinis, 
Delebaot ,  p^cis   íalleutes  aomea  inaae.  Sidoa.Apol, 
in  paneg,  Avk. 

(1)  Atque  ¡n  prírois  PanDoaiam  reuueruiJt , 
q^ue  eoím  Honoriua  viríbusad  resistendum  io  tai 
lis  difriculutibus  desiitutüs,  propsus  eos  prohih,^ 
re  potuii ;  sed  meíiore  copsíÍíq  ,  animo  ad  pacefl. 
crjíjversa,  foedus  cum  eis  ,  datis  acceptlsque  ob- 
Sidibusjecit    Car.  Si/r.  dt;  Occ  Imp.  iib,   ii^ui  Hon, 

(jí    Lrttorius  quí  secuiid^e  ab  Aetio  Patriíío    po- 
testatí   Hunms   auxínaotibus  praeerat  ,    dui»    Aet: 
gloriam  superare  appeíit ,   dumque  Arusplcum  l_ 
potiáís    ík    Daemoíium  sÍJ?,iüficitioiííbus   iidit»   pug 
ji^m  Gothís  imprudenter  construit.   Ptqtp,    Aqa 
m  Chr<m. 
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que  It  patcció  fiícil  echar  de  las  Oalias  i  lof 
Godos ,  prínpipalmente  si  lu^o  se  hada  se* 
ñor  de  la  corte  de  Tolosa,  de  donde  pen- 
dían el  gobierno  y  los  espíritus  de  todo  el 
Rcyno.  Pisóle  solvc  ella  (1)  5  y  hallíndose 

dcn- 

(1)   Denique  probavit  húc  bello  próximo  ioftll* 
citas  Dostra.  Cum  enim  Gothi  metuereat ,  praesump- 
simus  DOS :  nos  in  viribus  speoí  poneré ,  Üli  i  a  Deo: 
cum  pax  ab  illis  postularetur ,  á  nobis  negareturx 
illi  £píscoFos  mitterent ,  nos  repelleremus :  IlU  etiam 
la  alieois  sacerdotibus  I>eum  hooorarent ,  nos  etiam 
in  nostrís  contemneremus  :  prout  actus    utriusque 
partís ,  ita  &  rerum  termious  fuit.   lilis  data   est 
in  summo  ti  more  palma  :  n^ybis  in  summa  elatione 
confiisie.  Veré  &  in  nobis  tune  &  in  illis  eviden- 
terprobatum  fuit  illud  D6mini  uostri  dietum  :  £»»• 
«úim  ftíf  se  exaltat  búmiliabitur ,  ^  qtá  se  bumiiiai 
txolta^tur.  lilis  enim  exaltatio  data  est  probumi-.^ 
lítate  9  nobis  pro  elatione  dejectio.  Najcque  ague*i> 
vit  faoc  illa  dux  nostrae  partís,  qui  eandem  Urw 
bem  bostium   quam  eodem  die   victorem  se  liw 
traturum  esse  praesumpsit ,  captivos  iutravit.  Píxw 
bavit  scilicet ,  quod  propbeta  dixir,  quia  non  est  bomf* 
nis  via  ejus ,  nec  viri  est  ut  ambulet  &  dirigat  gres* 
sur  suos,  Nam  quia  viam  suam  juris  sui  existima^» 
▼it ,  nec  gressum  directipnis  habuit ,  nec  viam  sa«- 
lotis  invenit.  E(fusa  est ,  ui  legimus ,  abjectio  su- 
per  principem  r  seductus  est  in  invh  ,  &   non  in  viat 
&  ad  mbilum  dcduetus  est,-  vclut  aqva  decitrrens.  lú 
quo    quidcm   praeter    ipsam    rerum    infeUcitatem 

prae- 

Tom.  I.  I 
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dentro  Tcodoredo,  le  reduxo  i  tal  extremo 
que  le  pidió  la  paz ,  interponiendo  la  auto- 

n- 

praesens  iudicium  Bei  patuit,  ut  quidquid  factu- 
rum  se  usurparat,  ipse  paterétur.  Nam  quia  sine 
divinitatis  auxilio  ac  Dei  ductu  capiendum  i  se 
hostem  credidit ,  ipse  captas  est :  consilii ,  ac  sa- 
pientiae  summam  usurpa vit ,  ignominia m  temer!- 
tatis  incurrit :  vincula  quae  aliis  para  vit ,  ipse  sos- 
tinult.  £t  quod  rogo  evidentius  Dei  judicium  esse 
potuit,  quam  ut  habeos  praedatorisfiduciam ,  praeda 
£eret  t  triumphum  praesumens,  triumphus  esset;  cir- 
cumdaretur  ,  corriperetur  ,  alligaretur ,  retorta  bra— 
cbia  tergo  gereret ,  maous  quas  bellicosas  putabat, 
viñetas  videret:  puerorum  ac  mulíerum  spectaculum 
fieret,  illudentes  sib i  barbaros  cerneret ,  irrisionem 
sexus  promiscui  sustineret :  &  qui  máximum  habue»- 
rat  supercilium  fortis  viri,  mortem  subiret  ignavl.  At* 
que  utinam  bod  ipsum  breve  remedium  maloniHL 
esset »  non  diuturna  toleratio.  Ule  autem  ,  quan- 
tum ad  poenarum  loogitudinem  pertinet  ,  longo 
tempore  &  diuturna  in  ergastulo  barbarorum  ta— 
be  coosumptus,  in  hanc  miseriam  redactusest,  ut 
quod  plerumque  homines  etiam  poeois  ipsis  gra— 
-vius  atque  acerbius  putant ,  in  miserationem  hos- 
tium  deveniret.  Et  hoc  cur  ?  absque  dubio  ,  nisi 
quia  ,  ut  jam  dixi ,  illi  Deo  humiles  ,  nos  rebelles: 
illi  crediderunt  in  manu  Dei  esse  victoriam  ,  nos 
in  nostra ,  immó  in  sacrilega  atque  impia  ( quod 
est  pejus  nocentiusque )  quam  nativa  :  Denique 
ipse  Rex  hostium  ,  quantum  res  prodidit  ac 
probavit  ,  usque  ad  diem  pugoae  stratus  cilicio 
preces  fudit ,  ante  bellum  in  oratioae  jacuit  ,  ad 

bel- 
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tidad  de  algunos  Obispos,  Peto  Litorio  quo 
emulaba  las  hazañas  de  Aecla  y  júzgala 
que  sí  triunfaba  del  Rey  l'eodoredo  se- 
ría el  mas  famoso  General  del  mundo  y  po« 
dría  aspirar  á  su  dommío  ,  le  provocaba  i  1^ 
batalla  ,  impaciente  de  la  prolixídad  del  sitio, 
teniendo  por  mayor  trofeo  derribar  en  cad» 
paña  los  cuerpos  de  sus  enemigos  que  los  mu- 
ros de  una  ciudad  ,  donde  pueden  mas  las  ar-» 
tes  de  la  expugnación  que  las  demostraciones 
del  valor.  Teodoredo  también ,  que  no  podía 
sufrir  el  descrédito  de  mantenerse  encerrado, 
quiso  fiar  mas  su  reputación  y  vida  de  las 
manos  que  de  las  fortificaciones  ,  saliendo  ¿ 
darle  la  batalla.  Con  esta  resolución  ,  prime-^ 
ro  se  armó  del  cilicio  que  de  la  coraza  Q  co- 
mo refiere  Salviano  Obispo  de  Marsella  que 

flo- 

bellum  de  oratione  surrexit.  Priusquám  pugnam 
xnaou  capesseret ,  supplicatione  pugnavit ;  &  ideo 
fideos  processit  ad  puguam  ,  quia  jam  meruerat  in 
oratíone  victoriam.  Sal  vían,  Massil.  de  Guber.  Dti, 
iib.  7.  S.  Jsidor.  Gotbor,  Chron,  Prosp,  Aquit,  in 
Cbron.  Sidon,  Afoll,  in  paneg,  AvH.  Idac,  Cbron^ 
Iib,  2, 

.Í2 
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fiorecló  en  aquel  tiempo )  porque  s¡  bien  era 
ArrianOt  ardía  en  él  la  llama  de  lapiedad, 
y  reconocía  que  para  vencer  las  iras  del  ene- 
migo se  debían  vencer  antes  las  de  la  divina 
justicia. 

Habiendo  pues  hecho  muchas  oraciones  i 
Dios  encomendándole  su  causa ,  se  presentó 
en  batalla  á  Litorio.  £1  combate  fiíé  sangrien- 
to. Unos  peleaban  por  los  despojos  ,  y  otros 
por  la  libertad.  Asistió  el  brazo  de  Dios  á 
la  causa  de  los  Godos ,  y  quedó  Teodoredo 
vencedor,  y  preso  Litorio ;  al  qual ,  atadas  las 
nanos  atrás ,  íntroduxo  en  la  ciudad  con  gran 
risa  y  escarnio  del  pueblo ,  viendo  trofeo  al 
que  poco  íntes  se  juzgaba  triun&nte ;  7  pues- 
to en  una  cárcel ,  acabó  en  ella  la  vida  tan 
miserablemente  que  llegó  á  ser  compasión 
de  sus  mismos  enemigos.  Es  Dios  el  Señor 
de  las  batallas  ;  quien  da  y  quita  Us  victo- 
rias ;  y  se  irrita  mucho  contra  los  que  sober- 
bios las  esperan  mas  de  sus  fuerzas  y  valor 
que  de  la  divina  providencia.  Esta  victoria 
crió  tantos  bríos  en  el  Key  Teodoredo, que 

tra- 
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trató  luego  de  ensanchar  los  límites  de  su 
Keyno  (O  7  darles  por  confín  al  Ródano. 
Turbó  mucho  á  los  Romanos  esta  rota  ;  y 
hallándose  s¡n  capitán  y  sin  gente  con  qae 
defender  las  Galias  y  oponerse!  la  invasión 
de  Teodoredo,  pusieron  los  Hnnnosde  presi* 
dio  en  las  ciudades  (2).  Pasó  i  Italia  la  nueva 
de  este  suceso  y  díó  tanto  cuidado  al  Em- 
perador Valentín íano ,  que  se  resolvió  i  en- 
viar otra  vez  al  Conde  Áecío  á  las  Galias^ 
valiéndose  primero  de  la  intercesión  de  Avito, 
Prefecto  Pretorio  entonces  en  ellas  ;  el  qual 
tenia  tan  ganada  la  gracia  del  Rey  Teodo-^  . 
ttdOf  que  con  sola  una  carta  le  retiró  desús 

cm- 

(x)  Hac  re  gesta  Theodoricus  elatus ,  proxiinam 
inde  subigere  proviuciam ,  &  ad  Rbodanum  Reg« 
Di  fines  producere  destiuavit  ;  quo  metu  subactl 
Romaoi  Huooos  Oppidorum  praesidlo  imposue-; 
roDt.  Car,  Sigon,   de  Occ.  Imf,  L  19.    in  Valent, 

(a)   In  Rhodaaum  proprio*  producere  fines 

Teudorldae  fíxum ,  nec  erat  pugnare  necesse  , 
Sed  migrare.  GetU  rapidam  t^ux  asperat  iram 
Vicror,quod  sentit  Scytbicum  pro  moenibus  hosteoí: 
Iniputat  (  &  nthil  est  gravius  ,  $i  forsitan  unquam 
Vincere  contingat )  trepido.  i 

Siion,  Afol.   in  faneg,  Ávit»  \- 

I3 
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empresas  (t).  Exemplo  que  nos  muestra  quib 
importante  es  en  los  Generales  la  benignidad 
y  destreza  en  grangear  las  voluntades  de  las 
naciones  extrangeras ,  y  que  no  menos  se  ven* 
ce  al  enemigo  con  el  valor  que  con  la  coi'* 
tesía.  £n  este  tiempo  murió  Herusenerico  Rey 
de  los  Suevos  en  Galicia  (2}  á  quiea  succc* 
dio  su  hijo  R^ila  ,  mancebo  de  gran  espíritu 
y»  valor,  atento  á  ensanchar  sus  dominios  por; 
[JEspana,  i  que  le  daba  ocasión  el  haberla  des-, 
amparado  los  Wándalos  pasando  i  dominar  i: 
Afiíc^a  i  y  la  ausencia  de  Sebastian  General  áé. 
Los  Romanoa  que  para  reprimir  sua  desigr 
pios  los  iba  siguiendo.  Valióse  Rcchila  de  Ja* 
ocasión  ;  y  habiendo  juntado  un  exército  ,  en- 
tró 

(1)    Postquam  undique  nullum 

Praesidium  ,  Ducibusque  tuis  nil  Roma  relictum  estj- 
Foedus  A  vite  novas,  saevum  tua  pagina  Regem  -  * 
Lecta  domat.  Sidon,  Apol.  in  Paneg.  Avit,  Car.^ 
Sigon.  de  Occ.  Imp.  1.  12.  in  Valent. 

(2)  Hermeiiericus  quum  trigintaduos  annos  Im- 
perasset  Suevis  ,  post  septem  annorum  continuum 
languorera  moriens,  Rachilaui  filio  Regnum  hae« 
reditaria  succesione  reliquit.  Vas,  Hisp,  Cbron. 
ann.  440. 
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tfó  por  Andalucía.  Salióle  i  recibir  Ardeba*. 
to  qac  gobernaba  las  armas  del  Imperio,  7 
en  una  batalla  cerca  de  Xeníl  quedó  venci- 
do y  muerto ,  7  en  poder  del  Suevo  todo  su 
bagage  (i)  ;  donde  halló  tanto  oro  7  ri- 
quezas ,  que  pudo  con  ellas  continuar  la  guer- 
ra 7  domar  i  los  Silíngos  que  hasta  la  sa- 
lida de  España  de  los  Wándalos  hablan  es- 
tado me2ScIados  con  ellos  (2).  Volvió  Re- 
chila  su  marcha  acia  Sevilla ,  7  la  rindió  »  7 
también  i  Mérida  en  la  Lusitania  (3);  de  don- 
de sin  oposición  corrió  7  sujetó  la  Carpen- 
tania  9  ho7  Rcyno  de  Toledo ,  7  la  provin- 
cia 

(i)  Post  qucm  Riccila  filíus  ejus  successit ,  & 
regnnavit  anois  octo.  Híc  jubente  patre  ab  eo  mis- 
sus  ,  Uudebotum  Romanae  militiae  ducem  cum 
suis  ómnibus  copiis  ad  Siugilium  Baeticae  fluvium 
inito  bello  prostravit,  xnagnis  ejus  auri  argenti- 
que  copiis  occupatis.  S.  Jsidor.  bist.  Suevor,  Vas, 
Itísp,  Cbron.  ann,  437.  Idac.  Cbron.  lib.  2, 

(2)  Non  parcens  Silinguis ,  qui  eraut  cum  Wan- 
dalis  unus  populus  &  gens  una.  Rod.  Tol.  Wand. 
hst,  c.  la. 

(3)  Postea  re versus  per  Lusitaniam,  obsedit  Eme- 
ritam ,  atque  expugnatam  Regno  suo  adjunxU. 
^ox.  Hisp,  Cbron,    ann.  437.  Idac.  Cbron.  lib,  a. 

U 
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oíb  Cartagitidase  (O.  Ettas  pérdidas  obll^ 
toa  i  los  Romanos  á  reforzar  sos  fuerzas  pa^r 
recobrar  aquellas  provincias ,  asentando  paceii 
con  Teodoredo.  Reconoció  Rechila  el  pelt^' 
gro^yque  le.  convenía  moderar  su  fortuna  y 
bacar  posesión  legítima  lo  usurpado  con  iM 
ajustamiento  honesto  con  los  Romanos  í  como* 
lo  consiguió  i  restituyéndoles  las  provincia^d* 
Carpentania  y  Cartaginense,  con  que  murió  tío 
menos  feliz  que  glorioso*   Sucedióle  su  hijO' 
Reciario ,  que  fué  el  primer  Rey  de  Espa- 
ña que  recibió  la  religión  Católica  (2)  ciá-* 
cuenta  y  dos  años  antes  (según  el  cómptHá' 
del  Cardenal  Baronio  )  que  se  convirtiese  eti 

,  Fraa- 


(i)  ^oát  obltutñ  aütem  patl-iá  suscépto  Hegiidj 
Hispa nia  ab  eo  obtenta,  cum  Bethica  CarthagineiH 
ses  Provincias  iu  suam  redegit  potestatera.  S.  Isi-* 
dor,  Chrofi,  Suévor. 

(a)  Hoc  praetereá  ánucj  Suevis  írt  Hlspaoia  reg* 
nautibus  ,  ipsorum  Regem  Recciarium  redditum 
Chrístiaaum  Cathoíicuiñ ,  qui  res  Hispaniarum  pro- 
secuti  sUQt ,  tradideruat.  Barón,  annt  448  85.  s,  I/i* 
dor,  bist,  Suez^or»    . 
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Frtiieb  A  Rey  Clódoveo  (i) ,  siendo  nmcho 
stias  podcatMO  que  él  en  España ;  porque  el 
ÁefDO  de  Galicia  en  tqncllos  tiempos  com- 
prehendk  las  Asturias » la  Cantabria  j  casi  to- 
da Castilla  la  Vieja  *»  j  como  se  ha  dicho  f  se 
le  habían  incorporado  tantas  provincias  con- 
quistadas, que  era  como  un  Monarca  de  £s* 
paña  (2),  7  mandaba  i  tremta  naciones  di- 
Tersas  Cj)*  £^  ^^^  tenia  corte  real  en  Espa- 
ña ;  porque  la  de  los  Wándalos  se  habla  trans^ 
fbrido  á  África ,  los  Godos  tenian  la  suya  en 
Tolosá  i  Y  solamente  poseían  en  España  la 
Cataluña  ;  los  Romanos  mantenían  muy  poco 
de  sus  antiguos  dominios  ,  y  los  Alanos  y 

Si- 

(t)  lloc  ip^o  •  inquam  •  aono»  qul  ejus  regoi  nii* 
meratur  decímus  quiutus.á  saocto  Remigio  Rhe- 
xnensi  £piscopo  ipsuiaesse  báptizatum  ,  qai  resab 
eo  ¿estas  suoc  prosecuti  ,  testaatur*  Barón»  ann» 
499.  1$. 

(3)  £t  iU  CaUécii,  Lüsitáüiá»  Baetica,  Cartha-^ 
gineusi  proviucla  $uo  domiuio  subjugatis  ,  erat  in 
Hispauis  fere  moaarchus.  Koder,  Tolei.  Wunáal.  hist. 

(3)  ílaec  Galleciorüdi  regio  &  proviucia  mag- 
na ést ,  &  adea  magua ,  quod  refert  btrabo  ,  con- 
tinere  in  se  triginia  populos.  Jiían.  Cerund.  Paral, 
Bup,  lib,  X.  yaldef»  átí  2>igmi»  Uitt. 
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Silingos  estaban  debaxo  del  yugo  deioft^Sue* 
vos*  Esta  grandeza  y  la  del  Rey  Gonserícor 
eft   África   tenia  bien  ^nsideradat  el  Rey 
Teodoredo « y  qufi  ninguna  cosa  le  convenia 
mas  que  ganar  con  vínculos  de  sangre  jd  uno. 
y  otro    Rey    para  oponerse   al  Emper^or 
Valentiniano ;  porque  si  bien  habta  ya  asen* 
tado  paces  con 'éU  no  le  parecia  que  era8c-> 
gara  la  fe  de  un  despojado  ,  y. que  no  ixabia 
Emperador  tan  amigo  ,  qu&   quando,  pudiese 
restituir  al  Águila  Imperial  las  plii9i^  que  le 
habían  quitado ,  no  lo  executase.  Con  esU  x^t 
zon  de  estado  casó  una  hija  suya  opn  Ho'-: 
ncrlco  hijo  de  Gcnscrico,  y  la  otra  con  Rec- 
cíario.  Pero  la  experiencia  mostró  que  suelen 
ser  muy  vanas  las  conveniencias  fundadas  en 
los  matrimonios  ,  porque  están  expuestos   i 
muchas  ocasiones  de  odios  y  enemistades «  co- 
mo en  su  lugar  referiremos  haber  succedido 
i  estos. 

Asentadas  así  las  cosas  internas  y  ex- 
ternas de  su  Reyno  ,  gozaba  Teodoredo  las 
felicidades  y  bienes  de  la  paz  ;  pero   como 

en 


(AÑO    448.)  139 

en  las  cosas  humanas  no  puede  haber  feli- 
cidad fixa  «  se  Iba  al  mismo  tiempo  íbrman*- 
do  entre  los  vapores  del  Norte  una  tempes* 
tad  que  turbó  su  sosiego  y  abrevió  sus  diast* 
aunque  los  dexó  eternos  en  la  memoria  de 
los  hombres* 

Dominaba  en  aquellos  tiempos  A  tila  laa 
provincias  de  Scitia  ,  gentes  tan  fieras  y  sil- 
vestres que  dieron  ocasión  í  que  se  tuviesen 
por  hijos  de  los  Faunos  (i)  creyendo  que 
como  descendientes  de  los  dioses  se  multi- 
plicaban tanto.  Era  Atlla  de  mediana  esta- 
tura ,  pero  trabada  y  robusta  ;  la  cabeza  gran- 
de ,  los  ojos  vivos  y  encendidos  ,  la  barh»; 
rala ,  los  cabellos  ásperos  ,  el  color  tosta-' 
do  (2),  el  movimiento  veloz ,  mirando  de  uno- 

X. 

(i)  Basque  súbiode  in  solUudioe  trans  Moeo«- 
tidem  io  Asia  agitantes  á  Pautoiis  &  •j'atyris  com- 
pressas  ,  Huunos  genuisse  quorum  mox  sobóles  tan-~ 
ta  foecunditate  propágala  ,  ut  credi  par  foret, 
Deorum  quoque  cujuspiám  ad  id  operam  accessiasc. 
Callium,  in  Ai  til,  Ammian.  I,  31.  in  prin.  AmbroJi, 
Tob.  cu. 

(a)   Forma  brevls,  lato  pectore  ,  capite  grandio- 

ñ. 
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y  otro  lado  (i)  ;   hallábase  en  íl  uaa  mez 
clt  de  grandes  vicios  y  virtudes ,  como  sue- 
lta iuceder  i  [os  grandes    varones  quando  no 
lofi  ha  cultivado  U  razón  ;   pori^ue  ía    natis^H 
fúcm  lozana  y  libre  produce  en  ellos  florea™ 
y  abrojos,    Su  ingenio  y  su  memoria  eran  tan 
grandes ,  que  í   un  mismo   tiempo  negociaba 
§on   gnos  y  dictaba  £  otros  (2),  Con  los  q 
Be  le  rendían  $i  mostraba  clemente ,  con 
que  se  resistían  cruel  (3),   Era  oculto  y  asi 
to  m  los  consejos  (4)  ,  solícito  sn  las  icsa 

h 


'i 


rl  %  mluutis  octiUs,  rarus  birba  caiifs  aspersus,  sl« 
piQ  iJ3£Q»  teter  colore  ,  orlgíais  suae  $igna  refe^ 
repí,  Jormnd,  de  reb.  Goti?. 

(i)    Erat  enim  ín  iacessi]  superbys  »  cifconfferc-' 
bat  Dculos   huc    ^  iUuc  ,   ut  viri    elati   potesi 
jqatg  quaíjue  corporis   apparéret,  Bqnfin,    Rer.  U¡ 
pac.    I,  /.   3.    Paul,  Pía.  iib.   15» 

(l)  Cum  muUís  loiueHí»  pluribus  saepé  dicta- 
vít  t  ingtoium  veloK  >  Se  praeseataneum  »  memo- 
ría  couitag^  ,  4C  maga 4.  Monjin,  rer,  Un^ar,  dec, 
h  L   3. 

il)  Sdá  at  clenneQtis  animi  lo  dedítos ,  ka  ine* 
xoribilis   ta   d¿víctos.  Qa'liwancb,  in  Jill'. 

U)    iii  fi^stíbLis  fdllcnli3,dQlis  iusidüjqua  síruen- 
di5  vítaudisvs,  ^  inssniosus  ,  &   caUidys, 
Oiab,  :n  AítL\  c.  í. 


':«-•«  CS).  No  I       ";"  ^"«««  7  bc.el¡. 
^'^O'  porgue  «1,.^^^"^  podía  aer..^ 

rt .  quám  s,  /„^*  »""o  sanctlus  sacri¿c/«  t^ 
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se  la  cenia»  se  la  presentó  el  día  s'^é 
un  soldado ,  el  qual  sigaiendo  las  huellas  s 
grientas  de  una  ternera  que  se  hmp  en  e 
la  halló  en  un  campo. 

Estaba  dividido  el  Reyno  dé  la  Sd 
entre  él  y  su  hermano  £uda(i)  á  quien « 
la  muerte ,  ó  ya  porque  electro  no  sufre <:< 
pañero,  ó  porque  le  embarazaba  sus  deslgt 
de  sujetar  las  monarquías  de  los  Romano 
de  los  Godos ,  juzgando  que  si  salía  á  aq 
Ha  expedición  ,  se  levantaría  el  hermano  i 
todo  el  Reyno  ,  ó  que  obedeciéndole  la  i 
tad  de  él ,  no  podría  llevar  consigo  la  ge 
que  había  menester  para  sus  empresas.  VI 
dose  pues  señor  absoluto,  levantó  un  exé 


(i)  Diversas  alii  frateroae  raortis  causas  referí 
aut  quod  mitioris  iogenii  vir  formidolosas  aci 
nes  inhibéreC ,  aut  quia  cum  eo  saepé  coDtend€ 
&  liberius  argueret ,  quod  Gepidarum  &  Osl 
gothorum  Reges  in  societatem  adscito  s  pro  s 
ditis  Ule  tractaret ,  aut  quia  cum  Scytis  se  imi 
tius  ageret.  Jordanes,  cum  nu lia  regni  societas 
ma  sit ,  ut  solus  regoaret,  insidiis  fratrem  int 
cepisse  scribit.  Bon^n,  rer,  Ung.  Dec,  i.  /.  3,  Pr 
Cbron, 
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to ,  y  tr&tó  primero  de  echar  de  Misia  ,  DaU 
macia  y  de  las  Pannonias  á  los  Yis^odos  (i) 
por  no  dexarse  atrás  aquellos  enemigos ;  los 
guales ,  siendo  de  ima  nación  con  los  que  do* 
minaban  en  las  Galias  y  en  España ,  le  po- 
drían hacer  diversión  con  sus  armas  é  impe- 
dirle sus  empresas;  y  habiéndolos  vencido 
en  diversas  batallas ,  baxó  á  las  Pannonias, 
donde  se  detuvo  algún  tiempo  para  reparar 
su  ezército  y  para  adormecer  los  celos  que 
el  uno  y  otro  Imperio  habian  concebido  de 
sus  armas  y  designios. 

Habiendo  pues  Atila  refrescado  en  aque- 
llas provincias  su  exérc^to  (2)  que   constaba 

de 


(i)  Attila  in  Visigothos  movlt ,  victosque  My-» 
sla  &  subinde  Dacía  in  PaDooniam  subsecutus  est. 
Callitn,  in  Attil. 

(2)  Dimisso  exercitu  ad  ea  Pannoniae  loca  quae 
illis  ad  cura  oda  corpora  quietemque  aliquaotis* 
per  ageodam  distribaerat ,  ipse  ne  id  quoque  tem- 
poris  quod  á  bello  supererat  gerendo  ioutiliter 
ac  praeter  publicum  suorum  commodum  absume- 
ret,  statuit  regnum  legibus  stabiiire ,  arbitratus  le- 
Ses  regno  firmando  dou  minus  necessarias  esse 
quám  arma.  NícqI.  Olab,  Attil,  t.  4. 
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de  quinientos  mil  combatientes «  «e  resok¡$ 
í  entrar  con  él  por  las  Graliasi  parcciéndole 
que  el  Conde  Aecio,  reconocido  í  su  amiér 
tad  j  beneficios, no  se  opondría  á  sus  desigñioi^ 
y  que  debeladas  aquellas  provincias  y  también 
las  de  España ,  le  seria  &il  hacerse  señor  átl 
muQdo.  Llevaba  consigo  i  Valamiro  Rejr  ds 
los  Ostrogodos  del  Qriente  (i)  jr  í  sus  her* 
pianos  Teodomiro  j  Vendemiro,  j  úUey 
de  los  Gepldas  Harderico  ^  6  por  grandeza, 
$  por  mayor  seguridad  de  ellos,  6 porque  las 
naciones  le  siguiesen  con  mas  fe  y  constancia. 
Marchó  perlas  riberas  del  Danubio  para  va- 
lerse de  aquel  rio  en  la  conducta  de  los  ví« 
ver^s.  Su  disciplina  militar  6ié  grande  á  los 
principios ,   aunc^ue  después  s^  fué  perdiendo 

po- 

(i)  Jnter  quos  Valamírus,  Orientalium  RexGo*  - 
tborum ,  Hardericus  Gepidarun  Rex  streouissimiis 
^  pb  res  praeclare  gestas  hisigois ,  neo  non  Diet-" 
mé^rus  &L  Vittimarus  ex  Ostrogothorum  regulis: 
Praeterea  populi  .Marchomanní ,  Suevi ,  Quadi ,  He-» 
ruli ,  Turingi  ,  &  Rugii  ,  militari  virtute  omnei. 
praeclari.  Regís  Athalae  imperium  atque  socie*. 
taiem  ultro  subierant,  2VJcol.  Olab,  in  Attil,  c.  4.   .-. 
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poco  i  poco ,  como  es  ordinarío  en  los  exér* 
citos  nimierotos.  A;  ü  se  juntaron  dircrsas 
naciones  de  Aletnania  ,  principalmente  los 
Francos ,  los  quales  (  según  dice  Carlos  Sigo* 
nio  con  la  autoridad  de  San  Gerónimo  )  ha- 
bitaban entEó  los  Saxones  y  Alanos  (i) ,  ó 
como  refiere  Cltiverio ,  era  una  junta  de  va- 
rios pueblos  unidos  con  el  nombre  de  Fran- 
cos ,  los  quales ,  como  otras  naciones  Septen- 
trionales •  vagaban  por  el  mundo.  Gregorio 
Tufonense  afirma  que  los  Francos  asistieron 
al  Conde  Aecio  contra  Atila ,  7  le  siguen 
cas!  todos  los  historiadores  Franceses  ,  como 
es  ordinario  en  las  adulaciones ,  afirmando  que 
Meroveo  se  halló  en  la  batalla  Catalaunica. 
Pero  ínas  fe  se  debe  dar  í  Sidonio  Apoli- 
nar que  vivia  én  aquel  tiempo  ,  y  en  el  Pa- 
negírico que  hizo  al  Emperador  Avito  su  sue- 
gro que  se  habia  hallado  en  la  batalla  j  sa- 
bría 

(i)  Atque  in  Francorum  Regionem.  irrupít ;  erant 
autem  (  ut  inquit  D.  Hieronimus )  ínter  Saxones  fi^ 
Alanos  locati.  Caroi»  Sigon.  de  Ooe.  Imf.  I*  a.  Clu-^^ 
ver,  de  antiq,  Germ,  1.  3.  e»  20.        .  ■ 

Tom^L  K 
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bria  de  él  lo  que  había  pasado  ,  dice  qua 
los  Francos  asistían  á  Atíla  (1)  ;  con  cuyo 
testimonio  reprueba  Baronío  U  opinión  de 
Gregorio  Turonense  (2)  ,  y  Papino  Masón  Ja 
de  Idacio, 

Mientras  el  exército  de  A  tila  marchaba 
por  Alemania  ,  eran  diversos  los  discursos  ijue 
se  hacían  de  sua  designios  en  Italia  y  en  las 
Galias  j  y  como  amenazaba  i  la  una  y  otra 
parte  ,  eran  también  grandes  en  ambas  los 
temores  aumentados  con  lo  q\se  suele  espar- 
cir la   fama  y  concebir  ligeramente  el  míe- 

d<» 


1 


(i]    ■  ^    -  Súbito  cam  rupta  tumulta, 
Barbiiries  totas  iii  te  Iransfuderai:  arctos 
GüUia ,  pLigi)ac€m  Eugym  «  vomitante  GeloDO 
Gepida  truje  sequitur.  Scotym  Burguodio  coglt» 
Chunuus  ,  Bellorooius  ,  Neurys»  Basterüa,  Turingus^ 
Bruccerus,  ulvosa  qtitm  vel  Nicer  ailuit  unda 
Frafumpit  Francus. 
tíid&n  ^pqI,  jn  Paneg,  Amt^ 

(al  Haec  Gregorius ,  sed  qüod  Francos  dfcit  puf-» 
nasse  in  exercíru  RomaDorum  mipífré  probatur: 
Ddm  eos  pro  Attíla  stetísse  ,  Sidonlus  tradít.  Bo^ 
ton.  ann,  451*  SX.  áf  am,  456.  5,  Papyr.  MiUfOih 
4$  Calamit.  Gaf, 
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do  (i).  Decían  que  los  Hunnos  se  sustentaban 
con  sangre  humana.  Que  adornaban  los  pre- 
tales j  gruperas  de  sus  caballos  con  las  cala- 
veras de  sus  enemigos.  Que  sacrificaban  sus 
huespedes  á  Marte  7  á  Hércules.  Que  los  hi- 
jos mataban  á  sus  padres  ya  viejos ,  y  se  los 
comían.  Que  aborrecían  7  tenían  por  enemi- 
gos á  todas  las  naciones  extrangeras  ,  y  que 
su  fin  era  de  reducirá  su  servidumbre  el  1¡- 
nage  humano ,  y  derribar  el  Imperio. 

Va. 

[  (i)  Aoxerat  Italiae  Galliaeque  tumultum  cum  ín* 
I*  genti  anímoram  consternatioae  ,  ficta  de  Hunnis  &- 
I  ma ,  quod  humano  sanguine  «  utpote  qui  Scythae 
suDt ,  ferino  more  vescerentur  :  quod  hostium  ca- 
pita  ad  equorum  pectora  suspenderent  ,  quod  eo- 
rum  calvariis  pro  gemmatís  poculis  uterentur  ,  qui 
Marti  Hercullque  patri  mactarent  hospites  ,  quj 
patres  senes  interficerent ,  interfectosque  avidissimé 
ac  solemniter  devorarent  Addebant  plerique  feri- 
ratem  qui  equino  sanguine  viverent  ,  alienígenas 
aúllos  amarent ,  omnis  prorsus  expertes  humani- 
tatis.  Ne  minus  quidem  Orthodoxae  fidei  Christi 
Optimi  Maximi  timere  cogebantur  ,^qtiippe  Atti- 
lam  intelligebant  nulla  veri  nuippCinis  religlone 
teneri:  quin  etiam  nihil  dirá  crudelitate  putare 
teligioslus,  nullamque  liumana  victima  praestan- 
tiorem  existimare ,  nihil  aliud  quaercre  quam  hu- 
mani  generis  servitutem,  ac  iutefkum  Imperii  Ro- 
xnaili.  Ant,  Bonf,  nr,  Vng.  J>ec,  t/lib.  3. 

Ka 


.a<*  AnS»  <í*'  temor  y  opinión  de  sus 
^oiOHO  quien  primero  hacía  la  guer-* 
jt  astucia  que  con  la  fuerza  (i^,  pro* 
^v^^iio'  los  ánimos  de  los  Romanos   y 
^kf^í^  j  ganar  una  de  estas  &ccloHes ,  pa* 
.  ^  volviendo  las  armas  contra    la    otra, 
Jétese  después  de  vencida  triun&r  de  ambas* 
Con  este  fin  despachó  Embaxadores  á  un 
mismo  tiempo  al  Emperador  Valentiniano  (2) 
j  al  Rey  Teodoredo.  Al  Emperador  escri- 
bió una  carta  tan  política  ,  que  en  ella  se  co- 
noce la  fuerza  de  su  ingenio ;  cuya  substan- 
cia fué  esta. 

Leí 


(x)  Homo  subtilis,  antequam  bella  gereret,  arte 
^ugoabat.  Joman,  de  reb.  Qet, 

(2)  Attila  igitur  dudum  bella  concepta  Gizerici 
redemptione  parturiens  ,  legatos  in  Itallam  ad  Va— 
lentinianum  Principem  misit  ,  sereus  Gothorum 
Romanorumque  discordiam,  ut  quos  praelio  non  po« 
terat  coocutere,  odiis  internis  elideret  :  adserens 
se  Reipublicae  ejus  amicitias  la  aullo  violare,  sed 
coatra  Teodoricum  Wisigothorum  Regem  sibl  esse 
certamen ,  unde  eum  excipi  libenter  optaret.  Cae^ 
tera  epistolae  usitatis  salutationum  blandimentis 
oppleverat ,  studens  fidem  adhlbere  meodaclo.  Jof 
nand,  de  reb,  Get, 
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La  marcha  Je  mi  exército  de x ando  á  un 
Jado  las  fértiles  provincias  de  Asia  y  de  ba^ 
lia,  interpuestos  los  altos  montes  de  los  Al^ 
fes ,  te  habrán  desengañado  de  que  no  voy 
contra  el  Imperio  a  cuya  majestad  deben 
venerar  las  naciones  ,  viendo  que  por  su  pie* 
dad  y  justicia  le  levantó  el  cielo  dándole  el 
arbitrio  del  mundo  (i);^  seria  temeridad  opo* 
nerse  a  ¡a  divina  providencia.  Mis  armas  se 
han  movido  contra  los  Godos  para  vengar  las 
injurias  hechas  á  mi  nación.  Si  no  quisieres 
juntar  conmigo  tus  fuerzas  y  consejos ,  te  su* 
plico  que  te  mantengas  dentro  de  los  térmi- 
nos de  la  neutralidad  \  pues  sera  bastante 
gloria  tuya  que  corran  tan  por  cuenta  de  los 
dioses  tus  venganzas  contra  los  Godos ,  ene* 
migos  del  Imperio  ,  que  me  hayan  elegido  por 

ins' 

(i)  Se  bello  accingl  contra  Teodoricum  ,  qui 
Visigothis  in  Gallia  praeerat :  iastituisse  delere  genr 
teicn  publicae  omuium  géntium  pacis  perturbatri- 
cem.  Nihii  sibi  rei  cuna  Romanis  esse  ♦  &  viros  eos 
fortes  ac  bonos  credere,  quorum  imperlum  &  la- 
te pateret  &  equissiaio  á  subditls  ferretur  aDímo. 
Píiui.  Callim,  in  Mtil,  Paul,  Dioc.  U  I.  blst.  wit^ 
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msirmiHemié  Je  ellms,  Espen  fue  con  iu£» 
«M#/4iMr  isj  executánré  fácilmertte  ,  pi&qoé 
éumt^mmm  á  mi  Irsz»  Ims  uMcivnes  masfe^ 
r9cer  dd  Nwte  ;  y  juand^  /mese  fatal  m£ 
t9ts  ,  será  cwm  tmtta  saape  de  los  Godos 
fue  fmeJju  trími^jr  de  eÜ9S,  N^o  creas  fue 
nm¡oá  tomutr  asintió  em  estas  frmfutas^ 
fomprn  serta  íocmra  dexar  for  ellas  mi  frú^ 
fíe  Keymo  am  cetro  se  corté  de  los  prime'' 
ros  tirMof  fmefroJ:txo  ei  waaodo»  Fértiles  sof$^ 
esio^  fmses;.  pero  otros  no  mhmr  ricos  ke 
dosfpochado  contento  com  ofmelhs  rudos  i  m- 
cn/lN^  »  Jíomie  La  ^moramcta  de  ios  vicks  ha^ 
«#  «kAT  roétástt  eí  'oalor  y  wtas  sepnra  lafi- 
é^hiaJL  l^esn  eomsiderar  a  tu  prmdeucia  y  á 
tu  ^emerosidad  si  te  amoendrá  la  umon  con 
Teodoredo ,  áLmdo  celos  á  Genserico  su  ma- 
yor enetntgo ,  para  que  procure  comtra  él  y 
contra  tí  nú  confederación  ;  y  sí  será  reputa- 
eien  tuya  ponerte  al  lado  de  los  Godas ^  mos- 
trando ai  mundo  que  están  en  tu  pecho  ex- 
tinguidas las  llamas  de  la  venganza ,  fuan* 
do  aun  viven  en  Roma  las  del  incendio  dt 

Mar 
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Marico,  lü!  demás  entenderás  de  nás   Em» 
haxadores  f  á  los  guales  darás  entero  crédito. 

Los  mismos  oficios  pasó  secretamente  con 
el  Conde  Aecio ,  acordándole  su  amistad  an- 
tigua y  sus  beneficios  ,  j  dándole  esperan- 
zas i  lo  largo  de  que  seria  instrumento  de 
8u  grandeza ,  y  que  no  era  prudencia  espe- 
rarla de  los  Emperadores  que  tan  mal  ha- 
bían pagado  sus  servicios ,  pudiéndosela  fabri- 
car con  sus  mismas  manos. 

Al  Rey  Teodoredo  escribió  (i)  con  sus 
Embaxadores  en  esta  conformidad. 

Armado  y  ya  vecino  te  provoco  d  quejun* 
tos  hagamos  guerra  á  los  Romanos  ,  porque  tu 
se  interponga  tiempo  en  la  execucion ,  ni  pue* 
dan  sus  artes  (^con  que  nos  hacen  masguer^ 
ra  que  con  las  armas  )  turbar  este  designio. 
Ningunos  enemigos  tienen  mayores  tu  nación 

y 

(i)  Pari  etiam  modo  ad  regem  Wisigothoruní 
Theodoricura  erigit  scriptum ,  hortaos ,  at  á  Romaoo- 
rum  societate  discederet ,  recoleretque  praelia  quae 
pauló  ante  contra  eum  fuera nt  coacitata  sub  iii<« 
mia  feriUté.  Jornstná.  de  reb,  Oet. 

K4 
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y  la  mia ;  f  es  afrenta  de  todas  que   recU 
kan  leyes  de  Roma ,  y  que  sufran  por  tantos 
siglos  su  tirano  yugo,  A  quien  mas  conviene 
derribar  su  f  ofenda  es  d  tí  i  porque  tu  Bjy» 
no  está  mezclado  con  las  provincias  del  Im- 
perio i   La  ocasión   es  oportuna  por  su  divlr 
sion  y  discordias  ,  y  porque  unidas  tus  fuer- 
zas con  las  mi  as   á  las  quales  acompañan 
los  Reyes  mas  poderosos  del  Norte ,  no  po- 
drá  hacernos  resistencia.  Si  te  mantienes  neu- 
tral^ni  quitarás  enemigos  ,  ni  eonciliarás  ami- 
gos ,  y  serás  despojo  del  vencedor»  Si  te  unie- 
res con  el  Emperador ,  dispondrá  Aecio  (  cuyo 
ingenio  y  trazas  tengo  bien  conocidas  )  de  tal 
suerte  la  guerra^  que  en  ella  ,   consumidas 
nuestras  fuerzas  ,  pueda  triunfar  de   ambos 
el  Emperador  y  el  jual  es  enemigo  común  y 
tiene  muy  en  la  memoria  las  invasiones  que 
los  Godos  y  los  Hunnos  han  hecho  en  el  Im- 
perio^  No  fies  en  las  confederaciones  ;  porque 
todas  entre  los  Príncipes  son  razón  de  esta- 
do  ^  y  no  amistad.  Ninguna  pareció  mas  fir- 
me que  la  de  Honorio  y  Ataúlfo  .y  porque  la 

ajir^ 
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gormaba  reetfroeamente  la^  sangre  y  la  cúh^ 
venienda ,  y  la  rompió  luego  Honorio.  El  ff- 
tulo  de  su  donación  no  te  asegura  las  Gallas, 
y  la  Esfaña ,  fortjue  no  hay  Emperador  que 
no  eche  minos  en  su  diadema  imperial  aque- 
llas perlas.  La  clemencia  afectada  de  los  Ro- 
manos ha  engañado  a  muchos ;  no  seas  tú  uno 
de  ellos  ,  y  ten  por  cierto  que  aun  arden  sus 
iras  en  el  fuego   que  abrasó  al   Emperador 
Valentey  á  la  ciudad  de  Roma.  Los  agravios 
que  tocan  á  la  reputación  nunca  se  ohidan\ 
como    creo  que  tendrás  presentes  los  que  hd 
recibido  tu  nación  de  los  Romanos  ,  princi" 
pálmente  guando  como  esclavos  se  vendían  en 
Italia  á  vil  precio  después  de  la  victoria  de 
Fiesole.  Unos  y  otros  es  fuers^que  crien  di- 
Jidencias  ,  porque  éstas  no  menos  nacen   dt 
las   ofensas  recibidas  que  de  las  hechas.  Con 
daño  suyo  han  experimentado  los  Romanos 
^udnto  cortan  los  aceros  de  esta  espada ,  y 
ahora  me  hallo  con  armas  bastantes  á    do^ 
tnarlos  ;  pero  como  la  causa  es  común  ,   he 
^erf^o  que  también  lo  sea  ía  gloria,  lldmán" 

do. 
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dote  d  Ijt  émpnsa.  En  ella  la  diversidad  ii 

los  intensa ,   la  abundancia  de  los  despops 

y  provincias  que  adquiriremos ^  y  los  víncuh, 

de  amistad  entre  la  una  y  otra  nación  fu 

mantendrán  concordes  y  amigos  ^y  ajegur^ 

tan  la  fe  de  nuestra  alianza.  Aplica  el  áni 

d  ella  para  que  por  nosotros  goce  de  su    //- 

hertad  el  mundo.  Lo  demás  remito  a  mis  Em- 

hax adores  ,  á  hs  quales   darás  cumplida  ft 

en  lo  que  te  representaran  de  mi  parte. 

Conoció  Valentín íano  las  artes  de    Al 

la  encaminadas  á  sembrar  odios  7  dividir  las 

potencian  para  triunfar  mas  fícllmcnte  de  ellas, 

y  escribió  al  Rey  Tcodoredo  (1)  dcscubricn- 

d   ' 

Ci)  Iiitellexerat  ejQs  msídias  ValeotitiiíitiuB  ,  ad 
Téínloricuínque  scripserat  ,  haud  aliter  AttiUe 
resistenduíHt  ac  orbis  perniciosissimo  tyranno»  cui 
tantum  iuesset  audaciae  ,  ut  totius  orbis  im per ¡11111» 
ttaquam  sibi  uol  debitum  üs&erere  akefetur  >  ñe- 
que beLli  causas  quaerere,  neqüé  justé  id  iadice-» 
re  solittim  :  id  dumlaxat  putare  leglíimum  ,  quad 
saeva  libido  jusseritt  eum  cotncnuiiem  oraniuin  ini* 
mícum  t  communia  quoque  ab  ouinibus  t>dia  me- 
rerL  PraÍEde  oportere  WÍ&igathos  Roínaaae  Rei- 
publicae  adjutnento  esse,  cujmne  mediücrem  qüi- 

.  dem 


jos 

I 

li. 
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dolé  el  artificio »  y  poniéndole  en  conside* 
ración  la  conveniencia  de  confederarse  y  unir* 
se  con  el  Imperio  para  oponerse  i  aquel  Bár« 
baro ,  enemigo  del  género  humano  ,  que  slíi 
razón  ni  justicia  hada  guerra  i  todas  las  na- 
ciones ,  mas  para  destruirlas  que  para  domi- 
narlas ,  trayéndole  á  la  memoria  el  exemplo 
de  los  daños  que  había  hecho  i  los  Godos; 
pues  no  contentos  los  Hunnos  con  haberlos 
echado  de  sus  amadas  patrias  ,  los  queriao 
también  echar  de  lo  que  con  su  espada  y  con 
el  consentimiento  del  Imperio  habian  con- 
quistado. Que  al  mismo  Imperio  convenia 
mantener  á  los  Godos  en  la  posesión  de  las 
transacciones  y  donaciones  que  les  habian  he- 
cho los  Emperadores  pasados ,  y  que  para  es-' 
te  fin  le  ofrecia  sus  armas  y  asistencia.  A  es- 
ta carta  acompañaron  las  diligencias  y  oficios 
del  Conde  Aecio^;  elqual ,  como  tenia  cono- 

ci- 

dem  partem  possiderent ,  praecavere  dolos  Attilac, 
unaque  cum  Romanis  in  eum  conjurare  :  quod  ni 
ffecerint  ,  per  brevi  communem  utriusque  ruioana. 
adfiituram.  Ant.  Bonf.  rer,  Ung.  Dec*  u  lib,    %. 
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ddo  el  ingenio  y  artes  de  A  tila'  7  las  fuer- 
zas del  Scita^hizo  de  todo  relación  distinta 
í  Teodoredo ,  representándole  el-  peligro  co- 
mún ,  Y  que  contra  i\  juiitaria  las  armas  que 
gobernaba,  7  militaría  debaxode  su  bastón. 
Gran  gloria  de  los  Reyes  de  España  haber 
tenido  tantos  siglos  atrás  un  antecesor  de 
cuyo  arbitrio  pendia  la  libertad  de  las  Ga^ 
lias  ,  la  conservación  del  Imperio  7  la  salud 
del.  mundo  (i). 

G)nsider6  Teodoredo  el  peligro » 7  que  era 
mas  seguro  confederarse  con  el  Imperio  Ro- 
mano en  quien  7a  estaba  extinta  la  ambi- 
ción de  dominar,  que  fiarse  de  una  poten- 
cia bárbara  que  con  los  fragmentos  ágenos  pro- 
curaba fabricar  su  fortuna  Tenia  presentes  las 
asistencias  que  los  Hunnos  habían  dado  á  Li- 
torio  contra  Él ,  7  los  títulos  baxos  con  que 


(i)  Nísi  enim  talis  tantusque  Rex  Gothis 
atque  Hispanis  eo  tempore  coutigisset ,  dou  so- 
lum  de  Hispania,  sed  Gallia  &  Italia  atque  to* 
to  Romano  Imperio  tune  actum  íUisset.  Joan»  Mag» 
Gotb,  Hist,  líb,  «s.  e»  30. 
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llamaba  Aula  á  los  Godos ;  y  ardiendo  en 
ira  se  resolvió  de  renovar  las  confederacio- 
nes con  el  Imperio  y  oponerse  á  los  tiranos 
intentos  de  Atila  ,  fiado  (  como  dice  Juan 
Magno)  (i)  en  el  valor  de  los  Godos  y  en 
la  prudencia  de  ios  Españoles.  A  estos  mo- 
vimientos y  prácticas  estaba  atento  Genserico, 
Rey  de  los  Vándalos  en  África  (2)  ,  que  te- 
nia 


(i)  Sed  tune  Theodoricus  non  solom  Gothica  fbr- 
titudlne  ,  sed  Hispauica  prudentia  animatus  cal- 
lidissimi  hostis  Legatione  contempta  ,  sese  parti- 
bas  Imperatoris  ( cuius  tune  Legatl  aderant )  ad« 
dixit.  Joan,  Mag,  Gotb.  Hist.  lib.  15.  c.  20. 

(3)  Hujus  ergo  mcntem  ad  vastatiouem  orbis  pa* 
ratam  comperieas  Giserícus  Rex  Wandalorum 
quem  paulo  aute  memoravimus  ,  multis  muaeri- 
bus  ad  Wisigothorum  bella  praecipiut  ,  metueot 
ne  Theodoricus  Rex  Wisigothorum  filiae  ulcisce- 
retur  iojuriam ,  quae  Hunaericho  Gízericí  filio  junc- 
ia ,  prius  quidem  taato  coujugio  laetaretur  :  sed 
postea,  ut  erat  iUe,&in  sua  pignora  truculentus, 
ob  suspicionem  tautummodo  veneni  ab  ea  paratl, 
eam  putatis  naribus  spolians  decore  uaturali ,  pa- 
tri  suo  ad  Gallias  remiserat ,  ut  turpe  funus  mi- 
seranda semper  oíferret ,  &  crudelitas  ,  qua  etiam 
moverentur  externi ,  viudictam  patris  efícacius  ha- 
petraret.  Jorn,  é9  f#*.  Qtt.  M§r,  (U  reb.  Hisf,   ijb. 
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Btt  por  cBCBígo  i  TcodetoJo ,  pof^K  Ubica* 
4I0  osado  (  cofiBo  se  la  dicho  )  00a  ma  U« 
ja  fujaá  sa  ii¡io  ffiftko,  ote  coa  vanas 
mMpccha  de  ^oe  la  c^osa  timaba  de  darle 
reaeao »  le  cxxtó  las  narices  7  se  la  mln6 
á  enriar; con  ^ue  los  TÍBcalosdel  párenles- 
co  se  cQDTÍrt^ron  en  odios :  7  jmgaido  Gcn- 
serko^ie  aqneila  afifcnta  representada  1  todas 
horas  á   los  ojos  de  Teodoredo  estaba   pi- 
diendo Tcnganza ,  y  qac  no  era  posible  que 
la   dísínuilase    ni  que   borrase  el  tiempo  sa 
memoria ,  se  valió  de  la  ocasión  presente » y 
escribió   á  Atila    ofreciéndole  su  amistad   y 
aconsejándole  que  derribase  la  potencia  de  los 
Godos ;  y  para  obligarle  á  ello  ,  le  envió  mu- 
chos dones  y  presentes. 

Estas  o&rtas  y  demostraciones  animaron 
mucho  á  Atila  ;  y  desesperado  de  traer  á  su 
partido  í  los  Romanos  ó  á  los  Godos  ,  pro- 
siguió sus  marchas  por  las  riveras  del  Danu* 
bio.  Previno  el  cíelo  á  los  hombres  de  los 
daños  y  calamidades  futuras  con  seíiales ,  6 
'iínarias «  ó  fuera  del  orden  de  la  na- 

tU' 


luna 


I 
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«iosics  i  ^jtartJMi  axjonci  r  1  que   se  coa* 
fci«Tf*i»a*  cKb  aoi  coa  lo  qne  parifica  y  &i¡x- 
iKatr  poidí ,  porque  las  arrastnba  d   dea- 
tÍK>  de  Dios  pora  que  unas  con  otras  fue- 
SBB  iortminentos  de   su  dífíiía  justicia  curo 
cdo  es  castigar  los  hombres  con  los  hombres 
para  mayor  satisfacción  de  ella  ;  pues  aunque 
Atila  hubiera  levantado  exércitos  de  basilis* 
eos,  habria  con  ellos  destruido  las  ridas,  pe- 
to no  los  edi&ios  j   campos  como  hadan 
los  Hunnos.  Escriben  algunos  autores  qoe  di- 
vidió AtíIa   su  exérctto  ,  enviando  la   terce-  ' 
ra  parte  i  España  Qi')  ,   con  que   corrió  la 

pro- 

(i)  Tertiam  igitur  copiarum  suanim  pirttm  ad 
Unes  Hispánicos  diripieados  depopulandosque  mit— 
tíL  Refórt  Chronicon  nostrum  hos  Attilae  mili- 
teSt  Hispaoiae  aliqua  parte  ferro  igneque  vasta- 
ta,  usque  ad  Regulum  Baeticae  provinciae  «  cui 
nomea  MiromaoDo  íuisset ,  penetra visse  ;  eumqot 
terrore  Hunnorum  omnia  caedibus  longé  latequt 
vastantlum  vehemeoter  perculsum  ex  Hispali ,  ubi 
degebat ,  per  £iuces  Gaditao*  freti  in  Afiricam  elap- 
sam  fuisse.  Id  tamen  pro  comperto  aí&nnare  noo 
ausim.  quum  &  Galliam  Aquiranicam  &  Hispa* 
niam  eo  tempore  Visigottibof  posiedisse  coostet.  Air. 
Olab.  in  Attil,  e.  3. 
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provincia  B£tica ;  pero  no  es  verisímil ,  que  es- 
tando finidas  las  fiíerzas  de  los    Romanos  y 
Godos  contra  él  ,  hiciese  aquella  diversión, 
7  (ps  Taodoredo  no  le  impidiese  la   entra- 
da de  los  Pirineos,  y  que  Recciario  ,  Rey 
de  100  Suevos  en  Galicia ,  no  le  hiciese  opo- 
r  ááoü  después  de  haber  entrado :  de  que  no 
consta  eñ  nuestras  historias.  Lo  que  yo  creo 
con  muchos  fundamentos  es ,  que  por  llevar 
tan  gran  numero  de  gente ,  la  dividió  en  dos 
tgkátOB  para  que  se  pudiese  mejor  sustentar» 
I    7  que  oon  el  uno  entró  en  la   Galia    Bel- 
■    gica ,  y  con  el  otro  en  Suevia ,  Helvecia  ,  Bof* 
goSa ,  destruyendo  las  ciudades  de  Constan- 
za ,  Basilea  ,  Argentina ,  Bisanzon  y  otras  ;  y 
Vie  después  con  todas  sus  fuerzas  puso  sitio  i 
Orliens ,  temiendo  que  la  socorrería  Teodore- 
^  y  el  Conde  Aecio,  como  sucedió;  porque 
^biendo  el  peligro  común  hecho  la  confede- 
''-ación  con  el  Emperador  Valentiniano  (i), 

le- 

^^^  Attamen  cum  vlderet  extremam  ruinam  Ro- 

iaa« 
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levantó  Teodoredo  grandes  levas  de  gente 
en  la  provincia  de  Narbona  7  en  España, 
obligando  í  venir  á  todos  los  que  podian  to- 
mar armas ;  y  dexando  en  Tolosa  i  sus  hi- 
jos Eurico ,  Frideríco  ,  Riccinero  é  Himerí- 
co »  partió  acompañado  de  Turismundo  j 
Teodorico  (i)  ( también  hijos  sujos)  á  jun- 
tarse con  el  Conde  Accio  ,  con  quien  con- 
ferido el  modo  de  hacer  la  guerra  á  Atíla« 

man- 


mano  Imperio  &  totae  Italiae  ab  Attila  Hunnorunt 
Rege  immínere  ,  omuium  praeteritarum  iaiuriarum 
peoitus  oblitus ,  seipsum  &  totius  Hispaniae  vire» 
coatra  tam  formidabilem  hostem  ob}ecit.  Nam 
educto  ex  Gothis  &  Hispaois  exercitu  ,  tam  viri— 
bus  valido,  quam  numero  hominum  vix  compre— 
hensibili  ,  ad  campos  Catalauuicos  pro  Roroaoi 
Imperii  libértate  puguaturus  accessit.  3Foan,  Mag, 
Gotbor,  Hist,  lib.  15.  c.  20.  Bonf.  rer.  Vng.  J>«c.  u 
lih.  3. 

(i)  Sex  eiffilii  erant ;  FrideHcum  ,  Hearicum» 
Rothauerim  ,  Huonericum  domi  rellnquit ,  ut  reg- 
no  praesiot ,  jus  dicant  populís  ,  caeteraque  dispo- 
nant.  TheorismuDdum  &  Theódórjcum  majores 
natu  secum  commiUtare  jubet ;  Gothos  undique  co- 
git ;  multas  Legiones  instituit ;  totam  Galliam  Nar. 
boueosem  ,  Tarraconensemque  Hispaniam  nomioa 
daré  jubet.  Omnes  feré  arma  sumere  cogit.  ¿oi^ 
rer,  Ung,  Pee,  i.  lib,  3,  Joman,   de   reb.  Oct, 
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mandó  cortar  los  caminos  estrechos  ,  y  en 
ellos  j  en  las  ciudades  poner  presidios ,  re- 
parar los  muros,  hacer  almagacenes de  armas, 
provisiones  y  forrajes  (i)  y  exercitar  las  mi- 
licias ;  y  considerando  la  importancia  de  so- 
correr á  Orliens  y  tener  la  guerra  lo  mas  le- 
jos que  pudiese  de  sus  estados ,  marchó  con 
Aecio  al  socorro  de  aquella  ciudad ,  en  cu- 
yo suceso  varian  mucho  los  escritores  ;  no- 
sotros seguiremos  á  los  de  mayor  crédito. 

Habia  Atila  dado  diversos  asaltos  á  aque* 
Ua  ciudad  por  las  brechas  hechas  con  los  arie- 
tes y  otros  instrumentos  de  expugnar  (2),  y 

los 

(x)  Ante  hostis  adventum  in  diversi's  locis  stati- 
va  habait ,  commeatus  undique  advebi  maidavit, 
per  varia  oppida  disposuit  annonam  ;  ne  qua  fbr-^ 
té  rerum  inopia  miiitum  immeDsa  multitudo  labo- 
raret :  omnia  quae  bello  sunt  usui ,  prius  ita  pro- 
viderat  ut  nibii  deesse  videretur ;  praesidia  per 
civitates  ubique  disposita,itiDera  quacumque  pote- 
raut ,  ubique  praeculsa  impositaque  praesidia.  Bonf, 
rer.  Ung.  Dec.  i.  lib,  3. 

(a)  Attlla  varó  Chunorum  rex  á  Metensi  Urbe 
egredieDS,  cum  multas  Galliarum  civitates  opprl- 
meret  ,  Aureliauis  aggreditur  ,  eamque  máximo 
arietum  Ímpetu  oititur  expugnare.  Gregor,  Tur.  Hist, 
Franc,  lib,  a.  c.  7. 

La 
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los  cercados  se  defendían  con  gran  rálor; 
porque  los  daños  j  tiranías  exercítádas  en  las 
ciudades  rendidas  los  hacian  mas  animosos 
y  constantes,  estimando  en  mas  morir  glo- 
riosamente en  la  defensa  de  su  ciudad,  que 
verla  después  entregada  al  fu^d ,  al  hierro, 
á  la  codicia  y  lascivias  de  los  enemigos.  El 
Obispo  Aniano  los  exhortaba  con  su  exem- 
pío  y  los  asistia  con  sus  oraciones  j  sacrí- 
ficios  (i)  ,  armas  muy  poderosas  en  tales 
ocasiones.  Dábales  esperanzas  de  que  Dios 
les  enviaria  el   socorro :   y  quando  menos  lé 

es-* 

(t)  Ait  ilLis  tertió  ;  si  íideliter  petitis ,  Bominuí 
velociter  adest.  At  illi  cum  fletu  &  ejulatu  maff- 
no  DomiDi  misericordiam  implorábante  Exacta  quo-* 
que  oratioae,  tertió  juxta  Seois  imperium  aspiciea* 
tes  de  muco  ,  videruat  á  iongé  quasi  nebulam  de 
térra  consurgere.  iíuoá  reauatiantes ,  ait  Sacerdoss 
Pomini  auxiiium  est :  interea  jam  tremeotibus  ab 
Ímpetu  arietum  murls «  jamque  ruituris  ,  ecce  Ae- 
cius  &  theodoricus  Gotliorum  Rex  ,  ac  Torismo* 
dus  fiiius  ejus  cum  exercitibus  suis  ad  civitat«ia 
adcurruat  ,  adversumque  liostem  ,eiiGiunt ,  repel- 
luQtque.  Itaque  liberata  obtentu  beati  Antistitis 
civitate,  Attilam  fugant ,  qui  Mauriacum  campum 
adieos,  se  ad  bellum  prgecingit.  Greg,  Turón,  Hiit, 
Franc,  lih,  2,  r.  7. 
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esperaban  •  vieron  desd^  los  muros  levantarse 
lejos  de  allí  una  gran  polvareda  ,  entre  la 
quai  al  paso  que  se  acercaba  y  desvanecía, 
se  iban  descubriendo  las  Águilas  Imperiales 
y  las  banderas  de  los  Godos  ;  las  quales 
extendidas  por  el  viento  marchaban  i  li- 
brarlos del  asedio  conducidas  por  Teodo- 
redo  y  Aecio  ;  los  quales  reconociendo  lo 
que  en  tales  socorros  obra  el  ímpetu ,  y  que 
quanto  mayores  son  las  fortificaciones  ,  mas 
suelen  desanimarse  los  que  las  guardan  quan- 
do  las  ven  acometidas  con  valor  y  resolución, 
las  atacaron  luego  (i)  con  tanto  ímpetu,  asis- 
ti- 

(i)  Aecius  re  cogníta  cum  copiis  advolat  :  Hun- 
aos  incautos  &  nil  sibi  timeates  in  castrjs  aggrih 
ditur  :  excitato  tumultu  ,  pars  arm^i  capere  ,  fuga 
¿alutem  pl^^rique  quaerere  :  muoitissimas  stationes 
alii  occupare  ,  misceri  ,  ac  turbtari  omoia.  ínteres 
qui  pro  vallo  pugnarunt  occubuere  multi ,  saucii 
fuere  alii :  qui  é  castris  aufugerajDt ,  ut in  proximis 
cylvis  delitescerent^  omnes  feré  caesi.  Ex  his  mul- 
ti Id  Ligerls  üuema  gul  ex  Cemenis  montibus  non 
procul  ab  Ajveriils  orjtux  &.  Lugdutieiisem  k  Cél- 
tica &  Aquitajiia  GalUam  distermiuat ,  in  Occea- 
aum  longé  dilabitur  ,  se  projiciuut.  Oppidanl  re- 
aimptis  auimis  ex  Urbe  prodeunt,  ac  caedexnau- 

1-3 
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tidosdelas  salidas  de  los  de  dentro,  que  las 
desampararon  los  Hunnos ,  quedando  muchos 
muertos  en  ellas ;  y  los  que  en  las  selvas  vecinas 
pensaron  -salvarse  fueron  presos ,  ahogándose 
gran  número  de  ellos  en  el  río  Luer.  La  confu- 
sión fué  tan  grande  ,  que  viendo  Atila  que  no 
podia  mantener  el  sitio  ,  se  retiró  eh  buen  or- 
den con  los  esquadrones  que  pudo  recoger  á  los 
montes  vecinos  ;  de  donde  cayó  sobre  León  en 
la  Galia  Narbonense  (i)  ,  y  se  la  llevó:  y  ha- 
biendo sujetado  diversas  naciones  y  venci*^ 
do  y  muerto  al  Rey  de  los  Borgoñones  Gufl- 
dicario  (2)    que  pasaba  á    juntar  sus  armas 

con 

gent ;  quod  ubi  Rex  AttHa  vidit  ,  coUectis  copiis 
obsidionem  solvit ,  in  proximum  montem  se  rece- 
pít,  cogitaos  ,  non  cum  Oppidaois  ,  sed  hostibus 
instructa  acie  esse  couíiigendum.  Bonfin.  rer,  Ung. 
X>ec.  I.  lib,  4. 

(i)  Sed  Attilam  dimissa  Aurelianorum  obsidionc^ 
dum  iu  Narbonensem  Galliam  adversus  Aecium 
Theodoricumque  contendit  ,  Lugdunum  tune  ex- 
pugnasse  credimus.  Bonfin.  rer.  Ung.  D:c.  i.  lib,  4. 

(2)  Cum  Gundicario  Burgundionum  Regi  prius- 
quam  Aecio  atque  Theodorico  se  cum  suis  ad- 
juageret,  vltam  simul  &  copias  ademisset  Callim. 
in  AiiiL  Joan,   ^iavav.  in  Pan.  S:don.  ad  Avit, 
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con  los  Romanos  7  Godos ,  se  hallaron  los 
dos  exercitos  empeñados  á  venir  á  batalla  en 
los  campos  CataUunicos ,  que  según  muchos 
autores  no  están  lejos  de  Tolosa  ,  aunque 
hay  grandes  fundamentos  para  creer  que  su 
situación  es  en  la  segunda  Bélgica.  Entre  los 
dos  exércitos  se  levantaba  un  collado  que  se- 
ñoreaba las  llanuras  de  aquellos  campos ,  los 
quales  se  extendían  por  cien  leguas  france- 
sas de  longitud  y  setenta  de  latitud  (i);  tea- 
tro dispuesto  de  la  naturaleza  para  la  ma- 
yor tragedia  del  furor  de  Marte  que  repre- 
sentaron las  naciones.  £n  él  concurrieron  ca- 
si todas  ofrecidas  i  la  muerte  porque  uno  man- 
dase al  mundo.  |  O  locura  de  los  hombres 
rendir  al  arbitrio  de  un  General  la  felicidad 

de 

(x)  Convenitur  itaque  in  campos  Catalaunícos, 
qui  fit  Mauritii  nomíuantur  ,  C.  leucas  ,  ut  Galli 
vocant ,  iii  longum  teaentes  ,  &  LXX.  in  latum. 
Leuca  autem  Gallica  míUe  ,  &  quingentorum  pas- 
suum  quautitate  metitur.  Fit  ergo  area  innume- 
rabilium  populorum  pars  illa  terrarum.  Conferun- 
tur  acies  utraeque  fortissimae;  oihU  subreptionibus 
agítur  ,  sed  apertum  Martem  testantur.  Jornand, 
de  reb.  Get,  c.  36. 

I  4 
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de  los  pueUos  j  la  vida  de  todos !  Aun- 
que Atila  era  tan  valiente  y  animoso  ,  le  da^ 
ba  cuidado  el  suceso  de  la  batalla  presento 
de  quien  pendia  la  suma  de  las  cosas ;  y  ha- 
biendo consultado  á  sus  agoreros  (i)  ,  le  pro« 
nosticáron  que  sería  vencido  ,  pero  que  el 
vencedor  turbarla  con  los  llantos  de  su  muer- 
te el  aplauso  de  la  victoria.  Creyó  Atila  que 
caeria  el  pronóstico  sobre  la  vida  de  Aecio» 
General  de  los  Romanos  (2)  ,  y  que  faltan- 
do tan  valiente  caudillo  podría  ¿Lcilmente 
triunfar  después  de  los  demás  ;  y  con  es^te 
fin  se  detuvo  en  formar  sus  esquadrones  has- 
ta 

(i)  Attila  de  victoria  sexta  consulens ,  comperlt 
se  pugua  quidem  inferiorem  futurum  ;  sed  eum  qui 
summus  erat  in  hostili  acie  ,  casurum.  PaiU.  Cal- 
limach,  Attil. 

(3)  Aqimus  Attilae ,  etsi  ínter  spem  &  metum 
varié  agitabatur  ,  revolveos  idemtidem  secum  suo-f 
rum  prae  hostium  multitudine  paucitatem:  simul 
etiam  Eremltae ,  ac  aruspicuqi  suorum  vaticipia: 
tameu  Ducis  hostium  interitu  ,  quem  Vates  prae-r 
dixeraot ,  semet  consolabatur,  aniraumque  subtre- 
pidum  spe  aliqua  sublevabat ,  arbítratus  Aetium 
prpcuL  dubio  á  pugua  iutieriturum.  iV/c.  Olab» 
Attil, 
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ta  que  declinase  el  sol  (i)  ,  para  que  co- 
menzándose tarde  la  batalla ,  si  la  perdía  fue- 
se con  menos  daño  suyo ,  interpuesta  la  tre- 
gua de  la  escurídad  de  la  noche.  Las  haces» 
que  mas  consistían  en  caballería  que  en  in- 
fantería, se  dispusieron  así  (2}.  A  tila  para 
dar  órdenes  í  una  7  otra  parte  se  puso  en 
medio  de  los  esquadrones  con  la  gente  mas 
escogida  de  su  exército.  El  cuerno  derecho 
gobernaba  Vakmíro  Rey  de  los  Ostrogodos. 
£1   izquierdo  Ardarico  Rey  de  los  Gepidas, 

de- 

(i)  Inde  praesagio  solllcitus  ,  ut  erat  conslllo- 
rum  in  rebus  bellicis  exquisitor ,  circa  nonam  diel 
horam  praelium  sub  trepidation^  committit ,  ut  8| 
non  secus  cederet,  oox  immioeus  subvenlret.  yor» 
nand,   de  reb.  Get.  c.   37.   Nic,  Olab,  AttiL 

(2)  Atque  aciem  ita  instruit.  Ostrogothos  cum 
parte  sociorum  iu  dextrum  corDU  collocat :  jubet 
eis  Valamirum  Regem  piraeesse  :  siuistrum  coruu 
ex  Gepidis ,  &  parte  reliqua  sociorum  eflicit :  quos 
Ardarlcuin  R^gem  curare  jubet.  Iq  acie  allos  Re- 
guíos cum  armatís  locat.  Ipse  cqm  robore  suoruní 
propter  signa  consistit.  Exercltus  postremam  par- 
tera delecto  juventutis  robore  ex  ordine  tirmat ,  ne 
hostes  multitudiue  freti ,  k  tergo  clrcumvenire  suos 
possent.  Nicol.  Ol^b,  Attil,  Nau^ler,  Cbron,  voL  «. 
e^n,   15. 
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dexando  por  retaguardia  un  esquadron  de  sol? 
dados  escogidos  que  asegurase  las  espaldas  y 
sirviese  de  reten  ^  fortificando  el  bagage  con 
los  ciirros  falcados. 

El  Rey  Teodorcdo  y  el  Conde  Aecio  de- 
pusieron así  sus  esquadrones  (i).  Los  Go? 
dos  y  Españoles  estaban  en  el  cuerno  dere- 
cho de  la  vanguardia;  los  Romanos  al  iz- 
quierdo ,  cercando  enmedio  al  Rey  de  los 
Alanos  Sanguibano  de  quien  no  se  fiaban 
mucho.  Mirábanse  unas  á  otras  las  naciones, 
impacientes  de  la  tardanza  en  el  combate.  En 
los  semblantes  de  los  Romanos  ,  Godos .  y 
Españoles  se  veía  una  bizarría  alegre  y  glo- 
riosa. En  los  Hunnos  y  Gepidas  una  fero- 
cidad melancólica  ,  inhumana  y  sangrienta  (2), 

tos- 

(i)  At  ex  alia  parte  Aetius  cum  Romanorum  vi- 
ribus  sinistrum  teaet  cornu :  Tbeodoricus  cum  Vi- 
sigotbis  dextrum;  Saagibaoum  Regem  Alauorum, 
quoniam  jam  pridem  iu  suspicionem  venerat  ad 
Attilam  diticiendi  St  Ürbem  Aurelianam  Regiam 
3uain  in  potestatem  ilHus  dedendi,  in  médium  ag- 
inen includunt.  NkoL  Olab,  AttiL 

(a)    £t  quos    bello  forsitan  miaimé   superabant, 

vul- 
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tostados  lote  rostros  con  las  fatigas  del  sol  y 
del  polvo ,  cubiertos  de  píeles  los  cuerpos  (i)» 
y  caladas  en  lugar  de  morriones  las  testas  de 
los  leones  y  osos :  terrible  espectáculo ,  opues- 
to un  millón  de  hombres  para  despedazarse 
á  la  señal  de  una  trompeta. 

No  se  sabe  que  Teodoredo  hiciese  razo- 
namiento á  los  suyos ,  ó  por  mayor  confian- 
za de  su  valor  ,  6  por  atención  al  Conde 
Aecío  que  allí  representaba  la  persona  del 
Emperador  Valentiniano  ;  pero  los  animó  coa 
su  ptesencia  ,  discurriendo  por  la  frente  de 
los  esquad roñes  y  dando  órdenes  á  los  ca- 
bos del  exército.  Al  mismo  tiempo  Atila, 
que  no  menos  se  valía  de  la  sagacidad  de 
su  ingenio  que  de  la  fuerza  de  su  brazo » se 
puso  á  caballo  enmedio  de  sus  escuadrones, 

CQ- 

vultus  sui  terrore  nimium  pavorem  ingerentes^ 
terribilitate  fugabant ,  eo  quód  erat  eis  species  pa- 
vendae  nigrediiiis.  Sigeher,  in  Chron. 

(i)  Indu mentís  operiuotur  Untéis  ,  vel  ex  pellibus 
silvestrium  murium  consarcinatis ;  nec  alia  illis  do- 
mestica vestís  est ,  alia  foreosis.  jímmian,  /.  ii.  in 
princip. 
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coronada  la  cabeza  ,  desnuda  en  la  mano  de- 
recha la  espada  y  embrazado  en  la  izquierda  ' 
un  pavcs  que  tenia  por  blasón  un  azor  (t')^ 
j  6ié  fama  haber  animado  así  á  sus  soldados*  . 

£l  mas  ilustre  de  mis  blasones  y  el 
fue  mas  asegura  mi  corona  y  vuestras  victo- 
rias y  tro/tos  es  el  Je  azote  é  ira  de  Dios  (2), 
cuya  divina  providencia  ha  unido  debaxo  de 
este  bastón  las  naciones  mas  valerosas  del 
mundo  fara  caitigo  de  las  tiranías  del  Ln- 
ferio  Romano  y  de  la  soberbia  de  los  Godos. 
Ambas  potencias  os  ha  puesto  hoy  delante^ 
fora  que  sola  una'  victoria  satisfaga  a  su 
venganza  y  os  haga  señores  del  mundo.  No 
hay  quien  pueda  oponerse  a  los  tnstrumen^ 
tos  de  jyios.  JE/  es  quien  alienta  vuestros  co* 


(x)  Insigne  tam  in  scuto  quám  vclis  gcrcbat  As- 
ttirem  avem,  coronam  in  capite  gestantem.  ^W. 
Olab,  Attil, 

(3)  Atiila  filius  Bendecuci ,  Nepos  '  agnl  Ncm- 
broth ,  nutritus  in  Engaddi ,  Dei  gratia  Rex  Huu- 
Boruní  ,  Medorum  ,  Gothoruin  ,  Dacorum  ,  mctus 
•orbis »  &  flagellum  Dei.  Ritius  lib,  u  de  reb,  Hung. 
CaroL  SÍ£on,  de  Occ.  Imp,  I,  X3. 
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razones  ,  y  quien  mueve  vuestros  brazos.  Pa- 
ra el  triunfo  de   este  dia    os  ha  preservado 
df  tantis  peligros   y  os  ha  confedido  tantas 
victorias.  No  habéis  de  pelear  con  naciones 
nuevas  cuyo  valor  y  armas  os   sean  deseo- 
nocidas  ,  sino  con  las  mismas  que  diversas 
veces  habéis-  vencido.  Los  Romanos  en  Ma- 
cedoniay  en  Asia  no  os  pudieron  resistir,  A 
¡os  Visigodos  habéis  echado  de  Misia  ,  Da- 
da y  Pannonia  (i) ;  ^  contra  ellos  traigo  un 
esquadron  de  Ostrogodos  (2) ,  iguales  en   la 
nación  y  pero  superiores  en  el  valor  ^enladis^ 
cipHna  y  exercicio  militar  ,  gobernados  por 
el  Bey  Valamiro  y  por  sus  dos  valientes  her- 
ma^ 

(i)  Postea  Mac$ia ,  &  Dada ,  &  Panúonia  Visí- 
gothos  exuit ;  &  Istri  flumikiis  propugnacula ,  queis 
Romaui  se  ab  irrueutibus  muoiebant,  uullo  labore 
( ut  Procopius  ait  )  sustulit  ,  &  in  Macedoniam 
Asiamque  peuetravit.  iVyc.  Putean.  Hist,  Insub,  1. 1. 

(2)  Coruua  vero  ejus  multiplices  Populi  &  di- 
versae  Nationes  ,  quas  ditioni  suae  subdiderat  am* 
biebant  ;  ínter  quos  Ostrogotharum  praeeaiiDebat 
cxerciius,  Valamire,  &  Theodomire  ,  &  Wide4nir« 
Gcrmanis  ductantibus,  ipso  etiam  Reée  cui  tuné 
serviebaut  ,  uobilioribus  ,  qui^  Amalorum  generis 
«os  potentia  illustrabat.  JFornand,  de  reh,  Git,  e.  38, 
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contra  otros;  y  fué  tal  el  tropel  de  los  ca- 
ballos j  el  estruendo  <^c  las  armas ,  ^ue  pa- 
xecia  batallaban  ^ntre  si  los  montes  ( i).  Pri- 
mero se  valieron  desde  lejos  de  las  saeta&jr 
dardos.  Después  cuerpo  á  cuerpo  de  las  es- 
padas ,  de  los  puñales ,  de  los  brazos  y  de. 
los  dientes ;  cayendo  tantos ,  que  se  pecaba, 
sobre  los  cuerpos  muertos.  Advirtió  Teodo- 
redo  la  ventaja  de  ocupar  el  coUado  qm 
(como  se  ha  dicho)  se  levantaba  entre  am- 
bos exércitos  (2)  ;  y  acompañado  del  Conde 
Aecio,  le  ganó  después  de  haberle  dbputa- 
do  por  largo  espacio.  Puso  en  él  presidio  de 
infantería  ,  desde  cuya  eminencia  se  hizo  gran 

da- 

(i)  Bellum  atrox,  multiplex,  immane  i  pertinaz, 
cui  simiie  uuUa  usquam  narrat  antiquitas  ;  ubi  ta- 
lia  gesta  referuntür  ,  ut  niliil  esset ,  quod  in  vita 
«uá  conspicere  potuisset  egregiüs  qui  hujus  mira-* 
culi  privaretur  aspectu.  Jornand.  de  reb,    Getic. 

(a)  Fit  ergo  de  loci  quem  diximus  opportunita- 
te  certamen ;  Attila  suos  dirigit,  qui  cacumen  mon- 
tis  invaderent  ^  sed  á  Tliorismundo  &  Aetio  prae- 
ventus  est ,  qui  eluwtati  collis  excelsa  ,  ut  conscén- 
dereot,  superiores  efFecti  suut ;  venientesque  Hun^ 
nos  montis  beneficio  fkcilt  turbavére.  Jornand.  de 
reb,  Get,  í.  38,  


I 
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daño  al  cocmígo  con  dardos  y  saetas.  >Vx- 
daríco  A.ey  de  los  Gepidas  avanzo  su  caba- 
Jleria  contra  lo£  Godos  y  Españoles,  los  quales 
le  recibieron  primero  con  tropas  de  cabaOos 
que  dieron  y  recibieron  la  carga  ,  y  después  con 
esquadrones  de  infantería  ,  cerrados  con  las 
picas  ,  donde  fué  grande  la  confusión »  cayen- 
do unos  caballos  muer  toa  sobre  otros  ,  con 
que  los  primeros  servian  de  trincheras  contra 
I06  demás.  Reconoció  Atila  el  peligro ,  y  pa- 
sando de  unas  partes  í  otras  ,  animaba  coa 
su  presencia  y  con  sus  palabras,  nombrando 
,^r  sus  nombres  á  ios  soldados.  A  los  va- 
lentes  alababa,  exhortaba á  los  tímidos  y  con- 
trolaba á  ios  heridos.  Ponia  en  ordenanza  las 
ipas  desbaratadas  ,  y  asistía  con  nueva  gen- 
u  Pero  estaban  tan  mezclados  Jos 
Y  era  tanto  el  polvo  y  el  rui- 
podían  reconocer  las  banderas 
lenes  de  los  cabos.  El  Conde] 
experto  en  las  artes  de  la  guer* 
«on  ííran  valor  las  legiones  Ro- 
ue  peleaban  floxamenie. 


M 
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arrojaba  dentro  de  los  esquadrones  del  ene^ 
migo  la»  banderas  (  que  eran  un  Águila  Im- 
perial sobre  una  hasta  )  para  que  la  reputación 
les  obligase  i  romper  al  enemigo  y  cobrar- 
las ;  ardid  de  que  solían  usar  los  Capitanes 
/Romanos  (i). 

No  menos  Valeroso  y  diligente  se  mos- 
traba el  Rey  Teodoredo  »  el  qüal  unas  ve* 
ees  hacia  el  oficio  de  General  *  y  otras  de 
soldado  (2)  $  y  acometiendo  con.  una  tropa 
de  caballos  «  cayo  del  suyo  y  filé  atropella- 
do y  muerto  de  sus  mismos  soldados.  Los 
Godos  y  Españoles  »  ó  por  vengar  su  muerte, 
6  por  mostrar  su  valor »  acaudillados  de  los 
Príncipes  Turismundo  y  Teodoricó  acome- 
tió* 

(i)  Cujus  Praefectus  Vibius  fereptum  Vexillum 
trans  vallum  hostíum  trajecit ,  execratQS  inde  se- 
que &  cohortem,  si  ejus  vexilli  hostes  potiti  es- 
sent ,  &c.  Tit.  Ltv.  J>ez,  3.  lih.  5. 
.  (a)  Cum  enim  Theodoricus  exercitum  exhorta- 
turus  ,  hiac  hide  discurreret ,  equo  delapsus  ,  pe- 
dibusque  suorum  conculcatus ,  vítam  praematura 
senectute  conclusit,  victoria  tameo  apud  Gotbos 
&  Romanos '  remanente.  Joan,  Mag.  Gotbor.  Hiit, 
I  is*  c.  20. 
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tiéron  á  los  Hunnos  donde  estaba  Atíla,  y 
le  obligaron  i  recogerse ,  huyendo  á  las  tr¡n% 
chcras  de  su  bagage  (i)  ;  con  que  la  victo- 
ria se  atribuyó  al  valor  de  los  Godos  y  Es- 
pañoles. £n  este  estado  les  sobrevino  la  no-^ 
che ,  y  se  retiraron  los  escuadrones.  £n  me- 
dio de  los  del  enemigo  se  halló  perdido  Ae- 
cio  ,  y  sin  ser  conocido  volvió  á  los  suyos. 
Turismundo ,  entre  las  ciegas  tinieblas  de  la 
noche  ,  entró  peleando  hasta  los  reales  de  Ati* 
la  9  creyendo  que  volvia  á  los  suyos  ;  y  aim- 
que  fué  herido  y  cayó  del  caballo ,  le  so* 
corrieron  y  retiraron  los  suyos  (2).  En  el  cam- 
po de  la  batalla ,  donde    quedaron  muertos 

y 

(i)  Tune  Visithi  dividentes  se  ab  Alanis ,  in- 
vaduot  Hunnorum  catervas ,  &  pene  Attilam  tru- 
cidassent ,  nisi  prius  próvidas  fugisset,  &  se  suos-¿ 
que  illico  intra  septa  castrorum ,  quae  plaustris  val- 
lata  habebat ,  reclusisset.  Jornaná.  de  reb.  Get,  c.  40. 
yofln.  Cuspin.  in  Tbeod.  &  ValenU 

(2)  Credens  se  ad  agmina  propria  pervenirc, 
nocte  coeca  ad  bostium  carpenta  ignaras  incurrit 
Quem  fortiter  dimicantem  quidam  capite  vulnéra- 
lo equo  dejedt,  suorumque  providentia  liberatos  á 
praelUndi  iutenUone  desiit.  Jornan.  de  reb,  Get,  e,  40. 

Ma 
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j  heridos  mas  de  ciento  y  ochcnti  mil  (i), 
se  oían  (  tiembla  al  escribirlo  la  plmna  )  loé 
distes  suspiros  7  lastimosos  gemidos  de  los 
moribundos  que  con  las  ansias  y  dolores  de 
la  muerte  luchaban  entre  sí ,  7  rasgándose  unos 
i  otros  con  las  manos  las  heridas  ,  tomaba 
cada  uno  la  venganza  que  podía ;  7  tal  vea 
en  los  cuerpos  ya  muertos  7  en  los  de  sus 
mismos  hermanos  7  camaradas  ,  desconocida 
la  amistad  7  el  parentesco :  7  fué  &ma  qud 
en  el  a7re  se  o7éron  por  espacio  de  tres  días 
batallar  las  almas  unas  contra  otras  (2) ,  co- 
mo en  el  Cabo  de  Buena  Esperanza  cuenta 
Mafeo  que  se  oían  los  cantos  de  los  que  en 
el  naufragio  de  Manuel  de  Sola  perecieron  ^3), 

El 

(i)  Hoc  certamen  circa  nonam  diei  boram  coep» 
Cum  de  utrisque  partibus  ceotum  octoginta  millia 
eccisorum  dedit.   Paul,  Diac.   bist.  mhegl.  lib.  15. 

(a)  Triduo  armorum  fragoretn  iisdem  vestigiit 
auditum  pugnaotium  clamorem  Umbrís  pertinacl 
conteiitiooe  post  moptem  io  pjgna  perstantibus<  in 
Gracca  Isidorí  Philosophi  vita  traditur.  Roder,  Tolete 
de  reb.  Hisp.  1.  5   c.  3. 

(3)   Ab  infortunio  dum  le  miseri  ad  vlam  pa^^ 

raat 
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El  espanto  en  los  casos  grandes  ofrece  dís« 
fermes  objetos  á  la  imaginación  ,  y  i  veces 
los  hombres  juzgan  por  engaño  de  los  sen* 
tldos  las  cosas  sobrenaturales  que  no  pueden 
alcanzan  con  el  ingenio. 

Amaneció  el  dia  siguiente  ,  deseado  pot 
la  confusión  de  la  noche  ,  y  temido  por  la 
continuación  del  peligro  si  se  volvia  i  la  ba- 
talla. Al  declararse  la  luz  se  descubrió  un 
arroyo  que  corria  por  en  medio  de  aquéllos 
valles  ,  tan  crecido  con  la  sangre  de  tantos 
muertos ,  que  los  llevaba  envueltos  en  su  cor- 
riente (O  ;  permitiendo  Dios  que  bebiesen 
sangre  los  que  vivos  habían  sido  tan  sedien»- 
tos  de  ella.  Reconoció  Atila  qus  habian  si- 
do mas  los  que  quedaron  de  los  suyos  ten- 
dí- 

rant,  silentio  nectis  náutica  erraatium  ibidemani- 
marum  exaudita  celeumata.  Pet,  Müff,  bist,  In^ 
díA  1.  i6 

(t)  Tanta  vis  sanguinis  &  hominum  &  equomm 
effusa  ♦  ut  rivulum  qui  in  campi  medio  labeba- 
tur  torrentis  instar  sanguine  súbito  auctum  in- 
terfectorum  cadavera  devexisse  ,  auctores  tradide- 
rint.  iVw.  Olah,  Attil,  c.  7.  Roder,  Tokt.  de  reb. 
Hisp,  /.  5.  c.  3.  Calltmacb*  in  AttiU 
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didos  en  el  campo ,  7  que  no  se  podía  acla- 
mar por  él  la  victoria  ;  7  encerrado  entre 
los  carros  como  ^eon  en  su  cueva  acosado 
de  los  cazadores  »  aunque  no  salía  á  la  pelea, 
amenazaba  con  el  continuo  son  de  las  boci- 
nas 7  trompetas*  Desde  allí  miraba  cómo  los 
Godos  7  Españoles  con  desprecio  SU70  lle- 
vaban á  enterrar  el  cuerpo  de  su  Re7  Teodo- 
redo  con  cantos  lúgubres  (i)«  destemplados 
los  instrumentos  bélicos  7  tendidas  por  el 
suelo  las  banderas  7  estandartes  ;  trofeos  glo- 
riosos, que  declarando  á  su  favor  la  victo- 
ria ,  hicieron  triunfo  el  funeral  por  no  ha- 
berse atrevido  Atiia  á  turbarle  con  sus  ar- 
mas. Reynó  Teodoredo  treinta  7  dos   años; 

glo- 

(i)  Verum  Gothi  de  ignoto  Regís  interitu  admi- 
rati  ,  &  quod  in  ejus  absentia  tanta  felicitas  fuít 
jsubsecuta  doloribus  stimulati ,  exploratum  diutius, 
&  ploratum  deraum  inter  densissima  cadavera  re— 
pererunt ,  &  cantibus  honoratum  inimicis  spectan- 
tibus  abstulére»  &  per  globos,  dissonis  vocibus  Ín- 
ter bella  fureutia  funeris  debitum  exolverunt  ,  & 
subrogaii  lilii  gaudium  funesto  funeri  iniscuerunt. 
Roder,  Tolet,  de  reb,  Hisp.  1.  2.  c.  8.  Antón.  Bow 
^n.  rer,  Ungar,  D¿cad*  1.  íib.  6/ 
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glorioso  Príncipe  í  cuyo  valor  España,  las 
G^líasyel  Imperio  Komano  debieron  la  li- 
bertad (i).  Bien  pueden  gloriarse  los  Reyes 
de  España  de  haber  sucedido  i.  quien  triun- 
fó del  mayor  enemigo  del  mundo  (2) ,  por 
cuyas  hazañas  mereció  Teodoredo  entre  las 
naciones  el  renombre  de  Magno  (3}. 

TURISMUNDO 

Jíey    Quinto    ¿e   los    Godos     en    España. 
CAPITULO   VI. 

JL  odas  las  cosas  vivientes  y  vegetables 
perficionan  sus  obras,  teniendo  por  maestra 


(i)  Nisi  enim  talis  tantusque  Rex  Gothis  at- 
que  Hispauis  eo  tempore  coDtígÍ33et,  nonsoiumde 
Hispania,  sed  Gallia  &  Italia  atque  toto  Roma- 
no Imperio  tune  actum  íuisset.  Joan,  Mag.  Hitt. 
Gotb,  lib.  15.  c,  20. 

(2)  Gloriati  quidem  sunt  posteri  Gothorum  Re- 
ges á  suis  majoribus  Attilam  superatum.  Barón,  anu. 
451.  51.  Cassiod.  Var,  lib.  3.  epist.  í. 

(3)  Teodoricus  Maguus  Rex  Visigothorum  cum 
filio  Thurismundo.  Joan,  Aventin,  annal»  Bojor,  Íi6»%. 

M4 
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á  la  naturaleza.  No  dexa  el  Oso  de  Umer 
la  ruda  masa  de  sus  partos ,  hasta  que  loa 
reduce  á  su  misma  semejanza  ;  ni  el  árbol 
se  contenta  con  las  flores ,  desistiendo  de  sa* 
zoQar  los  frutos ;  solamente  el  hombre  sue- 
le dexar  imperfectas  sus  acciones  ,  ó  por  flo- 
xedad  en  la  fortuna  prospera  ,  ó  por  cobar- 
día en  la  adversa ;  y  ni  sabe  ser  enteramen- 
te bueno ,  ni  enteramente  malo  :  de  donde 
resulta  el  daño  de  haber  su  designio  descu- 
bierto la  flaquezsi  de  no  proseguirle  ,  y  la 
pérdida  del  tiempo,  del  gapto  y  del  traba- 
jo, dando  ocasión  á  que  se  armen  de  nue- 
vo cpiitra  él  la  malicia  y  la  fuerza,  Estos 
inconvenientes  reconoció  Turísmundo  quando, 
muerto  su  padre  Teodoredo  *,  y  apellidado 
Rey  de  los  Godos ,  quiso  vengar  la  muer^ 
te  de  su  padre  y  acabar  de  destruir  el  po- 
der de  Atüa ;  el  qual  ^  roto  y  desconfiado  de 
sus  pocas  fuerzas ,  no  se  atrevia  á  presentar  la 
batalla  ;  antes  temeroso  de  ser  acometido  y 
roto  ,  juntó  muchas  sillas  de  caballos  para 
enccndcxhs  y  abrasarse  antes  de  verse  ven- 


cído  (i)  { pero  «1  Conde  Aecío  que  había  no» 
tado  con  atención  en  la  batalla  pasada  el 
valor  y  prudencia  de  Turísmundo,  juzgó  que 
sería  sospedioso  s^  Impeiio  Romano  su  po* 
der  ,  si  destruido  Atila ,  quedase  triunfante 
y  sin  competidor ;  y  pensó  en  divertir  i  Tur 
rismundo  de  aquel  intento  (2).  Digna  aten- 
cíori  de  tan  gran  ministro ,  aunque  sus  ému- 
los lo  atribuyeron  después  i  diversidad  de 

afcc- 


(i)  Fertur  autem  desperatis  rebus  in  supremo  ag-s» 
mine  de  sellis  equlnis  pyram  struxisse,ut  siirrue- 
reai  adversdrii  ,  üammis  se  iúgereret  consumen— 
duui  ;  u?  aut  aliquis  ejus  vulnere  laetaretur  ,  aut 
^n  putestatem  bostium  domínus  tantarum  gentiam 
deveniret.  Koder,  Tolet.  de  reb.  Hisp,  1.  2.  c.  8.  Jorf» 
nan.  de  reb.  Get. 

(2)  Hic  Hunnos  praelio  fusos  ad  interoeciouem  de- 
lere  constituit.  Cujus  consiUi ,  cum  Aetium  Roma- 
nucn  ducem  certiorem  fecisset  ,  ille  veritus  ,  ne 
gens  per  se  ferox  &  irrequieta  ,  tot  victoriis  da- 
ta ,  ÍQ  Romanos  tándem  impetum  faceret,  subdolé 
suasit  tUi  y  ut  domum  projfectus  rationibus  suis  coo- 
suleret,  aii|^quam  fratres  regnum  absentis  invade- 
rent.  y-oün.  Vas.  Hisp.  Cbr,  an.  453-  Jom.  de  reb, 
Get,  Roder.  Tolet,  de  reb,  Hisp,  lib,  a.  c,  8.  Sabéis 
Ennead.  8.  lib.  i.  Carol,  Sig.  de  Occ,  Imp,  1. 13.  iVf- 
col.  Olab,  in  jíttiL  c.  9.  Gregor,  Turón.  Hist,  Frano» 
/.  a.  c.   7. 
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.  afectos  j  pasiones  que  ardían  en  sa  pecbo :  la 
venganza,  el  agradecimiento»  la  conyeníenda 
j  la  ambickm  ;  las  quales  ¡untas  .le  obliga-  . 
ban  á  librar  i  Atila  de  aquel  pel^o. 

La  Tei^vnza  ;  por  haberle  quitado  el  Em« 
perador  Honorio  las  armas  y  la  dignidad  de 
maestro  de  la  milicia,  7  también  por  ódb 
i  $tt$  émulos  qpK  le  obllgiroa  á  salir  hujen- 
do  dft  Roma  t  retirarse  i  los  Hunnos. 

£t  ^rjd^cuniento ;  porque  habiendo  halla- 
dv"^  en  lots  Hunnos  buen  hospedagey  alean- 
Msio  con  su  &ror  la  gracia  del  Emperador 
Yalentiniano  (i),  le  obligaban  tan  grandes 
bseficíoi  á  procurar  que  no  fiíese  de  todo 
pontii  áthirmáz  aquella  nación. 

La  a>aveniencia  ;  porque  dexando    vivo 

J 

(i)  Aetius  vero  cum  deposita  digoitate  in  agro 
sao  degeret,  ibique  eum  quídam  ejus  aemulus  re- 
pentino incursu  opprimere  teutasset  ,^rofugus  ad 
Urbeoí ;  itaque  ilioc  ad  Dalmatiam,  deiode  iu  Pan- 
noiiias  ad  Hunnos  venit ,  quorum  amicitiis  &  au- 
xlliis  U8US ,  pacem  Principum  Aetius  cum  recepta 
ititerpolatae  potestatis  obtiauit.  BatU.  Diacon.  bist 
Muc.  /.  14. 
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y  con  fuerzas  i  Atila ,  gran  enemigo  del  Im- 
perio ,  fíiesc  estimada  su  espada  para  faazer- 
le  oposición ,  siendo  la  necesidad  quien  mas 
obliga  i  los  Príncipes  á  honrar  y  premiar  í 
sus  ministros;  ó  pudiese  valerse  de  su  pro« 
teccion  y  armas ,  habiendo  experimentado  con 
su  fortuna  adversa ,  que  los  hombres  de  gran* 
des  puestos  han  menester  una  potencia  ex- 
trangera  que  los  ampare  contra  la  envidia 
de  sus  émulos. 

La  ambición  ;  porque  sus  designios  ocultos 
eran  de  hacerse  Emperador ,  y  que  con  este 
ñn  persuadió  á  los  Hunnos  la  invasión  en 
Italia  (i),  viendo  que  para  trabajar  el  Im- 
perio era  menester  que  Atila  quedase  en  es- 
tado que  pudiese  continuar  la  guerra.  <  Cómo 
estará  segura  la  inocencia  ,  si  le  interpretan 
mal   las   buenas  intenciones  ?  <  Quién  podrá 

ave- 

(i)  Per  quem  de  rerum  Itallcarum  statu  edoc- 
ti ,  &  ad  eam  iuvadendam  ejus  oratione  suasu- 
que  tanquazn  ad  certam  praedam  invitati  ,  Itali- 
cum  bellum  meditari  credebantur.  .Antón*  Sabel. 
Ennead.  8.  lib,  i.J 
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averiguar  si  estas  sospechas  erau  ciertas  o  üoí 
,A  semejantes  juicios  están  sujetos  los  supie* 
mos  ministros.  £1  blanco  de  la  verdad  es 
solo  un  punto.  La  circunferencia  se  extiende  i 
infinitos  ,  con  I  que  la  malicia  puede  asestar 
sus  tiros  adonde  quisiere  ,  y  aunque  no 
acierte  ,  dexa  ofendida  la  verdad* 

Aguardó  Aecio  con  astucia  que  Turfa- 
mundo  confiriese  con  él  la  resolución  de  aco- 
meter ó  no  á  Atiia ,  para^  dar  mas  fiíerza  i 
su  consejo ;  y  consultado  d^  Turismundo  (i)| 
le  respondió  slsí. 

Tu  prudencia ,  6  generoso  Rey ,  y  tu  cú^ 
nocimiento  de  las  artes  militares  no  necesi^ 
tan  de  ageno  consejo  ;  pero  por  obedecerte  y 
forque  conozcas  que  quanto  pueden  proponer^ 
te  los  demás  lo  tiene  antes  prewntdo  tu  in- 

(i)  Quod  postquam  peractumest,  orbltatJs  dolo- 
re  commotus  ,  &  virtutis  Ímpetu  ,  qua  valebat, 
dum  ínter  reliquias  Hunnorum  mortem  Patrís  vin- 
dicare contendit ;  Aetium  Patritíum  ,  ac  «i  «enlo- 
Tem  prudentiaque  raaturum  ,  de  hac  parte  coB- 
suiuit,  quid  sibi  esset  íu  tempore  ñLCienánm,  Jom» 
de  reb,  Get,  Paul.  Callim.  in  Attil. 
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¡inió ,  te  diré  lo  que  se  me  ofrece  en  la  nta- 
feria.  No  la  flaqueza  ,  sino  la  obscuridad  de 
la  noche  retiró  á  sus  puestos  al  enemigo ;  y 
est  arroyo  no    menos  ta  crecido  con    sangré 
nuestra  que   con  la  suya ;  y  quando  hayan 
eaido  mas  de  sus  soldados  ,  nunca  grandes 
exércitos  quedan  tan  deshechos  que  no  tengan 
fuerzas  para  una  victoria ;    no  hay  alguna 
tan  grande  en  que  no  se  pueda  mudar  la 
fortuna.  El  detenerse  en  sus  trincheras  Ati^ 
la  no  es  cobardía ,  sino    ardid  para  traer» 
nos  con  mayor  ventaja  suya  á  la    batalld^ 
tropezando  en  los  carros  y  cuerpos   muertos 
con  que    está  fortificado  ,   donde    no   puede 
obrar  nuestra   caballería  y  la  suya  desmon» 
toda  podrá  oponerse  a  nuestros  ataques.  ^Es» 
tos  mismos  reparos ,  y  los  rios  y  montes  que 
le  niegan  la  huida ,  k  darán  la  tictoria  ^por^^ 
que  ¡a  última  desesperación  aun  á  los  animales 
mas  tímidos  hace    animosos.  El  no   esperar 
salud    es  la  salud  de  los  vencidos.  En  ta^ 
les  -extremidades  suele  ser  prudencia  militar 
abrir    el  paso  al  enem^o.  No  ie  acaba  la 
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guerra  de  los  bárbaros  con  una  rota  ;  antes 
la  enciende  mas  la  venganza  ,  siendo  el  Nor- 
te no  menos  abundante  de  gentes  que  de 
vapores.  A  Atila  han  seguido  las  naciones^ 
porque  le  tuvieron  por  invencible.  Si  le  acó- 
metemos  y  nos  vence  ,  quedara  confirmada 
esta  opinión.  Si  le  damos  lugar  d  que  se  re^ 
tire  ,  la  perderá  y  se  deshará  por  sí  misma 
su  potencia ,  porque  será  tenido  por  vencido» 
Bien  conozco  que  al  Imperio  Romano  coU' 
vendría  mucho  acabar  de  una  vez  con  este 
enemigo  \y  á  mí  seria  de  gran  gloria  tener 
parte  en  ello  con  la  asistencia  de  tus  armasi 
pero  faltarla  á  la/e  de  amigo  tuyo  y  de  tu 
padre  y  á  la  sinceridad  de  consejero  ,  // 
por  conveniencias  propias  no  te  representase 
el  peligro  de  tu  persona  ,  exponiéndola  al 
lance  dudoso  de  una  batalla.  Ayer  como  Prín» 
cipe  pudiste  despreciar  los  peligros  por  la 
gloria  de  vencer  :  hoy  como  Rey  debes  excu* 
s arlos  ,  porque  de  tu  conservación  pende  la 
salud  pública.  Delante  tienes  la  sangre  vet' 
tida  de  tu  valeroso  padre  que  te  escribió  en, el 

art' 
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arena  el  desengaño.  Su  caso  funesto  tienen  lof 
soldados  por  mal  agüero  de  esta  guerra.  He- 
conocen  en  tí  heredado  el  valor  ,  pero  no  la 
experiencia  del  bastón.  Aqut  te  han    apelli-' 
dado    Rey  ;  con  ellos  has  de  sustentar    la 
corona  :  y  no  parece  que  seria  prudencia  aven» 
turar  estas  fuerzas   ó  enflaquecerlas  en  una 
Jfatalla ,  sino  marchar  luego  la  vuelta  de  To" 
losa  y  asegurar  con  ellas  y  con  tu  presen» 
da  la  fe  de  tu  Reyno^  antes  que  ,  ó  tus  her* 
manos ,  ó  tu  cuñado  el  Rey  Ricciario  ,  am* 
hicioso  de  dominar ,  se  levante  con  él.  No  te 
Jies  en  los  vínculos  de  nati^raleza ;  porque  en 
ese  cetro  se  ven  aun  manchas  de  la  sangre 
vertida  por  domésticos  y  parientes ,  siendo  en 
la  altivez  de  tu  nación  mas  poderoso  el  ape» 
tito    de    reynar  que   el  parentesco.  Este  es 
mi  parecer ;  si  te  resuelves  m  pelear ,  te,  acorné 
pañará  esta  espada  ;  si  Á  partir ,  yo  con  mi 
gente  cerraré  los  pasos  a  los  bastimentos  (i) 

(i)   Tao  inconditam  vulgus,  &  ex  Um  variis 


y  haré  inas  guerra  al  enem^o  ton  la 

hre  que  con  las  armasé 

Quedó  Turismundo  dudoso  co»  la  vivó^ 

za  de  estas  razones ;  y  aunque  la*  venganza 

de  su  padre    y  el  ardor    juvenil  «  ambicio^ 

8o  de  gloría  ,  le  incitaban  á  acometer  á  Atilá 

en  sus  trincheras  ,   se  deitó  Herrar  dd  cón86» 

jo  de  Aecio  (i)  á  quien  tenia ^  por-  slncetd 

y  fiel  amigo:  exemplo  que  nos  enseña  ,  ^ 

s\  bien  ninguna  cosa  es  mas  conteniente  que 

la  consulta  por    la  flaqueza  de  Ik  j[>rudencia 

humana  ,  ninguna  es   mas  peligrosa  ;   porque 

quien   pide  consejo   se  expdne  i  los  engaños 

del  consejero  y  i  la  tiranía  de  la   facundia 

agena.  Los  motivos   del  Conde  eran  en    sí 

tñúy  grandes:  pero  parecieron  mayores  •  re- 

•    f  rc- 

Kationibus  coüfusiitn  cómméatu  prohibendum ,  ft^ 
cillimé  citra  sanguinem  &  perículuní,  fame  edo- 
mari  posse.  Joan.  Aventin,  an.  Bojor.  lib.  2.  SiM, 
ApolL 

(i)  Hac  Aetii  simulatá  benévolentiá  orationequé 
l'urisoiundus  facUe  persuasus  ,  dimisso  coDsilio  of^ 
pugnationis  Castrorum  Attilae,  convocatU  suis  qui 
patrem  sequuti  iú  eam  venerant  belli  sodetattal 
Tholosam  revertílur.  Nicol.  Olab,  Attil, 
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presentados  con  el  movimiento  j  las  acciones* 
6  hicieron  tal  efecto  en  Turismundo  ,  que  apre- 
hendió por  mas  cierto  el  peligro  fiíturo  que 
el  presente ,  no  pudiendo  concebir  su  ánimo 
real  y  candido  (i)  que  era  fraudulento  el 
parecer  de  Aecio. 

Idacio,  Obispo  de  Lamego  en  Galicia, 
dice  que  Turismundo  en  venganza  de  la 
muerte  de  su  padre  peleó  tres  dias  7  tres 
noches  (2)  »  7  que  después  cohechado  Aecio 
de  Atila  7  de  Turismundo ,  fingiendo  que 
al  uno  7  al  otro  habian  venido  socorros, 
dispuso  la  vuelta  de  éste  á  Tolosa  7  la  de 

aquel' 

(z)  Quod  coDsilium ,  non  ut  callidé  fuit  actum, 
sed  ut  fides  syncera  ,  ut  utile  acceptavit ;  sic  euim 
humana  fragilitas ,  dum  suspicionibus  carere  cona- 
tnr  ,  agenda  plerümque  rerum  occaíione  rcUnquit, 
Roder,  Tolet.  de  reb.  Hisp,  lib.  2,  c,  S.  Anim,  Bon^ 
fin,  rer,  Vngar.  J>eúad.  i.  lib,  4. 

(a)    Turismundus  filias  Theodorici,  qui  ei  succes- 

sit  In  Regno,  collecto  Gothorum  exercitu  ,  patrem 

ulcisci  desideraos,  cum  Attila  &  Huirois  Mauria- 

co  confliglt  certamine  ,  ibique  tres  dles    utraeque 

'phalanges  Invicem  pugnantes,  & ininimerabilis muí- 

filudo  gentis  occttbuit. 

Tune 

Tom.  L  N 


•i 
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aquel  á  Scitla,  Nosotros  seguímos    la  común 
opinión  de  los  escritores  antiguos. 

Despedido  Turismundo  de  Accio ,  mar- 
cho en  batallíi  la  vuelta  de  Tolosa ,  llevan- 
do cnmedío  de  los  esquadroncs  el  cuerpo  de 
su  padre.  Saliéronle  í  recibir  sus  hermanos 
acompañados  del  Magistrado  de  aquella  ciu- 
dad ,  á  los  quales  seguta  todo  el  pueblo  con 
demostraciones  de  tristeza,  Recibiólos  Tu- 
rismundo con  mucha  benignidad  ,  como  quien 
había  menester  ganar  los  corazones  de  todos 
para  que  confirmasen  la  elección  de  Rey  que 
k  milicia  habla  hecho  en  su  persona ;  y  en- 
trando por  la  ciudad »  entonaron  los  mance- 
bos y  doncellas  canciones  lastimosas ,  en  las 

qua- 

Tunc  Attila  dedit  Áecio  decem  millia  soli- 
dorum  ,  ut  per  suum  ingenium  Paouoüiam  repe- 
daret»  Ipsaque  nocte  Aetiui  ad  Turiámundum  per- 
reKit,  diceiisqye  €Í  causam  consimílem  :quodapud 
viles  HuDüorum  pugoaiofes  usgue  oudc  pugoaverit» 
oam  máxima  multicudo  &  fortissiml  pugna tores  i 
PaDUOuiis  ipsa  nocte  ad  Artilam  venerant ,  &  au- 
dissent  fratrem  sumn  Theodoricum  majores  Gotbo- 
rum  occupasse»  Régnumqye  velle  arripere,  Ctrm, 
Idac*  íib,   3. 
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quales  ie  re&rian  las  hazañas  del  difunto 
Rey  (i)  ;  usanza  de  la  nación  Goda  así 
en  los  convites  y  bodas  como  en  los  fiine« 
rales  ,  de  donde  resultaron  en  España  las 
trovas  y  romances  historiales.  Depositóse  el 
cadáver  en  la  capilla  real  ,  y  por  tres  días 
se  celebráronlos  juegos  funestos  (2)  y  se  hi- 
cieron banquetes  con  variedad  de  músicas  (3); 

es- 

(x)  Quos  DOQ  solum  vivos  summa  veneratione 
dignabantur  ,  verum  etiam  mortuis  feré  divinos  ho- 
nores impendebant.  Siquidem  praeclara  eorum  íkci- 
oora  carmÍDlbus  complexi ,  ad  ipsorum  gloriam  & 
memoriam  sempiteroam  ,  frequenter  templis  & 
coaviviis  concinebant,  ut  ea  saltem  dulcedine  lau-, 
dis  Reges  &  Pontífices  k  pravis  operibus  retrahe- 
rentur  ,  abhorrentes  de  se  aliquod  iofkme  carmen 
ad  aeternam  hominum  memoriam  propagar!.  3^oan, 
Mag,  Gotb.  Hist,  1.  3.  c.  21, 

(s)  Paternum  corpus  Tholosam  refert  ,  cui  fli- 
ñus  pro  dignitate  celebratum ,  Indique  fúnebres  tri- 
bus diebus  in  hon»rem  editi.  Bonjin.  rer:  Vng,  Z>^' 
ead.  1.  lib.  4. 

(3)  Instruit  enim  alacria  convivía  ,  cítharoedis 
accitis,  ut  convivantes  hilariores  ( licet  nsu  durls- 
simarum  dapium  )  eífecti  ,  excitentur  ad  saltum, 
quem  vehementíus  citharoedo  sonante  ducentes ,  ve- 
terum  Heroum  ac  Gigantum  praeclara  gesta  pa- 
trio, rythroo  &  carmine, quid  scilicet  gloríae  lau- 
disque  virtute  sua  meruere  ,  canunt.  Olab,  Magn, 
>Sept,  Hut.  /.  4.  c  «. 

Na 
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estilo  de  aquella  nación ,  6  porque  hartando 
en  clima  melancólico  dónde  son  j>ronxa9 
las  noches  han  menester  divertir  las  ocasio- 
nen de  sentimiento  ,  6  porque  quieren  moS^ 
trar  con  aquellos  regocijos  qué  én  los  hom- 
bres es  más  feliz  el  dia  en  qué  cierran  les 
ojos  i  la  noche  dé  la  muerte  que  aquel  en 
que  los  abren  al  dia  de  la  vida  (i).  Aca- 
badas estas  demostraciones  ,  hizo  Turismundo 
esta  oración  fSnébre  (2^  delante  de  sus  her- 
manos 7  del  pueblo ,  mostrando  en  ella  su 
sentimiento  por  la  muerte  de  su  padre  jr, 
un  desengaño  de  las  cosas  del  mundo  ,  pa- 
ra desmentir  su  ambición  al  cetro. 

JEl  caso  lamentable  de  nuestro  amado 
fadre ,  ó  Pnncipes  valerosos  ,  es  un  claro  det- 
encaño  de  las  cosas  humanas  ,  mostrando" 

nos 

{t)  Ideoque  praédictae  getttésloDgéfiecUriusmo-» 
rlendum  esse  arbitrantur  quam  viveodiim ,  puer^ 
perla  luctu ,  fbaeraque  festivo  cantu  ut  plurimum 
concelebrantes.  Olab.  Mng,  sept.  Hitt.  1.  4.  c.  8. 

(2)  Patrem  praesente  Aecio  caeterisque  populis 
pro  condone  laudavit »  &  haec  verba  fecisse  did** 
tur,  Jínton,  Bonfin,  rer,  Úngar,  Jíieadt  i,  iik^  4*  - 
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ndSt  p^  fuanto  mayor  es  Ja  grandeza  di 
los  estados  «  mas  peligra  en  los  accidente^ 
de   la  fortuna.    Vencedor    vimos  a  nuestro 
amado  y  valeroso  padre  ;  y  antes  que  triun- 
fase de  Atila  ^triunfó  de  fllamuertf.  Creímos 
que  fuera  recibido  in  esta  cortf  cor^  aclam4' 
dones  y  regocijos  ,  y  que  coronado  de  laurel 
en  un  carro  triunfante  ,  ligados    á  él    los 
Reye^  vencidos  ,  serian  á  tan  gloriosa  m^- 
ffstad  y  a  tantos  trofeos  angostas  I4/  pufr^ 
tas  d^  esta  ciudad ,  y  qu^  entrarla  por   Ips 
muros  rotos  ;  y  le  hemos  visto  entrar  en  un 
angosto   ataúd  ,    ceñidas    con    una  mortaja 
las  sienes  ♦  aplaudido  con  suspiros  ,  con  so- 
llozos y  lágrimas ;  y  los  que  en  su  fresen^ 
cia  procuraron  alcanzar  con   la   espada  la 
victoria  ,  hoy  delante  de  él  no  pueden  gloriar- 
se de  haberla  alcanzado :  y  todos  quisiera^* 
mos  mas  haberla  perdido  ,  que  perder  tal  Rey, 
De  gran  beneficio  fué  al  mundo  haber  des^ 
hecho  las  fuerzas  de  Atila ,  con  que  procu- 
raba rendirle  á  su  obediencia  ;  pero  le  falta 
con  su  muerte  juien  fuedí^  otra  vexYe{iYÍn¿Y 
N  3  íuj 
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*sus  bríos ,  //  los  vohíere  d  Uvantdrí  Pafa 
acabar  con  un  tirano  hay  muchos  medios ,  pe» 
ro  ninguno  basta  a  restituir  la  vida  de  un 
Príncipe  bueno.  La  naturaleza  y  la  fortuna 
se  unieron  para  formar  en  ti\  ó  deseado 
padre  ^  un  Rey  perfecto  en  los  adornos  del 
ánimo  y  del  cuerpo  y  en  los  bienes  externos-,  y 
qudndo  hablas  merecido  el  renombre  dé  Mag* 
no,  y  eras  arbitro  del  Imperio  y  del  mun^ 
do  ;  deseando  las  naciones  remotas  tu  pro* 
trccion  ya  que  no  podían  gozar  de  til  do- 
minio ,  quiso  mostrar  la  fortuna  ,  que  puede 
derribar  en  un  instante  lo  que  ella  y  la  na- 
turaleza fabricaron  en  muchos  atíos,  O  Ma- 
jestades humanas  semejantes  á  las  0scuas^ 
ayer  claras  y  resplandecientes  ,  admiración 
de  los  ojos  y  respeto  de  las  manos ,  hoy  ne^ 
p'os  carbones  ,  y  mañana  cenizas  pisadas  de 
todos.  Escarmentado  yo  en  este  infeliz  su- 
ceso ,  quisiera  no  haber  sido  el  primero  en 
el  orden  dé  nacer  para  que  no  cayese  en 
mí  la  suerte  de  reynar  :  y  aunque  a  este 
derecho  de  la  proytt\\Xyk\9>  sueíc  atender  siem- 
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pre  la  elección ,  lo  renunciaré  luego  si  al  bien 
del  reyno  conviniere  que  cayga  en  alguno  de 
mis  hermanos  ,  reconociendo  que  qualquter  de 
ellos  es  mas  benemérito  que  yo  de  la  eoro- 
na.  Pero  si  se  juzgare  por  mas  seguro  ob- 
servar el  estilo  de  l¿^  misma  naturaleza^ 
f  refiriendo  á  los  que  ella  prejirtó  en  darles 
primero  la  luz  ,  no  rehusaré  el  trabajo  y  pe- 
so de  reynar  ;  sabiendo  ,  queridos  hermanos^ 
que  me  ayudaréis  a  llevarle  con  vuestro  va» 
lor  y  consejo ,  siendo  participes  de  mi  fortuna 
próspera  ó  adversa.  Buen  exemplo  nos  dexa 
nuestro  amado  padre  en  quien  tendremos 
siempre  presente  la  idea  de  un  Príncipe  per- 
fecto y  de  un  sabio  y  valeroso  gobernador.  Lo 
que  mas  siento  en  este  caso  es  ,  ó  generosos  Ca- 
pitanes ,  vuestro  desconsuelo.  Pero  os  aseguro^ 
que  en  mis  hermanos  y  en  mi  tendréis  siempre 
iguales  compañeros  en  las  empresas  y  en  los  des- 
pojos de  ellas  ,  y  que  procuraremos  premiar 
vuestros  servicios  y  proezas  ,  haciendo  mas  ho- 
nestas con  las  demostraciones  de  honor  las  heri- 
das que  habéis  recibido  en  las  batallas  fasadat^ 
N4  ^. 
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:•<    Esta  oración  afectuosa  ,    tierna   y  mo-. 
desta  arrebató  los  corazones  de  todos ;  y  lúe*, 
go  entre  suspiros  y  lágrimas  nacidas  de^  do* 
lor  y  alegría  (i)  le  aclamaron  Rey  $  el  quál 
después  de   haber,  enterrado    magnificamen'^ 
Xp  el  cuerpo  de  su  padre  en  la .  Iglesia  ms-, 
yor    de    Tolosa    poniendo   en   su    sepulcro 
muchas  joyas  de  plata  y  oro,  como  ensb- 
nal  de  que  con  él  se  habia  sepultado  lo  mas 
precioso  del  mundo ,  repartió  grandes  suooas 
de  dinero  ent^e  los  pobres. 

£n  los  principios  de  su  reynado  se  mo^ 
tro  benigno  y  apacible ,  porque  obraba  el  ar- 
te y  no  la  naturaleza  ;  pero  después  descu* 
brió  la  dominación  en  él  los  abrojos  de  sv. 

cruel- 

(i)  Demum  quasi  lachrymarúm  profluvlo  obru- 
tus  ,  orationi  fíaem  imposuit.  Secundüm  Thorismua* 
di  verba  collachrymautes  milites  ,  couclamaot» 
magnifícentissima  quáque  cognomiuatioue  ingeml-^ 
naat.  Theodorici  corpus  la  Bdsilica  Thólosae  prima« 
ría  recoudunt ,  veluti  ex  testamento  mandaverat. 
Ingeiis  á  filio  donatívuin  miütibus  datum  ,  viri- 
timque  terd^na  argeuti  sestertla  distributa  ,  Reg^ 
uum  nemine  refragante  init,  magna  spe  omniupi 
&  ejcpectatioue.  Mt.  Menfin,  rer  Vng.  Pee.  lik.  4. 
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cruddad  y  pasiones  (como  dlreinoB  en  su 
lugar  ). 

Entretanto  que  pasaba  esto  en  Tolosa, 
se  había  Atila  detenido  algunos  dias  en  sus 
trincheras  ,  porque  la  retirada  de  los  Go- 
dos (i)  tenia  por  estratagema  para  sacarlo 
fuera  de  sus  fortificaciones  y  acometerle  en 
campana  rasa ;  pero  habiendo  reconocido  sus 
exploradores  ,  que  el  Conde  Aecio  despi- 
diendo los  Alanos  (a)  ,8e  había  retirado  j 
que  Jurismundo  marchaba  acia  Tolosa  se 
aseguro  de  sus  temores  ;  y  juzgándose  Ven- 
cedor» celebró  su  victoria  con  los  clamorea 
d^  sus  instrumentos  bélicps  (3) ;  y  recogien- 
do el  bagage ,  se  encamino  á  la  Scitia  don- 
de 

(i)  Áttlla  igitur  cognita  discessione  Gothorum» 
&  dolo  metuens  procuratam  ,  diu  se  continuit  in— 
tra  castra.  Roder.  Tolet.  de  reb,  Hisp.  1.  2.  c.  8. 

(2)  Aetius  clam  exercitum  dimittit ,  quando  au- 
xiliares copiae  prae  aimla  multitudioe  habita  mis- 
sioue  recedere  festiuabant.  Bonfin,  rer.  Ungar,  De^ 
fad.  i,  lib.  4. 

(3)  Postqukm  hostes  nescire  vincere  iatellexit, 
suum  ac  militum  aoimos  confírinavit',  in  caitris 
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de  llego  con  poca  gente,  porque  $e  fu¿  des- 
haciendo con  la  hambre ,  con  la  peste  j  coft 
los  trabajos  del  camino;  y  también  porque 
como  era  exército  formado  de  varías  nacio- 
nes ,  se  volvían  los  soldados  á  sus^  patrias 
para  gozar  de  los  despojos  alcanzados  ó  pa- 
ra huir  de  los  peligros  de  la  guerra. 

Viéndose  Turismundo  libre  de  tan  cmel 
enemigo ,  y  no  pudiendo  su  generoso  cora- 
zón sufrirse  £  sí  mismo  en  el  ocio  de  la  paz» 
ambicioso  de  gloria  movió  sus  armas  contra 
el  Rey  de  los  Alanos  Sanguibano ,  6  ya  por 
ampliar  sus  confines  ,  6  ya  porque  no  se  po- 
día fiar  de  su  fe  inconstante ;  no  siendo  fá- 
cil el  deponer  las  sospechas  concebidas,  n¡ 
prudencia  vivir  con  ellas. 

Como  pasó  esta  guerra,  no  consta  de  los 

his- 

díe  noctuque  tubis  ac  tsrmpanis  intonabat  ,  ut 
victoriam  sibi  partam  ostenderet :  ia  horas  castris 
erupturum  se  minabatur :  varia  metum  arte  dis- 
simulabat ,  ioclusus  ac  victus  ,  Víctores  assidud 
territans :  metu  deinde  ingeuti  liberatus  In  Tun- 
gros  &  Trecacenses  castra  movit.  Ant.  Bonfin.  rer, 
Ungar,  Decad,  i.  íib.  ^  Jornatuí.  de  reb,  Get, 
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historiadores  ;  sino  solamente  que  domó  í 
los  Alanos  (')  7  9^^  ^^^  reduxo  á  su  obe- 
diencia (2). 

Poco  se  detuvo  Atíla  en  Scítía  ;  porque  i 
su  ingenio  inquieto  y  cruel  era  insufrible  el 
ocio  ,  Y  no  podía  vivir  sino  entre  el  hierro 
y  la  llama ,  el  polvo  y  la  sangre  (3).  Ar- 
día en  su  pecho  el  apetito  de  la  vengan- 
za contra  el  Imperio  ,  por'  haber  Valenti- 
niano  reliusado  el  juntar  con  él  sus  fuer- 
zas (4)  para  domar  á  los  Godos  ,  y  sido 
causa  de  ^  rota  en  los  campos  Catalaunicos. 
Páreciale  que  quedaba  infamada  8umemor¡a« 

st 

(i)  Thurismundus  »  de  quo  supra  xneminimus» 
Alanos  bello  edomuit.  Greg.  Turón.  Hist,  Frene 
i.  i.  c.  7. 

(2)  Nam  pauló  post  Alanos  popqlos ,  quos  trans 
Ligerim  flumeu  sub  Wissigothorum  imperio  habi- 
^asse  testatur,  Attila  súbito  javasit.  Nie.  Olab,  in 
Attil.  c.  16, 

(3)  Nullum  gloríae  antiquius  existimaos,  qukín 
ruinae  ac  ioceodii  monumenta.  Ant,  Bonfin.  rer, 
Vng,  Dec.  i.  lib,  4. 

(4)  Attila  igitur  in  campis  Cathalaunicis  in  Cal- 
ila superatus ,  cura  amlsso  magna  ex   parte  exer-  . 
citu  lauguens,  ses^  io  Scythiam  recepisset ,  haud 
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8Í  no  borraba  con  nuevas  victorias  lá  Iñ&ida 
pasada ;  y  arrebatado  de  la  ira  junto  mayo- 
res fuerzas  que  antes  ,  y  con  ellas  paso  i 
Italia.  Detuvo  su  furia  el  asedio  de  Aqui- 
ley»  por  algunos  anos  (i) ;  pero  como  suco- 
de  al  rayo  detenido  entre  las  nubes  ,  salió 
de  allí  con  mayor  ímpetu  y  empezó  í  ta» 
lar  y  abrasar  i  Italia ;  porque  su  ánimo  no 
era  d^  adquirid »  sino  de  arruinar  (2).  Te- 
mié* 


quaquam  sibi  quie$cenduai  existima v!t  •  actum  i^ 
feloria  ac  nomine  suo  ratus ,  si  quem  ex  adver- 
áis rebus  timorem  ostendisset,  aut  ollum  fhictf 
aními  signum  afflictarumque  virium  indicium  edi- 
disset.  Itaque  Valentiniano  ante  omnes  infensus, 
^r  quem  non  soluna.  Gothos  non  deleverat  ,  sed 
memorabilem  etiam  in  Gallia  calamitatem  accepe— 
rat ,  ipsum  armis  ulcisci ,  Italia  invadendá  ,  ac  Ro-» 
4má  inflammandá  decrevit.  Carol,  Sig,  d4  Occ.  Imf. 
lih.  13. 

(i)  Attlla  enim  coutínuó  resumpta  fiducla  craeo* 
fus ,  Italiam  petlt ,  Aquileiam  captacn  funditus  era- 
dit.  Ticinum  atque  Mediolanum  regias  Urbes  cx- 
Cidit.  Paul,  Diac.  biet.  Jiíisc,  1.  15. 

(2)  Qui  se  flagellum  Dei  &  terrorem  liomioum 
appellabat,  &  ad  id  in  muudum  á  Deo  missum 
jactabat ,  ut  tanquam  justae  illius  vindex  irac  tér- 
ras omoi  malorum  genere  permisceret ,  &  crudelir- 

ta- 
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miéron  su  poder  aquellas  provincias ,  experi- 
mentadas ya  deque  todos  sus  trabajos  y  ca- 
lamidades les  venían  de  la  barbaridad  del 
Norte  (i).  Padecieron  su  crueldad  Vicen- 
cia  ,  Bérgamo  ,  Bresa  ,  Verona  7  Milán;  y  no 
seguros  los  hombres  de  aquel  fuego  en  la  tier- 
ra ,  se  valieron  contra  él  del  elemento  del 
agua  ,  retirándose  i  formar  habitaciones  den- 
tro de  las  lagunas  del  Adriático ,  de  donde 
resultó  la  fundación  y  grandeza  de  la  ciu- 
dad de  Venecia.  Admirables  son  los  con- 
sejos de  Dios »  pues  de  tantas  ruinas  levan- 
tó 

tatem  ac  libidioem  suam  ,  noinnisi  sanguine  & 
incendio  terminabat  Carol.  Sigan,  de  Occ,  Jmp, 
Hb.  13. 

(x)  Nam  locupletes  viri  ProViBClae  Venetiae  ib- 
gientes  exercitus  Attilav  direptiones  ,  cum  famulis 
suis  &  pretiosa  supellectilia  portantels  ,  proprifs 
sedibus  relictis ,  oavibus  onustis  recedentes ,  in  In- 
snlis  quae  dicebantur  Rivus  altus,  securí  á  Bar- 
baronim  Ímpetu,  quibus  non  erat  usus  naviam  ad 
vim  aliis  ioferendam  ~,  &  cum  arenae  liabitaculis 
aon  sufflcerent ,  uavibus  vehentes  arenas  ,  ex  ia« 
dostria  maosiones  munierunt ,  &  ex  communi  pro* 
viaciae  vocabulo  Venetias  Mixerunt.  Joan,  Navcl, 
Volum,  2.  Chron,  Q$n.  15,  Cluvir.  luU,  antig.  1.  t,' 
Up,  aS. 
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t6  una  Kcpublica  tm  grande  para  sioñ&ide 

U  monar(|UÍa  christiuui.  Ttdcutü  ^^juatáát" 

no  opcmcnc  i  Atila  eos  vn  ezcxzáto  pode- 

roKO  }{olKrnado  del  Conde  Aedo^poodc»- 

fOiiHatulo  después    de  poder  resistír  i  tan 

prATt  enemigo ,  intentó  de  vencer  cao  hpie- 

«Uit  .<  filien  no  podía  con  la  fuerza  (i),  j 

i^rtx '1^^  aI  Pontífice  León   para  que  procurase 

v^stmii  I  A  tila  ¿  salirse  de  Italia  (2^  >  mo' 

>  h^N  V  ^•*^rtv<>  yo  creo  )  del  exemplo  de  Lu- 

^s  tVv^}SN  Tí^^ense  ;  cuyo  aspecto  bañado 

^W  )i»^^Mh(M)    \Um^6    la    ferocidad  de   aquel 

bár- 

v\^  Hx^^iH^  VM<i^HM^m<k  i^ce  mktere  ad  Attf- 
«^JA.  ^>^^4;M  ^^wíA  *1^^uK^ribus  iam  auribus  ac- 
^s..^^— -u  ^vw*«M«»  *c  UNHMín  Poutificem,  luH 
^lov^  ^W4k  ^V4¥ít*i*  »lum  sed  etiam  aeíate  ve- 
^^<A^*\^w^  *^  M  muoerís  l^it ,  adjectís  mandatis^ 
V^  >4vminMW>|^»  wuditioDe  posset .  Attilam  non  S(H 
Wm  ^  l*i\^r*MÍone  averteret ,  sed  etiam  ad  Italiam 
|^^M^^  Muoque  tempore  relinquendam   impellcret 

¡M^.  W*.  a. 

tO  Si  eaimqui  praecessit  Beatitudínem  tuamin- 
Wr  sanctas  coustitutus  Leo  Archiepiscopus  ,  ad 
A  mam  tune  erronem  Barbarum  per  se  currerenon 
duxit  iDdignum,  &c.  Symmac,  tom,  prim.  episu  ai 
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bárbaro  (i)  ;  el  qual  no  se  atrevió  i  hacer 
daño  en  aquella  ciudad ,  íntes  llevó  consi- 
go al  santo  Obispo  para  valerse  de  su  in- 
tercesión con  Dios.  Partió  pues  con  esta  co- 
misión el  Papa  León ;  y  puesto  delante  de 
Atila ,  pudo  tanto  la  magestad  que  represen- 
taba déla  Iglesia  y  lo  venerable  de  su  pre- 
sencia acompañada  de  una  facundia  humana 
y  apacible ,  que  le  obligó  á  salirse  de  Italia  (2). 

Gran 

(i)  HuJus  igitur  Tro!ae  Antistes  Divus  Lupus  ha« 
bitu  indutus  poDtifícali  cum  multitudine  Cleri  At- 
tilae  advenienti  fit  obvius. 

Qui  slve  humanitate  ductus  Episcopi  ,  sive 
Bel  volúntate  ,  sioe  ullius  caede  &  detrimento 
per  Ürbem  mediam  cum  ómnibus  suis  copiis  pro- 
gressus ,  altera  Urbis  parte  egreditur.  I^ic,  Olab,  in 
^til,  c.  9.  Pct,  CataU  /.  6.  c.  i.  Suriusdie  29.  Julii, 
Antón,  Bonfin*  rer.  Ung.  Dec,  i.  lib,  4.  Pop,  Mass, 
Hist,  de  Calam,  Gall, 

(2)  Ule  homlnem  ferum  atque  ab  omnl  religlo- 
pe  aversum  gravi  divlnae  justitiae  commemora^ 
tione  adeo  permulsít ,  ut  ipsum  adhuc  quibusdam 
quasi  facibus  ioflammatum ,  ad  cupiditatem  scele- 
rati  facinoris  obeundam  promisso  annuo  tributo 
ab  ejusmodi  consilio  revocarit.  Car.  sig.  de  Occ, 
http.  1.  13.  Barón,  ann.  452.  57.  Paid.  Diac,  Hisf» 
Xdiscell.  Antón.  Bonfin.  rer.  Ung.  J^ecaá.  i.  Ub.  7. 
Suidas.  Casfiodor.  in  Cbron,  ídem.  Variar,  Ub.  i. 
^pitt.  4. 
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Gran  fuerza  superior  j  divina  de  la  poM^ 
tad  supreou  del  padre  de  la  Iglesia  sobre  lo< 
Príncipes ;  pues  solo  el  respeto  desarmado  do^ 
mó  el  corazón  indómito  de  aquel  Rey :  en  que 
se  conoce  que  la  Dignidad  Pontificia  so  ha 
menester  valerse  de  las  dos  espadas  que  la 
acompañan  para  reducir  los  Príncipes  á  la 
razón;  aunque  en  este  caso  confesó  despnct 
Atila ,  que  no  pudo  resistirse  á  las  amonesta^ 
ciones  del  Pontífice  ,  porque  veia  que  otro 
viejo  (  que  piadosamente  se  cree  era  Son  Pe» 
dro)  con  las  mismas  vestiduras  sagradas  le 
aststia  al  lado  (i)  7  le  amenazaba  con  el 
brazo  levantado  y  desnuda  la  espada.  A  esta 
exhortación  del  Pontífice  se  añadió  una  ofer- 
ta 

(i)  Quod  ipse  postea  diserté  confessus  est.  Nam 
cum  á  suis  reprehenderetur ,  quod  tam  fkdle  Pon- 
tfficis  Romani  outul  auctoritatfque  cessisset ;  res- 
pondit ,  non  se  illum  fbisse  reveritum  ,  sed  alte*- 
Tum  pone  illom  ia  habitu  sacerdotali  astantem ,  fbr- 
ma  augusta  &  canicie  venerabili  praedítum  »  & 
districto  gladio  sibi  mortem ,  ni  dicto  audiens  es^ 
set ,  acerrimé  minantem  ;  illum  autem  Petruffl 
Principem  Apostolorum  fliisse  nostri  meritd  credf- 
derunt.    Carol,  Sig,  de  Oqc.  Iw?/».  ük.  13. 


(ANO  4fa*)  109:: 

ta   que  le  luzo  Valentlniano  <íe  pagarle  ca* 
da  año  un  tributo  »  én  qtie  se  consultó  maa 
cdii  la   necesidad   que  con  el  decoro  de  la 
niagestad    imperial  (i).    Pero  en  los  cásoi 
extremos  conviene  darle  filos  de  oro  á  la  eé*  - 
pada  ,  con  que  se  suelen  vencer  aias   guer- 
ras   que  cotí  los  de  acero.    Retiróse   Atilá 
á  Scitia ,  deshecho  su  exércitó  con  la  háni- 
tire    y  con  la  peste  (2) ;  pero  esto  no   fiíe 
señal  de  haberse  aplacado  las  iras  de  la  di- . 
vina  justicia  contra  él  mundo,  sino  antes. de: 
continuarse,  pues  renovaba  los  ramales  ál  ázo-^ 
te,  habiendo  ludgo  Atila  hecho  üiv^rsa^  tevás: 
de  aquellas  naciones'  bárbaras   que   en  aquel 
tiempo  parece  las  producía  la  tierra* 

(i)   Qui  mtíx  de^sito  éxércíws  fUrore  ,  8e  re^- 
díeDS  quá  Véaerat ,  id  est  ultra  Dánubittm  ;  pro^ 
missa  pace  discessit.  Joman.  He  reb,  óet, 

(2)  Attilá  ,  !nqait ,  recollectis  viribus ,  AquiléfáiA 
vi  magua  diu  obsessam  cepit  ,  ác  circumqua^ué 
píaedisÁcaedibus  furibuDdus  bacchatur;ad  efuem 
Valeotiniaous  Imperator  Papam  mittens,  pacein 
cum  eo  fecit ;  exercitusque  ejus  femé ,  peste;  mor- 
bo ,  caédíbusque  iusuper  ab  Aetio  attritus  ,  euctt 
revertí  ftcit.  Jom.  in  ünnaU  Carol.  Sifón,  dg  Qocüé* 
Imf.  lib,   13. 

Tom.L  O 
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Formado  pues  un  exérclto  formídaUc, 
baxó  tercera  vez  á  infestar  las  Galias  ;  y 
aunque  con  él  amenazaba  con  gran  astucia  al 
Imperio ,  su  ánimo  era  de  castigar  los  Ala* 
nos,  conservando  aun  en  su  memoria  el  ha- 
ber asistido  stt  Rey  Sanguibano  (i)  á  los  Ro- 
manos y  Godos  en  la  batalla  CatalaunicSf 
altando  á  las  inteligencias  secretas  que  .tenia 
con  él.  Reconoció  Turiámundo  que  era  co" 
mun  la  causa  por  ser  aquella  nación  conquia- 
ta  suya ,  y  porque  vencidos  los  Alanos  ,  cab- 
ria después  sobre  los  Godos  ,  y  una;.á  una 
triunfaría  de  las  naciones  (2} ;  y  que  era  me- 
jor 

(x)  Ubi  veró.Attila  i  a  Scythiam  redilt,  quietis 
otiique  impatiens ,  Dova  moliri ,  sed  occulta  uí  an- 
te, coDsilia  coepit.  Nam  palam  Valentioiano  & 
Marciano  Augustis  minas  intendit  ,  occulté  auten 
adversus  Sanguibanum  Regem  Alanorum  arma  pa- 
ravit.  Quia  Teodorico  &  Gundicario  interemptis, 
&  Valentiniano  ad  extremam  propé  desperationem 
ipsum  incolumem  superesse  ,  tamquam  participem 
ejusdem  culpae  dolebat.  Car.  sig,  ds  Occlmp,  Z.13. 
Jomand,  de  reb,  Get, 

(a)  Qua  re  congnitá  Thorísmundus  Rex  Gotho- 
rum  id  ad  se  quoque  pertinere  existimans  qui 
próximas   Alanis  sedes  haberet  ,  paratis  cgotinuo, 

re-. 
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jor  consejo  juntar  los  consejos  y  las  fuerzas 
c^on  los  Romanos  contra  aquel  enemigo  uní- 
versal.  Con  este  intento  llamó  al  Conde  Ae- 
cio  5  pero  porque  el  Emperador  Valcntínia- 
po  se  había  confederado  con  Atiía(i},  noler 
pareció  conveniente  al  Conde    faltar  á  la  & 
pública  y  llamar  otra  vez  los  bárbaros  á  Ita-^ 
lia.  Este  es  el  peligro  de  las  ligas ,  porque  í 
los  que  unió  la  necesidad  divide  después  la 
conveniencia.  Quedó  solo  Turismundo ;  y  fia- 
do en  el  valor  de  los  Godos  y  Españoles^i 
de  que  constaba  su  exército ,  se  unió  con  San- 
guibano  y  presentó  la  batalla  i  Atila.  A  es-» 
te  daba  cuidado  la  memoria  de  la  rota  pasa- 
da no  muy  lejos  de  allí.. A  Turismundo  ani- 
maba aquella  misma  victoria.  Los  Hurinos  po^ 
leaban  por  la  conservación  de  sus  vidas  y  por 
la  codicia  de  los  despojos.  Los  Godos  Espa* 

ño. 

rebus  Alauorum  subsidio  venit.   Car,    Sig.  de  Oec^ 
Imp.  1.  13.    Jornand.  de  reb.  Get, 

(1)  Aetium  quo  minus  Thurismundo  auxilium  taní 
asperis  temporibus  ferret ,  foedus  cum  Attila  mo, 
do  initum  ,  credo ,  continuit.  Car.  Sig,  de  Oec.  Imp^ 
1.  13. 
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Boles  T  AIjqos  por  la  coosemckiQ  dé  so  C 
bertKL  La  batalla  &£  stagneota ;  el  suceso 
for  OBOxtas  bacas  aospcmo ,  hasta  qac  deda-^ 
aiiala  vxtada  TpwstoscBlmida  los  Han* 
■DS  vO  •  se  zetxó  Aiua  i  Scká  ooo  las  icG^añs 
fas  pa&r  rqcager;  t  o&ndido  Tamnmodo  dd 
ftt  Jos  SdaoBaocs  ao  ic  ■ibiesai  asistido  cñ 
Cx)  fábuidoilafepáUt. 


oí  üA  rteáOBorfua  Kcs  Wisigidionim  ína^ 
^BB  Jadas  aw  bd^ux  nbtiUiate  peisentíeos; 
«a  .«iiaK  am  «ñrtifw»  pñs  adveoit  ,  ibiqutt 

OHnt;.  ^HiBflBVM  9neua»  pene  símill  eúm  te* 
«■PC  4t  ^Ritt  ji  cunáis  Caskalaanids  á  spe  rer 
SMvst  «scunae .  rngn-iiingafc  i  pa^tibus  suis  sioe 

fíhuc  iac  JBtxIft  ifcimwris  jt  3Mltarum  vktoriaruzn 
^iBiliiH  «lUflK  <<ia«r-:t  Aomai  pérdiniris  abjicere, 
^  <iMit  9RMa  ^  W^ínnícbí*  fiertatott  abolere, 
•^^^"^  «atímut ,  ;üsi«^*uíi^«e  recessít.  yoman, 

i^**^  *í>  -ií^ni  I  ^''^   t^'^^  *"«   ^^  "bus 
teiü4  mí^fc     J^  ^    ^^^    Romanis    ¡o 

^^  ^**  ♦^INíttwa    ooo  potujsseí; 
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ca  de  la  confederación  hccBa  con  ellos  y 
amistad  y  buena  correspondencia  en  la  guer- 
ra pasada »  les  pyblíco  la  guerra  y  movió  su 
^crcito  victorioso  contra  la  ciudad  de  Ar- 
les ,  creyendo  llevársela  por  asalto  }  perq  po 
hablcndole  sucedido  »  le  puso  cerco.  Acu* 
cjió  Accio  a!  socorro  j  y  saliendole  á  reci* 
bir  Tur ís mundo  sin  desamparar  sus  trinche* 
ras,  le  venció  y  prosiguió  el  cerco.  Pero  lo  que 
no  pudo  alcanzar  Aecio  con  la  fuerza  lo  al- 
canzó Ferreolo  ,  Prefecto  de  las  Galias,  muy 
^timado  de  los  Godos  por  sus  buenas  par- 
tes, cofi  la  astucia  acompañada  de  tnuclia 
urbanidad  y  blandura  i  que  mas  que  i  las 
armas  se  linden  los  Príncipes ,  y  obligó  i  Tm- 

ris- 

obsidbnem  admovít,  ^ija  cognita  A^tius  prpperé 
cum  copiis  quas  lu  prompru  habebat  accurHt^  ac 
praeliucí  acre  conimisit ,  aeque  tameo  Thurísmuii- 
dum  ab  urbe  depellere  patuit.  Qünd  ut  aaímad- 
vertit  Ferreolus  ,  turn  praetono  Gallíarum  prac-* 
íectus  ,  homo  propter  siogularem  prudtntlam  at- 
que  excellentem  bumanitatem  Ínter  paucos  apud 
Gotbos  gratíosus ,  ad  Tburismundum  accessít  ,  ac 
blandé  appellatutn  ac  coovlvio  comiter  e^ceptunj, 
ad  eam  reluiqueiidaip  obsidloDem  icduxit.  C^rgf* 
Sigon,  de  Ocps  I^j>,  /*  13-  SU,  ApaU 

o  3 
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rismundo  á  levantar  los  reales  y  dexar  libre 
aquella  ciudad. 

Este  mal  suceso  y  el  consejo  dado  í  Tu- 
rismundo  de  no  acometer  á  Atila  después  de 
la  batalla  de  los  campos  Catalaunícos  juz- 
gado por  el  suceso  (como  es  ordinario  )  daño^ 
so  al  Imperio ,  dieron  ocasión  i  los  ¿mulos 
'del  Conde  Aecio  para  poner  secretas  mi- 
nas con  que  volar  la  fábrica  gloriosa  de  sii 
fortuna ,  siendo  su  valor  y  prudencia  las  co- 
lumnas que  sustentaban  el  Imperio  (i)  ,  como 
después  de  derribadas  mostró  la  experiencia» 
Solo  este  bien  nace  de  la  envidia  ,  descu- 
briéndose los  méritos  del  perseguido  lue- 
go que  ha  hecho  sus  efectos  en  él.  De  las 
calumnias  esparcidas  ya  contra  Aecio  se  valió 
Máximo,  Patricio  Romano;  y  no  por  odio 
que  le  tuviese  ,  sino  porque  revolviendo  en 
8u  ánimo  el  modo  de  vengarse  del  Empera- 
dor 

(i)  Quo  extíncto  ,  simul  omne  Occidentalís  Im- 
perii  praesidium  concidit ,  tanta  fuerat  in  eo  vir* 
tutis  iúdoles  ,  tanta  auctoritas ,  atque  ad  omnes  res 
consulendas  a.tque  agendas  consilii  promptitudio 
animique  alacrltas.  Car,  Sig,  de  Occ,  Imp,  I,  xs»'" 
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dor  Valení miaño  (i)  quitándole  la  vida  ^ 
el  Imperio  por  haber  violado  tiránicamente 
su  lecho  conyugal,  le  pareció  que  para  taa 
gran  hecho  era  menester  empezar  por  la  muet* 
te  de  Aecio  que  tenía  en  sus  manos  las  ar- 
mas del  Imperio  :  y  con  este  intento  procu- 
ró por  medio  de  los  eunucos  encender  mit 
las  difkiencias  de  Aecio  en  el  ánimo  de  Va- 
lentin¡ano(2);  y  como  los  Príncipes  creen  fá- 
cilmente lo  que  puede  derribarlos  de  su  graa- 
deza  y  juzgan  por  mas  seguro  librarse  do 
las  sospechas»  le  mandó  luego  matar  ó  lo 

exe- 


(i)  Maximus  inde  ,  cum  se  Valeotiniano  vitaai 
cripere  sine  certo  periculo  noQ  posse  vivente  Ae- 
tio  animad verteret  ,  ipsuxn  ante  é  medio  sibi  tol- 
lendo  existimavit.  Itaque  rem  aggressus ,  Eunucfaos 
Regii  corporis  custodes  spe  praemiisque  corrup- 
tos iuduxit ,  ut  Valentiniano  persuaderent  Aetlum 
rebus  gestis  iufiatum  novas  res  in  Gallia  meditari: 
Quod  cum  princeps  credidisset  ,  continuó  cogitare 
de  illius  delendi  ratiope  instituit.  Car.  Sig.  de  Occ, 
Jmp.  /.  13. 

(2)  Aetius  in  affectatae  tyrannidis  suspicionem 
adductus,  Valentiniani  iussu  Romae  ínterficitur. 
Sabel.  Annead,  8.  tom,  a.  lib.  x.  Paul.  J>iac.  bUt. 
miscelU  lik.  15.  Cuspin,  com,  in  Cassiod.  Coiw* 

O4 
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''^ccüto  cl  mismo  (i)  ,  perdiendo  el  inayof 
^General  que  había  tenido  el  Imperio.  E^ítraño 
género  de  venganza  tomar  por  instrumeota 
'la  muerte  de  un  inocente ,  y  grao  infelicidad 
[-de  los  Príncipes  que  esté  casi  siempre  suje- 
ta la  ejecución  de  sus  iras  í  las  relaciones  de 
la  envidia  y  de  la  pasión  ,  y  que  por  ellos 
pierdan  6  no  adelanten  i  los  ministros  bue- 
nos ,  prevaleciendo  la  malicia  y  persecución 
de  los  malos. 

No  menos  que  U  crueldad  de  AtUa  tra- 
bajaba á  la  christíandad  la  heregía  de  PnV 
ciliano ,  desarraigada  diversas  veces  y  otras 
tantas  vuelta  á  renacer ,  principalmente  en  Ga- 
rlícia  ;  y  como  para  reprimir  la  soberbia  do 
Atila  crio  Dios  i  los  ^eyes  Teodoredq  y 
Turismundo  ,  así  también  para  extirpar  la  sec- 
uta de  Pflsciliano  puso  Dios  en  la  silla  Epis- 

¿o- 

fr)  Sed  post  mcHiíciim  Valentinianus  Au^stus 
LAetiuní  íingülarem  Popglí  Romani  spem  ,  suisma- 
Ifíibus,  alienis  autem  fraudibus  ínteremit  ;  cum  qyo 
(¿qiul  oipnis  fortuna  6t  virtu^  Hesperiae  corruít. 
\J*auL  Diac.  Hirí.  MhceL  1.  15.  Greg.  J^tr.  Mkt» 
^rancor,  L  2,  c.  1. 


1 
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copal  de  Astorga  á  San  Toríbio  (i)  ,  ilustre 
por  8118  grandes  virtudes  y  letras ,  al  qual  or- 
denó por  una  carta  San  León  Papa  que  con- 
vocase Concilios  en  las  provincias  de  Gúí 
cia ,  Cartagena  j  Tarragona, paia  que  en  ellos 
se  Goctasen  las  raices  de  aquella  heregía.  Taa 
florida  estaba  entonces  en  España  la  Reli- 
gión Católica.  Los^  Padres  se  juntaron ,  y  fué 
condenada  aquella  secta  y  escrita  una  fór- 
mula de  la  verdadera  fe  en  la  qual  se  aña- 
dieron al  símbolo  déla  íé  las  palabras  a  pa7U 
F2UOQUE  PKocBDiT  (2)  insínuadas  en  la  mis** 
ma  carta  de  S^n  León  P;ipa,  con  que  quedó  re- 
fiítada  la  &lsa  doctrina  de  Prísciliano.  £stas 

mis- 

(i)  ítem  S.  Leo  Papa  cplst.  97.  quae  habetur  i. 
tom.  OóDcil.  scribit  ad  Turibium  Asturiceosem 
Episcopum ,  cqzn  Borenti^sima  esset  Ecclesia  His- 
paniarum  ,  ut  Concilia  congrega reotur  ,  Tar^aco- 
nensis,  Carthagiiiensis,  Lusítauiae  ,  Gallecae  Pro- 
viociarum  ,  quibus  securim  admoverent  Syuodi 
ad  praecidendas  radices  Pjri$c}liaui  erroris,  Fal,  de 
Dign,   Hisp.  c.  9. 

(2)  Magna  quidem  observatione  di??num  cst .  quod 
reperitur  illud  ab  eis  primum  superadditum  üdei 
fiymbolo  de  Spiritu  sancto ,  ^  ^atre  FilioqM&$ro^ 
üáit.  Barón,  ann,  447.  x9* 


si8  (AÑO  4J4.) 

mismas  palabras  fueron  después  repetidas  fCfi 
los  CoBcüios  de  Toledo » quarto  ,  octavo ,  iinr 

décimo ,  duod^imo  y  décimo  tercio  (i)l  ce- 

lebrados  en  tiempo  de  los  Ksyes  Godos  con 
mucha  gloria  de  ellos  7  gran  beneficio  de 
la  religión  Católica  (2);  castigando  Dios  con 
el  cisma  7  mudanzas  de  Imperio  á  las  na- 
ciones Orientales  que  no  quisieron  añadir  ca- 
tas palabras  al  símbolo,  como  lo  .ponderó  far 
ronío  :  el  qual  también  hace  un  elogio  dé  los 
Reyes  Godos  por  la  estimación  que  hacían 
de  la  Sede  Apostólica ;  pues  aunque  separa- 
dos de  la  Iglesia  por  la  secta  Arriana ,  per- 
mitían en  sus  provincias  la  convocación  de 
los  Concilios  ,  cuyo  respeto  pagó  Dios  con  la 

mo- 

(i)  Ttidem  ia  alus  Toletanfs  ConcilUs  sub  GothoH 
rum  Regibus  celebratis  ,  nempe  quarto  ,  octavo 
undécimo  ,  duodécimo  &  décimo  tertio.  Barón, 
ann.  447.   ao. 

(a)  Siquidem  sub  ejusdem  Symboli  ita  aucti  con* 
fessione  fdcta  est  magna  ad  Christianam  Religión 
nem  accesio:  etenim  &  Gothi  &  Wisigothi  aliafr- 
qwe  barbarae  'nationes  quae  Hispanias  occuparunt 
atqiie  longo  tempere  possederunt  ,  ex  Ariauis  sub 
e}us  Symboli  ccufessione  CathoUci  faoti  sunt  B»^ 

".  ann,  447.  ai. 
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monarquía  presente  á  quien  nunca  pierde  de 
vista  el  sol  (i) :  y  no  merece  menos  ponde- 
ración el  zelo  y  religión  de  los  Españoles ;  puea 
ni  la  lisonja  í  sus  Reyes ,  ni  el  temor  á  su 
autoridad  les  pudo  obligar  á  mudar  de  culto 
conformándose  con  su  opinión ,  antes  (  como 
se  ha  dicho  )  con  piadosa  constancia  se  uniaa 
en  estos  Concilios  para  conservar  pura  la 
religión  Católica  y  reformar  las  costumbres, 
teniendo  separadas  Iglesias  ,  señaladas  (  como 
hoy  se  ve  en  muchas  y  también  en  los  se- 

pul- 

(i)  Sed  observatione  quidem  digDissimum  est, 
tanti  ponderis  aestimatam  fuisse  apud  barbaros 
ctiam  Reges  &  Arianos  auctoritatem  Romani  Pon- 
tifícis ,  ut  licet  ab  eodem  essent  ob  haeresim  Ca- 
tholicá  communicatione  divisi ;  nihflominus  símul 
ac  audiére  Romani  Pootificis  urgere  mandatum, 
ut  omnes  Hispaniarum  Episcopi  ad  Syuodum  con- 
veoirent ;  üd^m  Principes  singuH  in  suis  Provin- 
ciis  id  faciendi  liberam  tribuerint  facultatem ,  si— 
nentes  ubi  vellent  ( nuUá ,  quod  appareat ,  petitá 
licentiá )  in  sua  ditione  Episcopos  convenire.  Tan— 
tum  sibi  auctoritatis  etiam  apud  Arianos  Principas 
Sedes  Apostólica  vindicabat.  Unde  &  fortasse  acci- 
dll ,  ut  Deus  eisdem  Regibus  dederit ,  &  stabilire 
Rcgnum-.&  ad  multa  saccula  propagare.  Barón, 
ann,  447.  18. 
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:  las  ArriJ 


pulcros)  para  dífcrenciíiTla 
con  el  estandarte  del  Emperador  Constantino, 
llamado  Lábaro ,  en  quien  estaba  la  Cruz  que 
£«  le  apareció  en  la  batalla  contra  M^xencio 
con  el  mote  ;  ik  hoc  stgko  vinces  ;  puesto 
encima  la  X  y  la  P ,  cifra  del  nombre  de  Chris- 
to »  Y  i  los  lados  la  Alfa  y  O  mega  ,  símbplo 
de  Dios  principio  y  fin  de  las  cosas.  ^| 

Asentó  Turismyndo  la  paz  pon  los  ^O^ 
manos  ;  y  triunfante  y  glorioso  volvió  i  To- 
losa  &a  corte  dpnje  las  victorias  que  hablan 
de  afirmar  su  Impt;rio  fueron  su  ruina ;  por- 
que sus  aclamaciones  le  hicieron  altivo ,  los 
trofeos  de  tantas  ilaciones  domadas  cruel ,  y 
deslumbrado  con  los  esplendores  de  su  for- 
tuna próspera  despreciaba  í  s^s  mismos  her- 
manos Teodoríco  y  Federico,  st  ya  no  fii¿ 
que  coa  industria  se  fingia  áspero  é  intrata- 

ble 

([)  Alpíja  8t  Omega  ctim  síruo  Crucís  ea  for- 
ma ad  quam  Coustantínum  Magnum  Labarum 
conforoiasse  superius  est  demopstrdtum,  inscriptio-' 
ni  subjecfa  more  ejus  temporis  Christiauomm  se- 
pukbra  dt^tinguebantur  al?  aUU>  Mmi^*^  de  fé* 


i 
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ble  pata  téiierlcts  baxos ,  habiendo  una  vez 
etüttado  en  celos  su  fe.  Ellos  también  no  po- 
dían sufrir  las  glorias  de  Turismundó  ,  y  que 
tolo  el  orden  de  nacer  le  diese  el  Reyno 
jr  el  dominio  sobre  ellos.  No  se  juzgaban  mi* 
nos  dignos  que  i\ ,  ni  podian  sus  ánimos  ge- 
nerosos contenerse  en  la  vida  privada.  £1  pue^ 
blo  también  ,  que  antes  admiraba  las  empre- 
sas de  Turismundó,  perdió  luego  la  estima- 
clon  concebida ,  porque  en  la  sangre  derra- 
mada de  sus  enemigos  antes  se  endureció  que 
se  ablandó  su  corazón  ,  yse  hacia  temer,  sin 
considerar  que  no  vive  seguro  quien  es  temí- 
do  de  muchos.  Puede  ser  que  el  odio  nar 
cíese,  porque  empezó  á  maquinar  contra  la 
paz  lipcha  con  los  Romanos  y  contra  la  quie- 
tud de  los  Godos  (t).  £staba  ya  aquella  na^ 

cloii 

^i)  Apud  Gothos  Ínter  Gaííias  consistentes ,  intcí 
filios  Tbeodorici  Regis  quorum  Thufismundus  ma- 
yimus  natu  patri  successerat  orea  disseosío  esii 
ia  cum  Rex  ea  moliretur  ,  quae  &  Romanae  pa^ 
ci  &  Qóthicae  adversareutur  quieti  ,  íi  Genñaíiís 
sais,  quiá  noxiis  dispositionibus  irrevocabiliterios- 
taret ,  occisus  est.  Prosp,  Aguit,  Cbron, 
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nos  d  timlo  de  los  Romanos  que  ti  dekl 
Gtidos ,  pudien  haber  eacaado  Teodoria^ 
decto  Rej  de  ellos « la  Ikcnctt  qoe  pidió  ai 
Emperador  Valentiniano  para  las  am^iistaa 
de  España;  pero  como  político  <p¿  atendía 
mas  al  aumento  de  su  ooroaa  qoe  í  sa  d^ 
coco  procnro  con  aquel  consentimiento  aña- 
dido al  título  de  las  donaciones  del  En^ 
rador    Honorio  reducir    mas  ficilmente  los 
ánimos  de  los  E^iaáoles  i  so  obedieóck ,  j 
asistido  de  ellos  acdxir  de  echar  de  España 
laá  naciones  bárbaras ;  sabiendo  bien  que  aun- 
que  todo  se  rinde  á  la  fiíerza ,  penetran  mas 
las  armas  que  se  valen  de  algún  pretexto  apa* 
rente  í  los  ojos  de  la  multitud.  Considera- 
ría también  que  le  convenía  tener  declarado 
en  su  ñívOT  al  Imperio  para  oponerse  i  Gen- 
Serico  ,  Rey  de  ios  Wándalos  en  Afirica ,  si 
acaso  lar  armas  que   tenia  levantadas  contra 
Italia    las  volviese   contra  España  ;  y  tam* 
bien  para    reprimir  los   pensamientos   ambi- 
ciosos de  Recelarlo  ,  Rejr  de  los  Suevos  en 
Galicia  ;  el  qual  aunque  cuñado  suyo ,  le  daba 

gran* 
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grándos  celos  por  su  poder  y  por  su  na- 
tural ambición  de  ensanchar  los  confines  do 
8tt  Kcyno  (i).  Estas  sospeclias  no  eran  vanas, 
porque  á  Recelarlo  tenia  soberbio  el  casamien* 
to  hecho  con  hija  del  Rey  Teodoredo.  la 
muerto  vi<rfenta  de  Turismundo  disponia  me* 
<Ü08  á  su  apetito  de  dominar  ;  porque  estaba 
dividido  en  facciones  el  Imperio  de  los  Go< 
dos  1  habiendo  muchos  que  acusaban  la  trai- 
ción pasada  y  se  dolian  de  que  con  ella  lea 
hubiesen  privado  de  un  Príncipe  tan  glorio- 
so (2) ,  con  cuyo  valor  se  podia  domar  ol 

mun- 

(t)  Hic  enim  Rechiarius  et  quo  Theodoredi  Re-^ 
gis  fíliam  duxerat ,  de  se  praesumeus  ,  universam 
pené  tíispaniam  sibi  credidit  occupandam ,  habeos 
tedes  Galleciam  &  Lusitaniam ,  é  quibus  egre« 
diens  Hispa aias  Invadebat.  Rod,  Tol,  de  reb,  HUp, 
I,  a.  cap.  9'  Va^'  Hisp,  Cbron.  ann,  448.  yomand,  de 
reb,  Get. 

(a)  Ricciarius  namque  Suevorum  Rex  ,  cum  con- 
sideraret  hujus  Tlieodorlci  Regaum  per  iusidias  at- 
que  íVaternam  caedem  occupatum  occasioiiem  de- 
disse  magnae  in  Gothica  Gente  controversiae ,  sta- 
tuit  Regnutn  ejus  domestica  discordia  labefactatum 
Impugnare.  Non  enim  contentas  essé  voluit  Galli-»- 
«ia   quam  á  principio  beneficio  Gothorum  poss»- 

d^ 

Tom.  I.  P 
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mundo.  Los  Españoles  que  desde  lejos  oían 
los  ecos  de  sus  victorias  y  no  experimenta- 
ban sus  asperezas  sentían  mas  su  muerte  y 
aborrecían  al  agresor.  Juzgaba  también  Rec- 
ciarío  que  en  aquel  gobierno  nuevo  de  Teo- 
dórico  expuesto  á  la  ambición  de  los  her- 
manos quedaba  ya  roto  el  respeta  á  la  sañ< 
gre,  y  que  podría  apoderarse  de  las  pro- 
vincias de  España  ;  con  lo  qual ,  émulo  de  las 
empresas  y  glorias  de  su  padre  Rechíla  as* 
piraba  ai  dominio  universal  de  ella  echan*- 
do  i  los  Romanos  y  después  í  los  Godos, 
anteponiendo  contra  estos  la  causa  de  la  re- 
ligión Católica  á  las  del  parentesco  y  amistad. 
Animaba  sus  designios  la  facilidad  con  que 
había  talado  la  provincia  de  Gascuña  y  las 
de  Tarragona  y  Cartagena  asistido  de.  los  Go- 
dos, quando  años  antes  había  pasado  á  Tolo* 

sa 


derat  ;  Lusitaniam  vicinam  &  omnes^  Hispaniaf 
sibi  subjicere  cogitabat.  ^oan.  Mag.  Gotb.  hist.  /.  ij. 
<?.  33.  Jora,  de  reb,  Gtt, 
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saá  visitar  í  su  suegro  Tcodorcdo  (i).  Así 
una  tiranía  da  atrevimiento  para  acometer  otras. 
Estos  pensamientos  ambiciosos  reconocí- 
dos  de  Teodorico  le  pusieron  en  gran  cuidado^ 
y  no  menos  las  mudanzas  del  Imperio ;  por* 
que  Valentiniano  con  quien  estaba  coníede^ 
rado  habia  sido  muerto  á  traición  por  6r« 
den  de  Máximo  f  2).  Pero  en  esta  confusión 
se  le  abrió  un  medio  con  que  se  alentó  mu- 
cho ;  7  fué  que  Máximo  saludado  ya  Empe^ 
rador  le  habia  enviado  por  asegurar  su  cetro 
con  la  amistad  de  los  Godos  una  embaza- 
da con  el  Cónsul  Avito ,  General  de  las  ar- 
mas 


(x)  Ricciarius  Vasconum  regionexn  depopulatur, 
deinde  ad  Socerum  profbctus,  Caesaraugustam  la 
reditu  Gothorum  auxilio  vastat.  Tarraconeosem  Pro-> 
viaciam  Romanis  subditam  iuvadit;  Carthagineo- 
sem  regionem ,  quam  Pater  Ipsius  pacis  ergó  Ro- 
manis reddiderat  ,  in  praedam  mittit.  Vas,  Hisf, 
Cbron.  ann,  449.   S,  Isidor,  Cbron»  Snev, 

(2)  Ipse  postmodum  Augustus  ,  dum  in  campo 
Martio  pro  tribunali  resideus  concionaretur  ad  po- 
pulum ,  Occylla  buccellarius  Aetii  ex  adverso  ve- 
•niens ,  eum  gladio  perfodit.  Talls  utrlsque  extítlt 
finís.  Gríg,  Turoii,  bist,  Franc.  /.  %*e,  9, 

Pa 
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mas  del  Imperio  (i)  •  con  comisión  de  re« 
novar  las  confederaciones  que  tenia  antes  con 
el  Emperador  Valentiniano  :  y  siendo  entre. 
tanto  muerto  también  Máximo ,  persuadió  al 
Cónsul  Avíto  que  te  levantase  con  el  Impe- 
rio (2)  pues  tenia  en  su  mano  las  armas* 
ofreciéndole  que  le  mantendria  en  él  con  las 
suyas.  Tan  grande  era  el  poder  de  los  Ga- 
dos que  podían  hacer  Emperadores;  y  tanta 
la  estimación  del  título  de  Rey  conservado 
entre  ellos  por  tantos  siglos ,  que  aunque  pu- 
dieron diversas  veces  (como  se  ha  dicho  ) 
tomar  el  de  Emperador ,  le  despreciaron  coa- 
tentos con  la  autoridad  y  grandeza  de  poder* 
le  dar  á  otros.  Acep-^ 

(i)  Nondum  Avitus  Tolosae  positus  impositam 
sibi  á  Máximo  legationem  confeeerat  ,  cum  ioter-^ 
eiocipti  Imperatoris  Romaeque  captae  foeda  ia 
Galliam  íkma  prolata  est.  Car,  Sig.  de  Occ.  Itnp. 
lib,  14.  Barón,  an.  455.  S.  S^'d.  ApoU.  in  paneg.  AviU 

(2)  Pacem  quam  petis ,  inquit ,  ultro  dabo  at— 
que  ad  abolendam  eam  quam  Alaricus  Roma  ca^ 
pienda  coatraxit  iovidiam  arma  pro  Romauis  su-* 
mam  ,  si  modo  ego  te  ad  Augusti  aomeo  recipieo^ 
dum  inducam;  Quod  tibi  magooperé  suadeo  facien^ 
dum  Car.  sigoni  de  Occ,  Imp,  lib,  14»  JSkoU  Gif^ 
ner.  an,  £9jor»  I»  a. 
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Acepto  Avho  el  Imperio ,  y  acompaña- 
do délas  armas  auxiliares  de  Teodorico  (i) 
pasó  í  Roma  donde  se  h¡2o  saludar  Empe^ 
rador  del  Senado.  Hay  quien  dice  que  se  con- 
certó entre  los  dos ,  que  en  recompensa  de 
estas  asistencias  quedase  por  los  Godos  to» 
do  lo  que  quitasen  í  los  Suevos  (2) ,  los  qua- 
les  se  iban  apoderando  de  las  tierras  de  los 
Romanos  y  aspiraban  al  Imperio  de  toda 
España;  con  lo  qual  hace  ambición  lo  que 
en  Teodorico  fué  defensa  natural  contra  el 
apetito  de  dommar  qu^  ardía  en  E».ecciario, 

co- 

(i)  Ttaque  Gothorum  sufi\iltu&  auxiliis,  superatis 
Alpibus  Romam  accessit ,  atque  ab  ómnibus  benig- 
sé  exceptus  res  tractare  jiro  ipsd  Imperli  jure  ne- 
mioe  coutradicefite  instituit  ,  fñuíbus  perfectis  tan- 
quam  ab  omui  perículo  seditionis  securus ,  Gorhos 
dbmum  reir.isit.  Catol,  Sig.'jde  Od?.  Imp,  lib.  14. 
*r.  Isidor,   Cbron,.  óuerpf^ 

(2)  Avito  apud  se  Legato  á  Máximo  Augusto,  cog- 
Bitá  ejus  caede  persuasit,  uti  Occidentis  Imperium 
invaderet ,  opibusque  &  auctoritate  juvit  :  eoque 
coucedente  impetravit ,  ut  Gothico  Imperio  cederet 
quidquid  in  Hispauia  Suevis  ereptum  esset ,  Roma- 
norum  ditioaem  Carpentibus  identidem  atque  uul* 
yersae  Hispaoiae  Imperiuxp.  spe  compleíiSf  ^QHn» 
Marian,  do  reb»  Hisp,  I»  $.  0,4, 
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coino  se  conoce  del  mismo  hecho :  pues  quan- 
do  pudó,  DO  se  levantó  con  el  Rey  no  de  Gat 
licia ,  antes  C  como  diremos  )  dexó  libre  á  los 
Suevos  la  elección  de  Rey ;  y  así  nos  pare- 
ce mas  ajustado  á  la  verdad  lo  que  se  co- 
lige de  los  Autores  mas  graves  de  aquellos 
tiempos:  que  el  Emperador  Avito  le  p¡di6 
que  defendiese  las  tierras  de  los  Romanos  de 
las  invasiones  de  Recciario  (i) ;  y  que  con- 
siderando que  no  le  convenia  tener  embara^ 
zadas  en  España  las  fuerzas  de  Teodorico 
que  habían  de  ser  la  firmeza  de  su  Imperio ,  U 
pidió  que  procurase  con  medios  apacibles  co- 
mo amigo  y  pariente  obligará  Recciario  á 
.contenerse  en  los  límites  de  su  Reyno.  Pe- 
ro en  caso  que  fuese  contumaz ;  j  necesario 
obligarle  i  la  razón  con  las  armas ,  ofreció 
Avito  í  Teodorico  todo  lo  que  le  quitase  en 


(i)   Theodoricus  Rcx  Ricciarium  Rcgem  Suevo- 

"rum  ex  Gallecia    &  Lusitauia   in  provinciam  Ro* 

mauorum  irrumpentem  Aviti  rogatu  monuerat ,  ut 

s\xis  se  contioete  fioibus  vellet.  Carol.  Sig.  de  Occ, 

^  lib.  14.  - 
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recompensa  de  los  socorros  dados  al  Impe- 
rio (r).  Este  íiucvo  título  con  los  referidos 
hícíéroa  legítima  y  justa  la  posesión  de  la 
corona  de  España.  Acepto  luego  Teodorlco 
la  interposición  con  Recelarlo ;  porque  á  ello 
le  Inclinaba  su  inimo  moderado  7  su  mis- 
ma conveniencia ,  juzgando  por  prudencia  al^ 
cánzar  con  el  ruego  lo  que  era  peligroso  con 
la  fuerza ,  ó  si  se  venia  á  ella  justificar  la 
conquista. 

La  embaxada  que  envió  á  Recelarlo  su 
cuñado  fué  en  esta  substancia.  Representó- 
le los  bienes  de  la  paz  con  quien  se  conser- 
van Y  florecen  los  Reynos :  el  peligro  de  las 
conquistas  (2) ,  habiendo  sucedido  muchas  ve- 
ces 

(i)  Theodoricus  Oothorum  Rex  pro  datis  adver- 
sus  Gallos  subsidiis ,  perxnissu  Imperatoris  Hispa- 
niam  ingressus  , .  primus  io  ea  obtinuit  Imperium. 
Joan.  Vas.  Hispan,  Cbron.  an,  457. 

(2)  Theodoricus  Regaum  adeptas  ,  Ricciarium 
Suevorum  Regem  &  cognatum  suum  ,  qui  io  Gal- 
lecia ,  Lusitania  consederat ,  reperit  inixnicum.  Nam 
cum  Ricciarius  totam  Hispaniam  occupare  nitere- 
tur:  Theodoricus  moderatius  agens  á  principio  eum 
Per  Legatos  admonuit  ,  abalieois  fíoibus  manus 
f  abs* 

P4 
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CCS  perder  la  corona  propia  quien  qmso  usur- 
par la  agena.  Que  le  naoviese  el  ezemplo  de  su 
padre ;  pues  habiendo  con  su  espada  7  coa  la 
sangre  de  sus  vasallos  conquistado  muchas  pro- 
vincias de  los  Romanos ,  las  restituyó  casi  to« 
das  por  librarse  de  los  peligros  de  h  guerra ,  y 
gozar  del  beneficio  de  la  paz.  Que  los  suce- 
sos de  las  armas  dependían  mas  de  ligeros  ac- 
ddentes  que  del  valor  ó  poder.  Que  se  do^ 
lia  de  verle  inclinado  á  empresas  en  que  la 
razón  de  estado  y  la  fe  publica  de  sus  con- 
federaciones con  el  Imperio  le  impedirían  el 
ponerse  á  su  lado.  Que  el  lance  era  tal  que 
no  le  podia  servir  de  excusa  la  disimulación, 
ni  el  no  haber  tenido  parte  en  sus  consejos; 
porque  nadie  creería  que  sin  habérselos  par- 
ticipado como  cuñado  y  amigo  los  execu.- 
taba ;  y  concluyó  pidiéndole  que   gozase  ea 

pas 

abstineret  ,  ñeque  auderet ,  quod  fbret  Iniquiim^ 
suae  moderaretur  ambitioDÍ  ,  quippe  quae  magnaoi. 
6ibí  soleret  invidiam  comparare.  Añton,  Bonfin» 
rer,  üng.  Dec.  i.  lib,  7.  Roder,  Tol,  de  reb.  Hisp^ 
lib.  2.  c.  9.  Jomand.  de  reb,  Get,  Joan.  Mag,  G^^ 
•^.  bift.  I,  15,  c,  23, 
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paz  y  quietud  de  las  provincias  que  Dios  le 
había  dado  tan  poderosas  y  llenas  de  todos 
los  bienes  :  y  que  si  le  obligaba  al  rompi- 
miento despreciando  sus  fraternas  amones- 
taciones ,  quedaría  á  los  ojos  del  mundo  ex- 
cusada su  oposición. 

Pudiera  esta  embaxada  reducir  i  la  razoñ 
el  ánimo  de  Recciario  ,  si  no  le  tuviera  per- 
turbado el  apetito  de  reynar  que  crece  con 
la  contradicción.  Pero  obró  en  él  diversos  efec- 
tos esta  embaxada ,  interpretando  á  flaqueza  las 
amonestaciones  de  su  cuñado  ,  y  creyendo  que 
eran  con  designio  de  entretenerle  mientras 
volvían  las  tropas  de  gente  que  había  en- 
viado acompañando  á  Avito  en  el  pasage  i 
Roma  ;  y  soberbio  con  la  facilidad  de  las 
victorias  pasadas  concibió  mayores  esperan- 
zas de  sus  empresas  ,  y  respondió  á  Teodo- 
yico  que  presto  se  vería  con  él  en  Tolosa 
donde  el  valor  de  la  una  y  otra  nación  de- 
cidiría la  causa  (i),  Es- 

(z)   lUe  vero  animo  praetumido  ait :  si  hlc  mur-> 

mu- 
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Esta  respuesta  llena  de  amenazas  irritó 
caucho  i  Teodórico  ;  y  previniendo  un  gñi^ 
80  exército  y  asentadas  paces  con  los  Prín- 
<;¡pes  confinantes ,  pasó  los  Pirineos ,  trayen- 
do consigo  á  los  Reyes  deBorgoña  Gnodia- 
co  é  Hispcrico ,  sin  que  las  trazas  de  hacer 
emperador  á  A  vito  le  sirviesen  $  porque  á  po* 
■CQ  tiempo  le  echó  de  Roma  el  Senado  ,  j 
después  Recia>er  maestro  de  U  milicia  y 
aieto  (  como  se  ha  dicho  )  dd  Rey  Wa- 
lia  le  prendió  y  obligó  á  renunciar  el  Impe- 
rio:  y  como  los  hechos  á  reynar  no  pueden 
¡acomodarse  á  la  vida  privada  ,  tomó .  en  lugar 
del  cetro  el  báculo  pastoral  de  la  Iglesia  de 
Placencia  en  Italia  (i). 

No 

muras  &  me  venire  causaris ,  Tolosam  ♦  ubi  tu  se- 
des, veaiam;ibi  sí  vales  ,  resiste  :  His  anditis  aegré 
tuUt  Theodoricus  ,  compacatusque  cum  caeterls 
gentibus  arma,  movit  in  Suevos  :  Burgundionum 
quoque  Gnudiacum  &  Hispericum  Reges  auxilia-^ 
res  habeos  sibiqué  devotos.  Joman,  de  reb.  Get, 
jínfon.  Bonfin,  rer,  üng.  Decad,  i.  lih,  7.  Rvd,  Tol,  de 
reb.  Hisp.  I,  a.  c,  9.  Joan.  Mag.  Hist.  Gotb.  1.  15.  e,  aj. 
(i)   Avitus  autein  Imperio  dimisso  ,  ne  privatam' 

vi- 
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No  con  menor  prevención  salió  en  <:am- 
paña  Kecciario ;  y  marchando  el  uno  contra 
el  otro  t  se  presentaron  la  batalla  cerca  del 
jio  Urbico  que  corre  entre  Iberia  y  Astor- 
ga  (i).  Animó  Teodoríco  sus  soldados,  re- 
presentándoles las  victorias  alcanzadas  en  las 
Gallas  contra  Atila  que  traía  consigo  las 
naciones  mas  feroces  del  mundo.  Que  los 
Suevos  y  Gallegos  estaban  ensenados  á  cor- 
rerías ,  pero  no  á  vencer  s  que  de  aquella  bar 
talla  pendía  el  vivir  con  gloria  ó  morir  con 
infamia. 

Recciario  ponía  en  consideración  á  los  sii* 

y06 

vitam  ex  tanto  fkstigio  uode  repente  detracti» 
admirabili  ibrtunae  inconstantia  erat.  ingressus» 
omninu  contemptui  haberetur  ,  fcclesiam  Placen- 
tinam  quae  vacabat  atícepit,  &  pro  Imperatore. 
Episcopum  induit.  Car,  Sigon,  de  Occ,  Imp,  Itb.  14. 
Paul.  Diac.  bist.  miscel,  1.  15.  Jprnan,  de  reb,  Get, 
Gregor,  Turón,  Uist,  Franc,  1.  a.  c.  11. 

(i)  Cui  cum  Recchiarius  cüm  magna  copia  oc- 
currisset ,  conserto  praelio  juxta  fluvium  Urbicum 
in^er  Astóricain  &  tegiouem  ,  Theodoricus  Ví- 
ctor enituit.  Roder,  Tol.  de  reb,  Hisp,  I,  2.  c,  i9. 
Jornan.  de  reb,  Get,  Joan,  Mag,  Hist,    Gotb,  lib,  5. 
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JOS ,  que  alcanzada  la  victoria ,  serian  señores 
de  España  y  de  las  Galias ;  y  si  la  perdían. 
¡esclavos  de  los  Godos.  Que  aquel  Reyno  por 
8u  valor   había    merecido  el  nombre  de  in- 
vencible (i).  Que  no  borrasen  en  un  día  la 
£una  de  tantas  glorías  ;  y  que  como  catóU- 
cds  podían    prometerse    que  Dios  les   daría 
la  victoria  contra  aquellos  Arríanos :  y  dan« 
do  señal  de  acometer ,  cerraron  de  una  par 
íe  y  otra  los  esquadrones  con  gran  valor  y 
constancia  ;  y  aunque  por  largo  espacio  se  man- 
tuvo Marte  dudoso ,  se  apellidó  la  victoria 
por  los  Godos.  Procuró  Recciarío    detener 
í  los  suyos  con  el  exemplo  de  su  valor ,  ya 
que  no  había  podido  con   las  razones.  Pero 
hallándose  solo  y  mal  herido ,  se  retiró  con 
pocas  fuerzas  (2)  ;  y  desesperado  de  poder  de- 

fen- 

Ci)  Quod  adhuc  viget  incólume  ,  &  Regnum 
insuperabile  appellatur.  Sanct.  Rader.  bist,  Hisp, 
art,  I.  c.  i9. 

(a)  Caesis  Suevorura  agminibus  allquaqtis  «  & 
xnultís  captis  plurimisque  fugatis  ,  ipse  postrema 
Fex  Recciarius  telo  saucius  cum  paucis  aufuglt, 
carensque   praesidio  Suevorum  í^iveni  conscendit 
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fendcr  su  Rcyno  ,  quiso  pasar  i  Aftlca  á  va- 
lerse de  Gcnserico  Rey  de  los  Vándalos; 
pero  levantándose  una  tempestad ,  le  volv¡6 
á  Porto,  ciudad  de  Portugal  (i).  Aun  los 
elementos  se  ponen  de  parte  del  vencedor. 
Allí  fué  preso  y  presentado  á  Tcodorico  ;  d 
qual  le  mandó  matar  ,  aunque  hay  quien  di- 
ga que  le  perdonó  (2)  :  lo  qual  fuera  acción 
digna  de    tan  gran  Rey   y  mas  conforme  á 

las 
solius  Aigae  praesldio  comitatus;  adversaque  pro-- 
celia  Occeani  Portugale  projiciiur  ,  ibique  captüs 
adversario  redonatur  ,  privatus  Regoo  victoria 
atque  vita.  Roder.  Tolet,  de  reb.  Hitp.  l.^.c.  9.  jlnt. 
Bonfin,  rer,  Ung.  Dec.  i.  Hb.  7.  S,  Isid.  Cbron.  Suev. 
Roder,  Sanct.  Hist,  Hisp^  p,  2„  <?.  8. 

(i)  Kecciarius  vero  ad  locum  Portuculae  profe^ 
ctus,  Regi  Theodorico  captus  adducitur.  Quo  pe-:- 
rempto  ,  caeteris  qui  de  prior!  certamine  super- 
fuerant  sese  tradentibus  ,  aliquantis  nihilominus 
intetfectis  ,  Regnum  Suevorum  pene  destructum 
est  &  fínitum.  S,  Isid,  Cbron.  Goth.  Idae,  Cbron. 
Joan,  Mag,  Gotb,  bist,  1.  15,  c  24. 

(2)  Suevi  taodem  victi  &  ad  InterDecionem 
usque  caesi ,  Rectiarius  rapta  navi  dum  salutem 
fuga  disquirit  ,  iu  Gothorum  manus  incidit  5  ia 
Tlieodorici  conspectum  adductus  sibi  suisque  ve- 
niaai  ioveuit.  Quandoquidem  benignus  hostis  post 
victoriam  amplii»  saevieudum  esse  non  censuiC 
Bmfin,  rer,  üngor.  Pee,  i.  ¿.  7. 
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las  obligaciones  del  parentesco ;  pero  los  odios 
^fitre  los  mas  conjuntos  en  sangre  con  di- 
ficultad se  reconcilian  principalmente  entre 
los  cuñados ;  porque  como  las  lineas  de  afi- 
nidad son  paralelas  j  no  nacen  de  un  mis^ 
mo  centro  como  las  de  consanguinidad  ,  es- 
tan  sujetas  á  la  emulación  7  envidia  :  fuera  de 
^ue  debió  de  considerar  que  el  perdón  al  ene« 
migo  es  dexar  vivo  el  peligro  ,  y  que  del  co- 
razón altivo  de  Recciario  no  podk  fiar  que 
quando  se  viese  libre  corregiría  SUB  eépíritut 
inquietos  y  ambiciosos. 

Con  los  demás  Suevos  y  Gallaos  usó  de 
mucha  benignidad  para  grangear  los  ánimos 
de  aquel  Reyno  (i)  ;  aunque  no  pudo  librar 
del  saco  á  Braga ,  corte  de  Recciario  >  don- 
de se  hallaron  grandes  riquezas  :  con  lo  qual 
toda  Galicia  se  rindió  al  vencedor  viendo^ 
se  sin  Rey.  En  ella  puso  Teodorico  por  Go- 

ber- 

(i)  Suevis  tamen  ,  qui  post  tam  cruentam  caedem 
supererant,  iodulgentissima  clementia  pepercit  5^00». 
■Mag,  Gotbor.  Hist,  I,  1$.  c.  24.  Carol,  Sigan»  de  Qq9» 
Imp,  lib.  14.  in  Avit» 
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bernador  i  AcHulfb  dft  la  familia  de  los  Var- 
nos  (i)  ,  sin  tener  sangre  de  los  Godos ;  en 
que  debiera  reparar  ,  siendo  peligroso  fiar  de 
extrangeros  cargos  tan  supremos.  Desde  allí 
baxó  el  Rey  sobre  Mérida  con  intento  de 
saquearla.  Pero  Santa  Eulalia  ,  Patrona  de 
aquella  ciudad  ,  infundió  en  su  imaginación 
tales  temores  y  sombras  internas  que  le  obli- 
gárotí  á  levantar  el  sitio  (2)  ;  habiéndole  tam- 
bién llegado  nuevas  de  haberse  rebelado 
Acliulfo  en  Galicia  (3) ,  para  cuyo  remedio  y 

pa- 
cí) Is  siquidem  erat  Wamorum  stirpe  genitus, 
loDge  á  Gothici  sanguiDis  Dobilitate  sejunctus;  id- 
circo  nec  libertati  studens  ,  nec  patrono  fídem  ser- 
vaos, yom.  de  reb,  Get,  Roder.  Tolet.  de  reb.  Hisp, 
I,  9.  c.  9.  uint.  Son  fin,  rer,  Vng,  J^ec,  i.  lib.  7.  Ca^ 
rol.  Sigon,  de  Occ.  Imp.  /.  14. 

(2)  Theodoricus  autem  de  Gallecia  ad  Lusita- 
niam  victor  succedeas  ,  duoi  Emeriteusem  Urbem 
depraedari  moliretur ,  beatissimae  Eulaliae  marty«^ 
ris  terretur  ostentis.  Mox  adversis  sibi  nuntiis  ter- 
ritus ,  de  Emérita  egressiis  Calilas  repetit.  S.  Isid. 
Cbron,  Gctb.  Roder.  Tolet,  de  reb.  Hisp.  L  a.  c.  9. 
Vas.  Hisp,  Cbron.  an,  457. 

(3)  Qui  Suevórum  persuasiooibus  incitatus  prae* 
varicari  praesumpsit,  credens  se  aequa  cum  Domi- 
mloo  potestate  Proviaclam  obtinere.  Rod,  Tolete  d9 
tib,  Hisp,  1.  a.  e*  9« 
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{Kira  pirosegttir  sus  empresas  dividió  sU  etércita 
€11  tres  partes.  La  una  entregó  i  Nepociano 
j  Nerico  para  que  con  la  celeridad  posible^ 
tan  importante  en  las  rebeliones ,  se  opusiesen 
i  la  tiranía  de  Acliulfo  (i) ;  con  quien  lle-> 
girón  á  batalla  cerca  de  Lugo «  j  le  quitaron 
la  vida  y  la  corona,  dexando  escritocon  su 
sangre  un  escarmiento  á  los  que  son  ingratos 
i  los  favores  de  los  Príncipes.  La  otra  par-^ 
te  del  exército  se  entregó  á  Ceurilai  el  ^lal 
xnarchó  la  vuelta  de  la  fiética  con  tanta  pres^ 
teza,  que  no  teniendo  tiempo  aquellos  pue- 
blos para  la  oposición  le  enviaron  á  recibir  con 
Embaxadores  (2) ,  excusándose  de  no  Bal;>ec 

con- 

(1)  Quo  scelere  exasperatus  Theddorfcus  confts-^ 
tim  contra  iUum  movet,  atque  in  primo  conflicta 
RegQo  pariter  &  vita  exuit ,  atque  ita  senslt  ira-» 
tum  quem  propitium  servare  non  potuit.  3Foan, 
Vas,  Hisp,  Cbron.ann.  457.   S.  Isid.  Chron.  Gotb, 

(2)  Ceurilae  iu  Baeticam  cum  de  improviso  cc- 
leriusque  omnium  opinione  ventura  esset  ,  locolaé 
Legatis  missis  se  suaque  omnia  fidei  atque  po-^ 
testati  Gotbonim  permittere.  Neqne  cum  reliquia 
Suevis  consensisse ,  ñeque  contra  Romanos  conspf-^ 
rasse.  Paratos  esse  obsides  daré  ,  imperata  íkceM^ 
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consentido  en  los  designios  de  Réccíarío ,  ni 
&ltado  á  la  fe  de  los  Romanos ,  y  ofrecién- 
dose á  la  obediencia  de  los  Godos.  Reci- 
biólos en  ella  Teodorico ;  no  estando  obligado 
i  conservar  por  el  Imperio  aquella  provincia, 
por  haberse  acabado  con  ¿1  las  alianzas  des* 
pues  que  le  renuncio  el  Emperador  Avito» 
Este  curso  de  victorias  atemorizó  tanto  i 
los  Suevos  y  Gallegos,  que  sin  atreverse á  nom- 
brar Rey  se  resolvieron  á  ganar  con  la  hu^ 
mildad  y  rendimiento  lo  que  no  podian  con 
las  armas  ,  y  enviaron  una  embaxada  á  Teo« 
dórico  con  los  sacerdotes  mas  ancianos  y  ve- 
nerables (i)  ;  los  quales  con  las  vestiduras  y 


Oppidis  recipere »  frumento  alüsquc  n^bns  omni*- 
bus  juvare.  Itáque  sioe  saüguine  Baetica  Gothorum 
ditionis  facta  est.  Mar.  de  re^.  Hisp.  tih,  5.  c,  4. 
Jtodtr.  Tolet,  de  reb,  Hisp.  lib.  2.  c  9.  S,  Isidor, 
Cbron.  Suev. 

(2)  Tune  Suevi^ectorís  ifltuitum  contuentes,  Sa- 
cerdotes suos  ad  Theodoricam  suppltces  direxe- 
runt ,  qaos  ob  Pontitícalem  reverentiam  graté  sus- 
cipieos ,  non  solüm  impunitatem  Suevls  indulslt, 
sed  ut  sibi  de  ?uo  genere  Principem  elevare nt  fle-r 
xus  misericordia  condonavit.  Roder,  Tolet.  de  reh, 
Hifp.  1.  a.  c.  9.  Joan.  Mag.  Gotkor,  bUt,  /.  xj.  c*  i^ 

Tom.í.  Q 
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ornamentos  que  usaban  en  los  divinos  sacri- 
£cíos  se  ofrecieron  en  su  presencia  ,  y  pos- 
trados á  sus  pies  con  lágrimas  y  sollozos  Ic  pl* 
dieron  perdón  de  parte  de  todo  el  Rey  no. 
Tal  demostración ,  acompañada  con  la  reve- 
rencia y  respeto  que  se  debe  á  lo  sagrado, 
hizo  tan  gran  efecto  en  la  piedad  del  Rey 
que  no  solamente  les  concedió  el  perdón  ,  sí- 
no  también  que  pudiesen  elegir  ReyC'^J)-cn 
que  mas  se  descubrió  su  piedad  y  grandeza 
de  ínimo  que  su  razón  de  estado ;  pues  pu- 
do hacerlos  feudatarios  sin  darles  Rey  cu- 
yo título  es  siempre  peligroso  á  los  confinan' 
tes.  Pero  como  ninguna  política  mayor  que 
obligar  á  Dios  y  esperar  de  su  divina  pro- 
videncia y  no  de  Jas  artes  humanas  el  pre- 
mio ,  le  experimentó  Juego  en  su  persona  y 
en  las  de  sus  sucesores  ;  porque  extendida 
por  el  mundo  la  fama  de  esta  acción  y  de 

no 


(*)  Ñeque  veoia  tantíim  delictorum  quam  pos- 
tulaban!,  sed  8c  ab  iacredíblH  anim!  maKRítudine 
daíuiB  colleciis  naufragií  reliquíls  Regem  é  suo  du- 
raero  geotei^ue  creare.  Mar.  út  reb.  His^.  (.  s*  c*  i' 
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no  haber  pretendido  el  Imperio  ^  le  estimaban 
todas  las  naciones  y  Príncipes  (i)  .procuran- 
do su  amistad  y  confederación  ,  llamándole 
el  conservador :  y  desde  entonces  fué  crecien-- 
do  el  Imperio  de  los  Godos  en  España,  in- 
corporándose en  él  (como  diremos  )  el  de  los 
Suevos ,  siendo  Teodorico  el  primero  que  pu- 
so su  silla  real  en  España  (2). 

Volvieron  á  Galicia  los  sacerdotes  muy 
alegres  y  satisfechos  con  esta  gracia.  Trató- 
se luego  de  elegir  Rey.  Los  votos  no  se  con-r 
cordáron  ;  siendo  este  el  peligro  mayor  de 
las  elecciones.  Unos  eligieron  á  Franta  ,  otros 
i  Masdra  (3) ;  con  que  estuvo  dividido  el 

Rey. 

(i)  Teodoricus  magnum  inde  sibi  nomen  apud  Ger- 
manos ,  Romanos ,  Persas  peperit ;  Servator  ab  óm- 
nibus cognominatur ,  omiies  ejus  amicitiam  ambiont, 
sicut  Sidonius  eleganter  describit.  Joan,  avent,  nrm. 
Bojor.  c.  53. 

(3)  £x  eo  tempore  Principes  Gothorum  in  His- 
'pania  regnarunt  ejusque  Monarchiam  tenuerunt, 
-  non  tamen  sub  Hispauiae  titulo  ,  sed  Gothorum. 
'  Frahc.  Tarapb.  de  Reg.  Htsp.  an.  473.  Roder,  Sanct, 
"liist,  Hisp.  part,  a.  c.  8. 

(3)   Post  cujus  discessum  Suevl  biferié  sunt  di- 

vi- 
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Reyno  dos  años  ,  hasta  que  muerto  violeti-' 
tamente  por  los  suyos  Masdra  y  sucedién* 
dolé  su  hijo  Remismundo  ,  hizo  paces  con 
Franta ,  gozando  cada  uno  de.  la  parte  que 
favorecía  su  partido  coo  tanta  concordia,  que 
jun^tando  ambos  las  armas ,  entraron  por  Lu« 
sitania  (  que  entonces  pertenecía  á  los  Roma- 
nos )  y  la  talaron  7  destruyeron. 

De  la  ocasión  de  estas  guerras  en  Espa- 
ña entre  Godos  y  Suevos  se  valió  Childc- 
rico  ,  Rey  de  los  Francos  sucesor  de  Mc- 
toveo  ,  para  fixar  el  pie  en  las  Gallas  (i); 

por^ 

visl;  alü  Masdram  Massilae  £lium  io  Príncipem 
elegére ,  qui  taotum  duobus  aauis  regoavit  ;  alil 
Frautam.  Masdra  autem  statim  mortuo ,  pars  Mas- 
drae  fílium  ejus  substituit  Remismundum  qui  cum 
Fraata  illico  pacem  fecit,  &  ambo  pariter  íbede»- 
rati  partes  Lusitaoiae  devastabant.  Aod.  ToUt.  d# 
reb.  Hisp,  lib.  a.  c.   9. 

(i)  Quod  autem  Teodoricus  bella  io  Híspanlas 
coovertit  :  cesseruot  haec  percommodé  Childerico 
Francorum  Regí ,  qui  his  diebus  successerat  Mero< 
veo,  dum  abseote  Romano  exercitu  in  ItaUamse- 
tíuto  Avitum^  &  Gothorum  virlbus  in  Suevos coo^ 
versis  atque  io  Hispauiam  opportuna  occasione  tras* 
mi:>sis ,  datum  est  Fraocis ,  cum  saepé  flrustrit  Gal« 

üaf 
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porque  si  bien  hablan  los  Francos  intentado 
esta,  empresa  diversas  veces  y  principalmen- 
te en  tiempo  de  los  Emperadores  Aureliano 
Valentiniano  7  Mayor iano,  y  también  quando 
(  como  se  ha  dicho  )  entraron  mezclldos  con 
los  Hunnos  debaxo  del  bastoa  de  Atila  ,  siem- 

pr© 

lias  pertentassent  ,  ut  fígerent  tandeo  in  eo  solo 
f^liciter  Regni  radices.  Jam  euim  diu  ante  tempo- 
x*ibus  Aureliani  Imperatoris  (  ut  Flav  ius   Vopiscus 
«st  auctor  )    Gallias  iovaserunt  ,  &   repulsi   sunt; 
Yursumque  tempore  Juliani  ,  cum  earumdem  par- 
ces extremas  attigisseot ,  fueruat  ab  eodem  repres- 
8¡.  lasuper  (  ut  alias  repentinas  ab  occasione  o^ 
latas  eorumdem  grassationes  in  easdem    R€giones 
dicere  praetermittamus  )  sub  Valentiniano  Majore 
una  cum  Borgundionibus   magno  exercitu    rursus 
Gallias   invasere ,  sed  aequé  rejecti  :  itemque  sub 
Valentiniano  tertio  in  Gallias  sese  intrusere  ,  sed 
per   Aetium  atque  Majorianum  ( ut  Sidouius  tra-^ 
dit )  suot  victi ,  Tauro  &  Felice  Coosulibus  ,  quod 
Sanctos  Prosper   &  Cassiodorus  afñrmant.  Demum 
vero  iidem  cum  Attila  sese  in   Gallias   immisere, 
ut  Sidonius  docet.   Discesserintne    amplius ,    haud 
certum  est.  Ltquet  tamen  ab  hujus  anni  tempore, 
cum  res  Romanae   collapsae  essent  &  Gothis  ne- 
gotium  esset  cum  Suevis  ,  Francos  in  Callia  suas 
firmasse  sedes  Regnumque  stablllisse  Parislis ,  dicto 
Childerico  regnante  ,  qui  ( ut  dictum  est)  succesSit 
Meroveo  quem  praecesserat  Clodlo  ;  quinam  autero 
'hos  antecesserint ,  obscurum  est.  Marón,  ann*  456.  s< 
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prc  habían  salido  vencidos  hasta  que  gozan- 
do de  la  ocasión  que  les  daba  la  ausencia 
de  Teodoríco  ocupado  en  las  guerras  de  Es- 
paña ,  y  también  el  haber  pasado  el  exércí- 
to  de  los  Romanos  á  Italia  acompañando  i 
Avíto  para  asegurarle  el  Imperio ,  fundaron 
no  con  mas  derecho  que  la  fuerza  su  Rey- 
no  en  Paris  ,  aunque  de  cortos  límites ,  por- 
que las  demás  provincias  las  poseían  los  Go- 
dos y  Romanos  y  también  otros  Príncipes 
en  cuyos  dominios  duraron  después  mucho 
tiempo  ;  de  donde  consta  claramente  ,  que 
mas  de  quarenta  y  tre^  años  antes  que  hu- 
biese Reyes  en  Francia ,  tenían  los  de  Espa- 
ña Monarquías  formidables  al  Imperio  Ro- 
mano y  á  las  demás  naciones.  Aquellos  Gen- 
tiles y  estos  Christianos. 

Pudiera  reparar  mucho  Teodoríco  en  la 
invasión  de  los  Francos  en  las  Gallas  por 
el  derecho  y  posesión  que  tenia  en  ellas  y 
por  la  vecindad  de  aquella  gente  feroz  é  In- 
quieta ;  pero  suelen  los  Príncipes  despreciar 
los   peligros  quando  nacen  ,  aunque  entonces 

con- 
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convendría  cortarles  las  raíces  ;  pues  6i  las 
aves  se  uniesen  para  consumir  la  semilla  del 
lino  al  sembrarla  ,  no  habría  tanta  materia 
con  que  ai;piarles  redes.  Con  este  descuido 
volvió  Teodor  ico  á  la  Galia  Gótica ;  y  las  ar- 
mas que  debiera  volver  contra  los  Francos, 
las  volvió  contra  los  Romanos  entrando  por 
tierras  de  ellos  tan  á  sangre  y  á  fuego  que 
ni  perdonaba  á  los  edificios  profanos  ni  í 
los  sagrados  (i).  De  tal  rigor  se  puede  infe- 
rir que  no  era  conquista  sino  venganza  con- 
tra los  Romanos,  porque  había  el  Empera- 
dor Marciano  obligado  á  Avlto  á  renunciar  el 
Imperio  (2).  Si  ya  no  fue  porque  le  daban 

ce- 

(i)  Theodoricus  territus  ountiis  ,  relicta  Emérita, 
Gallias  repetit ,  &  pace  fugata  caede  ñirens  ,  Eccíe- 
sias ,  Urbes ,  Villas  vastavit  &  inceadit.  Cusp.  Com- 
fnent.  in  Cassiod.  Cbron.  , 

(2}  Ea  tempestate  Recimer  Suevus  magistcr  militum 
in  locum  Aetii  á  Valentiniano,  ut  diximus,  factus, 
suis  liumeris  totum  propé  sustinebat  Imperium.  Cum 
autem  Avitum  Placeotiam  progressum  audisset,  tan— 
quam  ofticii  causa  ad  euxn  accessit  ,-ac  jussu  Mar- 
ciani  tumultu  concitato ,  ipsum  comprehendit ,  ita 
ut   Messianum  etiam  Patritium  ejus  strenué  se  pío 

Prio- 

Q4 
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celos  los  «pintos  marítimos  que  preyetua  Mft« 
yvmUho  en  Us  costas  de  E^ana  con  pre- 
tcTtv^  «ie  ;«sir  i  echar  de  Afrka  los  "Win-. 
vijil.^  ^  ^  iKz^  per  cooTcniciite  hacerle  aque- 
^;4  &ifK;rRctr  ▼  ILimade  i  las  Gaitas.  Puso 
T'^^iOTíOí  5it»  á  Leofi  j  le  dio  tan  fuer- 
;iC!!^  4^t^^  «|Utt  la.  rindió  ,  t  entrando  en  ella 
^¿.^  ;^n>  U  Ilaou  SI  !iemK)6nra  (O* 

Fqv;o  ¿p^;!a  ie  cst;&  empresas;  porque  el 
HrBp<f a^of  Maxonano  Itabieodo  ido  á  España 
.1  coib^jTCíifsc  en  Cartagtaxa  r  pasar  con  ia 
anilla  sa^al  i  A  trica  ,  ganaran  los  Wanda- 
lOi»^  i  los  potrones  de  aíq»tTtag  naves  j  las 
robáioo;  con  <{ue  se  bailó  d  Emperador  obli- 
gado í  rtArcT  i  Italia  ^z)  •  de  doode  paso  i 

las 
PHocxpB  soo  g^eotem  prostriTerit ,  3C  XVI.  Kal. 
Jumas  Imperio  se  abdicare  coesic  Cjr,  Sigam,  de 
Oce.  hmf,  üh.  14. 

Ci>  ThtiAcnicm  beUo  io  Romanos  coatíonato  ar- 
xu  ad  Rbodaoum  osque ,  omoia  subigendo  *  pro-* 
dunit  ,  ac  Lugdoouin  oppídum  opuleatum  tantft 
demuoi  mole  iovasít,  ut  sub  jas  potesratemque 
redactom  populatíooe  atque  ioceodio  deformarít 
Carol.  Sigon.  de  Occ.  Imp.  1.  14, 

(3)   Bfeose  Majío  MajoriaDUi  Hispanias  ingredí- 

tur 
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laa  Galias  y  restituyó  al  Imperio  lo  qae  le 
liabian  usurpado  los  Godos ;  sí  bien  después 
liabieiido  sido  muerto  por  engaño  y  orden  de 
IRecinaer  y  de  Vivió  Severo  y  quedado  és- 
te por  su  sucesor  ,  fué  tan  glande  la  per- 
turbación del  Imperio  que  dio  ocasión  á  Teo- 
<lorico  para  recobrar  á  Narbona  que  la  te- 
mian  usurpada  los  Romanos.  Era  ciudadano 
de  ella  el  Conde  Agripino ,  émulo  del  Con- 
de Egidio  (i)  por  la  excelencia  de  su  va- 
lor  y   virtud  (2)  ;  siendo  en  las  repúblicas 

muy 

tur  Imperator  ,  quo  Carthaginensem  provinciatn 
pertendente  ,  aliquantas  naves  quas  sibi  ad  traa— 
situm  adversum  Wandalos  praeparabat  de  littore 
Carthagineusi  commoniti  Waodali  per  proditores 
abripiunt.  Majorianus  ita  á  sua  ordinatione  frustra- 
tus  ad  Italiam  revertitur*  Idae,  Cbron,  lib,  a.  Vas» 
Jiisp,  Cbron.  ann.  460.  Sever,  Sulpiríus, 

(i)  Agrippinus  Gallus  ,  &  Comes  ,  &  civis,  AEgi- 
dio  Comiti  viro  insigni  ÍDimícus,  ut  Gothorum  me- 
reretur  auxilia,  Narbonam  tradidit  Iheodorico.  Idae, 
Cbron.  lib.  i.  S.  Isiáor.  Cbron^  Rod.  Tol,  de  reb.  Hisp, 
lib.  2,  cap.  9. 

(2)  Adversus  AEgidium  Comltem  utriusque  mili- 
tiae  ,  virum  ,  ut  fitma  commendat ,  Deo  bonls  ope- 
ribus  complacentem ,  in  Armoricaiia  provincia  Fre— 
tiricus  frater  Tiieuderici  Regís  iasurgens,  idac.  Cbron. 
lib.  8. 
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muy  peligroso  el  exceso  de  los  méritos «  pof 
que  aman  la  igualdad  y  son  tan  celosas  de 
su  libertad  ,  que  aun  el  dominio  que  dan 
las  calidades  del  ánimo  sobre  los  demás 
aborrecen.  De  esta  ocasión  se  valió  Teodorico 
ofreciendo  á  Agripino  sus  armas  contra  Egl- 
dio  si  le  entregaba  la  ciudad  ;  7  como  el 
odio  y  I11  venganza  suele  ser  mas  poderosa 
en  el  corazón  humano  que  el  amor  ala  pa^ 
tria  ,  le  abrió  luego  las  puertas  de    ella. 

Mientras  pasaban  estas  cosas  en  las  Ga- 
lias  murió  Franta ,  uno  de  los  dos  Reyes  de 
Galicia ,  y  los  de  su  partido  eligieron  por 
Rey  á  Frumario.  No  pedia  un  Reyno  sufiir 
dos  cetros,  y  cada  uno  procuraba  quitársele 
al  otro  con  las  armas.  Frumario  destruyó  á 
Iría  Flavia  ,  y  Remismundo  á  Lugo  y  i  Oren- 
se ,  y  taló  las  costas  marítimas  de  aquella 
provincia  (i).  Falleció  Frumario ,  y  luego  se 


(i)  Post  biennium  mortuo  Franta  pars  ejus  Fru- 
marliim  sibi  praefecit ,  qui  cum  Remismundo  su- 
per  Regui  pracemioentia  litigaret ,  evertit  Flaviam 

vas- 
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j  rcduxéron  los  Suevos  al  Imperio  de  Remís- 
mundo ;  el  qual  viéndose  sin  competidor  jun- 
tó las  fuerzas  del  Reyno  y  entró  con  ellas  por 
Lusitania ,  donde  el  temor  concebido  de  su 
valor  y  el  arte  con  que  se  valia  de  él  le  pu- 
sieron en  las  manos  á  Coimbra  ;  y  como  en 
la  guerra  no  son  menos  lícitas  que  la  fuer- 
za las  extratagemas  y  engaños  quando  no 
caen  sobre  la  fe  publica  ,  dispuso  de  tal  suer- 
te el  ánimo  de  Lucidio  Gobernador  de  Lis- 
boa que  le  introduxo  en  ella(i). 

En 

Vastavit  patriam.  Remismundus  etiam  Lucum  & 
^uriam  &  maritima  devastavit.  Sed  post  biennium 
^rumario  decedente ,  Remismundus  pace  cum  Gal- 
\ecis  initá ,  Suevorum  io  Gallecia  obtinuit  princi* 
^atum.  Suevi  enim  eum  in  Regulum  sibi  praefe— 
^erunt,  Qui  ad  Lusitaniam  transiens,  Coimbriam 
j)ace  deceptam  diripuit  &  exhausit ,  ülisbonam 
«tiam  occupavit ,  Lusidio  cive  &  íncola  ,  qui  illlc 
"praeerat ,  eam  tradente.  Roder.  Tolet.  de  reb.  Hisp, 
I,  9.  c.  20.  Idac.  Cbron.  lib.  2. 

(i)  Suevi  in  partes  divisi  pacem  ambiunt  Gal- 
laeciarum:  é  quibus  pars  Frantanem  ,.pars  Maldram 
Hegem  appellat.  Sólito  more  perfidiae  Lusitaniam 
depraedatur  pars  Suevorum  Maldram  sequeus.  Acta 
illic  Ronianorum  caede  ,  praedisque  contractis  ,  ci- 
yitas  Ulixippona  sub  specie  pacis  iuuatur.  Idac, 
Cbron.  lib.  2. 


2$ 3  (AÑO  4^1.) 

En  la  felicidad  de  estas  empresas  se  le 
ofrecía  í  Remismundo  el  caso  funesto  de  Rec- 
ckrío ,  muerto  y  despojado  del  Re)mo  por  los 
Godos.  Temía  el  poder  y  valor  del  Rqr- 
Teodoríco ,  y  que  celoso  de  sus  progresos  no 
▼olviese  á  España  y  le  hiciese  la  guerra  ;  j 
como  prudente  y  astuto  previno  el  caso  y 
envió  sus  Embaxadores  á  Teodoríco  ofie* 
ciéndole  la  paz  y  que  siempre  -se  manten- 
dría en  su  devoción  y  fe ;  y  para  mostrar  quán- 
to  estimaba  su  amistad  y  su  sangre  le  pi*' 
dio  por  mugcr  á  su  hija  (i).  El  Godo  que 
ya  tenía  por  enemigos  á  los  Romanos  ha- 
biéndolos ofendido  con  sus  armas ,  juzgo  por 
convenientes  estos  vínculos  de  sangre  para 
mayor  seguridad  de  los  estados  que  poseía  en 
España  j  y  luego  concluyo  con  él  las  capitu- 

la- 

(z)  Frumario  autem  mortuo ,  Remismundus  om- 
nes  Suevos  i  o  suam  ditiouem  revocat ,  pacem  cua 
Galleéis  reformat ,  Legatos  foederis  mittit  ad  Theo- 
dorlcum  Regem  Gothorum ,  á  quo  etiam  per  Le- 
gatos &  arma  &  conjugem  quam  haberet  acce- 
pit.  S,  Isid.  Hist.  Suevor.  Roder.  Tolet,  de  reb,  Bstf' 
i"  9,  c.  ao.  Idac.  Cbron»  lib.  2. 
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laclones  de  paz  y  una  liga ,  cnvíándole  gran- 
;des  presentes  y  á  su  hija  con  Solano,  hom- 
bre de  mucha  nobleza  ;  el  qual  llevó  en  su 
compañía  á  Aiace,  Francés  de  nación ,  que  por 
lisonjear  al  Rey   Teodoríco  se  habla    hecho 
Arriano  (i).  Su  Intento  era  que  Introducién- 
dole la  Reyna  en  la  gracia  de  su  marido  Re- 
mlsmundo  le  persuadiese!  dexar  la  religión 
Católica  y  hacerse  Arriano;  con  que  la  amistad 
entre  él  y  Teodoríco  seria  mas  firme  y  mas 
durable ,  no  pudiendo  mantenerse  mucho  tiem- 
po la  que  no  concuerda  en  las  opiniones  del 
tttlto.   Los  halagos  de  la   esposa  y  las    artes 
del  Francés  pervirtieron  el  ánimo  de  Remis- 
mundo ;  con  que  en  el  Reyno  de  Galicia  se 
infundió  el  veneno  de  aquella  heregia  (2)  que 

du- 

<x)  Hujus  Regís  tempore  ^Ajax  natione  Gallus, 
&ctus  apostata  Ariaous ,  inter  Suevos  Regis  auxi- 
lio ,  hostis  Catholicae  fidei  ac  divinae  Trinitatis 
emergit ,  &  Arianas  virus  haereseos  ex  Galiica  Go- 
thorum  gente  delatum  in  Suevos  sparsit.  Vas.  Hisp, 
^  Cbron,  ann.  466.  Mar,  de  reb,  Hisp,  /.  5.  c*  S.  ^f^^» 
Cbron,  lib.  a. 

.    (3)   De  GalUcana  Gotborum  babitatione  hoc  pe»» 

ti* 
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duró  hasta  que  sucedió  en  la  corona  de  Ga- 
licia el  Rey  Teodomiro :  el  qual  recibió  la 
religión  Católica  continuada  en  sus  suceso- 
res los  Reyes  Miro ,  Eboríco  y  Andeca ,  has- 
ta que  aquel  Imperio  se  coníiindió  con  el  de 
los  Godo^,  como  se  dirá  en  su  lugar. 

Por  este  designio  impio  de  Teodorico  pcr- 
snitió  Dios  que  antes  de  lograr  sos  artes mtt- 
liese  violentamente  á  manos  de  su  mismo  hu- 
mano Eurtco.  Su  reynado  duró  trece  aáoR 
su  memoria  viviera  gloriosa  al  par  de  los  si- 
glos si  no  la  hubiera  manchado  con  la  sangie 
de  su  hermano  Turísmundo,  porque  fué  Prín- 
cipe de  grandes  virtudes  y  calidades.  Su  coat 
postura  y  ¿rave  semblante  sustentaban  Ja  ma- 
gestad  ,  mode^^do  la  severidad  con  el  agra- 
do ;  su  templanza  en  la  comida  ,  su  mode- 
ración en  las  delicias  y  el  exercicio  de  las  ar- 
mas le  hicieron  robusto  y  varonil.  Consulta- 
ba de  espacio  y  executaba  de  prisa.  Oía  con 

agra- 

tiferum    inlmicl  homlals  virus   advectum.   I^ 

^l^ron,  lib,  2. 
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agrado  i  los  Embaxadores  y  les  daba  breves 
respuestas  »  reservando  la  resolución  hasta  des- 
pués de   Ja   conferencia  y  consulta    de    sus 
Consejeros.  £n  la  mesa  se  entretenía  con  las 
gracias  sencillas  de  los  truanes  que  no  ofen- 
diesen la  reputación  agena.  Divertía  el   áni- 
mo de  los  cuidados  domésticos  con  hones- 
tos juegos  sin  peligro  de  su  gravedad.  Da- 
ba audiencia  con    gran    paciencia  y  apacibi- 
lldad  ;  virtud  que  mas  que  todas  hace  ama- 
bles 1  los  Príncipes.  Estas  y  otras  muchas  ca- 
lidades refiere  SIdonlo  Apolinar  de  este  gran 
Rey  (i)  ,  retratando  su  rostro  y  movimien- 
tos con  el  pincel  de  la  pluma  tan  sutllmen* 
te,  que  en  el  papel  se  representaba  viva  á  los 
ojos  su  persona  y  su  ánimo. 


EU- 

(1)  Porro  Sidouius  in  epístola  ad  Agricolam  Theo- 
doricum  hunc  mirificé  celebrat,  &  cum  aaimi,  tum 
corporis  egregiam  efBgiem  calaaii  penicillo  pers- 
picuam  cunctis  reddit.  JSaron.  ann,  456.  5-  ^^^^  -^i^*» 


'>-^"S^-^  t*<.t>'C 
'^'r:>-°r--*".:':"» 
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san  ,  como  hicieron  los  Godos  en  sus  pr¡n« 
cipios  hast?  que  Eurico  electo  Kej  de  ellos 
fué  el  primar  legislador  (i)  que  en  Arl¿9 
con  acuerdo  de  los  Grandes  juntos  allí  en 
Cortes  les  dio  leyes  escritas  (2).  No  sé  si 
fué  merced  ó  castigo ,  sí  bien  parece  mas  con- 
forme á  la  luz  natural  obedecer  á  la  ley  qua 
al  arbitrio  de  los  Jueces.  Consideró  Eurico 
que  los  Rey  nos  adquiridos  con  la  espada  so 
mantienen  con  las  leyes ,  y  que  su  nación  no 
era  incapaz  del  gobierno  político  como  ha- 
bia  creído  Ataúlfo ,  no  habiendo  alguna  tan 
feroz  que  no  se  reduzca  i  la  razón  y  conve- 
niencia común  de  la  ley.  Esta  gloria  de  ha- 
ber sido  Eurico  el  primer  legislador  de   los 

Go- 

(i)  Sub  hoc  Rege  Gothi  legum  instituía  scriptis. 
habere  coeperunt :  nam  antea  tantum  moribus  & 
consuetudine  teaebantur.  S,  Itidor.  Círon,  Gotb, 
Jíoder,  Tolet,  de  reb.  Hisp,  I,  a.  e,  10.  Franc.  Tarapb, 
de  reb,  Hisp,  ann,   515. 

(a)  Hic  prímus  leges  Gothorum  scriptis  redegit 
|iopuHsque  tradidit :  quemadmodum  Phoroneus  le- 
ges primus  Graecis  dedit ,  Solón  Atheuiensibus,  Ly- 
purgus  Lacedaemonlis  ,  Numa  Pompilius  Romaois. 
Jioder,  Sanet,  Hist,  Hup,  p.  a.  c.  9, 

Tom.L  R 
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Godos  la  atribuyen  algunos  al  Rey  Alarica 
su  hijo  y  otros  al  Rey  Teodorko  (i}  su 
hermano  fundándose  en'  una  carta  de  Sido* 
nio  Apolinar  ,  donde  quejándose  de  los  ex- 
cesos de  Seronató  ^  ÍPreíecto  de  las  Gallas» 
dice  que  pisaba  las  leyes  Teodosianas  del  Im- 
perio é  introducía  las  de  los  Godos  (2)  lla- 
mándolas Teodoriclanas.  Pero  ninguno  de  los 
autores,  antiguos  lo  escribe ;  y  así  creemos  que 
ó  es  por  error  de  la  escritura  6  porque  algu- 
nas veces  Sidonlo  da  á  Eurlco  el  nombre  de 
Teodorico  (3)  1  fen  que  también  pecaron  otros, 
habiendo  sido  desgraciado  en  esto;  porque 
apenas  hay  historiador  (4)  que  no  le  haya  er« 
rado  el  nombre.  JEs- 

(i)  Sed  ex  his  illud  observa :  dod  Eurlcum  pri- 
mo ( ut  Isidorus  habet )  jura  Gothis  scripta  dar* 
coepisse,  sed  Tbeodoricum  ejus  praedecessorem.  JBtf- 
ron,  ann,  468.  12. 

(2)  Exultaos  Gothis  ^  insultaos  ÍRomanis ,  iUudeos- 
que  Praefectis  ,  coUudeosque  numerariis  ,  leges 
Theodosiaaas  cálcaos ,  Tbeodoricianasque  proponeos. 
Siúon,  Apol,  lib,  3.  tpist.  i. 

(3)  Tbeodorice,  tuae  maous  rogaotur.  Stnod.  ApW, 
epst,  9.  lib,  8. 

(4)  Theodoricus  ergo  Visigothorum  Rez  crebram 
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qae  tu 
dividido  ca  taiitic% 
Giliría  j  así  toda  IjwStMi;^  obede* 
doai  la&  Saeia&.  La  Béós»  t  Catalimt  i  los 
Godos,  T  la  froiiacia  de  Cártama,  de  To- 
kdo  T  MKka  parte  de  las  demás  i  los  Ko- 
sass^  EL  despofados  «le  todo  k  paredafi- 
cS;  ryi*— iW—1^  le  dahaa  oiidado  los  fariosf 
d  poder  del  Rer  de  Galicia  Remtsnmndo 
de  ^pea  oo  se  podií  assganr  por  haber  da- 
do la  iBEiBte  i  SB  SDCgiD  el  Bjcj  Teodmco, 
NofcéDosle  daba  odos  e  Ker  de  los  ^Wáa- 
dalos  ca  Afiica  Gcoserico  á  qnicii  la  lar- 
ga  edad  soaca  podo  cidoguir  sus  esimítus 
^mhir^mvií^  PcTo  los  accídentcs  de  fi>itiiDa 
^Qc  sodca  reooodliar  los  ánimos  de  los  Prín- 
cipes j  coaíederirlos  para  oponerse  í  los  ca- 
aos  ganíron  su  confianza  j  amistad  (i);  por^ 

que 

(i)  EurícQS  Rex  Wisigotbomín  Rooiani  Regni 
vidnafionpm  cernens  ,  Arelanim  &  Massiliam 
propríae  sabdidit  <UtionL  Gensericiis  eteoim  Wan- 
dalorum  Res  sois  eam  muneiibas  ad  ista  commit'- 
tenda  illexit»  qiiateniis  ipse  Leoois  ,  yel  Zenonis 


.ANO 

que  habiendo  sído  vencido  en  una  batalla  na- 
val cerca  de  Sicilia  por  BasÜico  Capitán  dct 
Emperador  León ,  procuraba  trabajar  el  Im- 
perio de  Oriente  con  los  Ostrogodos  y  el 
de  Occidente  con  los  Visigodos  »  para  que 
divertidas  en  otras  partes  con  ageno  peligro 
aquellas  potencias  ,  pudiese  gozar  pacíficamen- 
te del  Rey  no  de  África  ;  y  con  este  fin  ,  pa- 
ra grangear  la  voluntad  de  Eurico  le  envió 
ricos  presentes  mucho  mas  poderosos  con  los 
PrÍDCÍpes  que  con  los  particulares  porque  son 
una  especie  de  tributos  ,  y  como  quien  co- 
nocía su  natural  ambicioso  de  dominar  k 
persuadió  que  se  hii cíese  señor  de  España  y 
de  las  Gallas.  Para  esto  daban  ocasión  á  £u- 

ri- 

itisidias  ,  quas  cootra  eum  dírexerant ,  pnecaveret, 
egrtqiüe »  ut  Orieutíile  ImpeHuoi  Ostrogothl ,  Hes- 
peffum  Wisigothi  vastüreot ,  ut  io  utraque  Repii- 
blíca  hosdbus  deceroeotíbus  » Ipse  in  África  quietus 
regnareu  Quod  Euricus  grato  suspicieos  animo,  to- 
tas HispjioUs  Gailidsciue  sibi  jam  jure  proprio  te* 
neos,  sJQiul  quoqueik  Burguodiones  sub€git,  Fragm, 
.  de  v€t,  tram:.  mor.  Jorñaa.  de  reb.  Otfí»  c.  47-  'S''- 
£eb.  Chfon,  tmn.  471.  Fas.  Hhp.  Cbron*  atm,  476*  ilíf- 
dcr,  Tol.  tís  rí^.  MiJí>,  L  2,  c.  12. 
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rico  las  mudanzas  del  Imperta  Oceídental 
cuyo  cetro  era  una  llama  que  se  apagaba  pres- 
to en  uno  y  se  encendía  en  otro ;  tal  era  Ja 
violencia  de  aquellos  tiempos ,  pues  en  pocos 
años  imperaron  Severo  sucesor  de  Mayoría- 
co  ,  Flavío  Aníemío  ^  Anicio,  Olibrio»  Glí- 
cerio  y  Julio  Nepote.  Pero  por  sí  acaso  vol- 
vía á  levantarse  el  Imperio  ,  juzgo  por  conve- 
niente la  confederación  con  el  de  Oriente  que 
en  aquel  tiempo  gobernüba  León  i  quien  res- 
petaban todas  las  naciones  por  su  valor  y  aa- 
torídad  ;  y  cnviándolc  Embaxadores  (i)  le  re- 
duxo  í  su  amistad  y  asistencia  á  sus  designios» 
hallando  León  conveniencias  de  estado  en  qu« 
divirtiese  Eurico  ks  fuerzas  de  los  tiranos 
del  Imperio  Occidental  para  mayor  seguridad 
leí  suyot 

Asegurado  pues  Huríco  con  la  confedera- 
|c{ou  del  Emperador  León  y  con  las  promc- 

as  del  Rey  Gcnserico   movió  sus  armas  coo* 

ira 

i  (i)    Tuiqtio  bonorc    provectus  &  crimine  ,  statiin 
t^'Átos  pro  amicítiis  ad  Leonem  imFeratoremdi'* 
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tra  la  provincia  de  Xusitania ,  la  qual  redu- 
xo  á  su  obediencia  sin  que  conste  de  las  histo- 
rias que  ReipisQiundo  Ic  hiciese  oposición» 6 
ya  fuese  por  no  llamar  la  guerra  á  su  Rey- 
no  de  Galicia  escarmentando  en  su  antece* 
jsor  Recelarlo  ,  ó  ya  porque  no  se  juzgarla 
seguro  de  la  facción  de  su  Reyno  que  ía- 
tes  se  habla  opuesto  i  su  corpna  y  que  coo- 
venia  afirmarla  con  la  paz.  Allí  dividió  pu 
exército  enviando  una  part9  de  él  contra  Pano<- 
piona  y  Zaragoza  que  s^  mantenian  en  Ja  de- 
voción de  los  Romanos ,  con  que  las  reduxo 
ásu  obediencia  (i)*  ^P^  d  resto  marchó  la 
vuelta  de  la  provincia  de  Tarragona  •  donde 
puso  cerco  á  aquella  ciudad  ^  y  aunque  se.d^ 
fendió  mucho  tiempo  con  gran  valor  ,  se  rin- 
dió 


(x)  Qu!  prius  capta  Pampilona  » Caesaraugustam 
invadit  toumque  Hispaniam  superiorem  obtinuip» 
Tarraconeusis  etiam  Nobilitatem ,  quae  ei  repug^ 
naverat,  exercitus  irruptioue  peremit.  In  GalUa» 
autem  regressus ,  Arelatum  &  Massillam  Urbes 
coepit ,  suoque  Regno  íutramque  subjeclt.  S  •  Isidor. 
Cbron»  Cotb. 
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aló  y  luego  la  mandó  desmantelar  (i)  paí 
escarmiento  de  otras  que  vanamente  íjuisícsen 
reáistir&e  á  su  poder  «  juzgando  que  no  menos      \ 
importaba  el   rtgor    en  la   guerra  que  ta  be- 
nignidad   para  que   se    hagan  temer  y    amar 
las  armas   como  sucedió  después  j  porque  ea*     i 
tendido  este  castigo  y  divulgada  la  fama  d^| 
su  valor  y  victorias  »  se  le  rindieron  las  pro-     ' 
viadas  de  Cartagena  y  de   Toledo  ,  siendo 
gran  disposición  para  vencer  el  haber  vencido.      ^ 

Con  estas  empresas  perdieron  los  Roma- 
nos el  dominio  que   por  casi  setecientos  añ^ 
habían  conservado  en   España.  Pero  todo  < 
to  no  acabó  de  llenar  el  corazón  de  Eurico» 
j  trató  de  pa5<ir  i  las   Galias  para  añadir  al 

de- 


(i)  Atque  Lu5ÍtanIae  Provincia  oulla  prohiben- 
te  longé  latéque  vastata,  copiarum  parte  praemis- 
fa.  ut  Pampllanem  &  Caefaraugustam  quae  ín 
^de  Romiiooruní  erant  expygiiaret:  ipse  etiam  cum 
robore  exercítus  in  Hispa iiiam  Citeriorem  redieiis» 
Tarracoyem  (tjuae  cívitas  in  Hisp;inia  maximacri 
liabebat  auctoriíatem  )  post  dluturuam  ohsidionem 
ia  pat^slatem  redactam  solo  aequavlt.  Morae  tae- 
dlum  dolorque  ad  vindictam  ludtabat.  SFaan,  JkSitr* 


ma-     I 


J 


I 
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derecho  atittguo  que  en  ellas  tenían  los  Gd^ 
dos  el  de  las  armas  (i).  A  ello  le  inducían 
también  las  instancias  que  Arvando  le  hacía 
para  que  viniese  í  reducir  í  su  obediencia  lo 
demás  que  poseían  en  las  Gallas  los  Roma- 
nos (i).  Era  Prefecto  de  ellas   y  las  gober- 

na- 

fi)  EvHrÍJt  Rex  Gothorym  »  quod  limltem  Regni 
Bur  i  rupto  dlssolutoque  fotdere  aniiquo»  vel  tu- 
tatur  armorum  jure »  vel  promovet.  Sid.  Ap^L 
fpíst.  6.  lib.  y. 

(i)  AiigU  me  casus  Arvandi»  nec  dissimulo  ,  quln 
angar.  Níim  híc  quoque  eumulus  acc^dft  laudíbtis 
Imperatoris  ,  quud  amare  palam  licei  &  capite  dam- 
naíos.  Amkus  hominí  ñíi  ,  superquám  morum  ejus 
facilitas  varietssque  patiebaiitur.  Testatur  hoc  prop* 
ter  ipsum  nuper  mihi  iovidía  conflata  »  cuius  me 
paulo  incaytiorem  tiainma  detorruit  Sed  qjod  Ja 
atnic(tia  stefí  »  nubl  debut.  Porro  autem  ín  natura 
iíle  noo  hibüit  dílib?eütiam  persevera nd i  ,  liberé 
quernr ,  non  iusülUlorié:  quÍA  fidelium  consilia  des- 
plciens  »  fortuoae  lüdibrium  per  omnia  fuit»  Dc- 
niqye  non  eum  aliquando  cecidisse,  sed  taadtu  ste- 
tisse^  plus  mirón  O  quotíes  saeré  ¡i:^se  se  adversa 
perpessum  gloría baíur,  cum  rameo  tíos  ab  effecm 
profüiidiore  ruituram  e)us  quandoque  temerilatera. 
misera remur  :  defíni«oces  tion  esse  feijcem  »  qul  hoc 
frequenier  potius  esse  ,  quam  semper  judkaretur. 
Sed  gübematioiiis  suae  ordinem  eicposcls.  Salvíi  íi^ 
dei  reverectiá  »  quae  amico  etíam  debetur  aftiíc-» 
to  t  rem  breviier  expona  m. 


i 
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j);iba  con  desprecio  de  los  buenos  consejos  de 

SlUÍÍ 


sus 

Praefecturam  primam  guberoivit  cttm  magna 
popularitüte,  consecjuentemque  cum  máxima  po- 
pulatioDe.  Pariter  onere  depressüS  aeris  alíeui  melu 
crediíorum,successuro3  sibi  üptiinatcs  aemulabatur. 

OmniüCTi  coUoquía  ridere ,  coDsilia  rimari »  offi- 
cía  coQtemtiere ,  paíí  de  coucurremioin  raritate  sus- 
pícpoaera  ,  de  as^iduiuie  fdátidiüiB:  d<mec  odii  pu- 
blí:i  mole  vaílatus,  &  príüs  ciiictus  custodia,  quam 
potestate  díscinctus,  captas  destiiialusque  pervenit 
Komam.  Ulicú  tumeps,  quod  prospero  curau  pro- 
ceJlosum  Turciae  lUtus  enavigásset ,  taüiguafn  sibi 
bene  cooscio  ipsa  quodamtnodo  elerneuta  íamuli- 
rentur  :  íq  Capitaiio  cusrodiebarur  ab  hospire  Fia- 
vio  AselUo  Comité  sacrarum  targitionum  qui  ad- 
huc  ia  eo  semílumantem  Prefecturae  nuper  extor- 
tae  dígoiratejn  veuerabatur. 

lüferea  Legati  Provintlae  GaJliae  Tíwiantius  Fer- 
reolus  Praefectorius  Aíranlt  Sygagrit  Cousulis  é 
filia  nepos ,  Thaumastus  quoque,  &  Petronrus  ma- 
^¡XDa  férum  verborumque  srieotia  praediti ,  &  ín- 
ter prlijcipalia  patriae  nostrae  decora  ponendi,  prae- 
vium  Arvaudum  piibücu  iiamtDe  accusatun  cum 
Gesiía  decretalibus  ini;equuiiTur.  Qui  ipter  ca- lera 
quae  sibi  Provinciales  agenda  manda verant  ,mter- 
ceptas  lirteras  deferebam  ,  quas  Arvandi  scriba  cor^ 
reptus,  domiuum  dictariSií  pr^htebatur  ;  Haec  ad 
Regem  Gotborum  charía  vidsbatur  emitci  ,  pactni 
cu/n  Graeco  Imperatore  dissuadcíus,  Britaniioü  su- 
per  LigeriiTi  sí't*i  tíTipugnari  opnrtcre  demonstraos, 
cual  Burguodiotiibui  jure  ^eüLium  Gallías  dividí 
deberé  L'oiiitrmju» ;  &  in  hunc  fcrmé  modiim  plu- 
rimí  ÍD^atia,  qu.ie  iram  Regí  feroci,  placido  vert* 
cüJidiam  iaíferrent.  Sidm.  Aj>oiU  lit>.  i.  sj^'^t*  7»    
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sus  amigos  y  de  los  cargos  que  le  pociían  ha-^ 
cer  sus  émulos  ,  gloriándose  de  sus  misfras 
calamidades  las  qudks  Ic  debieran  baberhe* 
cha  modesto.  Vivía  con  gran  pompa  y  gas- 
tos ,  de  cjue  al  principio  se  agradó  el  pue* 
blo  porque  le  parecía  que  daba  reputacíott 
al  oficio ;  pero  después  le  aborreció ,  conside- 
rando que  su  eí^plendidez  era  i  costa  de  los 
bienes  públicos  y  particulares.  De  este  des- 
orden nació  el  empeñarse  y  el  temor  que  no 
podría  satisfacer  í  los  acreedores  qaando  Je 
quitasen  el  oficio  ^  y  para  mantenerle  calum- 
niaba ¿  los  que  juzgaba  que  le  podrían  bucc^ 
dcr  ;  y  últ Ííh amenté  ,  víeodo  que  no  era  po- 
sible poderse  sustentar  con  sus  artes  y  que 
solamente  Ja  mudanza  de  sefíor  en  aquellas 
provincias  aseguraría  su  fortuna  ,  escribió 
al  Rey  Euríco  una  carra  cuya  substancia  era 
que  no  se  fiase  de  la  paz  con  d  Empera- 
dor León  ,  porque  aunque  poseía  el  Imperio 
de  Oriente  era  arbitro  del  Occidental  y  aten- 
día i  su  conservación. 

Que  procurase  desunir  del  Imperio  á  loa 
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Borgoñones ,  ofreciéndoles  que  dividiría  con 
ellos  las  Gatias. 

Que  en  primer  lugar  domase  los  Bríta- 
nos  que  habitaban  sobre  las  riberas  del  rio 
Luer  ,  porque  eran  peligrosos  vecinos. 

Estos  consejos  acabíron  de  persuadir  al 
Rey  £uríco  la  invasión  en  las  Galias ;  j  mi£n-  - 
tiiis  la  disponía ,  penetráronlos  émulos  de  Ar-. 
vando  sus  inteligencias  con  Eurico,  no  hablen* 
do  ingenio  tan  advertido  que  sepa  cautelarse 
bien  en  el  exceso  de  las  maldades ,  f  le  acu- 
saron de  traidor.  Lleváronle  preso  i  B.01DS 
donde  en  presencia  de  los  Jueces  se  mostr6 
constante,  indicio  de  un  ánimo  insolente  cu 
quien  es  reo ;  7  haciendo  reputación  el  de 
lito ,  confesó  antes  de  ser  preguntado  que  ha- 
bia  dictado  la  carta  escrita  á  Eurico  *,  efecto 
del  juicio  interno  de  la  conciencia  en  quien 
son  testigos  j  verdugos  los  delitos.  Conven- 
cido pues  con  su  misma  confesión  fíié  conde' 
nado  á  muerte  j  i  echar  su  cuerpo  en  el  Ti" 
bre.  No  podían  tener  otro  fin  sus  locos  dic- 
támenes I  los  quales  conocía  también  su  ann« 

go 
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go  Sidonio  que  refiriendo  su  causa  áho  que 
no  se  maravillaba  de  que  hubiese  caído  sino 
de  que  no  hubiese  caído  antes.  Pero  el    Em- 
perador  Antemío  mas  atento  á  h  glcría  de 
clemente  que  de  justícitíro  moderó  en    des- 
tierro  el  rigor  de  la  sentencia  ;   y  liabteodo 
penetrado  por  el  proceso  los  designios  de  Eu- 
rico  ,  avisó  de  ellos  al  Rey  de  los  Brítanos 
I       Kíotimio    representándole  que  convenía  jun- 
Htar  contra  ellos  los  consejos  y  las  armas  ;  y 
"  como  era  común  la  causa  y  el  peligro  y  Rio- 
timio  no  tenia  fuerzas  bastantes  para  oponer- 
se i  las  de  los  Godos  que  ya  entraban  pol- 
las  Gallas  ,  formó  un  exército  de  doce  mil 
combatientes    y  marchó  luego  á  juntarse  con 
los  Romanos»  Pero  Euríco,  sin  turbarse  de  ver 
1^  descubierta  la  conjuración  de  Arvaodo  y  con- 
^bfederados  los  Biitanos  y  Romanos ,  prosiguió 
con  gran  constancia   sus    empresas   y   como 
diestro  en  las  artes  de  la  guerra  apresuró  las 
marchas  ,  y  antes  que  se  juntasen  con  los  Ro* 
roanos  los  obligó  á  pelear  y  los  venció  ,  que- 
dando  tan  deshecho  el  excrcito  que   le   fué 


i 
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forzoso  á  Ríotimio  retirarse  á  los  Borgoño^ 
ncs(i).  Tuvo  Euríco  por  especie  de  hosti- 
lidad que  le  hubiesen  acogido ,  aunque  ni  co- 
mo confederados  del  Imperio  ni  seguñ  el 
derecho  de  las  gentes  podian  negarle  laen- 
Ifrada,  7  revolviendo  sobre  ellos  con  sus  ar- 
mas conquistó  aquella  provincia.  Alcanzada^ 
tantas  victorias  entró  Eurico  con  su  exército 

por 

(i)  Euricus  autem  Rex  Gothorum  confurationem 
Arvandi  patefactam  couspiciens  ,  quod  óccttlté  asse- 
qui  non  potuit ,  palam  sibi  aggrediendum  putavit, 
ac  fínium  prolatandorum  causa ,  more  patrio  exer- 
citum  in  agrum  Romanorum  induxit^  Qua  re  per- 
cepta  Antbemius,  lictt  Ecdicium  Cooiitem  Aviti 
quoadatn  Iraperatoris  filium  egregié  impetum  ejus 
sciret  sustiuere  ,  tamen  Riothimum  Regem  firjtan- 
norum  ,  qui  etiam  Brittoues  super  Ligerim  siti  di-» 
cuutur ,  quos  Arvaodus  Eurico  adorieodos  suase^ 
rat ,  auxilio  accersivit,  eumque  cum  XII.  millibus 
hominum  m.tri  venientem  in  oppidum  Bituricum 
accepit.  Euricus  autem  ante  eum  sibi  Invadendum 
qudm  cum  Romanis  copiis  juogeretur  existimans, 
castra  adversus  Bituricum  promovit  atque  in  aciem 
tractum  primo  certamine  superávit.  Ex  quo  Rio- 
thimus  majori  suorum  parte  desideratá  cum  pau- 
cis  fugiens  ,  ad  Burgundiones  Romanis  foederatos 
se  contulit.  Car.  S^gon,  de  Occ.  Imp.  lib,  14.  yoim» 
de  reb  Get.  Cuspin.  de  Caesar,  in  León.  Fawb,  Jtur 
t'iquit,  &  Hist,  Gaul,  c,  14. 
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por  tierras  de  los  Romanos  con  pretexto  de 
diferencias  de  confínes  ,  pretendiendo  que  por 
donaciones  y  contratos  de  los  Emperadores 
pasados  tocaban  i  los  Godos  las  Gallas  j 
que  se  le  debían  restituir.  Poseía  entonces  el 
Imperio  Julio  Nepote  después  de  las  muer- 
tes de  Antemio  y  dibrio  y  de  la  renun- 
ciación de  Glicerio ,  y  temeroso  del  poder  de 
Eurico  en  tiempos  tan  revueltos  que  qualquicr 
accidente  daba  motivos  á  la  tiranía ,  le  pare- 
ció prudencia  reducirle  á  su  amistad  compo- 
niendo con  él  amigablemente  las  diferencias 
de  confines.  Con  este  intento  mandó  hacer  so- 
bre el  caso  una  junta  en  el  Oenovesadode 
los  Gobernadores ,  donde  se  resolvió  que  con* 
venia  que  el  Emperador  enviase  sobre  dio 
una  embajada  al  Rey  Eurico  con  el  Obis- 
po de  Pavia  Ep¡fanio(i)  ,  Prelado  de  cono- 
ci- 

(i)  Evocantur  ad  consilium  Liguriae  lomina ,  viri 
mataritatis  quorum  possit  deliberatione  labaoi 
Reipublicae  status  reviviscere  &  ia  antiquum  co- 
lumen soliditas  desperata  restitui :  tantique  ad  trac- 
aatum  coiére  ex   jussu  Principis ,  quaati  poterant 


'.  eV  Obispo''    i  O'"  como  escribe  ttt 

^Wmo  Obispado  CO.  Aun- 

ouium  ""'',,(  ambítioí  n*''  '    j,,í^eodatuf- ** 
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. .  .Aunque  la,  fítma  de  tu  valor ,  ó  Prínci-* 
pe'  terror  del  mundo  ,  te  haga  tetnido  de  las 
gentes  y.  las  espadas  de  tus  soldado j  í;on  que 
oprimes  d  loJ  confinantes  sean  hoces  que  lo  ta» 
4an  todo  ,  no  por  eso  es  grata  á  la  deidad 
suprema  tu  miel  amhtcton  de  guerrear ;  y 
quaipdo  se  o/endr  al  Señor  de  ks  Cielos  »  no 
dilata  el  acero  los  términos  de^  los  Reynos. 
Acuérdate  que  otro  Rey  tiene  dominio  sobre 
ti  y  que  debes  atender  á  lo  que  mas  le  agro- 
da  r  que  es  la  paz.  Por  ella  baxó  humanado 
su  hijo  á  la  tierra  ^  y  al  volver  al  cielo  la 
dexó  reiteradamente  encomendada  a.  sus  dis" 
€%pulos.  En  ella  nos  debemos  desvelar  todos 

\\.   man^ 


pt\9.  toetur  qiiiim  qui  aliena  non  appetit.  Quocir- 
ca  Nepos  ,  cui  régimen  Italiae  ordinatfo  divina 
commisit ,  ad  haec  nos  impetranda  destinavit ,  ut 
reductis  ad  fídem  mentibus,  terrae  sibi  convenae 
¿fflectioms  jure  socientur.  Qui  licet  certamina  non 
ft^F^idet  ,  coucordiam  primus  exoptat.  Nostis  ia 
commuui ,  quo  sít  dominiorum  antiquitas  limitata 
eonfítiio  :  quá  sustinuerhit  partes  istae  illarum  re(>- 
tores  famulandi  patientia.  Sufficiat  quod  elegit,aut 
certe  patiatur  ainlcus  dici ,  qui  meruit  Eominus 
«apellar!.  Emod;.  m  ifit,  Seat.  Epiíban», 

.Tom.  L  S 
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manteniendo  sujetas  á  la  razón  las  fasiones^ 
principalmente  conociendo  que  no  se  puede  lla- 
mar varón  fuerte  el  que  se  dexa  vencer  de 
la  ira ,  y  que  ninguno  conserva  mejor  sus  es- 
tados que  quien  no  ambiciona  los  ágenos.  Por 
tanto,  el  Emperador  Trepóte  Augusto  que  por 
la  divina  gracia  posee  el  Imperio  Occidental 
me  envía  a  representaros  que  cada  uno  se  man' 
tenga  defitro  de  los  límites  de  sus  estadosi 
porque  si  hien  no  rehusa  la  guerra  ,  quiere  ser 
el  primero  que  procura  la  concordia.  Bien  co^ 
nocidos  son  los  antiguos  términos  prescritos 
ya  con  el  consentimiento  tácito  ^  y  no  es  po* 
co  que  ha  permitido  é  tolerado  que  recibas  por 
amigo  al  que  merece  ser  de  todos  apellida' 
do  señor. 

Esta  embaxada  severa  »  que  en  sí  contenía 
amenazas  y  superioridad ,  no  alteró  al  Kcjr 
Euríco ;  antes  al  paso  íjue  el  Obispo  la  refe- 
ría» se  fue  serenando  su  rostro  severo.  Tan 
pDd?rosas  son  con  los  Príncipes  las  amoneS' 
taciones  desnudas  de  lisonjas  de  los  Prela- 
dos Santos.  Asistía  detras  de  su  real  trono 


(co-      i 
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( como  era  estilo  de  los  Emperadores  y  aun 
hoy  se  observa  )  el  interprete  León  cuya  &- 
ft  cundía  era  tan  efícaz ,  que  dixo  de  ella  Sido* 
nio  Apolinar  que  quando  respondía  por  su 
Rey  atemorizaba  las  isadoíics  ultramarinas  (1) 
y  las  obligaba  i  pedirle  k  paz  ;  y  que  como 
con  las  armas  los  pueblos ,  así  enfíre^aba  con 
las  leyes  las  armas.  A  este  pues  volviéndose 
el  Rey,  le  ordenó  la  respuesta  siguieíite  (1). 

(i)  Sepone  pauxllulum  Inclainatlsslmas  declama^ 
tloDes ,  quas  oris  Regil  vke  confiéis  ;  qyibus  lp5« 
RéK  inclytus  modo  corda  terriñcat  geDtium  tráus- 
marinarum;  modo  de  superiore  cucn  barbans  ad 
Vachalim  treme nt ib us  fo^dus  victor  innodat  ;  modo 
per  promolo  Hmitem  fortis  ,  ut  pópalos  sub  ar- 
mis  t  sic  frenat  arma  sub  Jegibus,  Sidon.  ApoU, 
lib,   8.  epjst.  3.  Barón,  únn.  474.  ai. 

(1)  licet  pectus  meum  lorica  vix  deserat  fie  assi- 
dué  tnanus  aera  C 11  m  orbeni  tncludat «  nec  no  o  fie 
latus  muQlat  ferri  praesídium ;  ÍDveDi  Eamen  bi>- 
mioem  qui  me  armatum  po:^sit  expugnare  sermo^ 
nibus.  Fanunt  qui  dicuQt  Romanos  Iq  liogujs  «cu^ 
tum  vel  spkula  n&a  habere,  Norünt  eaim  &  illa 
4quae  tíos  miserimui  ,  verba  repeliere  ,  &  quae  á  se 
diriguntur  ad  cordis  peaetralia  destioare.  Fació 
ergo,  venerande  Papa  ,  quae  posdsí  quia  graadior 
est  apud  me  Legati  persona  quam  potentla  des- 
tlnantii.  Acclpe.imnc  fidem  ,  &  pro  Ñipóte  polli- 

Sai 


i 


^      í«r.  •« 
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le  convido  á  comer ,  se  excusó  urbanamente 
con  que  su  poca  salud  no  consentía  guisados 
extrangeros  (i).  No  le  parecía  decente  á  aquel 
santo  Prelado  conversar  mas  con  un  Arria- 
no  de  lo  que  era  menester  para  cumplir  coa 
su  embaxada.  Exemplo  que  enseña  bien  la 
obligación  de  los  Prelados  Católicos  en  las  ne- 
gociaciones con  los  enemigos  de  la  Iglesia. 
Según  lo  que  refiere  Baronio  cumplió  Euri-» 
co  lo  que  ofreció  al  Obispo.  Pero  Carlos  Si-» 
gonio  (  cuya  narración  seguimos  )  dice  que 
luego  que  partió  de  Tolosa  ,  rompió  «1  trata- 
do (2)  entrando  con  sus  armas  por  la  pri- 
mer 

(i)    His  dictis  ,  ioito  etiam  pactionís  vinculo,  ve* 

^endus  Pontifex  Vale  dicto  discessit.  Ad  quem  sta- 

^im  precatorum  turba    dirigitur   ut    secuturo    die 

^^egis  epulis  iiiteresset   quem   ille  jam  compererat, 

3ugiter  per  sacerdotes  suos  polluta  babere  convivía» 

'^rui  se  excusavit ;  dixitque  sibi  non  esse  in  more 

^^>ositum  alienís  aliquando  prandiis  vesci  :  perendié 

«^Se  magis  velle  proficisci ,  quod  constitutum  matu- 

3^avit  implere,  &  Tolosá  tantis  comitantibus  egres- 

<^us  est ,  ut  pené  deserta  Urbs  ,  discedente  nostro 

"Pontífice  ,  cerneretur.  Ennod,  in  vit.  Beat,  Epipban. 

-^^aron.   ann.  474.  20. 

(2)    fpiphanium  Ticinensem  Episcopum    Lega- 
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tatt  Aquitaoia ;  en  que  ni  la  diverskiad  áé 
religión  ni  la  tiranía  del  Emperador  Ne** 
pote  le  pueden  excusar ,  porque  con  todos  se 
debe  guardar  inviolaUe  la  fe  publica. 

Por  aquella  provincia  mal  defendida  de 
los  Romanos  hizo  Eurioo  grandes  progresos  ( i)* 
Domé  los  Rutenos  hoy  de  Rodes ,  loe  Cá** 
durcos  hoy  de  Cahocs,  los  Lemovicos  hoy 
de  Limonjes  y  los  Gavalitanos  ,  y  loltima» 
mente  puso  sitio  i  Arverna  hoy  Claramon- 
te ;  en  cuya  ciudad  era  Gobernador  el  Conde 
Ecdício  hijo  del  Emperador  Avito  ♦  y  OUsr. 
po  de  ella  Sidonio  Apolinar.  Aquel  la  de« 
íendia  valerosamente  con  la  espada,  y  éste  con 

la 

tmn  ad  €um  misit  qui  lites  componeret  pacem- 
4üe  firmaret.  Quod  ilie  summá  cum  cura  explevit. 
Profecto  iade  ex  GaUiá  Epiphanio ,  Euricus  nlhil 
eorum  quae  píomiserat  praestitit  ,  imo  sub  no- 
mi  ae  pacis  agere  hostilia  coepit.  Carol.  Sigon.  de, 
Occ.  Itnp,  lib,  14.  m  Olyeer, 

■  (i)  Ac  Rhutenos ,  Cadurcos  ,  Lemovicos ,  Gaba-* 
lítanos  ex  Aquitania  prima  cepit ,  ac  denique  ür-» 
bem  ipsam  Arvernorum  militari  corona  circunste- 
tit.  Ñeque  ex  ómnibus  Gothicis  in  Gallia  bellis 
ullum  hoc  fuit  asperius.  Csr.  Sig.  de  Occ,  Imp,  /.  14. 
/«  Olyctr, 
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]a  pluma  y  con  sus  sacrificios  y  oraciones  (i). 
Los  sitiados  se  mostraron  muy  constantes  con' 
tra  la  hambre  el  acero  y  la  llama  •  oponííín- 
dose  í  los  continuos  asaltos  de  los  Godos  ,  y 
el  Conde  dívertia  con  salidas  las  txiterías ;  y 
en  una  con  solos  veinte  y  dos  caballos  (  se- 
gún refiere  Carlos  Sigonio  )  mató  algunos  mi« 
llares  de  Godos,  lo  qualse  atribuye  á  mila- 
gro :  y  es  de  creer  que  lo  obrarla  Dios  á  £i- 
vor  de  este  Príncipe  por  haber  sido  muy  li- 
mosn- 
eo Dum  autem  Sidoníus  precibus  Deum  atquc 
homtnes  fatigabat  ,  £c4itius  Comes  qul  urbem 
tuebatur ,  multa  egregia  fortitudiois  suae  documen- 
ta dedit.  Quippe  quodam  die  cum  duodeviginti  equi- 
tibus  Urbe  meridie  egressus ,  tota  ex  moenibus  se- 
mirutis  aspectaate  Civitate,  medio  campo  aliquot 
Gothorum  miliia  praetervectus ,  hostes  sui  Dumeri 
iocertos  atque  ad  sui  conspectum  nomioisque  ru- 
morem  perterritos  Doctu  in  proximom  collem  se 
subducere  compulit ,  ac  novissimí  agmiais  aliquot 
occisis  ,  ÍDColumis  cum  ómnibus  suis  in  Urbem  re— 
vertit ,  iaeto  plausu  totius  civitatis  exceptus ;  cum- 
que  jam  Zenu  Augustus  Cónsul  iterum  fine  Colle- 
ga inisset ,  privatis  opibus  publici  speciem  contra  • 
Kit  exercitus ,  ac  liberos  hostium  discursus  popu- 
latiouibas  castigatis  coércuit:  inde  aliquot  superv 
venieutibus  turmales  cuneos  stravit ,  vix  binis  ter*- 
iiisve  ex  numero  suorum  desideratis.  Carol,  Sig,  d$ 
Oc€,  Imp,  1.  14.  in  Nep, 

S4 
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'mosoero;  TÍrtud  que  premia  DIov  coü  lasftl 
licidades  temporales  y  eternas. 

Eran  en  aquellos  tiempos  de  mocho  Ik>- 
ñor  las  cabelleras  encrespadas  (i) ,  7  sefial  dé 
castigo  j  afrenta  la  tonsura  (2)  ?  dé  la  -qi»! 
por  humildad  y  desprecio  de  las  grandezáé 
humanas  usaron  los  Religiosos  y  los  Edesiás* 
ticos  en  sefial  de  la  Tiara  sacerdotal  C3)  >  ^ 
ya  unoé  jr  otros  (  como  tengo  por  mas  cier- 
to y  como  usaron  San.  Pedro  y  los  Apósto- 
les )  no  significaban  en  ella  la  corona  de 
Chrlsto»  Afrentados  pues  los  Godos  de  ha- 
ber 


(i)  Capitis  apex  rotundus,  in  quo  paululum  á 
planitie  fVontis  io  verticem  caesaries  refbga  crU- 
patur.  Sid,  ^polL  epht,  ad  AgricoU 

(3)  Erat  &  decaí  vatio  apud  Gothos  in  usa,  verom 
haec  publicae  atque  perpetuae  infamiae  oota.  Loius, 
in  noU  ad  Cünríl,  Tol.  6.  Leg*  Wisig.  1.  a.  tit.  4*  /.  6. 

(3)  Coronam  habeat  ab  institutione  Romanae  Ec- 
clesiae  in  sigoum  Regni  quod  in  Christo  expec- 
tatur:  rasio  vero  capitis  est  temporalium  omoium 
deposltio.  12.  í.  I.  c.  dúo  sunt  ex  Divo  Hier,  LoaU. 
in  not»  ad  Concil,  Tol,  4.  Roban,  de  institut,  Cler, 
eap.  4.  Efiphan.  haeres,  80.  ai  v&r»  Massilian»  S*  Isiá» 
Ub,  2.  ie  orig,  off,  c.  4. 
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bcr  recibido  una  rota  tan  grande  (i)  qui- 
taron las  cabezas  á  los  cuerpos  muertos  que 
no  pudlérotí  enterrar  aquella  noche ,  para  que 
por  sus  cabelleras  no  se  pudiesen  contar  los 
que  habían  perdido  (2);  y  con  los  estímulos 
de  la  ira  y  de  la  venganza  apresuraron  las  ba- 
terías y  deshicieron  tanto  los  muros  de  la  ciu-^ 
dad ,  que  apenas  les  quedaba  reparo  á  los  de 
dentro.  La  hambre  los  apretó  tanto  ,  que  pa- 
cían las  yerbaB  (3)  sin  reparar  en  las  veneno- 
sas, 

(i)  Gothi  vero  ,  ut  caesorum  numerum  prae  du- 
dare occulerent  quos  nox  sepulturae  subtraxerat, 
abscissis  capitibus  reliquére  ,  tamquam  minoris  in- 
dicii  foret  dimisisse  truncatum  quam  villis  gaos- 
ci   crinitum.  Car,  sig.  de  Occ.   Imp,  1.  14.  in  Nep, 

(2)  Taceo  te  aliquot  supervenientibus  cuneos  mac- 
tasse  turmales,  é  numero  tuorum  vix  binis  ter- 
nisve  post  praelium  desideratis  :  &  tantum  calami- 
tatis  adversae  partís  ínopinatis  certaminibus  infiic- 
tum ,  ut  occulere  caesorum  numerositatem  coosilio 
deformiore  meditarentur.  Siquidem  quos  humari  noJc 
succincta  prohibuerat ,  decervicatis  liquére  cadave- 
ribus  :  tamquam  miuoris  indicii  foret ,  quám  villis 
agnosci  crinitum  dimisisse  truncatum.  Sidon,  uipoll. 
lib.  3.  epist.   3. 

(3)  Propter  hujus  tamen  Inclytae  pacis  expccta- 
tionem  avulsas  muralibus    rimis  herbaá  in  cibum 

tra- 
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92B  «  hasta  que  faltando  todos  los  medios  de 
h  defensa  y  de  la  vida  ,  sé  rindió  i  partídoi 
la  ciudad  dexando  salir  libres  los  ciudada* 
nos.  fiaronio  dice  que  después  de  rendi* 
da  la  mandó  abrasar  Eurico  (i)  :  pero  de  lo 
que  refiere  Sabaro  ,  Presidente  de  ella  ,  cons- 
ta que  el  incendio  fué  antes  mientras  dura- 
ba el  sitio  (2)  ;  porque  en  los  de  aquellos 
tiempos  no  menos  se  usaba  que  ahora  el  abra- 
sar desde  afuera  las  plazas  con  fuegos  arti- 
ficiales (3) .  y  Sidonío  (  que  se  halió  den- 
tro de  la  ciudad  )  lo  da  á  entender.  Grego- 
rio 

traxímus,  crebró  per  iguorantiam  veneoatis  gra^ 
minibus  infecti  ,  quae  indiscretis  foliis  succísque 
viridantia  saepé  manus  fame  concolor  legit.  Sidon. 
^poLl.  epist.  7.  lib,  7. 

(ij  Cum  eam  saepius  obsedissent :  quod  incivei 
nou  poterant  ob  pactum  conventum  in  muros  ven- 
dicantes  ,  eandem  incendio  concremaruot.  Barón, 
ann,  480.  10. 

(2)  Hoc  antequkm  Arverna  dederetiir  Evarigi, 
ut  ex  supradictis  episrolis  &  é  sequenti  clarum  est, 
non  vero  post  deditionem  ,  ut  Baronius  scribit  Jfl- 
bar,  in  not.  ad  epist,  Sidon.  Apoll.  epist.  a.  //  3* 

(3)  Hoccioe  meruerunt  inopia  ,  flamma  ,  ferrumi 
pestilentia  ,  pingues  caedibus  gladii ,  &  macri  jeju- 
niis  praeliatores.  Sidon,  ApolL  epist,  7.  lib,  7. 
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ria  Turonense  dice  que  puso  Eurico  en  aque- 
lla ciudad  á  Vitorío  por  Gobernador  ,  el  qual 
reparó  las  ruinas  hechas  en  la  expugnación  y 
con  gran  piedad  y  magnificencia  adornó  con 
columnas  la  Iglesia  de  San  Julián  é  hizo  edi- 
ficar otras  (i). 

Esta  empresa  puso  en  tanto  cuidado  al 
Emperador  Nepote ,  que  no  se  juzgaba  por 
seguro  en  Italia  ;  y  envió  contra  Eurico  á 
Orestes ,  sin  reparar  en  que  era  Godo  y  que 
le  enviaba  á  pelear  con  los  de  su  nación  (2)* 

Tal 

(i)  Protinus  Arvernos  adveniens  civitatem  ad- 
dere  voluit :  unde  &  cryptae  ¡Uae  usque  hodie  per- 
stant  ad  basilicam  S.  Julián! ;  &  columnas ,  quae 
sunt  in  aede  positae  exhiberi  jussit :  Basilicam  s. 
Laurentii  &  S.  Germaní  Licaniacensis  vici  jussit  ^ 
aedifícari :  fuit  autem  Arvernis  annis  uovem.  D, 
Greg,  Hist.  Franc,  lib,  2.  c,  20.  ídem  in  eftt.  de  gest, 
Franc, 

(2)  Atque  in  GalJiam  Orestem  magístrum  mili* 
tum  &  Patritium  misit.  Erat  autem  Orestes  ge- 
nere Gotbus ,  ac  Gotbicorum  auxiliorum  in  Ita* 
lia  Comes  magnam  ob  multas  res  bene  gestas. in 
re  militari  auctocitatem  adeptus  ;  quare  novis  dig- 
nitatum  insignibus  auctus,  súbito  á  Nepote  adversus 
Euricum  ,  ne  tota  ab  eo  Gallia  pellcretur  ,  est  desr- 
tinatus  :   tile  vero  contra  Nepotis  imbeciliitatem 

ac 
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Tal  es  la  perturbación  de  los  peligros,  que  fie 
suelen  elegir  los  consejos  mas  aventurados  y 
dexar  los  seguros.  Orestes ,  viéndose  con  las 
armas  del  Imperio ,  fomentó  las  de  los  demás 
Godos  que  habia  en  Italia  o&eciéndoles  tier- 
ras en  ella  ;  y  fingiendo  querer  pasar  con  ellos 
á  las  Gaiias,  revolvió  sobre  el  Emperador  f 
le  obligó  á  salir  huyendo  de  Italia  y  retirarr  j 
se  á  Dalmacia  *.  con  que  hizo  elegir  por  £m-  ! 
perador  á  su  hijo  Rómulo  Mamiio « llamado 
por  burla  Augustulo ,  en  quien  se  acabó  el 
Imperio  Occidental  que  levantó  Augusto. 
No  se  qué  fatalidad  hay  en  los  mismos  nom- 
bres ,  que  en  ellos  suelen  empezar  y  acabarse 
las  felicidades  humanas  (i). 

Con 

ac  potestatem  suam  extraordinariam  consplcatus, 
eodem  quo  caeteri  barbari  perfídiae  morbo  coepit 
agitari  eademque  Imperii  occupandi  libídine  cod- 
flictari.  Itaque  Gotthos  qui  praesidio  Italiae  erant 
tertia  agrorum  parte  promissa  illectos  ad  omnia 
secum  audenda  incendit ,  &  cum  lis  Roma  profec- 
tus  se  iii  Galliam  adversus  Gotthos  contendere 
simulavit.  Car,  Sig.  de  Occ.  Imp.  1.  14.  in  I^ip» 
j^ornand.  de  reb.  Get. 
(i)   In  éis  saepe  Regha  defíclunt «  á  quorum  00- 

mi- 
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Coü  esta  mudanza  animado  mas  Eunco 
prosiguió  'sus  conquistas.  Rindió  á  Marsella  j 
i  Arles  (i)  7  debeló  los  Borgoñones.  Estas 
victorias  atribuía  á  la  verdad  de  la  secta  que 
seguia  ,  preciándose  de  ser  mas  Príncipe  de 
ella  que  de  sus  vasallos  (2).  Con  esta  er^ 
rada  opinión  tenia  por  mérito  y  por  gloria 
el '  perseguir  í  los  Católicos  ,  con  que  manchó 
la  de  sus  trofeos  y  victorias. 

Habiendo  pues  enanchado  tanto  los  lí- 
mites de  su  Imperio,  se  retiró  á  la  ciudad  de 
Arles  donde  puso  su  silla  Real ;  y  querien- 
do 

minibus  inchoarunt.  yom.  de  reb.  G$t,  Paul,  Diac. 
bist.  tniscell, 

(i)  £t  quum  Romaoi  Imperii  vacillatioDem  cer- 
neret,  Arelatum  &  Massiliam  bello  captas  Reg- 
no  suo  adjecit.  Vas,  Hi^f*  Chrotu  ann,  470.  S,  Iñdor, 
Cbron.  Gotb,  Jornañ,  de  reb,  Get.  Sigeber,  in  Cbron, 
amn.  ^Ti* 

(3)  Taotum ,  ut  ftruat ,  ori ,  tantum  pectori  suo 
Catfaolici  meotlo  Domiois  acer,  ut  ambigas ,  ara- 
pliusne  suae  gentis  •  an  8uae  sectae  teneat  Princi- 
patum.  Ad  hoc  armis  poteus ,  acer  animis ,  alacer 
aonis  •  hunc  solum  patitur  errorem  ,  quod  puteC 
slbi  tractatuum  ,  consiliorumque  successum  tribui 
Pfo  religione  legitima ,  quem  potius  assequkur  pro 
felicitate  terreo».  Sidw,  AíqII.  eí'tst.^,  lib,  7. 
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do  allí  dar  gracias  á  los  suyos  por  d  valor 
y  constancia  que  habían  mostrado  en  las  ea* 
presas  pasadas  animándolos  á  otras  nuevas,  se 
juntaron  armados  (  como  era  costumbre  de  los 
Godos  }  y  se  vieron  cambiar  á  priesa  con  di- 
versos colores  los  hierros  de  las  lanzas  (i}y 
presagio  de  la  mudanza  de  sus  triunfos  es 
los  funerales  de  su  muerte  de  la  qual  hiso 
él  mismo  pronóstico  cierto  didendo  á  los  su^ 
yos  que  moriría  dentro  de  nueve  días,  como 
sucedió. 

£s  el  alma  substancia  celestial ;  7  como 
tiene  mucho  de  deidad  suele  antever  lo  fu- 
turo ,  principalmente  quando  está  vecina  á  des- 
atarse de  las  ligaduras  humanas. 

£n  los  últimos  lances  de  su  vida  pidió 
á  los  Godos  que  eligiesen  por  Rey  á  su  hi- 
jo 

(i)  Iste  quodam  die  congregatfs  in  coUoqalo  Go(* 
this,  tela  quae  habebaot  omnes  in  manibusápar- 
te  ferri  ,  alia  viridi  ,  alia  croceo  colore  mutatít 
naturalem  ferri  speciem  aliqaaodiu  non  habu^ 
comperit.  S,  Isidor,  Cbron.  Ootb.  jíEra  J>IIII.  Vv, 
Hisp.    Cbron.  ann,  482.  Roder,  Toht,  d€    reb,   tíitfi 

2.  c.  10.  l&ac.  Cron,  lib,'%. 
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jo  Alar¡co(i)  á  quien  antes  de  morir  habla 
instruido  en  el  temor  .  á  Dios  ,  en  el  respeto 
á  sus  sacerdotes  y  en  las  artes  de  reynar; 
que  es  la  mayor  herencia  que  dexan  los  Re- 
yes á  su^hifos  y  en  que  mas  muestran  su  amor 
á  los  subditos.  Amonestóle  que  los  amasen  que 
fuese  clemente  benigno  y  liberal  con  ellos; 
que  les. guardase  justicia,  y  que  no  intentase 
cosa  grande  y  peligrosa  sin  el  consejo  de  los 
Grandes  de  su  Reyno  que  conociese  fieles  á  su 
Corona.  Falleció  de  su  muerte  natural  »  que 
no  era  poca  felicidad  en  aquellos  tiempos 
sangrientos  ,  habiendo  reynado  diez  y  siete 
años  (2).  Fué  Príncipe  muy  liberal ,  i  cuya 

vir* 

(i)  Impetravitque  ab  illis,  ut  Alaricum  fillum 
suum  ia  Regoi  solium  co^ocareut  ,  quera  etiam 
multis  optimis  Coosiliis  contra  instaotis  temporís 
pericula  praemuoire  curabat ,  imprimís ,  ut  Deum 
super  omoia  dUigeret ,  maodata  ejus  custodiret ,  Del 
Miuistros  honoraret,  sine  üdelium  Procerum  cod- 
sUio  nihil  arduum  tentaret ,  subditos  amaret ,  jus~ 
titiam  coleret ,  clemeutiam  servar«t,  omoibusque 
se  beaignum  &  liberalem  exhiberet  3Foan,  Mag. 
hUt.  Gottb,  /.  is.  c.  36. 

(i)   Euricus  Rex  Arelati  íktalis   vadlmonii  diem 

obiit. 
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▼irtud  no  menos  queá  su  valor  se  puede  atri- 
buir el  haber  acabado  felizmente  tan  gran« 
des  empresas;  porque  á  los  peligros  de  la 
guerra  anima  tanto  la  esperanza  del  premia 
como  la  ambición  de  la  gloria.  A  la  espada 
de  este  valeroso  Rey  deben  España  7  Fran- 
cia la  libertad  que  .hoy  gozan  libres  desde 
aquel  tiempo  del  duro  jugo  del  Imperio  Ro- 
mano (i). 


AIA- 

obiit,  cum  regnasset  secundüm  communem  omnium 
opinionem  annos  17.  secuudürn  alios  16.  Ñeque  enim 
audiendos  arbitror  qu¡  i9.  Regnum  fUoctum  pro" 
duDt.  Joan.  Vas.  Misp.  Cbron.  483.  Joan.  Mag.  JBUft 
Gottb.  1.1$.  c.  26. 

(i)  Debeat  igitur  universa  Hispaniarum  &  Gal- 
liarum  Regna  Gothicae  geotis  fortitudiai  noD  par- 
vas gratias ,  quod  tuac  primum  per  eam  k  duro 
Romanorum  imperio  liber^ta ,  nunquam  postea  U- 
bertatem  amiseruut.  Sed  in  majorem  glorlamcoB- 
scenderuut.  Joan.  Mag,  Qotb,  Hist,  1.  15.  e,  a6. 
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ALARICO 

Octavo  Rey  de   los  Godos  en  España. 
CAPITULÓ    IX. 


H 


I  Inguna:  cosa  roas  provediosa  i  los 
fembres  qué  la..  Historia  quamlo  la  verdad.y 
Ixieoa  intención  gobiernan  U  pluma,,  y  nio^- 
gima  mas  nociúa:  quahdo  es  dictada  de  la  par 
alón  ó  lisonja  }  :poi?que  dexa  defraudada  la 
gloria  de  las  accipnes  heroycas  y.  exaltado  di 
^fcio.  De  ella  p^de  el  honoT^'6  la  infamia 
Ndc  los  Príncipes.'  Por  ella  se  gobierna  la  pos- 
teridad en  los  exeimplos  que^hade  imitaré 
imir,  y  de  ella  Sáca  máximas  y  documentos 
la  política  pai^a  el- <  gobierno  de  lo»  Reynos; 
Jr  si  los  fimdamótitoa(  fuere»  -falsos ,  falso  se- 
H  el  edificio  qiie  se  levantare  sbbne  ellos  :  en 
que  no  basta  tal  vez;  la*  buena  intención  dd 
tpe.  escribe  ;  porque  no  pudiendo  ser  tcsti- 
ffi  de  todo ,  es  fuefza  quq  se  valga  de  agenas 
•  Tom.L  T  re- 
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relactoctcs  ,  y  suele  acontecer  que  el  apetito 
de  adquirir  íiombre  j  gloria  de  verdadero  le 
incline  í  levantar  las  cosas  cxtrangeras  y  aba* 
xar  las  domesticas  ;  dado  que  se  reconoce  en 
España  donde  algunos  de  nuestros  escritores 
desautorizan  las  tradiciones  antiguas  acredita- 
das  con  la  memoria  de  padres  á  hijos  ,  que 
es  el  mayor  testimonio  de  la  historia  ,  y  eo 
las  cosas  dudosas  que  dan  elección  al  arbi'- 
trío  sentencian  contra  la  gloria  de  ios  Key^ 
y  de  la  nación ,  agudos  en  interpretar  sinies- 
tramente sus  acciones.  £n  que  peco  gravemcn* 
te  Juan  de  Mariana  (gran  varón  en  lo  demas] 
porque  afectó  en  su  historia  general  de  Espa- 
ña la  libertad,  virtud  de  que  suele  vcstirs* 
la  malicia  ,  habiendo  perdido  en  Francia  cl 
amorá  su  patria.  Esta  emulación  doméstica 
y  aplauso  de  los  extrangeros  experimentó  ea 
su  persona  Alar  ico  ,  habiendo  sucedido  en  íi 
corona.  Hay  diferentes  opiniones  sobre  cl  tiem- 
po de  su  elección.  Pero  habiéndose  celcbí» 
do  el  Concillo  Agatense  »  en  el  vigésimo  se- 


^ 
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gundo  año  de  su  reynado  (i)  que  fué  el  de 
506 ,  consta  claramente  que  empezó  á  reynar 
en  el  a6o  484.  De  este  Rey  dice  Mariana 
que  reynó  con  engaño  y  crueldad  (2)  ,  y  Car- 
los Sigonio  que  gobernó  con  gran  justicia  y 
alabanza (3).  Juan  Magno,  de  nación  Godo 
que  se  precia  de  tener  en  sus  venas  sangre 
española,  le  acusa  de  no  haber  correspondí* 
do  i  su  padre  Euricoen  la  prudencia  y  otras 
virtudes^  y  que  dio  ocasiona  la  guerra  con 
Clodoveo  y  á  la  pérdida  d&  la  Galia  Gó- 
tica (4)  :  y  el  Presidente  Fauchet  confiesa  que 

Cío- 

(i)    Inde  facile  colligere  possumu3 ,  quod  éjus  ñ- 
*  lius  Alaricus  ipsl  statim  succedeos  hoc  ipso  anno 
regnare  coepisse  reperitur,  ut  optimé  colligiturej^ 
Concilio  Agathensi.  Barón,  an,  484.  130. 

(2)  Imperium  á  parricidio  auspicatum  ,  fraudi- 
bus  &  saevitiá  contiauatum  meminerant  anoos  tres 
&  viginti ,  quibus  Genti  imperavit.  Marian,  de  reh, 
Misp,  /.  5.  c.  6. 

(3)  Alaricus  qui  iu  Gallia  diücum  magna  jus- 
titiae  laude  Wisigothos  in  pace  rexit.  Car,  Sigon. 
de  Occ.  Imp.  lib    16. 

(4)  Qui  defuncti  patris  virtutes  &  mónita  mi- 
nus  exequi  curavit  quam  imminentis  temporis  dis- 
crimina requirebant.  Pacem  enim  quam  Pater  Eu- 

rl- 

T2 


a93  (AÑO    484.) 

Clodoveo  buscaba  pretextos  honestos  paira 
quitarle  la  Galia  Gótica  (i)  (como  diremos  ), 
San  Isidoro  le  acusa  (  no  seria  en  el  Santo 
pasión  sino  mala  información  )  de  hab^  pa- 
sado su  edad  en  ocio  7  banquetes  (2)  ;  7 
Koricon  exagera  lo  magnánimo  de  ^sa  cora- 
zón ,  7  que  los  felices  sucesos  le  hicieron  siem- 
pre ilustre  (3).  Consta  también  que  no  viria 
ocioso ;  pues  para  el  buen  gobierno  de  susva*- 
sallos  atendió  en  los  últimos  días  desurejr- 
oado  á  reducir  á  compendio  Q  como  se  dirá  en 


ricus  cum  Clodoveo  (alias  Ludovico  FraDCorum 
Rege )  prudeDter  cpmposuerat ,  imprudenter  evertit 
Toan.  Mag,  Hist,  GoUhor.  I,  x6.  c.  i. 

(i)  II  faisoit  assez  mal  a  Clovis  de  voir  les  Gois 
(Arrieus  comme  les  Bourguignons )  commander  ea 
la  Gaule  depuis  les  mouts  Pyrenées  jusqtte  á  la  ri- 
vere  de  Loire  ,  &  pour  ce  il  cherchoit  honeste  ou- 
verture  de  leur  falre  la.  guerre.  Fauc»  Jbntíq,  de 
Franc.  cbap.  33. 

(3)  Qui  cum  á  puerítia  vitam  In  otio  &  convi- 
vio peregisset ,  tándem  pro  vocal  us  ái  Francls  in  re- 
gioue  Ficta veasis  urbis  praelio  inito  extinguitur. 
S.  Isidor.  Cbron.  Gottb. 

•   (3)    Alaricus  iste  audax  &  validus ,  &  vir  am-* 
Plissimi  animi  extitit ,  prosperis  eventibus  semper 
^rus,  ad  nimia  feritate  praecinctus.  Roric.  ge^t, 
tancor. 
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8U  lugar  )  el  código  del  Emperador  Teo- 
^osío ,  donde  mostró  tanta  estimación  y  res- 
peto á  los  Obispos  Católicos  ,  que  por  un  res- 
cripto lo  remitió  á  ellos  para  que  lo  exami- 
nasen y  aprobasen  (i)  ;  lo  qual  alaba  el  Car- 
denal Baronio  ,  ponderando  que  aun  las  leyes 
seglares  sujetase  al  examen  de  los  Prelados  (2). 
Alaba  también  el  mismo  Cardenal  su  piedad 
en  honrará  los  Prelados  Católicos  (3); como  hi- 
zo 

(i)  Utilitates  populi  nostri  propitiá  Blvinitate 
tractantes  ,  hoc  quoque  ,  quod  in  jure  habetur  Ini- 
quum  ,  meliori  deliberatione  corrigimus  :  ut  omnis 
legum  Romanarum  &  antiqui  juris  obscuritas, 
adhlbitis  sacerdotibus  ac  nobilibus  viris,  in  lucem 
diligentiae  melioris  deducta  respleodeat:  &  nihil 
habeatur  ambiguum ,  unde  se  diüturna  aut  diveiv 
sa  jurgantium  impugnet  objectio.  Quibus  ómnibus 
enucleatis  atque  in  unum  librum  prudentium  elec- 
tione  collectis  ,  haec  quae' excepta  suot,  vel  cla- 
rión interpretatione  composita,  veoerabiliuní  Epls* 
coporum  vel  El€ctorum  provincialium  Dostrorum 
roboravit  assensus.  In  rescript,  Reg.  Alar. 

(a)  Hactenus  decretum  Alarici  :  in  eo  eiiam  po- 
tissfiEum  commendandi  ,  quod  nullam  penitiis  sae- 
cularium  legum  editionem  promulgatiouemque  fie- 
ri  passus  est ,  aotequkm  eaedem  cognoscerentur 
atque  ab  Episcopis  probarentur.  Barón,  ann.  506.  li. 

(3)    Alaricus  enim  quantumlibet  Arianus  esset ,  ta-»« 

T3 
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BO  i  San  Remigio  de  cuya  santidad  7  nO^rot 
tenia  tanta  fe ,  que  se  valia  de  su  mtercesioft 
con  Dios  enviándole  la  hija  de  Benedicto  (r^ 
para  que  la  librase  del  demonio  que  la  po*= 
sera  :  y  si  bien  desterró  á  Cesarlo ,  Obkpo  dd 
Arles ,  fué  por  haber  sido  acusado  de  que 
trataba  de  entregar  aquella  ciudad  i  los  Ikft'^ 
goñones ;  j  conocida  después  su  inocencia,  fe 
restituyó  su  Iglesia  y  mandó  apedrear  al  aco- 
sador (2)  aunque  no  se  executó  por  la  in« 
tercesion  del  Santo.  Esta  piedad  del  Rey  ^a- 

ri-» 

meo  Sanctos  Antistites  Catholicae  communioñis  co- 
luit  &  frequentavit  offíciis ,  eos  praesertiin  quos 
editione  miraculorum  Deo  gratissimos  sentiehat. 
Barón,  ann,  S07.  a. 

(i)  £t  eas  res  quas  in  provincia  Benedictus  quí- 
dam (cujus  fíliam  mihi  ab  Aladeo  missam,  gra- 
tiá  Saocti  Spiritus  per  impositionem  manos  meae 
peccatricis  non  solum  á.  diabolicae  fraudis  vinculo 
^ed  ab  ioferis  revocavi )  ad  usum  lumiuis  tul » Rbe^ 
tnensis  Ecclesiae  scilicet^  &  loci  ubi  Corpus  meum 
jacuerit,  coDtlouatim  deserviré  praecipio  >  &c.  J^ui 
jBrisson,  in  Formul.  Barón,  aun.  $07.  s. 

(a)  Princeps  oravit ,  ut  ad  suam  reverteretur  se- 
dem  ,  seque  &  civibus  &  Clero  exhiberet.  Pprrd 
delatorem  ejus  jussit  lapidibus  oppnmi.  «Tur.  fom.  4* 
die  27.  Jlugurtú 
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iicQ  fué  tan  conocida  en  el  mundo  ,  que  ha* 
biendo  Trasamundo  Rey  de  los  Wíndalos 
en  África  mandado  desterrar  de  ella  á  todos 
Ips  Obispos  Católicos,  envié  el  Papa  Sima- 
chp  muchos  de  ellos  í  España  (i)  sabiendo 
(  como  sucedió  )  la  buena  acogida  que  halla- 
rían en  Alarlco  ;  el  qual  aunque  Arriano  dio 
licencia  para  que  se  congregase  el  Concilio  Aga- 
tense  ,  donde  los  Padres  rogíron  á  Dios  por 
él  (2)  é  hicieron  santísimos  decretos  para  la. 
zeíormacion  de  la  disciplina  eclesiástica. 

Todas  estas  virtudes  y  otras  no  bastíron 
á  hacer  glorioso  su  reynado  ;  ó  ya  sea  por- 
que juega  con  la  fama  la  fortuna  como  con 

las 


(i)  Qui  dispersi  per  Orbem  rccurrcrunt  ad  Sym- 
machum  Papam.  Ule  pietate  motas  aliquos  Episco- 
pos  transmisit  ad  Hispaiiiam ,  fberuDtque  humaniter 
recepti.  Rod.  Sanct.  Hist.  Hisp.  p,  2.  c.  10. 
-  (a)  Dedit  facultatem  Alaricus  Rex  Arianus,  ut 
Orthodoxi  Episcopi  i  o  unum  convenientes  Syno— 
dum  celebrarent :  cujus  praestiti  beneficil  memores 
Paires ,  ipsius  Synodi  exordio  pro  eodem  Rege  pre- 
ces Domino  obtulerunt ,  ut  jidem  ipsi  in  ejusdem 
Synodi  praefatione  testantur.  Barón,  ann.  506.  4- 
Concil.  Agatbens,  71. 

T4  ^ 
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bíi  demas'cosas  huoiaoas^^i  -  6  fofqúk  iú  MÁi 
étones  de' los  Príncipes  se  {üzgan  por  k»'  ñoüf 
.  j  habiendo  perdido  la  Tída  y  la  Galia  Ki&^ 
tka  t  perdió  tambiea  la  buena  noemória  dfr 
tfi.  Algunos  escritores  Franceses  le  culfan  & 
haber  dado  justa  ocasión  i  Clodoveo  para  mov 
ver  contra  él  las  armas,  pbr  .haber  falcado  i 
tas  confederaciones  que  su  padre  y  abuelos  ha*^ 
bian  tenido  con.  él ;  y  refieren  el  hecho  ow 
tüftles  circunstancias ,  que  pót  sí'  mbnias  se  dt»^ 
acreditan.  Dicen  que  deseando  Glodoveo  con*^ 
servar  una  buena  correspondencia  con  Alari- 
co,  le  envió  por  Embaxadqr  á  Paterno  con  co* 
misión  de  ajustar  lú  diferencias  que  había  en? 
tre  los  dos ,  y  de  procurar  que  Alarico  to- 
case la  barba  á  Clodoveo  y  quedase  con  esta 
ceremonia  padre  suyo  adoptivo  (1}  según  el 

es-í 

".  (i)  Miserat  idem  Clodoveus  Legatum  suum  ,  no- 
^  mine  Pateroum ,  ad  Alaricum  Regem  Gotthorum, 
ut  quae  pacis  esseot  cum  eo  tractaret :  simul  etiam. 
ut  voluQtatem  ejus  agnosceret ,  quo.  in  loco  amboí 
Reges  sibi  pro  utriusque  Regui  utilitatibus  eolio* 
cuturos  oportejret  occurrerei  &  Alaricus  ( juxta  mo« 

rem 
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estilo  de  a¿[ueDos  tiempos  ;  el  qual  después 
se  rediixó  í  que  el  que  adoptaba  i  otro  por 
hijo  le  cortase  una  parte  de  sus  cabellos,  co- 
mo hizo  Luitprando  con  Pípino  hijo  de  Car- 
los Martelo  (i),  y  como  de  orden  del  Em- 
perador Justiníano  entregaron  sus  hijos  Justi- 
ulano  y  Heraclio  al  Papa  Benedicto  sus  gue- 
dejas para  que  le  tuviesen  y  reverenciasen  cov 
mo  í  padre  (2).  En  execucion  de  esto  refieren 
que  habiéndose  ajustado  las  vistas  de  ambos» 
Reyes  con  tal  condición  que  viniesen  á  ellas  sin 
armas ,  volvió  Clodoveo  sospechoso  de  algún 

mal 

rem  antiquorum )  barbara  Clodovei  tangens  ,  adop- 
tivus  ei  fieret  pater.  Aimmn.  de  gest.  Franc.  Uh.  i. 
cap.   20. 

(i)  Circa  haec  témpora  Carolus  Princeps  Franco- 
rum  Pipinum  filium  suum  ad  Luitprandum  direxjt, 
ut  ejus  ( juxta  morem)  capillum  susclperet.  Qu¡  ejus 
caesariem  incidens  ,  ei  pater  cffectus  est ,  multisque 
eum  dítatum  Regís  muneribus  genitor!  remisit  Paul, 
J>iac.  lib.   6.  c.  15.  vet.  edit,   &  nov.  53. 

(2)  Hic  (  Benedtctus  scilicet )  una  cu m  Clero  & 
exercitu  suscepit  mallones  capillorum  dominorum 
Justiniani  &  Heraclli  liliorum  clementissimi  Prin-^ 
cipls ,  simul  &  ejus  jussionem  per  quam  sigfiiifica- 
bat  eosdem  capillos  direxisse.  Anastasius,  Loaisa 
in  not,  ad  ConcH.  ToL  13.  Barón,  ann,  684.  7* 
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mal  trato  i  enviar  í  Paterno  para  9»  diei^ 
tiamente  reconociese  si  veni^  armado  Abrí- 
co(^i)  ;j  que  bailo  que  traia  un  bfeillo>  inr 
duida  dentro  una  espada  »  ó  como  otroi  et*. 
ppbait  que  se  remataba  en  una  punta,  aguda: 
de  acero  como  es  ordinario ,  j  que  también 
traían  las  mismas  armas  los  que  le  acomptr. 
rnban:   de  donde  infiriendo  Ciodoveo  que 
Alarico  venia  con  ánimo  de  mátele  »  creci¿« 
ron  entre  ambos  las  difidencias  y  kw  odios,. 
7  para  componerlos  se  resolvieron  á  .enviar 
Embaladores  ai    Rey  de   Italia  Teodorico.. 
cuñado  del  uno  y  suegro  del  otro  C  como  di- 
remos )  haciéndole  Juez  arbitro  de  aquellas 
diferencias;  el  qual  celoso  de  la  grandeza  de 

eUos 

(i>  Constituto  tempore  quo  inermís  quisque  ac^. 
cederet»  Clodoveus  iter  in  AquitaDiam  parat..In- 
terim  Paterno  aegotium  dat  ut  exploret  quibus  Got- 
tbi  iodumentis  utantur.  Qui  ad  Alaricum  reversusí 
offeodit  hominem ,  &  suorum.  qoemque  íérream 
virgam  noo  minimae  crassitudiois  manu  gestare: 
quae  vel  ad  percutiendum  veí  iaculandum  idónea 
videretur.  Quem  dolum  prudeuter  animad  verteos 
Pateraus,  apprebensá  Regís  manu  promissi  eom 
admonuit.   Rob.  Gaguin,  de  Franc,  gest,  lib.  z. 
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ellos  (i)  7  deseando  que  se  consumiesen  con 
guerras  entre  sí ,  sentenció  que  poniéndose  el 
Embaxador  de  Ciodoveo  á  caballo  delante  del 
palacio  de  Alarico  con  la  lanza  fixa  en  tier- 
ra y  levantada  en  alto  ,  la  debiese  cubrir  de 
dinero  y  que  todo  fuese  para  Ciodoveo ;  de 
cuya  sentencia  imposible  de  cumplir  quedó 
mas  ofendido  Alarico  :  y  habiendo  vuelto  i 
ü  Paterno  con  otra  embaxada  ,  dispuso  de  tal 
suerte  el  aposento  donde  le  hospedaba,  que 
cayendo  en  tierra  se  quebró  un  brazo  (2); 
de  cuya  afrenta  contra  el  derecho  de  las  gen- 
tes 

(i)  Tractansque  in  arcano  cordis  ^quod  )am  olim 
celaverat ,  cu  pieos  hos  dúos  Reges  ad  invicem  sem-' 
per  esse  discordes  ,  tale  ioter  eos  demüm  judicium 
terminavit,  ut  difScile  Gottbis  quos  Alaricus  re- 
gebat ,  hujus  culpa  compleretur ,  ut  veniret  Lega- 
tarius  Francorum  sedens  super  equum  contom 
erectum  teneos  manu  ad  aulam  Palatii  Alarici, 
&  tandiú  Alaricus  &  Gotthi  super  eos  solidos  jac- 
tarent ,  quousque  Legatum  &  equum  &  acumen 
coDti  cum  solidis  cooperlrent.  Cbron.  ex  Idac.  lib,  2. 

(2)  lo  vetustissimo  eum  solarlo  hospitari  prae- 
cepit,  per  quod  dum  iocauté  graditur  ,  commiou- 
to  sub  pedibus  ejus  ligno ,  pronus  ad  terram  ce— 
cidlt  ,  &  fracto  bracbio  vitae  reservatus  est ,  Dotr 
mino  protegente.  RorUon,  de  gett,  Francor,  Ub,  4, 


joo  (AlSo   484.) 

tes  resultó  lar  guerra  entre  ambos  Rejes^  Qq( 
juicio  tan  vulgar  y  ligero  dará  crédito  i  tal 
narración  opuesta  á  las  cartas  que  eacribió  i 
los  dos  el  Rey  Teodorico  para  coo^norlofl 
(  como  se  vei^  después  )  y  í  la  historia  de 
San  Gregorio  Turonense  que  floreció  en  aque- 
llos tiempos  y  no  refiere  tales  despropori* 
tos?  Yo  creo ,  y  no  sin  fundamento «  que  to- 
das las  embaxadas  de  Paterno  í  Áfrico  fií^ 
ron  para  reconocer  sus  fíierzas  y  ríquáea»  O)» 
y  que  habiéndoselas  mostrado  y  hecho  rela- 
ción de  ellas  á  Clodoveo ,  fueron  las  que  mat 
le  provocaron  á  la  guerra.  Pero  para  que  cons- 
te de  este  h$cho  sin  que  pueda  ser  calumnia- 
da mi  pluma ,  le  escribiré  con  las  de  los  His- 
toriadores de  Francia  de  mayor  autoridad  y 
crédito. 

Haüál^ase  Alarico  con  el  dominio  abso* 
luto  de  España ,  echados  de  ellas  los  Roma- 
nos 

(i)  Alarlcus  vero  ,  cum  per  Paternum  ▼cltet 
Chludovicum  decipere ,  á  Paterno  exploratis  quae 
•I  rea  eum  erant ,  &  thesaurls  ejus  ingenio  subar- 
CÚtis  illusus  est;  Cwsiant,  Pnsh,  Frag,  Reg.  Frw^ 
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nos  y  las  naciones   bárbaras  y  tan  extendida 
su  Imperio  por  las  Gallas  (1)  que  tenia  por 
términos  al  mar  Mediterráneo,  al  Océano  y 
al  Ródano  ;  con  que  era  tanta  su  grandeza 
que  Carlos  Sigonío  le  llamó  señor  del  mun- 
do (2}.  Levantábase  al  mismo  tiempo  la  Mo^ 
narquía  de  Francia ,  divididas  hasta  entonces 
aquellas  provincias  eo  diversos  Reyes.  Su  pri# 
mer  fundador  fué  Clodoveo    de  cuya  ambi- 
ción de  dominar  y  de  las  tiranías  que  usó  es* 
criben  con  demasiada  libertad  algunos  histo* 
riadores  Fran(;eses  :  nosotros  respetamos  mas 
su  memoria  por  haberla  dexado   ilustre  con 
sus  hazañas  y  religión ,  y  porque  como  doc- 
ta y  eruditamente  prueba  Juan  Jacobo  Chi- 
flelio(*)son  los  Reyes  de  España  mas  pró- 

(i)  Les  Goths  occapoient  toute  la  Gaule  Narbon-^ 
Doise  á  laqueile  iis  doanerent  leur  nom ,  &  toute 
la  Guyeiine  avec  toutes  les  apparteoances.  Jeati^ 
de  Scrres  Jnvent.  de  í'  bist.  de  Franc, 

(a)  Caesareum  ad  Alaricum  Regem  orbis  domí- 
num  detuiit.  Car,  Síg.  de  Occ.  Imp,  4.  t6. 

(*)    Oritur  insuper  alus  ductibus  idem  CatholicuB 

Rex  Philippus    lY.   &    ái   Clodoveo    &  á    Carolo 

*  Mag- 
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dffldal^s  á  nuestra  obediencia  (i)  •^r^S^IÜál^ 
(8^n  refiere  el  Presidente  FauGÍipt}/.j^,  jím» 
áú  me  falte  el  freUxto  de  la  rely^  ^g/  fs^ 
ta  una  confuís t a  n^ejaría  para,  h.xemserr 
waciún  de  los  Estados  de  Francia^  f$¡^ue,  n^ 
estarán  seguros  mientras  tupieren  Í0.s  .iB^dos 
'  9n  las  Gaitas  tan  ¿rondes  gr9vmci^ ..ofñméh 
dasálafotendi^,d££spa^¿fi}^  ....  ,  . 
Buenas  míximas;.  ji^tificarkgiyerraoonlc 
jconvemenciay;.ra^on¡;}je;  estado  ^ji^pi^ido  de- 
.■•..-         -  •-..  ^..*  ,.^- 

'  it}  Igitar  Gloépvaiis  .ftex  alt  aulre^l^^diléiiBolea* 

t^  ^ro  ,  quod  hi  Arjiani  partem  teu^ot  Gallia- 
nim :  eamus  cúm  tíéi  ádjutorio,  Á  supeniÜs  ,'re^ 
digamus  terram  in  ditionem  noitnuB,  Úng,  Tur, 
W^.  Franc,  I,  a.  c,  37.  Gest.  Reg,  Frarie,  ex  edit, 
jFretb,  8.  Const,  Presb,  Frág.  Keg,  Frano, . 
.  (2)  £t  quaod  cetta,  occinsioa  ce^rpit  «  ancores 
estoit-ce  une  entreprise  necessaire  popr  la  conserva* 
¿ion  de  r  estat  Francois :  puis  qn'ils  né  iJouvoient 
a59euxer  leurs  conquet^  en  GauU^i  ta^te^a^l^  las 
Wisigoths  én  tiendroieot  uue  si  grande  portioa 
dé  r  £spagae  :  d*  ou  estpieot  tousjours  sortis  les 
tneiUeurs  Soldats  Komainsdepuis)a  Monarchledeg 
Cesars.  L'advis  du  Roy  approuvé  ,  &  1'  esperance 
que  chacun  avoU  de  s*  agrandir  par  la  conquete 
de  si  riche  Pays ,  que  V  Aquitaioe,  11  fut  concia 
de  íkire  la  guecre  aux  Wisigoths ,  Fauchct  •  V  Jbt* 
tig,  dk  Gaule  &  Frane,  :. 
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jfensa  Datura!  despojar  al  vecino  para  asegu- 
rarse de  ií ,  con  que  no  habría  firme  paz  en- 
tre los  confinantes.  Quiera  Dios  que  estas 
mismas  máximas  injustas  7  tiranas  no  se 
practiquen  en  nuestros  tiempos. 

Los  tres  pretextos  referidos  no  eran  bas- 
tantes á  haeer  fusta  la  invasbn  de  Clodoveo, 
como  lo  mostraremos  examinándolos  utxo  á  uno. 

£1  primero  de  haber  dado  acogida  á  los 
bandidos  nO'  era  bastante  :  porque  quando  no 
son  rebeldes  ni  han  maquinado  contra  la 
vida  de  su  Príncipe ,  es  propio  de  la  sobe- 
ranía y  grandeza  de  los  demás  Príncipes  per- 
mitir que  sean  acogidos  en  suS  Estados  los 
-afligidos  que  huyen  las  iras  de  su  señor  na" 
tural  mientras  pesa  su  rigor  ,  para  que  des- 
pués use  con  ellos  de  su  clemencia  ;  á  que  asis- 
te el  derecho  de  las  gentes ,  siendo  los  Príiv 
cipes  muy  parecidos  á  los  elementos  que  abra^ 
'  za  el  uno  lo  que  el  otro  desecha.  Algún 
refugio  ha  de  tener ,  ó  la  inocencia  6  el  temor 
del  castigo ;  fuera  de  que  consta  de  la  bue- 
na correspondencia  de  Alarico  con.  Qodoveoi 

Tom.  L  V  ^>ift% 
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pues  habicndose  retirado  i  Xoloa  sa  cocte  d 
üey  Ciprio  después  de  haber  sido  roto  ai 
una  batalla  y  despojado  de  lo  que  poseía  ea 
Soison  ,  le  entr^  á  los  Embaxadorcs  de  Cío- 
doveo(i}:  en  que  por  complacer  i  Clodo- 
veo,  £úi6  ¡ndígnanoente i  su  misma  generosi- 
dad y  í  las  obligaciones  de  Rej »  los  quales 
deben  amparar  y  £ivorecer  á  los  Principes  Bz- 
eos;  porque  estos  no  tienen  otro  recurso  ni  tri- 
bunal sino  el  poder  de  los  mas  poderosos. 
£1  segundo  pretexto  de  las  di&rencias  de 
confines  no  era  bastante;  pCMrque  si  en  ellas 
deseaba  Clodoveo  conservar  sus  derechos ,  dt: 
biera  primero  remitirlos  á  jueces  arbitros  pa- 
ra 


(1)  Siagrius  elisum  cernens  exercitum  terga  ver- 
tlt,  &  ad  Alaricum  Regem  Tolosam  cursu  velod 
parlabitur  :  Clodoveus  vero  ad  Alaricum  mittit.uC 
eum  redderet ,  alioquin  noverit  sibi  bellum  ob  ejus 
reteotionem  ¡nferri.  AtlUe  metuens,  ne  proptcr  eum 
¡ram  Francorum  iacurreret  (  ut  ^  Gothorum  paver« 
mos  est )  vinctum  Legatis  tradidit.  Quejji  Clodo- 
veus receptum  custodiae  mancipari  praecepit ,  Reg- 
noque  ejus  accepto ,  eum  gladio  clam  feriri  maa- 
davit.  Gregor.  Turón.  Hist.  Franc,  I,  a.  PatU.  JUmyU 
de  gest,  Franc*  in  CIq4> 
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ra  que  las  compusiesen  amigablemente ,  y  no 
empegar  pl  jmícío  por  las  armas. 

£1  tercer  pretexto  de  la  diversidad  de 
religión  no  justifica  la  guerra :  porque  no  la 
debe  mover  un  Príncipe  contra  otro  por  so- 
la la  hereg^a ,  quando  con  ella  no  perturba  su 
religloriy  su.'Reyno,  6  quando  el  Papa  no 
le  ordena  como  pastor  universal  que  le  ha- 
ga la  guerra  porque  impide  con  la  heregía 
la  unidad  de  la  Iglesia  ;  y  quando  estos  pre- 
textos tuvieran  algún  fundamento ,  los  había 
ya  borrado  la  reconciliación  de  ambos  Royes 
en  las  vistas  que  tuvieron  en  una  isla  del  rio 
Luer  cerca  de  la  ciudad  de  Tur. 

Ppro  como  Clodoveo  se  movia  solamenr 
te  por  ambición ,  no  se  detenia  en  examina^ 
la  justificación  de  sus  armas  quando  se  le  re- 
presentaba la  ocasión  de  despojar  á  alguno 
de.  los  coxífinántes  ;  y  juzgando  que  con  su 
exército  bien  disciplinado  y  triunfante  con  di- 
versas victorias  no  hallaria  resistencia  en  los 
Godos  cuyos  ánimos  estaban  rendidos  i  las 
delicias  con  el  largo  ocio  de  la  paz  ,  se  V4- 
V2  \i^ 
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üa  de  qualquier  pretexto  aparente  p^a  «itrat 
con  sus  armas  por  la  Galia  Gótica  (i)  pre- 
viniéndose i  la  guerra. 

Reynaba  en  este  tiempo  en  Italia  Teo^ 
dórico  Rey  de  los  Ostrogodos  i  quien  el 
Emperador  Cenon  (2) ,  por  librarse  de  aque- 
lla nación  numerosa  f  sin  asiento  7  levantar 
en  Italia  una  criatura  suya ,  había  dadala  con' 
quista  de  ella  contra  el  tirano  Odoaore  ,  Rejr 
de  los  Hcrulos,  7  con  su  valor  j&érzas  le 
Jiabia  quitado  la  vida  y  la  corona. ;  7  para 
«firmarla  mas  en  sus  sienes  con  el  porentcscode 

Prín- 

(i)  Otium  ejus  Üéx  Francbruto  Clodoveus  inter- 
uecino  bello  illato  perrupit.  Nam.^ive  haeresim  illios 
insectans ,  sive  Regni  libídine  ,ar(í)^ns ,  consultó  Ih 
tem  nescio  quam ,  quo  illum  ad  arma  attraheret, 
4atentavit.  Carol,  Sig,  de  Occ.  Imp.  Ub,  z6. 

(2)  Quibus  vocibus  Ze no  permulsushaud  grávate, 
ut  inyricum  iníbstá  ac  mérito  Bibi  sospectti  Go- 
.thorum  multitudine  exon^raret ,  assei^t  Itaque  re 
cum  eo  composita  ,  Italiam  ei  ,  quemadmodam 
inquit  Paulus  Diaconus «  per  pragmaticam  tradidit» 
ac  sacro  velamíne  capiti  imposito  confírmavit ,  & 
'Senatüm,  Populumque  Romanum  cum  ipsa  Urbt 
,ac  tota  Italia  praecipué  commeodavit*  Car.  Sig,  dt 
Occ,  Imp,  Ub»  zs.  Jorn,  de  reb,  Qtt.  SabgU,  Enntad,  I. 
lib.  2. 
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Principo?  po4^osos,  había  casado  con  Audosle- 
da  hermana  dfc  Clodovco  y  dado  «n  matrimo- 
nio í  su¿  hijlas  Teudetusa  y  Teudícoda  á  los  Re- 
yes de  España  y  de  Borgoña  Alarico  y  Gun- 
dibaldo  (i) ,  con  que  era  arbitro  del  Poniente; 
y  sabidos  éstos  disgustos  entre  su  yerno  y  cu- 
ñado, reconoció  que  haciéndose  el  uno  de  ellos 
mas  poderoso  con  la  ruina  del  otro ,  perde- 
ría su  arbitrio  en  el  mundo.  Dábanle  celos 
las  viclorias  del  Francés  y  su  apetito  de  do- 
minar, y  hallaba  conveniencia  en  que  la  po- 
tencia de  los  Visigodos  en  España  no  se  ex- 
pusiese á  los  casos  de  la  fortuna  ;  porque  sien- 
do de  una  misma  nación  y  ambas  casas  rea- 
leo 


(1)  Ad  staljüiendas  opes  suas  vicinorum  se  R^- 
gum  praesidiis  muuiendum  atque  affinitatibus  ob- 
vallandum  putavit  ,  haud  quaquám  veritus  ,  quin 
si  Odoacer  idem  consilii  habuisset  ,  haud  dublé 
partam  Italiae  possessionem  retiuuisset.  ttaque  An- 
desledam  Clodovei  Regfis  Francorum  sororem  sibi 
despoudit ,  filiam  yAo  suam  Teutedusam  ex  con- 
cubina susceptara  Alarico  Regi  Gothorura ,  Amala- 
bergam  vero  Amalafrldae  sororis  filiam  Sigismundo 
Gundoba^ldi  KegU  Burgundionum  filio  collocaviti 
Oír.  Sig.  de  Occ.  Imp.  iib.  16. 

V.3 
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tés  de  Ámalos  y  Baltos  unidas  tóti  iestre- 
choS  vínculos  de  sangre  (i),  lagrandteade 
k  ñna  era  seguridad  7  firmeza  de  ta  otra. 
Estas  j  otras  consideraciones  le  oblaron  i 
interponer  su  autoridad  enviáfido  sus  Emba- 
ladores al  uno  y  otro  Rey;7por^élascart 
tas  que  les  escribió  se  hallan  entre  las  obras 
de  Gisiodoro  su  Canciller ,  las  pondré  aquí  tra- 
ducidas en  castellano ,  aunque  no  como  in- 
térprete fiel  de  palabra  en  palabra  por  dar  í 
su  sentido  mayor  fuerza.  La  que  escribió  al 
Rey  Alarico  dccia  así  (2). 

Aun- 

(i)  Unde  temporis  progressu  fáctum  ,  ut  Cotfai 
Wisigothiquequandoquidem  sub  unius  Imperio  cs- 
sent  terrasque  easdem  haberent ,  liberos  suos  mu- 
tuis  afliinitatibus  junxerint.  Procop,  de  bello  Gotb.l.  i. 

(2)  Quamvis  fortitudini  vestrae  confideotiam  tri- 
buat  Parentum  vestrorum  innumerabilis  multitudo: 
quamvis  Attilam  potentem  reminiscamiDi  Wisigo- 
^horum  viribus  incLÍDatum  :  tamen  quia  populorum 
ferocia  corda  longá  pace  mollescunt ;  cávete  súbi- 
to io  aleam  mittere  quos  coostat  tantis  tempori- 
bus  exercitia  non  habere.  Terribiiis  est  hominibus 
conflictus,  si  non  sit  assiduus  :  &  nisi  usu  prae- 
sümatur,  concertandi  súbito  fiducia  non  habetur. 
Absit,  ut  vobis  aliquid  indignatio  caeca  surripiat 

Mo- 
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Aunqut  la  innumerable  sucesión  de  vues* 
tvps  reaUs  progenitores  y  la  potencia  de  Ati" 
la  derribada  per  las  Juerzas  de  los  Visigo- 
dos  pudiera  dar  confianza  á   vuestro  valor^ 

.  con 

Moderatio  provida  est  quae  gentes  servat.  Furor 
autem  iustantia  plerumque  praecipitat  ,&tunc  uti— 
le  solum  est  ad  arma  concurreré  ,  cum  locum  apud 
adversarium  justitia  noo  potest  invemre.  Quaprop- 
ter  sustínete,  douec  ad  Francorum  Regem  Legatos 
nostros  dirigere  debeamus  ,  ut  litem  •  vestram  ami- 
corum  debeant  amputare  judicia^  ínter  duqs  eoim 
nobis  affinitate  conjunctos  non  optamus  aliquid  ta-* 
le  fieri  ,  unde  unum  minorem  contingat  fbrsitaa 
inveniri.  Non  vos  Parentum  fusus  sanguis  inílam- 
mat :  non  gravite r  urit  occupata  prov!n<:ia :  adhuc 
de  verbis  parva  contentio  est.  Facilimé  transigitis, 
si  non  per  arma  vestros  ánimos  irritetis.  Obíiciamus 
quamvis  Cognato  cum  nostris  conjuratis  eximias 
gentes.  Justitia  quae  re^jes  eflficit  fortiores  cito  con- 
vertit  ánimos ,  qui  contra  se  tales  sentít  armatos. 
£t  ideo  saiutationis  honorificentiam  praelocuti ,  Le- 
gatos nostros  illum  &  ilium  ad  vos  credidimus 
esse  dirigendos :  qui  vobis  8e  mandata  nostra  suffi— 
cienter  InsÍDuent,  &  usque  ad  fratrem  nostrum  Gun* 
dibaldum  ,  vel  alios  Reges  lata  vestrá  volúntate 
depruperent.  Ne  vldeamlni  eorum  irtmissione  la- 
borare ,  qui  maligné  gaudent  alieno  certamine. 
Avertant  enim  divina  ,  ut  supra  vos  iniquitas  illa 
praevaleat.  Commune  malum  vestrum  judicamufc 
inimicum.  Nam  ille  me  jure  sustinebit  adversum, 
qui  vobis  nititur  esse  contrarius.  Cass.  Varia,  lib,  3. 
epistol. 

V4 
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con  tóáó  tS0  os  debe  haar  ticataJó  /kctn- 
tiáeradon  de  que  la  ferocidad  dg  los-corazi^. 
fíes  de  los  pueblos  se  ablanda  con  la  larga 
paz ,  y  fuo  no  conviene  ofrecer  de  repente  á 
la  suerte  de  los  casos  á  los  que  ha  tanto  tiem- 
po que  les  falta  el  exerctcio  de  las  armas. 
Terrible  es  el  lance  de  una  batalla  quando 
no  es  acostumbrado  \y  si  el  uso  y  experiencia 
no  anima  ^  no  se  entra  en  el  combate  con  con* 
Jianza,  No  quiera  Dios  que  la  ciega  ind^r 
nación  os  arrebate.  La  moderación  prevenid 
da  conserva  los  Estados.  El  furor  casi  siem-; 
pre  precipita  los  casos  \y  solamente  conviene  ti 
medio  de  las  armas  quando  el  competidor  no 
admite  el  de  la  justicia :  y  asi  os  pido  qtte 
juspendats  la  fuerza  hasta  que  hayan  llC' 
gado  mis  Embaxadores  al  Rey  de  Francia 
pard  que  vuestras  diferencias  sean  amiga» 
blemente  compuestas  •  porque  no  quisiéramos 
que  las  cosas  llegasen  á  tal  término  entre  dos 
tan  conjuntos  conmigo  en  afinidad  que  U 
grandeza  d^l  uno  quedase  disminuida.  No  hay 
entre  vosotros  ocasión  de  sangre  vertida  de 
.    <  xues' 

\ 
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vuestros  padres  que  os  tncienia ,  ni  os  ahra^ 
sa  la  usurfáuion  de  alguna  provincia.  Aun 
son  de  solas  palabras  los  disgustos  ,  yfáciU 
mente  los  compondréis  sino  irritáis  con  las  dr* 
mas  vuestros  ánimos.  Porque  aunque  se  jun* 
ten  nuestras  fuerzas  y  las  de  nuestros  con» 
federados  contra  vuestro  curiado  para  redu^ 
cirle  ,  suele  la  justicia ,  que  hace  mas  fuertes 
á  los  Reyes ,  indignarse  é  irritar  los  ánimos 
quanda  ve  armados  contra  sí  a  los  parientesS 
y  asi  ^  después  de  haberos  saludado  honorift- 
camente ,  nos  ha  parecido  enviaros  nuestros 
Embaxadores  para  que  hagan  con  vosotros  es» 
tos  ojícios  ,y  pasen  (  si  fuere  menester  )  des^ 
pues  de  conocida  vuestra  intención  á  nuestra 
hermano  Gundibaldo  Rey  de  Borgoñay  á  otros 
Reyes.  Procurad  pues  gobernaros  de  suerte 
que  no  parezca  que  peligráis  en  la  interposi" 
cion  de  los  que  se  alegran  de  las  contiendas 
agenas.  Dios  no  permita  que  en  vuestros  da» 
ños  prevalezcan  estas  artes  engañosas  é  in- 
justas.  Yo  juzgo  por  tan  comunes  y  propios 
vuestros  males  ,  que  con  razón  me  experimert" 
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4srÁ  su  enemigó  el  -fue  majumart  fmdra  é 
étro. 

A  los  mismos  Embaxadores  onvió  Teo* 
dórico  ai  Rey  Clodoveo  con  esta  carta  (i). 

(x)  Aáéb  Ínter  Reges  af&nitatis  jura  divina  coa- 
lescere  voluerunt ,  ut  per  eónim  placabllém  anl* 
mum  proveuiat  quies  optata  populorum.  Hoc  enim 
sacrum  est  quod  uullá  permittitur  commotione  vio- 
lar!. Nam  quibus  cybsfdibus  liabeatur '  fides ,  A  00a 
credatur  aifectibus?  Sociantur  prozimitate  Dpmin!,  ut 
nationes  divisae  simili  debeant  volúntate  gloriari» 
&  quasi  per  álveos  quosdam  cancordiae  adunata 
se  possiot  gentiuDí  vota  contiogere.  Quae  cum  jta 
sint ,  miramur  ánimos  vestros  síc  causis  mediocri- 
bus  excitatos ,  ut  cum  filio  nostro  Alaríco  Rege 
durissimum  velitis  subiré  confiictum  :  ut  multi  qui 
vos  metuuut  de  vestrá  concertatione  laetentur.  Am- 
bo estis  summarum  gentium  Reges ,  ambo  aetate 
fiorentes.  Non  leviter  Regna  vestra  quassatis,  si 
data  partibus  libértate  contligitis.  Virtus  vestra  pa» 
triae  non  fiat  iaopinata  calamitas.  Qula  grandis  iii>- 
vidia  est  Regum  ,  iu  causis  levibus  gravis  ruina  po- 
pulorum. Dicam  liberé  ,  dicam  affectuose  quod 
sentio.  Impatieus  sensus  est  ad  primam  Le^tío- 
nem  protinus  arma  moveré.  A  parentibus  quod 
quaeritur ,  eleciis  Judicibus ,  expetatur.  Nam  Ínter 
tales  viros.fit  illos  gradum  est  daré  quos  medios 
volueritis  efficere.  Quid  de  nobis  vos  ipsi  aestimarc 
poteritis ,  si  nos  iutentiones  vestras  reliquisse  cog- 
Qoscitis?  Absit  ille  cooflictus ,  ubi  unus  ex  vobis  de- 
le- 
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Disfuso  la  divina  providencia  que  entre 
los  Príncipes  echasen  tales  raices  los  derechos 
de  afinidad  que  de  su  concordia  de  ánimos 
naciese  ef  deseado  reposo  de  los  pueblos  ,  sien^ 
do  tan  sagrado  este  vínculo  que  no  permite 
desunión  :  porque  i  á  qué  prendas  se  debe  ma- 
yor confianza  que  4  las  del  amor  y  afecto\ 
Úñense  los  Príncipes  con  el  parentesco  para 
que  las  naciones  divididas    entre  sí  se   pre- 

cien 


lerl  poten t  inclinatus.  Abjicite  ferrum  qui  in 
mcum  vultis  pugnare  opprobrium.  Jure  patris  vo- 
bls  ioterminor  &  amautis.  Ule  dos  &  a  micos  oos* 
tros  patietur  adversos  qui  talla  mouita  (quod  nou 
epinamur )  crediderit  esse  temnenda.  Quapropter  ad 
excellentiam  vestram  ¡llum  &  illum  Legatos  nos- 
tros  magnoperé  credidimus  dirigendos  ,  per  quo8 
etiam  ad  fratrem  vestrum  filíum  uostrum  Regem 
Alarlcum  scripta  nostra  direximus  :  ut  nullateoüs 
ínter  vos  scandala  seminet  aliena  maliguitas :  sed 
in  pace  perr.everautes,  quae  sunt  ínter  vos ,  mediis 
amicis  placabiliter  finiré  debeatis.  Per  eos  etIam  & 
verbo  vobis  aliqua  dicenda,mandavimus.  Ut  gentes 
quae  sub  Parentibus  vestris  longá  pace  floruerunt 
súbita  non  debeant  concussione  vastari.  lili  enim. 
credere  debetís  quem  vestris  utilitatibus  arridere 
cognoscitis.  Qüoniam  qui  vult  alium  io  praecipi— 
tes  casus  mittere  ,  eum  certum  est  fideliter  non  mo- 
nere,  Cass,    Varia,  lib.  3.  epist.  4. 
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€ien  de  imitaiplos  en  ejta  cunfotndáaá  éb  vo- 
luntades ,  y  vengan  a  ser  /líos  ctmm  vnos  ce» 
duetos  for  donde  pase  i  ¡os  subdita  la  con^ 
cordia »  reducidos  á  unión  sus  deseos  y  fretenr 
iiones.  Supuesto  pues  este  fundamento  «  nés 
maravillamos  de  que  conmovidos  vuestros  áni- 
mos con  ligeras  causas  queráis  venir  al  duro 
trance  de  una  batalla  con  Huestro  hijo  el  . 
Mey  Alarico  ,  de  donde  resultaría  fue  los  fue 
ahora  os  temen  se  holgasen  de  vuestras  con^ 
Hendías,  Ambos  sois  Reyes  de  grandes  na- 
ciones y  de  edad  fiotida  ,  y  no  fin  graves 
daños  de  vuestros  Reynos  vendréis  á  rompí- 
miento  ;  y  seria  muy  de  sentir  fue  la  bizar- 
ría de  vuestros  corazones  fuese  impensada- 
mente dañosa  á  la  patria.  Advertid  que  caen 
en  gran  odio  los  "Reyes  fue  con  leves  moti- 
vos causan  la  ruina  de  sus  pueblos.  Diré 
Ubre ,  diré  afectuosamente  lo  que  juzgo.  Im- 
paciente es  el  sentimiento  que  i  la  primer  iñ" 
timacion  toma  luego  las  armas.  Lo  que  co- 
mo padre  de  ambos  pretendo  es  que  por  jue- 
ces arbitrarios  se  compongan  vuestras   f/- 

ten* 
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tensiones  ,  fues  no  ofenderá  á  ¡a  grandeza  de 
tan  grandes  férsonages  que  se  dé  lugar  al 
arbitrio  de  los  que  vosotros  mismos  eligiere^' 
des  por  medianeros.  Estos  oficios  son  tan  pro*, 
fio s  mió s  ,  ^ue  haríais  siniestro  juicio  de  mí 
si  hubiese  dexado  correr  vuestros  dictámenes, 
JDios  no  permita  que  lleguéis  d  batalla  donde 
vencido  el  uno  de  vosotros  quede  despojado  el 
otro.  Deponed  luego  esas  armas  con  que  in- 
tentáis combatir  con  oprobio  y  descrédito  mio^ 
forque  con  la  autoridad  de  padre  quetan* 
tv  os  ama  os  protexto  que  á  mty  á  mis  confe- 
derados experimentará  enemigos  el  que  ( lo  que 
no  creemos  )  menospreciare  estas  amonesta'* 
dones.  Sobre  lo  qual  nos  ha  parecido  envía  ^ 
ros  nuestros  Embaxadores  ,  con  los  quales 
también  hemos  escrito  á  vuestro  hermano  é  hi" 
jo  mió  el  Rey  Alarico  para  que  no  deis  lu- 
gar a  que  la  malicia  ageni  siembre,  entre 
vosotros  disenciones  ;  antes  conservando  lapaz 
que  hasta  aquí  ^  compongáis  de  acuerdo  por 
amigables  medios  vuestras  deferencias  :  y  re* 
mipiéndome  á  lo  que  os  dirán  de  palabra ,  os 
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vuelvo  á  representar  fue  no- debéis  empamr  4 
las  calamidades  de  la  guerra  4,  ke  vaea^ 
¡¡os  que  en  el  gpbiemo  de  vu^st¥ñs  foirn 
florecieron  en  larga  y  feliz  faz.  OU%aeiún  es 
vuestra  dar  erédito  al  que  es  interesad9  en 
muestras  conveniencias  y  reposo^  femendúfof 
derto  que  no  es  fiel  consejero  quien  á  Ptr9  e9' 
fone  á  los  casos  y  peligros. 

Al  mismo  tiempo  escñUó  Tef»dorico  car* 
tas  (que  aun  se  hallan  entre  l4s  obras  de  C^ 
siodoro)  i  los  Reyes  de  I09.  fio^^gáoneSt  de 
los  Herulos,  de  los  Guarno^  y  Tpr^igos ,  re- 
presentándoles la  conveniencia  de  procurar  to* 
dos  que  no  se  encendiese  el  fuego  de  aque- 
lla guerra  en  sus  confines  ,  cuyo-  ^Hgro  se- 
rla común  á  los  vecinos  ;  siendo  fuerza  ó  mez- 
clarse en  ella  6  mantenerse  neutrales  y  pade- 
cer sin  provecho  ni  gloria  los  dáfio»  decoTr 
rerías  ,  tránsitos  y  alojamientos  ,  exponiendo^ 
se  al  peligro  ordinario  de  ser  despojos  del 
vencedor.  Que  como  á  Reyes  confinantes  in- 
teresados en  la  quietud  pública  corria  obli* 
gacion  de  unirse  con  él  para  enfrenar  los  bríos 

'de 
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de  aquellos  Reyes  mozos  que  mas  por  bi- 
zarría natural  que  por  causa  bastante  se  pre* 
paraban  para  la  guerra.  Que  aunque  se  halla- 
ba tan  l€jo8  ,  debía  tratar  de  su  composición 
por  los  vínculos  de  sangre  que  tenía  con  am- 
bos ;  siendo  cierto  que  si  llegaban  á  las  ar- 
mas ,  juzgaría  el  mundo  que,  ó  por  razón  de 
estado  los  dexaba  perder ,  6  que  no  corres- 
pondía á  las  obligaciones  de  suegro  y  cuña- 
do y .  á  la  autoridad  y  grandeza  en  que  Diog 
le  habia  puesto. 

Todas  estas  diligencias  obraron  poco '.por- 
que si  bien  á  las  amonestaciones  paternas  de 
Teodorico  se  ablando  el  ánimo  de  Alarico, 
se  endureció  el  de  Clodoveo  (i)  porque  no 

bus- 

(i)  Superbum  existimavit  Xudovicus  totius  Orbis 
moderatorem  Ostrogotthum  videri  ,  ac  pauló  ao- 
té  eo  contendente  ,  veaiam  secessíoni  AlemaDorum. 
datam  ,  &  nunc  arma  Fraacorum  absterreri ,  dc  ia 
Wisigothos  ferreatur.  Id  hanc  initur  rescripsit  sen^ 
tentiam  :  NON  alio  animo  erga  Alaricum  sum, 
quám  te  velle  aequum  est ,  cüm  domum  suam  sta- 
tuerit  hostibus  domus  meae  esse  certissimum  recep- 
taculum.Noa  ego  iUi,  sed  ipse  mibi  bellum  iudicit. 

in«* 
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buscaba  It  compostctoo  sino  él  rotUfiniicnftii 
j  se  excusó  con  que  el  ReTno  de  Alarict 
era  refugio  de  sus  enemigos  9  que  U  hahia  in- 
timado la  guerra  ,  que  intimada  no  podía  dé- 
xar  de  aceptarla ,  7  asi  rogaba  i  Tebdorico 
que  no  le  obligase  á  &ltar  al  deredio  de  la 
liaturaleza  y  á  la  Magestad  Ke9l\  pues  no  iw- 
bía  mas  razón  para  que  Alarico  le  acorné'^ 
tiese  que  para  oponerse  él  i  su  iaTasioo  1  j 
concluyó  con  que  provocándole  el  «no  í  la 
paz  y  el  otro  á  la  guerra ,  quisiera  te&er  doa 
íñanos  derechas  ^  ■  una  armada:  con  que  opo- 
nerse i  Alarlcó  y  otra  desarmada'  para  dársela 
de  paz  á  Teodorico.  Pero  que  ya  estaban  tan 

em- 


lodictum  ue  capessam  geramque ,  oro  ,  ne  mihi  auc- 
tor  sis ,  contra  atque  patrios  mos  natiiraqiie  mea 
suadet.  Quod  vero  par  boc  non  probas  me  cuiá 
111o  ,  si  casus  ftrat  ,  concurrere ,  non  video  car 
aequius  slt  íllum  in  me  quam  In  iUum  me  pug^ 
iiare  £go  vero  ,  cum  tu  me  ad  pacem  ule  ad 
bellum  vocet,  si  duas  habeam  dextras ,  altera  ab 
^feo  me  tuter ,  alteram  voluotati  tuae  ioermem  denr. 
fted  boc  rerum  naturaeque  statu ,  cúm  propé  sig* 
na  ab  eo  cauant ,  verba  de  pace  audlre  qui  poí- 
tüm  ?  Paul,  Aemyu  de  reb.  gest,  Francm 
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empeñadas  las  cosas  que  no  podía  dar  oídos  i 
tales  proposiciones. 

Esta  respuesta  soberbia  irritó  mucho  á 
Teodor  ico  ,  viendo  hurlada  su  interposición  y 
el  arbitrio  que  tenia  en  el  mundo  ;  y  luego 
escribió  otra  vez  á  los  Reyes  de  Europa  (i) 
significándoles  quánto  habían  salido  vanos  sus 
oficios  y  diligencias  con  Clodoveo  ,  el  qual 
quería  remitir  á  su  espada  y  no  al  arbitrio  age- 
no 

(i)  Hoc  respoDsum  caasae  Wisigothi  Ostrogotbum 
magis  coniuDxit.  Isque  é  vestigio  ad  totius  orbisi 
Reges  litteras  ,  quarum  exemplum  nuoc  quoque  le- 
gltur  ,  dedit  inclemeptes  in  Francum  :  ejus  aures 
aequo  jurique  claasas  iu  injuria  viribusque  ac 
ferro  eum  omnia  reponere.  Communem  gentium 
causam  agí ,  ne  opes  Francorum  nimüs  augescerent 
incrementis,  futuras  exitio  reliquis  RegDis,si  eversls^ 
Alemanis  Wisigotbi  tollantur.  Omuiíun  reliquorum 
Regum  unum  consilium  corpusque  coDStituendum' 
esse ;  ad  cujus  judícium  Francus  evocetur.  Siagu- 
lorum  salutem  universorum  prudentiá  contiueri, 
mittendos  undique  i  o  Franciam  Oratores  abster- 
rendi  Ludovici  causa.  In  primis  solicitabat  Bur- 
gundionunri  Regem  consocerum  suumGundebaldum. 
Is  dum  per  Legatíonem  nimia  contentione  rem  apud. 
Francos  iuvisam  agit;  alienas  simuitates  suumfecit 
bellum.  PauL  Aimil,  dé  reb.  Fratic.  Clod,  i.  Barón, 
an,  508.  32. 

Tom*  L  X 
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no  sus  pretensiones.  Que  habiendo  vencido  á 
los  Alemanes ,  si  también  vedcia  á  ios  Go- 
dos   seria    íbrmidaUe    i  todos    su    poten- 
cia. Que  ya  era  comuti  la  causa  como  lo  era 
el  peligro.  Que  aunque  la  soberanía  de   ua 
Rey  fuese  absoluta  ,  estaba  sujeta  al  tribu- 
nal de  los  demás  Reyes «  debiéndose  unir  con- 
tra el  que  tratase  de   tiran¡2arloB  6  de  po- 
nerlos en  peligro;  y  que  así  convenía  que  to- 
dos uniesen  sus  consejos  y  fuerzas  para   re- 
ducir á  la  razón  á  Clodoveo.  Esta  diUgencia 
hizo  mas  apretadaimente  con  Gundibaldo  su 
yerno  Rey  de  Borgoña  1  enviíudole  secreta- 
mente un  Embaxador  para  que  asistiese  á  su 
cuñado  el  Rey  Alarico ;  y  habiéndolo  pene- 
trado Clodoveo  ,  juzgó  por  conveniente  suje- 
tar  primero   (aunque    Baronio  pospone  esta 
guerra  á  la  de  la   Galia  Gótica )  al  Borgo- 
ñon  ,  y  volver  después  sus  armas  contra  el  Go- 
do. Para  esto  se  le  ofrecía  una   buena  oca- 
sión :  porque  habiendo  Gundibaldo  muerto  á 
Gundemaro  y  á  Chilpericoy  despojado  i  Odi- 
selo  sus  hermanos ,  éste  propuso  i  Clodoveo 

que 
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que  le  asistiese  contra  Gund ¡baldo  para  qui- 
tarle el  Reyno  de  Borgoña  qué  comprehen- 
dia  entonces  la  Provenza  ,  el  Delfinado  y  la 
Savoya,  prometiéndole  la  mitad  de  él  (i). 
Aceptó  Clodoveo  el  partido ,  y  dexando  la 
empresa  de  la  Gal  ¡a  Gótica  volvió  las  ar- 
mas que  tenia  ya  dispuestas  para  ella  contra 
Gundibáldo.  Debiera  Alarico  antever  el  ca* 
so  y  socorrer  al  cuñado  llevando  la  guerra 
que  le  amenazaba  á  pais  ageno.  Pero  ordina- 
riamente se  engañan  los  Príncipes  en  los  pe- 
ligros que  están  (iiera  de  sus  Estados  ,  y  quan- 
do  advierten  que  son  comunes  es  después  de 
los  casofi.  Pero  se  estuvo  á  la  mira  de  aque- 
lla guerra  ;  y  destruido  Gundíbaldo  y  muerto 
después  Odiselo  ,  se  rindió  el  Rcyno  de  Bor- 

go- 

(1)  Odisellus  quod  precibus  nuUam  Regni  par- 
tem  impetrare  ab  eo  pos^t  ,  Ludovicum  Regem 
jam  Gundebaldo  iafensum  occultá  legatioue  soli- 
citat.  Pacto  conveoit  ,  uti  ei  BurgundioDis  Regis 
£lio  dímidia  Burguadiae  parsdaretur,  altera  pars 
Ludo  vico  ejusdem  Regiae  genero  cederet.  Ludovi- 
cus  deposito  i  a  speciem  Visigothico  bello  in  Gua- 
debaldum  movet.  Paul.  Aemil,  de  reb.  gest.  Frone. 
in,  Clod, 

X2 


324  (AÑO    507-) 

goña  i  Ciodovco ,  donde  rehechas  tt»  fiíer- 
zas  las  volvió  contra  Alaríco,  olvidado  de 
que  Francia  debía  su  libertad  7  grandeza  al 
valor  de  los  Godos  yak  espada,  de  Teo- 
doredo  y  de  Turismundo :  y  como  político  ^ 
42ue  hacia  siempre  de  religión  las  guerras  de 
estado  •  publicó  rigorosos  bandos  contra  los  qii^ 
despojasen  las  Iglesias ,  vichasen  las  vírgenes 
y  o&ndiesen  á  los  ministros  sagrados  y  á. las 
personas  y. cosas  que  les  pertenecían  (i) ;  coa 
que  ganó  los  ánimos  de  los  vasallos  cat^i* 
eos  de  Alarico  en  la  Galía  Gótica  y  prinr 
cipalmente  á  los  Obispos,  los^ales  teniancon 
él  inteligencias  secretas  y  le  deseaban  Rey 
por  ser  católico  (2). 

£n 

(i)  Acceptá  igiturá  sanctissimo  Sacerdote  ad  pe- 
riculosum  confícieodum  bellum  beoedictíoiie  &  quo 
&  sacrum  quoque  baptismum  acceperat  «universo 
exerdtui  edita  sanctioue  mandavit  ne  quid  per 
hujusmodi  bellum  damni  ioferretur  Ecclesiis  sa- 
crisv©  Ministris  ,  personis  rebusque  ad  eos  spec- 
tantibos.  Barón,  an,  507.  14.  Greg  Tur,  Hitt, 
Franc.  íib,  2,  e,  37. 

(2)    Multi  Jam  tune  ex    Galliis   habere  Frana» 

do- 
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• '  En  esta  expedición,  cuentan  los  historiadores 
de  Francia  ,.  haberse  declarado  el  cielo  con  de- 
mostraciones particulares  (1):  porque  habien- 
do enviado  Clodoveo  unas  ofrendas  al  templo 
de  San  Martin,  se  cantaban  quando  entra- 
ba por  sus  puertas  aquellas  palabras  del  sal- 
mo 17,  f.  40.  £t  fraecinxuti  me  Domine 
viríute  ad  hellum  ;  6"  supflantasti  insurgentes 
in  me  suhtus  me  ,  ir  inimicos  meos  dedisti  mi- 
hí  dorsum  ,  ir  odientes  me  disperdtdisti.  Y 
añaden  que  al  pasar  el  rio  Vien  que  venia 
muy  crecido ,  se  adelantó  una  cierva  y  le  mos- 
tró 

dóminos  summo  deslderio  cupiebant  Greg,  Tur, 
tíst,  Franc.  1.   2.   cap,  36. 

,  (i)  lo  hoc  bello  diviuum  illi  affuisse  auxiUum 
signa  á  Deo  ostepsa  docuerunt.  Nam  dum  Legatos 
muuera  fcrentes  ad  sepulchrum  sancti  mitteret 
Martin  i ,  dixit  eis  :  Jte  ^  &  á  Basílica  Sancti  Mfir^ 
tini  miki  signum  victoriae  referte,  AbeuutesJlJi ,  dum 
Ecclesiam  praturi  intraut  »  vox  cautoris  eprum  in- 
sonuit  aut  ibus  dicens  :  Praecinxisti  me  Domine  vir^- 
tute  ad  hellum  ,  &  inimicorum  meorvm  defü^ti  mibi 
dprsa.  Lactante^  illi  oratione  completa  muneribus- 
que  oblatis  Regi  «ignum  victoriae  k  Deo  sibi  con* 
cesum  depromunt ,  &  alacrem  efficiunt.  Aimoin. 
de  gest.  Franc,  lib,  i.  c.  20.  Greg,  Tur,  bist„  if;:^»^. 
h  2,  c.  37. 
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tro  el  vado  (i)  ;  7  que  la  límpata  dd  tete* 
pío  de  San  Hilario  se  apareció  encendida  9€h 
hte  sus  pabellones ,  señal  de  regocijo  y  victo- 
ria (2).  Suelen  agradar  á  Dios  los  efectos  -de 
una  guerra  aunque  por  sí  misma  no  sea  justa.- 
Desde  allí  pasó  á  asentar  sus  reales  i  vis* 
ta  de  Potiers.  Delante  de  ella  habiéndola  finv 
tificado  le  esperaba  Alarico  (3)  ;  el  qual  ¡ui^ 

gan-' 

(i)  Cerva  mirae  magDitudinis  ante  eos  outu 
Bei  fiumen  ingreditur ,  illaque  vadante ,  populus 
qula  transiré  posset  agaovit.  Greg,  Turtm,  hist.' 
Franc,  I,  2,  c.  47.  Aimon,  de  Gest,  Frane,  I,  i,e,  si. 

(2)  Veniente  autem  Rege  apud  Pictavos,  dum  emi- 
nus  in  teotoriis  commoraretur ,  Pharus  ignea  de 
Basílica  Sáncti  Hilar!!  égressa  visa  est  ei  tan- 
quam  su  per  se  adven!  re ;  scilicet  ut  lumine  Beatl 
Confessoris  adjutus  Hilar!!  liberius  haereticas  acies 
contra  quas  saepé  ídem  Sacerdos  pro  fide  confli- 
xerat  debellaret.  Greg.  Turón.  Hist.  Franc.  I,  ». 
c.  37.  Roric,  Gest.  Franc,  lib,  4. 

(3)  Cependant  Alaric,  qui  avoit  fbrtifié  Poict!ers¿ 
&  s'estoit  mis  dedans,  voyant  la  grande  puissao- 
ce  des  Francois  ,  la  nuict  sortit  de  la  Ville  par 
le  pont  á  Joübert  &  prit  le  cheinin  á  Cubort^ 
comme  pour  soy  retirer  en  Auvergne  ,  cuidant 
trouver  entier  le  pont  de  Lussac  rompu  le  jour 
precedent  par  ses  gens  mesmes.  Clovis  adverty  de 
ce  departement  ^  des  le  grand  matin  suivit  Alaric, 

le 
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gando  por  conveniente  esperar  los  socorros  que 
le  enviaba  su  suegro  el  Rey  Teodoríco ,  qui- 
so retirarse  de  noche  i  Arvcrna  pensando  ha- 
llar entera  la  puente  de  Lusac  :  pero  habién- 
dola roto  un  dia  antes  su  misma  gente  ,  se 
halló  obligado  á  hacer  frente  i  Clodoveo  entre 
Cubort  Y  d.  castillo  de  Lusac  en  un  lugar 
sombrado  Cinoz  donde  ambos  exércitos  se 
pusieron  en  batalla.  Conducía  al  de  Alaricb 
el  Conde  Apolinar ;  y  puestos  los  dos  vale- 
rosos Reyes  en  la  frente  de  los  esquadrones» 
se  dieron  de  una  y  otra  parte  las  señales  de 
:)cometer.  Al  priqíier  ímpetu  de  los  Fran- 
ceses se  descompusieron  los  Godos  ,  y  Alari- 
co  haciendo  el  ofício  de  valeroso  General  los 
animo  con  su  presencia  y  con  estas  razones. 
I  Así  torpemente  perdéis  en  un  instante  la 
gloria  aJíiuiviJa  en  muchos  siglos  ?  £sos  que  al 

pri- 

le  quel  euvironné  des  Franzois  logez  deza  &  de- 
la  la  riviere  ,  s'arresta  eutre  Cubort  &  le  Chas- 
teau  de  Lussac  en  ua  lieu  de  present  appeUé  Ci- 
naux  ,  ou  la  bataille  luy  ftit  presentée  par  Jes  nos- 
tres ,  &  la  quelle  ce  Prioce  courageux  ne  refusa. 
Faucbet,  les  antiq,  Franc,  en  Clovis  cbaf,  ai. 

X4 
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frimer  tmfetu  os  parecen  mas  fue  homiffJ  S9ñ 
en  la  res'tstencia  menos  que  mugeres^  Sienh 
fre  ka  triunfado  de  ellos  vuestro  vakrycons' 
tancia  (i).  Z^  conservación  de  vuestras  vidas 
no  consiste  en  volver  las  espaldas  desarma- 
das  al  enemigo  sino  en  la  defensa  de  la  es^ 
pada.  En  el  valor  y  atrevimiento  está  pues- 
ta la  victoria  ,  el  despojo  y  la  gloria  \  y  en 
la  fuga  la  servidumbre  ,  la  infamia  y  la  per' 
dida  de  todo  (2).  Volved  por  lo  minos  los 

(i)  Lesquels  ayaus  perdu  le  coeur  des  la  premie- 
re  cbarge  eussent  tourné  le  dos  saos  le  Roy  Gtít 
sage  &  boa  Capitaine  qui  les  remit  en  ordre 
&  tellement  encouragea »  que  1'  on  fut  graod  es- 
pace avaot  que  scavoir  qui  auroit  le  dessus  de 
la  meslée  :  leur  remonstraut  ,  que  non  avec  les 
pieds  fuyards  ou  touroans  le  dos  ,  mais  le  bras 
armé  &  frapans  fort  &  ferme  il  leur  fkilloit  cher- 
cher  leur  secours.  Que  la  victoire  gisoit  en  leur 
vaiUauce  &  courage  comme  aussy  le  butin  fie  1' 
honoeur  de  la  bataille ,  &  en  la  íbite  ou  lascbeté 
le  servage ,  le  desbonneur  &  leur  entiere  ruine. 
Faucb.  les  antiq,  de  Frunce,  cap.  11. 

(a)  Alaricus  fugientibus  obstare ,  io  pugnam  re- 
diré jubere  :  non  á  pedibus  tergoque  imbeli ,  sed 
ab  armata  dextera  praesidium  saluti  quaereadum; 
in  viftute  audaciaque  victoriam  1  praedam  ♦  glo- 

riam 


(  AÑO    $07.  )  329 

OJOS  á  ver  cinto  borro  con  mi  sangre  real  las 
huellas  infames  de  vuestra  fuga  :  y  dando  de 
espuelas  al  caballo ,  quiso  pasar  entre  los  es- 
quadrones  i  morir  peleando  ;  pero  avergon- 
zados los  suyos  hicieron  alto  y  le  detuvie- 
ron y  puestos  en  ordenanza  acometieron  con 
gran  valor  á  los  Franceses ,  manteniendo  dudo- 
so por  largo  espacio  de  tiempo  el  lance  de 
la  batalla.  Pero  como  gente  hecha  á  las  de- 
licias y  al  ocio  de  la  paz  no  pudo  resistir  á 
los  Franceses  y  se  pusieron  en  huida.  Recogió 
Alarico  algunas  tropas  de  caballos  ,  y  para 
animar  á  los  suyos  y  entretener  el  Ímpetu  del 
enemigo  cargó  sobre  Clodoveo  que  venia  de 
los  primeros  siguiendo  el  alcance,  y  enristra- 
das las  lanzas  se  encontraron  ambos  Keyes. 

Ca- 


ñara positam  ;  in  fíiga  igoaviaque  servitutem  ,  de- 
decus,  exitium  coUocatum.  Metus  qukm  pudor» 
premente  nec  laxameutum  dante  hoste  ,  apud 
pavidos  plus  valuit.  Tune  Alaricus  effusá  suorum 
íbgá,  &  ¡pse  ,  sed.postremus  iuter  aliquos  equites 
abreptus  est,  ad  id  usque  tempus  summi  Ducis  & 
strenui  militis  partibus  fuactus.  Paul.  uUmiU  áegesty 
Franc,  in  Clod, 
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Ctyé  del  etballo  Alaríco  (t)  jfiíé  iiluertól 
manos  de  un  peón  Francés ,  atitiqué  alguno^ 
escriben  que  le  mato  ClodoTeo*  Asistían  í 
Alarico  dos  caballeros  Godos  t  j  queriendo 
vengar  su  muerte  acometieron  por  ambos  la^ 
dos  con  sus  lanzas  i  Clodoveo ;  pero  el  tem* 
pie  de  su  loriga  resistió  i  sus  golpes ,  y  tam^ 
bien  la  fidelidad  de  Clodccko,  mancebo  vsh 
líente  ,  el  qual  asistiendo  i  su  defensa  se  pu^ 
so  i  su  lado  y  le  libró  de  aquel  pdügro. 

Rotos  los  Godos  y  sin  Kcy  y  caudillo 
se  esparcieron  por  las  ciudades  vecinas.  To- 
do se  rinde  al  vencedor :  aun  las  cosas  in- 
animadas tiemblan  i  las  aclamaciones  y  fama 

d^ 

(i)  In  eum  unum  tanta  vi  tamqae  Infestus 
equum  admisit ,  ut  ad  primum  iDCursum  equo  de— 
}ecerit.  Tudc  dúo  Wisigothorum  equites  Regis  sut 
casu  magis  irritati  quám  territi,  antequám  Réx 
Regem  conficere  ac  opima  spolia  capere  posset, 
diversi  hastas  equorumque  cursum  in  utrumque 
ejus  latus  dirigunt.  Beneficio  loricae  ac  auxilio 
Clodorici  juvenura  fortissimi ,  aequato  Marte ,  in- 
cruentus  periculum  evitavit.  CaroL  Sig.  de  Occid, 
Imp,  Mar,  de  reb,  Hisp.  I,  5.  c.  6.  Paul,  AemyL  de 
reb.  gest,  Franc,  in  Clod.  Oreg,  Turón,  Hist,  Franc, 
cap,  36.  Aim.  de  ge^t.  Frauc.  1.  x.  c.  21. 
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de  una  victoria.  Las  murallas  de  Angulema  se 
cayeron  á  la  presencia  de  Clodoveo  (i)  para 
€¡ue  por  ellas  entrase  triunfando  ;  y  aunque 
en  los  contornos  de  Burdeos  se  formó  otro 
exército  de  los  Godos ,  fué  también  deshe- 
cho ^2)  ;  con  que  la  Galia  Gótica  ,  parte  muy 
principal  del  Imperio  Gótico  y  Español  (3), 
adquirida  por  donaciones,  ligas  y  pactos  de 
los  Emperadores  y  por  el  derecho  de  la  es- 
pada  y  mantenida  por  casi  95  años  desde  el 
tiempo  de  Atauifo  quedó  tiránicamente  en 
poder  de  Clodoveo :  con  que  parece  que  se 
cumplió  el  portento  que  años  antes    sucedió 

en 

(z)  Engolisraa  ,  quae  Gothorum  praesidio  teue- 
batur,  secundúm  praelium  in  Francorum  potesta- 
tem  venit,  murorum  parte  repente  cadente  ob  ve- 
tustatem    Mar.  de  reb.  Hisp.  I,  5.  c.  6. 

(2)  Gothi  qui  praelio  abfberunt  ,  ausi  fortunan! 
praelii  tentare ,  tanta  caede  victi  suut  ut  is  locus 
campus  Arianus  etiam  uunc  vocetur.  Vas.  Hisp, 
Cbrott. 

(3)  Regnumque  ejus  k  Ligeri  fluvio  &  Rhodano 
per  mare  Tyrrhenum  ,  &  montes  Piraeneos  usque 
Oceanum  mare  abstulit  ,  quod  hodieque  dition« 
condigna  permanet  ad  Regnum  Francorum.  Idac, 
Cbron,  lib.  3. 
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CQ  la  corte  de  Tolosa  donde  «1  cielo  llo?i6 
«ingre  por  espacio  de  un  dia  en  señal  de  qaé 
con  el  Reyno  levantado  de  los  Francos  cae- 
ría el  de  los  Godos  (i).  Ni  calificamos  ni 
desfMrectamos  semejantes  prodigios :  llenas  es- 
tan  de  ellos  las  historias  pró&nas ;  7  aun  en 
Us  sagradas  yernos  prevenidas  con  señales  las 
calamidades  fíituras ,  ó  para  dar  lugar  i  la  en* 
mieoda  6  para  mayor  justificación  del  castigo. 
£scriben  algunos  que  entre  los  despojos 
del  campo  de  los  Godos  se  hallaron  los  va- 
sos del  templo  de  Jerusalen  traídos  á  Ro- 
ma y  hurtados  en  aquel  saco  ,  p^mitiendo 
la  divina  justicia  que  se  redimiesen  con  la 
sangre  de  los  mismos  Godos  ;  pero  no  es 
verisímil  que  los  llevasen  í  campaña  :  y  así 
tengo  por  mas  cierto  que  los  hallaron  en  To- 
bsa  (2)  corte  de  Alarico  ,   aunque  Proco- 

pio, 

(i)  Aodo  ir.  Anthemü  iu  medio  Tolosae  civitatis 
sanguis  erupit  de  térra  &  tota  die  fiuxit  \  signifi- 
caos Gothorum  dominationem  sublatam  Fraocorum 
adveniente  Regno.  Idac,  Cbron,  /.  2. 

■(3)   Clodoveus  verj6  apud  Burdegalensem  hiemem 

Skgens, 
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pío  ,  escritor  muy  vecino  í  aquellos  tiempos 
que  cuenta  diferentemente  el  suceso  de  esta 
guerra  ,  afirma  que  aquellos  vasos  y  todas  las 
riquezas  de  A  lar  ico  estaban  en  la  ciudad  de 
Carcasona  ( i )  ;  la  qual  no  cayó  en  manos  de 
Clodoveo ,  porque  Teodorico  Rey  de  Italia 
la  socorrió. 

Reynó  Alarico  veinte  y  tres  años  :  y  en  el 
penúltimo  habia  hecho  recopilar  y  promulgar 
el  Código  del  Emperador  Teodosio  (2) ,  va- 
liéndose de    la  industria  de  su  Consejero  ó 

Can- 


agens,  cunctos  thesauros  Alarici  á  Tholosa-aufe- 
rens  Engolismam  venit.  Creg.  Tur,  Hist.  Franc. 
Itifi  a.  c.  37. 

(i)  Charchasonem  Urbem  celerrimé  obsideot ,  ut 
in  qua  abditas  esse  Regias  opes  acceperant  quas 
Alaricus  quondam  Seoior  cum  Romam  cepisset 
abstulerat.  In  bis  ferunt  Salomonis  fuisse  pretío- 
sissimam  supellectilem  &  aspectu  dignissimam  ,  ut 
quam  ingeotis  pretil  gemmis  ornatam  ex  Hieroso- 
lymis  dicunt  advexisse  quondam  Romanos.  Procop, 
de  bello  Gotb.  1.  1,  Ant.  Bonfin.  rer.  Ungar.  Dec.  i, 
lib.  13. 

(2)  Theodosii  Imperatoris  Codicem  ,  qui  extat 
in  compendium  relatum ,  tertio  Nonas  Februaríl 
edidit.  Carol.  Sig,  ác  Occ.  Imp,  lib,  16.  ' 
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de  Jafet  y  nieto  de  Noe  (t),  te  exteo^ííc^^ 
ella  su  descendencia  usando  «Ie4a^Jj!liput  ful 
le  había  cabido  ^n  la  división  de  dhs  cmhs^ 
sada  de  U  soberbia  íSbrica  de  la  •  torré  de^  . 
Bal^l  (2).  Quál  ha/a  sido  no  se  poeieave^  ^ 
riguar  con  certeza :  porque  si.  bien  como  dK  y 
ce  el  Abulense  uso  Tubal'de  solo  vA  ^tíi^  \ 
guage,  y  éste  fué  el  principal  en  £spa£av  Vx¿ 
niéron.con  él  otras  naciones  de~  difereoléi  * 
lenguas  (3);  y  así  de  aquella  como  de  ^i||'. 
se  formarían  otras  como  ha  sucedido  en  tods^ 

*  -  •      par-í 

(i)    Thubal  filius  Japhet,  Nepos  N06  veoit  in  His-^  - 
paniam,  primusque  eam  habUavit  post  diluvium. 
Joan.  Vas,  Hisp.  Cbron.  c.  10. 

(2)  Quisquís  igitur  ille  íUerit  ^ui  io  Hispahuin^ 
orbem  é  turri  Babilónica  se  primüm  contulit,  ídem 
profóctd  unum  secum  attulit  é  éeptuaginta  duobss 
idiooia  quae  in  illius  novae  civltatis  erectiooe  l>eus 
Opt.  Max.  turrim  instruentibus  impertivit.  Marian. 
.  Sicül,  de  reb.  Hisp.  lib  5. 

(a)  Quia  Tubal  unicum  idioma  habuit  ,  unicam 
gentem  nomiaavit ;  cutn  dicatur  de  ómnibus  istis 
Céneseos  zo.  Quod  omues  in  suis  lioguis  fberunt, 
idest,  quilibet  habuit  unum  idioma  distinctum  ab' 
alio:  &  tamen  in  Hispania  fuerunt  multae  linguae 
á  principio ,  &  sunt :  ideó  quod  non  solus  Tubat 
terram  istaxn  habitaret ,  sed  aliae  gentes  cum .  eo 
venirent.  Abúlens,  Paralip.  r.  i. «.  s.  - 
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partes «  Us  quales  coa  el  tíeñipo  serían  di- 
versas t  porque  muda  Kas  lenguas  la  diferencia 
de  la  religión  y  de  los  dominios,  la  divi- 
sión de  las  provincias- con  los  montes  7  ríos^ 
la  confinanza  con  otras  naciones ,  la  constitu* 
cion  de  los  climas  que  dí&rencian  las  prd« 
nuncíaciones ,  la  influencia  de  los  astros  que 
van  alterando  las  cosas  inferiores  y  también 
nuestra  inconstancia  ;  pues  como  mudamos  los 
trages  y  las  costumbres ,  así  también  los  len* 
guages.  Si  en  alguna  parte  se  conservó  mas 
aquel  primer  lenguage  de  Tubal ,  es  decrect 
^ue  en  Cantabria  (i).  ,  -.. 

Pasaron  después  á  'España  los  Rodos  ,  Idt 
Celtas;  los  Fenicios  «los  Cartagineses  y  otras 
naciones  llevadas  de  la  codicia  de  sus  rique- 
zas ,  y  allí  con  pretexto  del  comercio  asenta- 
ron sus  factorías  y  después  su .  Imperio  ,  coa 
que  se  multiplicaron  tanto  las  lenguas,  que  Luit- 

pran- 

(i)  Apad  Vascones  tamen  &  Cántabros  eamdem 
illius  idiomatis  formam  absque  mutatiooe  ulla  per- 
severasse.  Marin,  Sicul,  de  reh.  Hisp,  lib.  $.  Mar. 
de  reb.  Hiip,  1.  i,  e,  s* 

Tom.I.  Y 
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prando  refiere  que  en  tiempo  de  Augusto  j 
de  Tiberio  h<*bía  en  España  diez  diversas  (i); 
cou  que  serk  fuerza  que  los  naturales  porli 
necesidad  del  comercio  y  por  la  lisonja  al  qm^ 
domina  se  procurasen  acomodar  al  lenguagift 
de  los  extrangcros  y  estos  al  de  la  tierra  pa- 
^^ra  dcxarsc  amar  y  poder  mejor  contratar  coa 
^cllos(2),  mezclando  con  los  vocablos  pro- 
pios otros  extfangeros  :  de  donde  resultaría 
una  como  tercera  lengua  en  cada  parte ,  con- 
fundiétidose  cada  una  mas  con  las  guerras  en- 
tre ios  Cartaginenses  y  Romanos ,  kasta  que 
estos  después  de  casi  trescientos  años  se  apo- 
deraron de  toda  España  ,  excepta  Vizcaya  j 
alguna  parte  de  Asturias  que  6  no  se  dexí- 

ron 


Ci)  la  eo  tempore  fUerunt  la  Hispa nli  deccia 
linguae,  ut  sub  Augusto,  6tTib<;rÍa:  I.  Velus  His- 
pana, 11.  Caatabrica,  III,  Craeca,  IV.  Latina,  V.  Ará- 
bica ,  VL  Cafdaea  ,  Vil.  Hebraea,  Vtll  Celtibe* 
rica  ,  IX.  Valemiua  ,  X.  Cathalaunka  :  de  qui- 
bus  in  IlL  lib.  Strabo,  ubi  docet  plures  fuisse  lit- 
terarUiB  Tormis  6c  Üagtias  la  Hh^^atls.  Liátfrand, 
Ckfon,  üR.  69ú.  Laurení.  Rami,  íh  not.  Luitp,  153, 

(aj  LtogUciruní  diversicas  botniDem  alieaat  ab^, 
mine.   D,  Augnst,  Itb.  19.  c.  7»  4^  í^ivit*  JP«í, 
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ton  pon^r  el  yugo  6  le  sufrieron  poco  tiem- 
fo  :  7  como  por  razón  de  estado  ( sí  ya  no 
filé  por  inspiración  divina  para  que  mas  fácil- 
mente se  extendiese  la  verdad  evangélica)  (i) 
procuraban  que  todo  el  mundo  fiícse  Roma- 
no ,  no  solo  en  la  unidad  del .  Imperio  sino 
tanübien  en    la  conformidad  de  las  lenguas 
reduciéndolas  todas  á  la  latina  (2),  pusieron 
gran  cuidado  en  que  los  Españoles  usasen  de 
ella ;  lo  qual  se  consiguió  por  medio  de  las 
colonias  y  tribunales    que  con  este  designio 
fundaron :  por  la  comunicación  de  casi  tres- 
cientos años  :  por  haber  militado  gran  nume- 
ro de  Españoles   debaxo  de  sus  banderas  y 
porque    los  que  se  rinden  i  las    armas    del 
vencedor  se  rinden  también  á  su  estilo  y  len* 
güáge.  Pero  aunque  algunos  nacidos  en  las  co- 
lo- 
co  Quia  tone  reddam  populis  labium  electum* 
ut  invoceot  omnes  in  nomeu  Domioi    &  serviaut 
ei  humero  uno.  Sopbon,  c,  3.  9. 

(2)  At  eoim  opera  data  est ,  ut  imperiosa  Civitas 
non  solum  jugum ,  verüm  etiam  lipguam  suam» 
domitis  geQtibus  per  pacem  societatis  imponsfeL 
S,  jíug,  lik,  x9.  «.  7.  dt  Civit,  Dei» 

Y» 
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loons  j  cortes  de  los  RomaiK»  bablamB  y 
pronunciarían  como  ellos  (i) ,  los  demás  <ph 
TiTÍan  remocos  usarían  de  nn  lei^uage  com^ 
puesto  de  diveisos ;  pero  mas  ^le  de  todos 
de  el  latino  C^}  t  tomando  de  él  la  fimnacloiá 
j  la  m^or  parte  de  los  voces  aun<]ue  algo 
corrompidas  7  con  diferente  pn»iiuictacioil 
fista  pues  filé  la  lengua  castellana  ^uc  jz  QO 
ce  podia  llamar  latina ,  como  la  campana  (ocr 
mada  de  varios  metales  no  puede  Uamane 
cobre  ann^  conste  mas  de  él  ^e  de  todos 
los  demás  ;  pues  aun  el  latín  que  usaban  los 
Bx>manos  do  era  puro ,  babioidose  mudado 
con  la  declinación  del  Imperio  y  con  el  tra- 
to de  diversas  naciones:  si  bien  hasta  hoy 
se  llama  Romance  (2). 

Es- 

(i)  Abiére  tándem  ia  Romanonim  mores  Losi- 
tani ,  &  civiUtatem  líoguanique  Latiiiam ,  sicut  & 
Turdetani ,  accepére.  Jiná.  Rerend.  1.  3.  antiq.  iMsit. 

(a)  Quam  vulgd  bomioes  Castellaoam  vocaot; 
ex  multarum  colluvione  ,  ac  praesertim  ex  Latioae 
degeDeraoiis  corniptiooe  cooflatam.  Jíar,  de  reb, 
Misp,  lik.  I.  c,  3. 

(1)  Sermo  ver6  quo  nimc  utuatur  Hispani  lati- 
óos 
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Esta  xne^zcla  del  lenguage  de  España 
fije  mayor )  con  la  venida  á  ella  de  los  Wán-. 
dalos  ,  Alanos  y  Suevos  ;  porque  teniendo 
lenguas  propias ,  se  confundió  con  ellas  la  que; 
usaban  los  Españoles  en  las  provincias  don* 
de  ellos  dominaron.  Estas  naciones  fiíéron 
echadas  de  España  por  los  Godos ;  los  qua- 
Ics  aunque  tenían  lengua  propia ,  se  aplicaron 
á  esta  tercera  nacida  de  la  corrupción  de  la 
latina  (i)  de  que  ya  traian  algún  conoci- 
miento por  haber  militado  mucho  tiempo  en 
Italia  contra  los  Romanos,  donde  sucedió 
lo  mismo  á  la  lengua  toscana  hermana  de  la 
castellana.  A  esto  se  movieron  los  Godos 
por  facilitar  sus  conquistas  ,  y  porque  como 
émulos  de  los  Romanos  que  procuraron  su* 

ce- 

nus  est,  quem  i  Romanis  acceperuDt ;  ideoque  Ro- 
mancium  vocaut,  qui  propter  adventum  Barbaro- 
rum  aliquantulum  degeueravit  á  lingua  Latina.  Luc. 
Mfirin.  Sic.  de  reb.  Hhp.  I,  5. 

(i)  Quod  si  ñeque  Gothi  ñeque  Mauri  barbaran 
gentes  iu  Hispaniaro  venissent ,  tam  Latinus  esset 
npnc  Hispanorum  sermo  quam  fuit  Romanorum 
tempore  Marci  TuUil.  Luc.  Marín,  Sic.  de  reb.  Hisp* 
iib.  s. 

Y3 


34»  (AÑO  í&f.) 

cederles  en  el  dominio  universal  dd  mundo  - 
los  imitaban  en  todo.  Debelados  después  loé- 
Godos  é  introducido  el  Imperio  de  los  An^ ' 
bes  en  España ,  se  acabó  de  corroasper  ja  Iti^  ^ 
gua  castellana  degenerando  mucho  de  k  la* 
tina  (x)(8i  bien  ninguna  es  mas  semejante' 
áella)1uista  que  el  Rey  Don  Alonso  el  St-* 
bio  la  ilustró  (como  diremos)  en  aquella  obra 
heroyca  de  las  Partidas ,  mostrando  ^  era; 
capaz  de  la  Jurisprudencia  j  de  las  demás 
ciencias. 

Después  se  ha  ido  puliendo  y  ampliando 
mucho  con  nuevas  voces»  aunque  debieramoá 
haber  conservado  muchas  de  las  antiguas  gra- 
ves y  significativas  ;  pero  con  el  aumento  y 
grandeza  de  las  Monarquías  no  menos  se  es- 
tragan las  lenguas  que  las  costumbres. 

Antes  de  salir  de  la  historia  del    Rey 

Ala- 

(i)  a  multis  saeculis  }am  desiit  in  Híspanla  La- 
tina lingua  esse  vulgarls.  Nam  ante  CIDC.  annos 
separata  fbit  á  Romano  Imperio ,  &  subjecta  par- 
tim  Gotliis  ,  partim  Mauris  ,  qui  novam  linguam 
sine  dubio  invexerunt.  Bellarm,  Twn.  x.  /.  a.  de  verb^ 
J>ei.  c.  is. 
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Alafteo ,  me  ha  parecido  obligación  referir  dos 
milagros  que  en  el  tiempo  de  su  reynado  su*  ] 
cedieron  ,  pues  San  Gregorio  ,  Obispo  de  Turi  ' 
tn  Francia  ,  siendo  autor  cxtrangcro  y  de  aque- 
lla edad  los  escribe  (i)* 

(i)   Quodam  tempore  Fellcis    martrrís    faasilfci ' 
^  fbribLJS  est  effracta,  Híc  verd  martyr  íd  Gemoda  j 
Míspaoiae   passus  est  Urbe.  Fur   vero   apprfihensÜ  f 
pallíís  sericis    teictis  auro   motil  I  i  busque   exoruatff 
ctim  reliquis  oroam^ñtis  abscessit.  Quq  euute  cuq- 
lüngiiur  Eí  homo  igtJOtus»  interrogans,  quó  pergc- 
rec  ;  Coi  ille  respondfr ,  si  sereno  meus  Dcculeretof  | 
tecum»  ostendéi-em  tibi  thesaurum  magimin.  Et  ille, 
osteode ,  att ,  quae  volueris ,  toiís  k   me  obtegetur 
viribtis,  At    ille  osteiidtt   ei  species    illas  :  dicens* 
sí  ÍD  aliis  baec  regíoDlbus  vetiiicidántur  ,  utríque  i 
irúm  maguum  laíeruot  lucrum.  £c  ille ,  ego  sun 
ipquit ,  bocno  cui  \ú  díversis  regíaDÍbus  muití  ha-< 
beutuf  amfci,  &  est  mfhi  domus  magna   atque  se— 1 
creta:  si  haec  Ju  ea  |>Q5uerís  ,  deiuceps  cu  en  Ubue-*] 
Tlt    venundabis.    Et   praecedens    sequebaíyr    hom^J 
cutn  sarcina»  ptirans  se  ad  aliam  dycí  l'rbem  :  coor'.l 
cluserat   euím  Deus   oculos  ejus   &  oí^n  cognosce— T 
bat  ,   quía  per  viam    quá   veuerat    reg  red  leba  tur» 
Quid  multa?  pervenitur  ad  basilicam  Sancti ,  &  aitJ 
ad  eum  vir;  Ecce  domuíti  de  quá  locutus  stim  übU  ] 
ingredere  &  depone  sarcinam  tuam.  1  lie  quoqoe  ía-* 
gressüs  est  í  vettm  ubi  deposita   S3rcín&  eoepit  adspi- 
cere,  ad  se  reversus   cognovit  basilicam  Sancti  de 
qua  res  illas  abstolerat :  vir  autem  iam  recesserat  ab 
eo.  Et  sic  cuucta  quae  cutn  viro  iUo  gesserat  po* 

Y4 
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¿  Entfó:  de  pocho  im  ladrón  eo^.Iglesift 
de  San  Félix  Mártir  en  Glionaf-robo  al* 
gimos  oroamentoa  de  sfxlay  ofQj.^tmfO^ 
jcaa  de  valor ;  7  ^iQvIndt^  ,  se  Jk  premitó  m» 
hombre  no  conocido.; que  le  pr^uií^d^de 
ibay  qué  llevaba :  el  ladrón  turbado  le  desf^ 
cubrió  lo'  que  llevábalo  porque. eamcdroio 
^  delito  ó  por  tener  compañero  para  dar  co^ 
bro  del  hurto,  ofreciéndole  partir  con  ñá 
le  guardase  secreto  y  le  a^udaseá  llevar  aqoe* 
Uas  cosas  i  vender  i  otra  parte.  Prometióle 
el  hombre  su  asistencia  y  secreto ,  diciénd<de 
jue  en  todas  partes  tenia  amigos  7  confiden- 
tes y  uoa  casa  grande  donde  podria  tenerlas 
ocultas  y  venderlas.  Con  este  acuerdo  le  si- 
guió el  ladrón ,  creyendo  que  le  sacaba  de  la 
ciudad  ;  tan  cerrados  le  tenia  Dios  ó  su  ma* 
la  conciencia  los  ojos :  pero  le  volvió  i  la 
misma  Iglesia ,  y  entrando  en  ella  le  dixoi 
esta  es  la  casa ,  pon  en  ella  eso4  ornamen^ 

tos 

pulís  eoarravit :  unde  indubitatum  est  ipsum  ei. 
Martyrem  beátuffl  apparuisse.  Greg.  Tvrw.  fmm^ 
tíhi. 
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tes  y  joyai-,  con  lo  qual  se  desapareció.  Ro. 
conoció  el  kdron  la  Iglesia ;  7  viéndose  sin 
el  compañei^,  quedó  con&so.y  arrepentida, 
del  hurto  con  los  avisos  que  le  daba  su  cul-* 
pa  de  que  habla  sido  obra  de  Dios  t  y  para< 
inayor  gloria  suya  y  de  San  Félix  (que  pía-^ 
desámente  se  cree  haber  sido  el  hombre  que 
se  le  apareció)  re&ió  después  publicamente» 
el  suceso  ;  en  que  es  muy  de  considerar  quíh 
á  favor  de  la  hidalguía  del  Santo  le  obro, 
píos,  pues  stn  ofensa  4el  ladrón  recobré  el 
robo» 

El  otro  milagro  fué  (i)  ;  que  sintiendo, 
mucho  el  Rey  A  lar  ico  que  el  edificio  de  una 
Iglesia  alta  puesta  en  frente    de  su   palacio 

don- 


(i)  Hujus  reliquiae  apud  Narbonensem  basilicam 
retiDeutur.  Sed  cum  hajus  aedis  altitudo ,  ne  Ligu- 
ria ,  quod  est  locus  anaoenissiinus ,  á  palatio  Regis 
cerneretur  arceret,  contulit  haec  cum  Leone  Con- 
siliario Rex  Alaricus.  Qui  ait  ;  Depoaatur  ex  hoc 
aedificio  una  structurae  machina  :  &  Rex  quae  pía- 
cuerit  liberiüs  contemplabitur.  Et  statlm  vocatis 
operariis  ,  idem  Consiliarlus  humiliavit  basilicam 
Sancti  aedificiis  non  meritis.  Sed  ille  protinüs  lu- 
vúae  caruit  oculorum.  Greg,  Turón,  mirac.  lib.  u 
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donde  se  ^reneraba  una  reliqum  dd  nasa» 
Santo  le  quitase  la  vista  i  uñ  lugar  ameno  üm^ 
snado  Liguria  «  lo  confirió  ióon  Leoo  Miáta*^ 
tfo  suyo  d  qual  k  facilitó  el  baxar  la  Igle»' 
aia  *.  Y  encargado  por  óKlen  dd  Rey  de  hí 
cxecucion,  lo  intentó;  pero  apenas  enspeziroit 
los  oficiales  á  derribar  la  Iglesia  quando  que^' 
dó  ciq;o  León';  pena  Uen  niereeida  en  quieft 
lisonjero  respetó  mas  los  antojos  del  Rey  que 
la  casa  de  Dios.  Quedó  castigádoe!  consejo 
^  no  el  mandato »  porque  én  ios  pecados  dé 
los  Príncipes  tienen  los  Ministros  mas  parte 
^  ellos  mismos. 


^^- 
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GESALEICO 

Nono  Rey  de  los  Godos  en  España. 

AMALARICO 

Décimo  Ríy  de  los  Godos  en  Esfaña, 
CAPITULO    X. 


E, 


^s  la  minoridad  de  un  Príncipe  la  mS' 
JOT  desdicha  de  su  Reyno :  porque  la  tutela 
de  la  madre  es  flaca  por  la  firagilidad  del 
sexo  ;  la  de  los  parientes  peligrosa  por  la 
ambición  de  dominar ;  la  de  los  subditos  des- 
acreditada por  la  igualdad  con  los  demás; 
y  reducido  á  muchos  el  gobierno ,  cae  la  Mo-* 
narquía  en  los  inconvenientes  de  la  Aristo- 
cracia :  y  como  el  Reyno  estaba  antes  acos- 
tumbrado á  una  rienda ,  no  puede  sufrir  mu« 
chas.  De  donde  nacen  las  parcialidades  y  guer- 
ras civiles  en  las  quales  es  írbitro  quien  go- 
bierna las  armas  ,  ó  el  confinante  mas  podero- 
so llamado  de  una  de  las  partes  ^  con  que  corre 
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evidente  peligro  la  vida  7  U  corona  ddt  Fríocipe 
menor.  De  esto  nos  dan  funestos  eiémplos  ba 
historias,  y  se  reconoció  en  Ainalai;¡co  al, ^^ual 
por  muerte  de  su  padre  Alarico  pertenoda  el 
Reyno  de  Espa£a ;  pero  siendo  nijfe  j^e:<Ssco 
años,  dio  su  minoridad  ocasión  á  que  Gesaleycd 
su  hermano  se  levantase  con  las  .proviaeunFda 
España  haciéndose  elegir  Rey.  Ti^po  era  en 
que  la  necesidad  obligaba  á  buscar  Bbejer^ 
pudiese  luego  oponerse  á  Clodoveo  f  recjsrar 
la  Galia  Gótica  ;  pero  ni  las  partea  44  IN^ 
geto  ni  su  nacimiento  eran  á  propositó :  pof^ 
que  si  bien  era  Gesaleyco  hijo  del  Rey  Ala?; 
rico ,  le  había  tenido  en  una  manceba  (i)  y 
en  su  persona  no  había  virtud  ni  valor  que 
pudiesen  mantener  el  cetro.  Su  mucha  cobar- 
día le  hacia  cruel  y  la  crueldad  aborrecida 
¡«legó  el  aviso  de  esta  tiranía  á  Teodorico  Rqr 
de  Italia ;  y  en  lo  intimo  de  su  pecho  se  bol*' 

g6 

.  (i)  Gcselicus  superioris  Regís  ex  concabiaa  li- 
li us  NarboDae  Princeps  effícitur ,  &  regnavit  anoot^ 
quatuor,  sicut  genere  vilissimus  ita  in  felicítate^ 
infamia  sumAus.  S»  Isid,  Cbron.  Gotb. 
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g6  del  ^caso  ,  porque  daba  ocasión  í  los  au- 
in etilos  de  sü  grandeza  :  gobernándose  mas 
por  dictámenes  que  por  afectos  y  obligacio- 
nes de  Sangre  ,  como  se  experimento  en  las 
dos  guerras  referidas  de  sus  yernos  los  Re*> 
yes  Gundtbaldo  y  Alarico ,  habiéndose  co« 
ligado  con'Clodoveo  para  juntar  las  armas 
y  dividirse  la  Borgoñá ;  en  que  anduvo  tan 
astuto  ,  que  ordenó  á  sus  cabos  que  marcha- 
sen de  espacio  y  que  entrasen  en  Sorgo* 
ña  quando  viesen  victorioso  i  Clodoveo  (i); 
para  gozar  de  la  división  sin  deshacer  sus 
fuerzas  ,  las  quales  reservaba  para  ser  arbitro 
en  la  guerra  de  la  Galia  Gótica  donde  tam- 
bién 

(1)  Germanis  igítur  Ingentibus  coi^üs  pro  initiá 
invicem  cum  Gothis  coDventiooibus  adversus  Buh* 
guDdioDes  jam  prodeuacibus ,  Theodoricus  verbis 
quideai  ad  expeditionem  se  praeparare,  de  indus- 
tria tamen  tempus  ia  belli  eventum  exírahere,  fU. 
turam  fortuuam  operiendo  ,  vix  tándem  exerciti— 
bus  mlssis  Praefectis  hnperat  Iter  uc  seghiter  fk<^ 
cerent.  Proiude  si  Fraocos  victoriam  retulisse  ac* 
ceperint ,  tune  prorsus  iter  accelerarent :  sin  verd 
adversi  quippiam  bis  accidisse  didicerint  ,  haud 
quaqukm  ultríi  progrederentur.  JPrCcop,  de  bello  Geih, 
lib,  I.  -     * 
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bien  las  tuvo  suspeosas  sin  socorrer  i  tiem« 
po  i  Alarico.  Pero  quando  le  tío  muerto  j 
despojado  del  KeTiioi  su  nieto  Amalaricob 
consideró  que  no   le  convenia  dezar  que  de 
todo  punto  se  perdiese  la  sucesión  de  su  mii- 
sna   sangre  y  el  poder  de  la  casa  de  los  Yi- 
«godos  en  España  que  Unto  aseguraba  h  mt 
jm  •  7  que  se  le  ofiecia  buen  pretexto  pan 
mantenerla  7  para  aumentar  la  grandeza  da  sa 
cetro  con  los  Estados  despojados  de  su  deCo 
i  título  del  derecho  de  las  armas»  Con  C8C0| 
fines  envió  luego  al  Conde  de  los  Gepidtt. 
Iba  con  un  grueso  ezército  para  librar  á  Car- 
casona  del  cerco  que  le  tenia  puesto  Teodo- 
rico  hijo  de  Clodovco(i),  y  para  recobrar 
la  Galla  Gótica,  donde  con  el   mismo  he- 
cho dio  motives  i  las  sospechas  de  su  tirada; 

por. 

(i)  Theodoricas  Ostr<^othorum  &  Italiae  Reí 
coDtra  Francos  ad  ulcisceodam  geoeris  sui  ne- 
cem  octoginta  armatorum  millja  misit  duce  Uba 
( Helbaoem  alii  vocaot )  Gepidarum  Comité  ,  qoi 
Gotbis  conjuncti  victoria  potiti  suot :  Fraacorum 
viginti  millía  &  eo  amplius  ássiá^nta*  3Foim,  Fot» 


I 
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porque  en  las  ciudades  que  se  Iban  recobran^ 
do, en  lugar  de  los  Visigodos  i]ucdaban  por 
presidio  los  Ostrogodos  (i)  ,  como  sucedió 
czi  Arles;  y  en  ninguno  de  los  despachos  y 
¿rdenes  que  (  como  diremos  )  dÍ6  para  el  go- 
títemo  de  las  provincias  conquistadas  se  hace 
mención  de  A  mal  arico  ni  se  osan  tenían  en  su 
nombre,  antes  las  gobernaba  como  Señor  al> 
soluto  manteniéndolas  mientras  vivió  (2)  ,  y 
dcxando  á  su  nieto  las  provincias  de  Espa- 
ña donde  no  podía  valerlc  el  derecho  de  las 
armas.  También  le  díóá  Gascuna  por  tener 
sus  coü£nes  comunes  con  Espam  ^  cu  que  se 

(t)  FraQcis  ab  Arelatis  obsidíooe  cedentibus» 
ürbs  longam  perpessa  famcm  io  Tbeodorici  potesta- 
tcm  coacesait  &  pro  Wislgotliis  Ostrogothos  ac^ 
cepit.    Caroi.  Sr^on.  de  Occ.  Imp.  üb.  16, 

(3)  Praefisctisque  £k  maKimis  copiis  CDUtlnenter 
lu  GaHias  &  Hispa  nías  míssís  » Imperlum  ipse  r« 
ac  factis  admioi5[rciDdo  teoebat.  Idqye  üt  sibi  per- 
pe  tu  é>  stabiUret  providens  ,  earum  ProviDciíirum 
Principes  jussit  vectigal  ut  slbí  deferreut,  Quo  op- 
portuiié  accepto  ,  lie  tvafitíae  videretur  lütentus, 
Gothorum  Wisigothonjmque  eiercitibus  muoara  la 
anuos  sfiigulos  mittere  eorumque  sibi  auimo  cop- 
ciUare.  I»  Froim,  de  umik.  &  gtn.  FU,  Wram, 
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conoce  que  es  mas  poderosa  en  los  Pilnci^ 
pes  la  conveniencia  que  la  sangre  .  la  razotf 
de  estado  que  la  justicia ;  7  que  do  m^nos  se 
debe  recelar  de  sus  armas  auxiliares ,  que  de 
las  enemigas. 

Habiendo  pues  el  Conde  Iba  juntado  i 
tus  fuerzas  las  reliquias  de  los  Godos  7  Es- 
pañoles derrotados  en  la  batalla  pasada  » 13x6 
del  cerco  la  ciudad  de  Carcasona  (i}.  Ven- 
ció á  los  Franceses  en  una  batalla  tan  san* 
grlenta  que  murieron  en  ella  casi  treinta  mfl  (z)* 
Se  apoderó  de  la  Provenza  7  recupero  la  Aqui- 
tania  7  la  Gascuña.  Todo  sucedia  felizmen- 
te al  Re7  Teodorico ;  no  solamente  lo  que 
obraba  por  su  misma  persona  ,  sino  también 
por  sus  ministros.  Esto  se  debe  atribuir  á  su 

bue- 

(O  Theodorico  deinde  cum  Gathorum  ezerclta 
adventante  ,  trepidantes  Germaoi,  scilicet  Franá, 
obsidioaem  Carchasonae  solveruDt.  Procop.  de  belU 
Cotbic,   L   I. 

(2)  Non  miuus  trophaeum  de  Francis  per  Hib- 
batn  suum  Comitem  io  Galliisacquisivit,plustrJr 
ginta  millibus  Fraucorum  in  praeiio  caesis.  yor^ 
tJund,  de  reb,  Cet,  Ctusiod,  in  Cbron,  Vas,  Uit^ 
Cbton,  anth  510.  Jionjin,  rer,  üng^  i.  H^  ?• 
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buena  elección ;  porque  habiendo  ocupado  i 
Italia  ,  hizo  grandes  conquistas  por  medio  de 
€us  Generales  (i)  habiéndole  salido  todos  fie" 
les :  cosa  raras  veces  vista  en  aquellos  tiefh- 
pos ,  7  poco  segura  quaiido  hay  ocasiones  eá 
quf  se  puede  trocar  en  cetro  U  espada. 

Consideró  Gundibáldo,  Rey  de  Borgoña 
la  turbación  presente  de  las  cosas  ;  j  que  en- 
tre tiranos  era  me/or  «seguíár  los  Estados  pro- 
pios con  la  usurpación  de  los  ágenos  crecien- 
do en  potencia  ,  que  dsperar  b  invasión.  Con 
este  fin  riccogió  sus  ftieAía.^  j  ^Kup6  con  ellas 
á  Narbona  (2).  Temió  ócsal ©ico  ir  su  misma 
conciencia  y  al  odio  de  los  suyos  no  menos 

.;   i.r.    :-í '    .  4"® 

(i)  Tanta  fblt  eo  temttoi^'  íliéodoricl  fbrtona, 
ut  quamvís  Regnum  propagatls  aíBoitatibus  muni^ 
tum  habulssec ,  suorum  tamén  Dacuál  omnis  ex- 
peditio  delegata  succederet:  Bonfin,' r'er,  Unj(,  Dec,  i. 
lib..  7. 

(2)  Denique  dum  eadem  Civifas  a  Gundcbaldo 
Burgundionum  Rege  d! repta  fu Ifset.iste  cum  irul- 
tis  cum  dedecore  ^  cum  magna  suorum  clade 
apud  Barcinonem  se  contulit.  Ibi  moratus  ,  quous- 
que  Regni  fascibus  á  Theodorico  fugne  ignominia 
privaretur,  S.  Isidor,  Cbron.  Gotb.  Bxxiér.  Tolet,  do 
reb.  Hisp.  /.  2.  e*  11,  Vas,  Htsp,  Cbron,  an,  511. 

Tom.  L  Z 
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^ue  al  valor  7  victorias  de  Teodorico.  Dá- 
bale cuidado  el  rompimiento  con  Gundibal* 
do ;  y  desesperado  de  poder  sustentar  la  co- 
rona sin  agenas  asistencias  ,  se  retiró  á  Barce- 
lona j  después á  A&ica  para  valerse  délos 
Wándalos  :  y  aunque  piuchos  historiadores  re- 
fieren que  no  halló  en  ellos  el  socorro  que 
se  habia  prometido  (1),  lo  mas  cierto  es  qué 
el  Rey  Trasamundo  casado  con  Amalafre- 
da  hermana  de  Teodorico ,  atento  mas  i  la 
razón  de  estado  que  al  parentesco ,  le  pars* 
ció  conveniente  tener  ocupada  en  las  Galias 
con  guerras  la  potencia  de  Teodorico  (2) ,  for- 

m¡- 

(i)  Inde  profectus  ad  Afrícam  Wandalonim  suf- 
fragium  poscit  quo  ia  Regaum  posset  restituí.  Qui 
dum  noD  impetrasset  auxilium,  mox  de  África  re- 
dieus  ,  ob  metum  Theodorid  Regis  Aquiuniam  pe- 
tiit.  *r.  Isidor,  Cbron.  Gotb.  Rodar,  Tol.  de  reb,  Hisf, 

1.  2.    C.  12. 

(3)  Thrasimundus  Wandalorum  Rex ,  tametsi 
Theodorici  sororem  in  conjugio  haberet ,  profugi 
hominis  fortuiiam  miseratus ,  ac  aegré  ferens  doví 
Regui  accessione  Theodorici  qui  jam  dudum  esse 
coeperat  formidabilis  potentiam  augeri:  beuigné 
acceptum    atque  pecunia   adjuíum ,  ut  Theodorici 
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tnídable  ya  i  todos  los  Príncipes  ,  sin  dar 
lugar  á  que  cayese  en  sus  sienes  la  corona  de 
los  Godos  con  que  seria  peligroso  vecino 
'en  España,  y  que  era  mas  segura  razón  de 
estado  interponer  en  medio  un  Rey  hechura 
suya  manteniendo  así  balanceadas  las  poten- 
cias. 

Con  este  designio  recogió  en  su  Reyno 
i  Gesaleyco  para  asistirle  á  recobrar  el  de 
España  -.  y  porque  esto  no  se  podia  hacer  dan* 
dolé  gente  sin  que  lo  penetrase  y  se  ofendie' 
se  Teodorico ,  ni  le  convenia  que  la  diver- 
sión se  hiciese  por  aquella  parte  de  España 
porque  el  fuego  de  la  guerra  vecina  se  en- 
ciende fScilmente  en  los  confines  ,  le  asistió 
con  grandes  sumas  de  dinero  para  que  levan- 
tase un  cxército  en  Francia  con  que  recobra- 
se su  Reyno  ;  en  que  es  verisímil  que  con- 
currirían las  Instancias  y  los  deseos  de  aque- 
llos Reyes,  temiendo  que  serian  despojos  do 

Teo- 

litterae  declarant ,  eam  iojuriam  cum  Wandalo  ex- 
postulantis ,  lo  GglUam  remisit.  Mar.  á$  rtb,  Hisp. 
/.  5.  c.  7, 
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Teodoríco  ü  sus  Re jnos  tuviesen  por  t£ro 
minos  continuados  desde  el  Ródano  al  uoó 
j  otro  mar  Mediterráneo  y  Océano.  Este  so* 
corro  no  pudo  ser  muy  secreto ,  porque  ios 
de  dinero  pasan  por  diversas  manos ;  v  ha- 
biéndolo entendido  Teodorico ,  escribió  esta 
carta  á  Trasamundo  ,  la  qual  hoy  se  conserva 
aunque  en  estilo  tan  áspero  y  cerrado  6  por 
injuiia  de  la  pluma  ó  por  la  ignorancia  df 
aquellos  tiempos  ,  que  ha  sido  forzoso  aten- 
der masen  la  traducción  al  sentido  queála9 
palabras.  Su  tenor  es  el   siguiente  (i). 

Aun- 

(2)  Quamvis  á  diversis  Regibus  expetiti  pro  so- 
lidauda  concordia  aut  aeptes  dedimus  aut  filias^ 
Deo  nobis  inspirante ,  conjunxiaius  :  nuUi  tamen 
aestimamus  nos  aliquid  simile  contulisse  quám  quod 
germauam  nostram  generis  Amaii  siagulare  prae- 
coniuoi  vestrum  fecimus  esse  coLJugiumifoeiniuaní 
prudentiae  vestrae  parem  ,  quae  non  tantüm  reve- 
renda Regno  qnautüoi  mirabilis  possit  esse  coo- 
silio.  Sed  stupeo  vos  iis  benetíciis  obligatos  Giso- 
lecum ,  qui  nostris  inimicis  dum  á  nobis  fovere- 
tur  adjunctus  est ,  in  vestram  defensionem  sic  ibis- 
se  susceptum  ,  ut  qui  ad  vos  viribus  desiitutus  pri- 
vatusque  íbrtunis  venerat ,  súbita  pecuniae  uberta- 
t^  compietus   ad  gentes  ext«ras  probetur  transmis- 

sus: 
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Aunque  requeridos  de  diversos  Reyes  les 
hemos  dado^X  ^^  ^^  inspiración  divina  )  d 
nuestras  hijas  y  nietas  por  mugeres  para  ajir'- 
mar  y  unir  los  vínculos  de  la  concordia  ;  con 
ninguno  hemos  hecho  mas  que  con  vos  ,  ha* 
hiéndoos  dado  en  matrimonio  á  nuestra  her- 

ma" 
^ius:  qui  quamv¡s,Deo  javaote,  laedere  oil  possit, 
tameo  animum  vestrae  cogitationis  apperuit.  Quid 
expecteut  extraneorum  jura  ,  si  sic  méretur  affioi- 
tas  ?  Nam  si  causa  misericordiae  susceptus  est  in  ^ 
Regno  vestro  ,  teneri  debuit ;  si  nostri  propter  ex- 
pulsus  est ,  noQ  oportuerat  cnm  divitiis  ad  aliena  - 
Regua  transmitti ,  quae  ne  vobis  reddereotur  infes- 
ta ,  nostra  feceruat  absoluté  certamina.  Ubi  est  quod 
taota  electiooe  sagiaatüs  alios  solebas  docere  de  . 
moribus  ?  Hoc  si  voluisses  cum  Sorore  nostrá  trac- 
tare  C  utique  vobis  non  potuisset  accidere.  Quia  nec 
fratrem  permiserat  laedi ,  nec  maritum  fecerat  ia 
rebus  talibus  invenir!.  Atque  ideó  per  illum  & 
iílum  Legatos  uostros  salutantes  honoríficentia  com- 
petenti  ,  petimus ,  ut  hanc  Injustitiam  delibera tio 
vestra  pertractet :  ne  Parentum  vestrorum  animus 
evidentibus  causis  excitatus  cogitet  aliquid  tentare 
quod  pacem  yideatur  irrumpere.  Graviter  siquidem 
dblet  injuria  quae  contigerit  insperata  ,  &  si  inde 
proveniat  dolus  unde  credebatur  auxilium,  Quae- 
dam  vero  per  harum  porratores  verbo  vobis  insl— 
nuanda  commisimuc :  ut  aestimantes  omnía  ,  quid 
fieri  in  tanta  causa  oporteat  providentia  vestra 
reponat.  Quia  non  est  leve  prudentes  viros  in  pa- 
cis  constituía  peccare.  Cass.  Variar,  lib,  5.  í^/xf.  43, 

Z3 
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mana ,  ¿loria  y  única  alabanza  dt  la  real 

frosapia  de  los  Ámalos  ,  de  no  desigual fru^\ 

dencia  a  la  vuestra ,  cuyo  respeto  puede  //-• 

ner  en  reverencia  ese  Ifjyno  y  cuyo  mará* 

villoso  consejo  puede  ayudar  al  gobierno  ¿Le 

él :  y  asi  extraño  mucho  que  quien  se  hoAUt 

obligado  con  semejantes  prendas  y   beneficios 

haya  recibido  debaxo  de  su  protección  á  G^** 

saleyco  confederado  con  nuestros  enemigos ,  /»- 

grato  á  nuestros  favores  ;  y  que  habiendo  lU' 

gado  á  vuestra  presencia  destituido  de  fuer^ 

zas  y  privado  de  los  bienes  de  fortuna  le  ha* 

y  ais  dado  (  como  nos  consta  )  numerosas  asis" 

tencias  de  dinero ,  enviandole  d  naciones  eX" 

trangeras    donde  levante  gente    contra   noS' 

otros  :  y  si  bien  esperamos  en  el  favor  de  Dios 

que  no  podra  ofendernos  ,  llegamos  á   sentir 

el  haber  conocido  vuestro  ánimo*  iQué  se  pO" 

drá  esperar  de  la  correspondencia  de  los  eX' 

trams ,  si  esto  sucede  entre  los  parientes  \  don^ 

de  la  compasión  (^aunque  tan  propia  de  los 

Príncipes  )  no  puede  ser  excusa  ;  porque  bas^ 

taba  haberle  recogido  en  el  Rey  no  :  y  quan^ 

do 
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io  en  amtfmplacio»  nuestra  le  quisiésedejh 
echar  áe  él ,  no  debía  ser  con  socorros  de  di^^ 
ñero  para  pasar  d  Reynos  extraños  á  los 
guales  hemos  divertido  con  las  armas  para 
fue  no  infestasen  el  vuestro.  En  esto  sé 
echa  menos  aquella  correspondencia  que  pre^ 
dicais  á  los  demás.  Yo  creo  que  siesta  r^-- 
solución  se  hubiera  consultado  con  nuestnf 
hermana  «  no  habria  llegado  á  ejecución  ;  por 
que  ni  consentiría  en  la  ofensa  de  su  her^ 
mano  ,  ni  en  que  su  marido  faltase  á  sus 
obligaciones.  Por  tanto  nos  ha  parecido  con* 
veniente  enviaros  nuestros  Emhaxadores  para 
que  ,  después  de  haberos  saludado  de  nuestra 
parte  con  el  honor  que  se  debe\  os  pidan 
que ,  retratéis  lo  hecho  sin  dar  ocasión  á  que 
la  ofensa  al  parentesco  obligue  á  alguna  de- 
mostración  que  rompa -entre  nosotros  la  paz: 
porque  duele  mucho  la  injuria  que  se  recibe 
impensadamente  ,  y  mas  qu»ndo  viene  él  en*' 
gaño  de  quien  se  esperaba  el  socorro.  Lo  de^ 
mas  entenderéis  de  nuestros  Embaxadores^ 
prometiéndonos  que  en  esto  pondrá  vuestra 
Z  4  pru* 
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frudencia  el  remedí»  conveniente;  ff#  siendo 
iígera  cosa  el  contravenir  á  las  capitulaciü" 
nes  de  la  paz  los  lumbres  prudentes, 

A  esta  embazada  respondió  con  otra  el 
Hey  Trasamundo  dispuesta  con  talarte  «que 
ain  con&sar  la  acción  la  excusaba ;  j  para  quie- 
tar mas  í  Teodoríco  le  envió  un  rico  presen* 
te.  No  se  halla  esta  carta ;  pero  por  lares- 
puesta  de  Teodorico  7  por  otras  conjeturas  se 
infiere  que  seria  en  esta  substancia. 

La  indignación  de  la  ofensa  aprehem^dá^ 
6  Poderoso  Reyt  ,  escribió  vuestra  carta  y  la 
dictó  el  afecto  de  hermano;  pues  descubrién- 
dome vuestro  pecho,  ofendido  dais  lugar  á  que 
pueda  curar  sus  heridas ,  porque  el  que  re- 
presenta sus  quejas  muestra  ¿lesear  la  sa- 
tisfacción. Yo  con' la  misma  ingenuidad  os  rt- 
feriré  el  hecho  haciéndoos  juez  de  la  causa. 

Gesaleyco  se  apareció  en  esta  Corte  tan 
de  repente  queizprímero  vi  su  presencia  que 
supiese  su  llegada.  Representóme  las  causas 
que  movieron  á  los  Godos  á  elegirle  Rey.  Que 
no  pudo  excuse^rse ,  porque  aquella  gente  no 

es 
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f-j  menos  feroz  con  Jos  ^e  elige  para  Reyer 
fue  con  sus. enemigos.  Que  el  caso  mismo  le 
habia  traido  4  mis  manos  ,  esperando  que  su- 
empanza. y- ia  clemencia  com  un  Rey  hues" 
fed  obraría  mas  en  mí  ^ue  las  obligaciones'  ' 
de  parentesco  con  vuestra  casa.  Turbóme  mu^- 
cha  el  empeño ,  ^dudoso  en  la  resolución  qu& 
tomaría.  Si  k  consentía  detenerse  en  mi  Rey^ 
no  ,  me  hacia  cómplice  de  su  riüpay  animaba 
el  partido  de  los  que  tuvieron  parte  en  su* 
elección.  Si  le  hacia  prendef  (í  nuvtar  ,  ofen^ 
di  a  á  la  protección  que  deben  tener  los  Re- 
yes de  los  que  voluntariamente  se  valen  de 
ella  ^y  ofendía  también  a  la  grandeza  de  vues^ 
tro  poder  que  no  necesita  de  venganzas  age* 
ñas.  Con  razón  podría  decir  el  íÁundo  qué. 
África  no  menos  criaba  veneno  en  los  hom^> 
bres  que  en  las  fieras  ,  y  que  eran  inhospi- 
Ir/des  sus  desiertos  arenosos,  ^  Quién  no  cree-' 
ría  que  habia  sido  traza  concertada  entre  am- 
bos para  prenderle  >  En  esta  duda  me  re- 
solví a  darle  libre  el  pasage  y  asistencia  con] 
que  pudiese  hacerle  ,  porque  quiet»  entró  Rty^ 

en 
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f/t  mi  Palacio  no  xaüae  mendigo  de  él,  Pit\ 
so  fue  jt  kubierm  consultado  con  voí  el  ci^ 
so  mí  habría  aconsejado  lo  mismo  vuestro  ge* 

nnoso  ánimo.  Ocasiones  se  kan  o/red  Jo  envues* 
tro  glorioso  tfynado  en  las  iguales  nos  ha* 
heis  enseñado  á  ohar  así  con  ¡os  afligidos, 
Esleto  que  no  juzgaréis  esta  causa  por  los 
dictámenes  vtdgares  de  ¡a  pastan  ,  sino  par 
hs  heroycos  de  ¡a  Magestad,  Lo  demás  os 
dirán  mis  Mmbaxadores\  los  quates  os  pre- 
sentarán de  mi  parte  algunas  cosas  de  mi 
recámara  ,  no  en  recompensa  sino  en  señd 
de  mi  afecto  ,  pues  os  trato  como  se  suele 
tratar  d  Dios  cuyas  iras  se  aplacan  eoB 
víctimas  y  dones  ,  no  tanto  porque  sean  satis- 
facción de  la  culpa  quanto  porque  son  demos  - 
tr aciones  de  una  voluntad  rendida. 

Admitió  Teodoríco  U  excusa  ;  no  piir»-* 
que  Ja  tuviese  por  legítima  sino  porque  A^ 
darla  es  parte  de  satisfacción  »  y  porque  los 
Príncipes  prudentes  b  admiten  para  desem* 
peñarse  de  los  agravios  que  sin  grave  peli- 
gro no  pueden  venpr  con  la  espada :  y  res- 

Ijon- 
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pondio  á  la  embaxada  de  Trasamundo  en  es- 
ta conformidad  (i). 

(i)  Ostendisti,  prudeotlssime  Kegum ,  post  erro- 
ris  eventum  sapientibus  subvenire  posse  consilium: 
oec  pertiuaciae  vitium  vos  amare  ,  quod  brutis  ho* 
xniíiibus  tidetur  accidere.  Obligastis  animum  meum» 
tanta  vos  ia  melius  celeritate  mutaodo.  Nam  cum 
Rex  satísfacit  quaelibet  dura  dissolvit :  quia  sic 
est  io  Priocjpibus  humilitas  gloriosa  quemadmo* 
dum  io  mediocribus  odiosa  potest  esse  jactautia. 
Kuper  vobis  obieclmus  Gisoleti  quondam  Regis  do- 
losa medita tioDe  discessum.  Sed  vos  oobilitatis  ves- 
trae  memores  &  honoris  ,  actum  rei  oobis  sgb 
veritate  declarastis.  Unde  non  fbit  vltuperabile  síc 
hominem  pravis  saspicionibus  locum  dedisse ,  quan- 
tum gloriosa m  est  dominantem  tam  celerrimé  se 
potuisse  purgare.  Ule  euim  qui  mlnus  poterat  co- 
gí animae  non  passus  est  arcana  celare.  Cui  lau— 
di  vícissitudinem  in  qua  possumus  parte  reddentes, 
siuceram  purgationem  pura  mente  susccpimus :  sed 
auri  transmissi  muñera  non  tenemus :  ut  &  ipsi  iu- 
telligatís  causam  per  Justitiam  fbisse  motam  quam 
nulla  potuit  finiré  venalitas.  Fecimus  utique  rega- 
lía. Sic  nos  superavimus  tyrannicam  cupiditate'n, 
sicut  &  vos  vicisse  constat  errorem.  Redeant  ad 
cubiculum  vestrum  muñera  quorum  tantum  obla- 
tio  videtur  esse  gratissima.  Negligant  aurum  ,  ubi 
electum  est  conscientiae  praemium:  patiatur  ali— 
quando  repulsam  quod  semper  avaris  Regibus  im- 
perabat.  Eat  nunc  actus  iste  per  Gentes  earum  Pa— 
Tentum  non  excusasse  culpam  ,  &  laesos  ánimos  res- 
puisse  pecuniam.  Ita  quod  per  bella  solebat  quaerf, 

amo- 
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.Habéis  mostrado^  6  prud^tfshM  intri 
Us  Reyes  ,  que  fuede  el  consefp  de  los  síh 
Has  hallar  remedio  d  los  errores  ya  sucedidos 
y  que  no  amáis  Ja  pertinacia  ,   vkk  propio 
de  los  hombres  irracionales  ,  habiéndome  obli- 
gado mucho  son  la  prontezd  en  tomar  mejor 
resolución^  porque  quando  un  Rey  da  satis* 
facción  ablanda  lo  mas  duro ,  siendo  en  eUos 
no  menos  gloriosa  la  humildad  que  odiosa  en 
los  plebeyos   la    soberbia.  Nosotros  nos  há- 
bfamos  quejado  de  vos  por  haber   enviado  á 

é  Ge. 


amoris  studip  declaratum  est  potuisse  contemoL 
iDtelligant  Patentes  tales  fUisse  qui  studio  ava- 
ritiae  causas  sibi  néquiverunt  excitare.  Omoia  sj«> 
quidem  superávit  affectus,'tuuc  coepit  petitio  ma- 
gis  desinere,  quando  pulsatus  objecta  noo  passui 
est  abnegare.  Recipite  igitur  muñera  sensibussasr 
cepta  4  non  manibus :  suavius  nobis  fuit  ista  red** 
dere  quam  multb  grandia  suscepisse.  Estote  nunc 
ad  similia  cauti ,  ad  ventura  soUciti :  qaia  instnic- 
tus  redditur  animus  in  futuris  quando  praeterito^ 
rum  commonetur  exemplis.  Quapropter  iUo  & 
illo  JLegatis  vestris  redeuntibus ,  plenissiopé  red- 
djmus  salutationis  afféctum ,  optantes  ut  sospita- 
tem  vestram  divina  concedant  cujus  nobis  ánimos 
validissimé  cognoscimus  esse  sociatos.  Cassiod.  Ver 
riar.  I,    $,  epist,  44. 
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GesaUyco  á  Francia ,  so í fechando  que  no  era 
sin  algún  designio  fraudulento.  Pero  vos ,  acor^ 
dándoos  de  vuestra  misma  generosidad  y  re^ 
futofion  y  nos    habéis  declarado  con  verdad 
el  hecho  ;  con  que  no  es  tan  reprehensible  que 
un  hombre  de  ocasión  4  malas  sospechas  ,  co* 
mo  glorioso,  ^u,e  un  Rey.  á  quien  nadie  pue^ 
de  obligar  no  h^ya  querido  tener  cerrado  su 
fecho.  Y  así 9  correspondiendo  nosotros  á  ac" 
ciott  tan  loable  ^  admitimos  Xtn  quanto  pa* 
demos  )  con  ánimo  puro  vuestro  sincero  desear^ 
go ,  pero  no  los  presentes  ;  para   que  se  co^ 
nozca  que  esta  causa  llevada  por  justicia  nú 
se  terminó  con  el  Soborno^  en  que  ambos  nos 
hemos   gobernado  como  Reyes,  Nosotros-  en 
haber  sujetado  la  tiranta  de  la  codicia  ,'  y 
vos  en  haber  vencido  á  vuestro  error :  y  aá 
vuelvo  á  vuestra  recámara  esos   tesoros  que^ 
aunque  tan  grandes ,  estimamos  en  mas  la 
oferta.  Desprecíese  el  oro  donde  se  tiene  por 
premio  hi  satisfacción  del  ánimo :  y  tal  vez 
tecina    la    repulsa    este    metal    que  siempí^ 
ha  dominado  á  los  Reyes  avarientos  \  con  que 
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^e  celebrará  entre  las  genies  que  §1'  foin 
ie  ellas  ni  por  el  dinero  excusé  la  adfi 
«f  se  Mó  por  satisfecho  de  la  ofensa ;  éntts 
¡levado  del  efecto  despreció  el  interés  fue  se 
suele  procurar  con  las  armas ,  dando  exem' 
jflo  á  los  parientes  de  haber  habido  quien  fw 
causa  de  avaricia  no  ha  querido  levantar  en- 
tre eUos  diferencias  y  que  todo  lo  ha  venci- 
do el  amor ,  h^iendose  templado  nuestro  eno- 
jo luego  que  os  vi  cotrfesar  ingenuamente  el  he- 
cho :  y  arí  os  remito  los  dones  recibidos  con 
el  ánimo  ya  que  no  con  las  manos «  asegn-* 
randoos  que  nos  es  mas  grato  el  volverles 
que  el  aceptar  otros  mayores.  Con  todo  ts9 
os  amonestamos  que  de  aquí  adelante  estéis 
advertido  en  casos  semejantes ,  pues  con  los 
exemplos  pasados  se  debe  instruir  el  ánimo 
para  los  futuros  ;  y  con  esto  enviamos  des- 
pachados á  vuestros  Embaxadores ,  saludán- 
doos con  todo  afecto  y  rogando  á  la  Divina 
Magestad  que  os  conceda  cumplida  felicidad^ 
como  desea  quien  tiene  con  fuertes  vmcuUs 
unido  su  ánimo  con  el  vuestro. 

Con 
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Con  estas  embaxadas  quedaron  los  con- 
sones de  ambos  Reyes  ,  st  no  en  lo  Inte- 
rior en  las  apariencias  compuestos  ,  porque 
las  sospechas  declaradas  nunca  se  curan  per- 
fectamente. 

Entretanto  había  Gesaleyco  formado  en 
Francia  un  exérdto:  y  pasando  los  Pirineos 
vino  á  batalla  con  los  Godos  doce  millas  de 
Barcelona  ,  donde  fué  roto ;  y  retirándose  í 
Francia ,  no  tuvo  corazón  para  resistir  los  gol- 
pes de  su  fortuna  adversa-  y  rendido  i  ella  , 
cayo  en  tal  melancolía  que  le  quitó  la  vlda« 
aunque  San  Isidoro  y  otros  dicen  que  murió 
violentamente  (i).  Reynó  casi  quatro  años 
sin  gloria  ni  sosiego  ;  ciega   es  la   ambición 
humana  que  no  reconoce  los  peligros  y  cala- 
midades que  asisten  á  los  cetros  7  coronas. 
Con  la  muerte  de  Gesaleyco  quedó  Teo- 
do- 

(x)  Ibi  anno  uno  delitesceos»  Hispaúíam  reversus 
ab  Ebbaue  Theudorici  Regís  duce  duodécimo  á  Bar* 
cioona  Urbe  milliario  commisso  praelio  superatus 
Id  fugam  vertitur  ,  captusque  transfiuvium  Orueo- 
tium  Gailiarua»  occidicur.  «f.  isiá,  Cbron^  Qoti. 
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dórico  en  pacifica  posesión,  de  las  Galias  y 
de  España  adonde  dicen  muchos  que  vino  (r) 
y  le  cuentan  entre  los  Reyes  de  ella  ;  en  que 
se  engañan  porque  no  hay  testlmonb  en  que 
puedan  fundarlo:  antes  se  opone  i  loveri^ 
mil  t  porque  no  es  de  crer  que  un  Rey  que 
con  la  espada  había  adquirido  el  Reyno  de 
Italia  le  desampárase  en  tiempos  tan  turba* 
dos  estando  siempre  atentos  Ibs  Emperado- 
res de  Oriente  á  recobrarle. 

Lo  que  consta  es  que  desde  Italia  goberr 
aaba  i  título  de  tutor  y  con  la  autoridad 
de  abuelo  las  provincias  que  tocaban  ü  su  nieto 

Ama- 
(i)   Illud  non  placet ,  quod  ab  Hispanis  scripto- 
ribus  afírmatur  nullius  exteroi  homiiiis  testimooio, 
venlsse  Theodoricum  in  Hispaniain.  Qui  eoim  tam 
nobiiem  profectionem    siluissent   Cassiodorus  aun- 
que siagularum  Theodorici  actionum  nobiles  scrip- 
tores?  OmDino  ad  añiles  fábulas  ablegandum,  quam- 
vis  ái  Luca  Tudensi  aflfirmatum,  Toleti  uxorem  du- 
xisse  ex  antiquo  Hispanorum  sanguine ,  ejus  pre- 
cibus  victum  veteribus    Hispanis  reddidisse  liber- 
tatem  Natum  ex  bis    uuptiis  Sev^rianum  Xeandri 
&  Isidori  Patrem ,  quod    ñeque  vericáti  conseota-^ 
neum  est ,  ñeque  cum   ratione  temporum  conveoit. 
J-oan.  Marión.  Hist.  Hisp.  1.  5.  c.  6.  S,  Isid,  Chron, 
QotU  Vat,  Hispmif  Cbron.  Garib.  Comp,  Hist.  Hisf. 
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Atnaiañco  con  gran  atención  7  justicia ;  ha- 
ciéndole glorioso  la  experiencia ,  prudencia  j 
pluma  de  su  Canciller  6  Secretario  Casiodo- 
ro  (i)  en  qtiien  se  hallaba  un  conocimiento 
universal  de  las  ciencias ,  una  práctica  7  ex* 
periencia  de  las  cosas  del  mundo ,  un  juicio 
claro  7  político  igual  á  los  negocios ,  un  ze- 
lo  sin  pasión  ni  interés ,  7  tanta  apacibilidad  7 
destreza  con  las  naciones  que  ganó  el  aplau- 
so universal.  Su  principal  estudio  era  acrecen- 
tar la  fama  de  su  Re7  7  hacerle  amado  de 
éus  vasallos,  7  que  estos  no  ca7esen  en  su 
desgracia  ;  como  lo  mostró  quando  viendo  in- 
clinados i  la  rebelión  los  Sicilianos ,  los  redu- 
xo  con  tal  arto  que  los  preservó  de  la  cul- 
pa 


(i)  Cassiodorus  Monachas  &  Abtes  Coenobii  apod 
Urbem  Raveauatensem ,  vir  in  divinis  scripturis 
raldé  doctus  &  iu  saecularibus  iitceris  omnium 
SDO  tempore  faciLé  eruditissimus,  non  mintis  sane— 
titate  quám  scientiá  clarissimus  eft'iHsit.  Hic  pri- 
müm  fuit  Cancellaríus  Theodorici  Regis  Italiae ,  dt 
Senator  Raveonae  ,  ac  Romanae  Urbis  ConsuL  Joatu ' 
Trit.  de  Script.  Eccles. 

Tom*  L  Aa 
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pa  para  excusarla  necesidad  del  castigó  (i). 
Honró  Teodorico  sus  «Servicios  y  buenas  por- 
tes con  la  dignidad  de  Patricio  (2).  ¡  O  feüz 
reynado  donde  la  toga  premiaba  las  virtu, 
des  y  üo  honestaba  los  deméritos  ,  donde  la 
envidia  no  se  atrevia  á  los  Ministros  gran- 
des !  Y  porque  para  formar  (bI  cuerpo  de  es. 
ta  historia  7  para  el  fin  de  instruir  con  ella 
i  los  Principes  conviene  que  nos  valgamos  de 
los  fragmentos  antiguos  que  en  esta  materia 
perdonó  el  olvido  de  los  tiempoa ,  pQxidrímos 
aquí  los  despachos  7  órdenes  que d¡6 parad 
buen  gobierno  de  los  Estados  adquiridos  (3)1 

por- 

(z)  Siculomm  suspicantium  mentes  ab  obstíoatio^ 
ne  praecipiti  deviasti ,  culpam  removeos  illis,  nobis 
aecessitatem  subtrahens  ultioais.  £git  salubris  per- 
suasio  quod  vehemens  poterat  emendare  distric- 
tío.  Lucratus  es  damoa  Provinciae  quae  meniit 
sub  devotione  nescire.  Cass.  Variar,  lib,  x.  epist,  3. 

(a)  lUud  tamen  máxime  desíderanter  appetimos» 
ut  coUegium  vestrum  ornent  lumina  dignitatum: 
quando  deceoter  augmenta  patriae  reddunt  qal 
áulica  potestate  creverunt.  Cass.  Variar,  L  z.  epist,  4» 

(a)  Demum  Galiiá  atque  Hispan  in  suam  di- 
tionem  adJMnctá ,  Praefectos  qui  utramque  aut  or* 
dinarent .  aut  regerent  cum  iitteris  misit.  Ctr. 
iSig,  de  Oce.  Imp.  lib.  z$. 
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porque  pueden  sejrvir  de  exemplpá  loa  Prin- 
cipes y  sus  Secretarios,  A  Gemelo »  varón 
de  gran  valor,  prudencia  j  experiencia,  nom- 
bró luego  Teodorico  por  Vicario  de  las  Ga- 
Ths  (i)  ,  oficio  que  correspondía  al  de  Pre- 
fecto Pretorio  ,  encargándole  que  no  amase 
■r-  las 


(i)  Firraum  est  judicium  .911  jus  teñetur  exem- 
plum ,  oec  locus  ambiguitati  relinquitur  ubi  ex- 
perínsenta  probabilia  sufiragaotur.  Exploravimus  ef- 
ficaciam  tuam  per  diversos  iudustriae  gradus.  Sed 
non  imparem  meruistí  gratiam  variis  actionlbus 
aequaliter  approbatus.  Hinc  est  ,  quod  praesentl 
témpore  in  Gallias,  nobis  Deo  auxiliante  subjectas, 
Vicarium  te  Praefectoriim  nostra  mittit  aactoritas. 
Unde  perpende  qualia  de  te  videamur  habere  ju-> 
dicia,  quandoad  illos  populos  mitteris'corrigea- 
dos  quós  nostris  laudibos  specialiter  credimus  ac- 
quisitos.  Cara  est  Principi  gloria  :  &  oecesse  est  de 
illis  amplius  esse  solicitum  ,  unde  sibi  triumphorum 
Venisse  seotit  augmentum.  Age  igitur  mandata ,  ^ 
cupis  ia  te  profícere  nostra  judicia  :  turbulenta  non 
ames ,  avara  declina  :  ut  talem  te  judicem  Provin- 
cia fessa  suscipiat  ,  qualem  Romanum  Principem 
traosmisisse  cognoecat.  Desiderat  viros  egregios  coac- 
ta cladibus  suis.  Eftice ,  ut  victam  fbisse  delectet. 
Vihil  tale  seutiat  quale  patiebatur  cum  Romam 
quaereret.  Abscedat  omois  de  calamitate  tristitia. 
Serenetur  tándem  úubilusjvultus.  Nuac  illam  gau* 
dere  conveoit ,  cum  ad  sua  vota  perven«rit.  C*rx» 
Variar,  lib,  5.  epist»  x6. 

Aa» 
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lis  violencias  7  turbaciones.  Que  Iniyese  d 
vicio  de  la  avaricia.  Que  en  todo  represen- 
tase al  Príncipe  que  le  enviaba.  Que  aquella^ 
provincia  deseaba  después  de  tantas  calami- 
dades ser  gobernada  de  buenos  Ministros  ;y^ 
que  procurase  mostrarse  tal:  que  tuviesen  poc. 
felicidad  aquellos  vasallos  el  haber  sido  con* 
quistados ,  y  que  ahora  no  sientan  lo  que  pa- 
decían quando  deseaban  obedecer  í  Roma.. 
Con  él  escribió  á  las  provincias  la  carta  si- 
guiente (i): 

(i)  Libenter  parendam  est  Romanae  coosuetudi- 
ni  cui  estis  post  longa  témpora  restituti.  Quia  gra- 
tus  ibi  regresos  est ,  ubi  provectum  vestros  consta! 
habuisse  ^  ajores.  Atque  ideó  in  autiquam  Uberta- 
tem  Deo  prestante  revocati ,  vestimini  moribus  Uf 
gatis :  exuite  barbariem  :  abjicite  mentium  cnide«- 
Utatem :  quia  sub  aequitate  nostris  temporibus  non 
vos  decet  vivere  moribus  alieois.  Proinde  de  nece»- 
sitatibus  vestris  innata  nobis  mausuetudine  cogitan- 
tes, quod  feliciter  dictum  sit ,  spectabilem  virum 
Gemellum,  Vicarium  Praefectorum ,  fíde  Dobís  & 
industria  comprobatum  ad  componeadam  Provin- 
ciam  credidimus  dirigendum  :  sperantes  iu  nullo 
eum  posse  deliuquere  qui  nobis  peccaotes  gravi- 
ter  inteliigit  displicere.  Quapropter  ordioationibus 
ejug  ex  nostris  jussionibu^  obedi^e  :  ^quia  eum  cre-^ 

di- 
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Con  regocijo  debéis  obedecer  a  las  costum- 
bres Romanas ,  á  las  quales  después  de  lar^ 
go  espado  de  tiempo  os  veis  restituidos  ;por^ 
fue  ninguna  cosa  mas  agradable  á  las  na^ 
dones  que  volver  á  los  estilos  que  guardaron 
^sus  mayores,  Ya'fues  que  con  el  favor  de 
,Djús gozáis  de  vuestra  antigua  liberf^d,  ves- 
tíos  de  las  costumbres  togadas.  I>esifudad  la 
Iwbaridad  y  deponed  esa  ferocidad  de  vues- 

-./.■.   ...    tros 

dimus  vobis  profbttira  décernere.  Re^icite  paula- 
.tlca  verídicos  mores.^a.sit  novitas  ^molesta  quae 
proba  est.  Quid  enim  potest  esse  felicius  quam 
sliómiDes  de  soHs  legibu$*  confidere  acasos  rell— 
quQs  noQ  timere  ?  Jur^  publica  cerU^sima  suot  bu- 
inanae  vitae  solatia,  iiifí'rnH)rum  auxilia,  potentum 
frena.'  Amate  onde  &*  secaritas  veoit  &  cooa- 
cieutia  profícit.  Gentilitas  enim  vivit  ad  libitum: 
"ubi  mágis  reperit'mbrtem  propriam  qüi  potest  ha- 
beres quod  piaceat.  Vos  jam  securi  osténtate  divi- 
tias  Parentum.  Bona  longo  situ  recóndita  prodan- 
tür'ln  iQcem!  Quia  tamüm  quis  nobilior  erit,quaii- 
tum  &  moribus  probis  .Ql  iuculentii  facúltate  re- 
luxerit.  Ideó  enim  vobis  Praefecturae  Vicarium  di- 
cexlmus ,  ut  cum  tantl  diouitate  &  civilem  videa'<- 
mur  regulam  destinasse.  Fruimini  quod  tantúni 
áinlíeb'atís\  Intelllgite  hominés  non  tam  corpórea 
vi  qu&m  ratiooe  pr^eferri  :  &  illos  mérito  cr^sce- 
re  qui   possunt  allis  jusu  praestare.  C«xx.   Voriar* 

Aaj 
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#rv/   ánimos  ;  forque  dehaxo  áe  la  eiutdad 
de  nuestro  gobierno  no  es  decente  fue  viaais 
ton  costumbres  extrangeras.  Por  tanto ,  aten- 
Sendo  a  vuestro  mayor   bien  como  es  propo 
de  nuestra  benignidad  y  clemencia,  os  enmom 
mos  for  Vicario  de  los  Prefectos  á  Gtmekf 
varón  de  mucha  espectacion  y  de    conocida 
JUelidad  é  industria  ,for fue  compasea  lasa- 
jas  de  esa  provincia,  prometiéndonos  fue  nofdU 
tara  á  sus  obligaciones  quien  sabe  qudnto  nos 
ofende»  los  que  no  cumplen  con  ellas^  Y  así 
obedeceréis  las  órdenes  que  según  nuestras  ins» 
trucciones  os  diere ,  estando  ciertos  de  que  serií 
para  má^or    bien  vuestro.  Recibid   blanda- 
mente los  estilos  jurídicos ,  sin  que  os  sea  me- 
esta  la  novedad  que  por  si  misma  es  bue- 
na  ;  porque  ninguna  felicidad  mayor  que  fiar- 
se los  hombres  solamente  de  las  leyes  y  no 
temer  los  demás  casos  ,  siendo  el  derecho  co- 
mún seguro  alivio  de  la  vida  humana,  sa- 
lud de  los  flacos  y  freno  de  los  poderosos.  Es- 
timad ^  pues ,  lo  que  es  seguridad  y  quietud  de 
vuestros  ánimos  \  porque  la  gentilidad  vive  se- 
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gtm  sü  libri  aliedrío^  y  en  h  mismo  que  se 
complace  halla  su  muerte.  Ya  de  aquí  ade* 
ikf^e  podréis  ,  fiados  en  la  justicia  ,  osten* 
tar  sin  peligro  las  riquezas  heredadas  de  vues" 
tros  padres  y  sacar  d  luz  los  bienes  por  mu^ 
chos  años  escondidos;  con  que  tanto  mayor 
ilerd  vuestra  nobleza  quanto  mas  resplan* 
'deciere  con  las  riqttezas y  con  las  buenas  eos* 
iumbres.  Títrd  execudon  de  todo  esto  va  el 
dicho  Vicario  con  cuya  autoridad  se  pueda 
establecer  mejor  esta  regla  civil  y  gozar  vos- 
otros con  la  experiencia  de  lo  que  antes  so- 
lamente habláis  entendido  por  fama  ,  expe- 
rimentando que  los  hombres  no  son  tan  es- 
timados por  Id  fuerza  como  por  ta  razón  ^y^ 
que  aquellos  son  justamente  preferidos  que 
en  las  costumbres  se  aventajan  d  los  demas^ 
A  este  Vicario  ordenó  Teodori'co  que  tu- 
viese particular  cuidado  de  aquellas  provincias 
cuya  conquista  habla  dado  ocasión  i  sus  glorias 
y  triunfos  (i).  Que 

"  (x)  Chara  est  Principi  gloria ,  &  neceae  est  de 
Aa4 
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Que  restituyese  las  poeesioties  y  bfefies  i 
los  que  huyendo  de  las  calamidades  y  viden- 
cias de  la  guerra  se  habían  retirado  á  valerse  de 
8U  protección  (i)  y  clemen<ii£u  i)ara^ue  conocie- 
sen que  no  les  había  salidp  vana  $u  confianza» 

Que  ¿  los  de  la  ciudad  de  Arles  ,  pot 
haberse  mantenido  constantes  en  su  devoción 
y  haber  padecido  mucho  en  9I  cerco ,  les  h^ 
zase  los  tíbutps  ^2)  para  pipiarlos  i  haces 
lo  mismo  en  otras  ocasiones.  Lo  qual  se  coor 
cedió  también  generalmente,  á  todos  los  que 
habían  padecido  en  la  guerra. (3)*    . 

Al 


inis  amplias  esse  solicitum.  uode  sibi  triumpho- 
rum  veaissé  seotit  augmeatum.  Cassiod.  Var,  lib.  3* 
epist.   16. 

(i)  MereDtur  boua  qui  nostram  visi  sunt  elegis- 
te clementiam  ,  ut  eos  veraciter  judicasse  per  aug- 
menta pcQpria  possimus  osteodere.  Cassiod,  lib,  3. 
Var.  epist.  18. 

(2)  Arelatensibus  itaque  qui  nostris  partlbus  per 
durantem  glpriosae  obsidionis  penuriam  pertuleruat 
per  lodictionem  quartam  fiscalía  tributa  nostra  re- 
laxat  bumaDitas,  ita  ut  futuro  tempere  ad  sc^itam 
redeant  functionem.  Cassiod.  Var.  lib,  3.  epist.  32. 

(3)  Decet  priflcipakm  provideatiam  fes»  refi)- 
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Al  Capitán  Iba  icón  cuyo  valor  é  indus- 
tria sb  había  acabado  aquella  guerra  le  en. 
cargó  mucho  que  hiciese  restituir  á  las  Iglesias 
de  Narbona  las  posesiones  que  les  habian  usur- 
pado (i)  ,  7  que  administrase  justicia  á  todos» 
procurando  no  ser  Hiéno»  ilustre  por  el  go- 
bierno que  por  las  aniijas. 

Envió  provisiones  al  cxército  antes  que  se 
las  pidiesen  ,  diciendo  que  los  Principes  be- 
nignos y  atentos  á  los  males  de  sus  vasallos 
Jes  procuraban  el  rcoaedio  sin  aguardar  á  que 
les  hiciesen  instancia  por  él  (a)  para  que  llega- 
sen antes .  las  mercedes  que  ios  deseos ;  en  que 
tuvo  tanta  providencia  que  ordenó  que  no  se 

He^ 

yere«  ut  asperitatem  casuum  mitlget  lepitas  jus- 
sioDum.  Cassiod.  Var.  lib,  4.  epist.  i9« 

(i)  Atque  ideó  praeseuti  tibí  auctoritate  praecipi- 
mus  ut  possessiones  Narboujsusis  Ecclesíae  secun- 
düín  praecelsae  recordatioois  Alarici  praecepta  k 
quibuslibet  pervasoribus  occupatae  teneantur  aequi-p 
tatis  facias  coutemplatione  restituí.  Cassiod,  Var, 
lib,  4.  epist.  17.  Barón.'  ann,  508.  ai. 

(2)  Non  occurrit  suh  Priocipe  beoigao  remedia 
postulare  íubjectos  ;  quopjfti»  supplicationeía  piaer- 
cedit  bumanicaa ,  &  miro  modo  posteriom  fiuot 
voU   quáni  praestita.    Cassiod.  Var^J,  .l%.€$ist^  «wr 
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Uevase  todo  el  trigo  junto ,  sino  que  se  d¡< 
vidlese  para  excusar  el  gasto  j  molestia  de 
lo»  sobditos  (i)«  Mandó  repujar  i  su  costs 
los  mtifos  y  torres  de  Arlas  (a)  y  llevar  bas* 
timeotos  i  sus  ciudadanos. 

No  «c  contentó  Tcodoríco  cotí  haber  or* 
denado  estas  cosas,  porque  la  solicitud  de  su 
inimo  Qo  se  deshelaba  menos  en  la  execucioa 
de  las  resoluciones  que  en  la  consulta  deelUs« 
y  volvió  í  escribir  al  Vicario  Gemelo  acor- 
dándole las  órdenes  dadas  (j>  ;  j  perqué  no 
fuese  odioso  i  los  Italianos  el  sustentar  i  «u 
costa  los  presidios  y  exércitos  de  las  Gsltis 

fil  OuÍA  djvisutn  oous  sub  cotnmuDioue  subjéc* 
tos  certum  est   non  gravare.    Cdx/,   I,   3.  epiít.  41* 

f$)  Pro  repara tíone  muroTum  Arclateoííum  vel 
turrium  vetusíarum  certam  pecuaiae  dirtx\rpu$ 
quanliíatem  :  VicEualia  quoque  quae  vestras  rele- 
vare videanfur  expensas  fecimtis  praeparari  ,  ot 
vobU  destíDeatur  cüm  tempus  aavigationís  ^rrl* 
serit.  CAfsioá,  Var,  lih.  3.  ephf^  44. 

(3)  Quimvis  cfíicacíam  luam  ínslsiere  credamtí» 
inluDctis  ,  &  'studíosé  deflecrere  qgae  nobis  con- 
i>o\'«Hs  displicere:  tameti  5olkjíum  admonirta  n<w- 
ira  non  descrit ,  ut  ioatructior  reddaris  dum  in* 
f)*ascrrpt¡s  brevibüs  defiuíta  susceperls*  Cattiod.  Véf» 
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puso  en  ellas  contribuciones  para  mantener- 
los (i).  <Qué  padre  de  familia  cuidó  tanto  de 
las  cosas  grandes  j  pequeñas  de  su  casa  co- 
mo este  Rey  de  las  de  sus  Reynos  propios 
y  encargados  ,  aunque    eran  tan   extendidos 
y  distantes  \  Y:  no  parezca  impracticable  este 
.  -cuidado  :   porque  no  tiene  un  Príncipe  solos 
-dos  pies  ,  dos  manos»  dos  orejas  y  dos  ojos, 
.sino  tantos    como  tienen   sus   ministros  por 
Jos  quales  ve,  oye  y  obra;  en  que  solamente 
hz  menester  la  buena .  elección  de  ellos  y  una 
asistencia  general,  solícita,  continua  y  severa 
-•obre  lo  que  tienen  á  su  cargo:  de  que  nos 
-da  exemplo  ese  Príncipe  de  la  luz ,  pues  por 
.él  ^  todas  las  cosas  del^mundo  viven  y  obran 
8Ín  ^que  haga  mas  que  fomentarlas  con  su  ca- 
lor y  animarlas  con  su  presencia.  Una  mano 
sola  gobierna  sin  mucho  trabajo  diversas  vo- 
tes del  coro    y  rige  quietamente  una    nave; 
pero  si  se  descuida ,  hace  la  música  disonan- 
^  cías 

(i)  £t  principibus  tributum  ftrre  coactis ,  ex  ep 
&  Ostrogothis  &  Wisigothis  annua  muivexa  daré 
-ilistituit.  Carol.  Sig,  áe  Oce,  Itnp,  lib,  i's* 
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cías    j  ta  nave  da  cü  los  cscoUof  6  $e  piet« 
de  entre   las  olas* 

Lo  i\xkt  daba  mas  cuidado  i  Tcodortco  eo 
el  gobtorno  d«  las  prov tocias  de  España  era 
^  el  temor  ,  qtie  no  podrían  sufrir  la  mbondad 
de  AmaliTtcoy  el  doatínío  extrangero  j  qoe 
leirantariaQ  otroRef,  Pira  roxiedío  de  estos 
temores  templo  su  poder  sustituyendo  li  crian- 
za y  el  peso  del  gobierno  en  Tcudio  (i)t 
varón  de  prudencia  r  espíritu  que  antes  lubía 
fitdo  8U  page  de  lanza ,  con  que  desembara- 
zado de  los  negocios  y  de  las  armas  se  en- 
tiesó á  las  cosas  de  la  religión  procurandoJe- 
^-antar  la  Arriana  con  la  opresión  de  la  Ca- 
tólica (2)  ry  habiendo  tenido  preso  al  Papa 

Juan 

(i)  Intedni  iTheodoricus  Reí  Italiae  Amalaild 
orbítaiem  eit  ^nimo  míseratias ,  ut  calamiutí  tf¡& 
quo^ád  poí££t  áubsidium  ferreC ,  iu  Hispauuoi  Theu* 
diutn  Aririigerum  suuní »  qiii  pijero  tutor  eiset  suro- 
tniiit.  Car.  Síg.  de  Oscid,  hnpifr.  líb,  i6,  Júftk  ^ 
rcA.  Get, 

(a)  Proiude  iam  en  óptimo  Hege  severus  tyran- 
nus  cffectusVtTOtí  erubüit  síliicfissimum  Pootíficeoí 
&  ioteg^rrimos  Legatos   varlis  criminlbus  iníiínii'- 


j 
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fuan  el  Primero  en  una  cárcel  ,  donde  por 
;1  mal  olor  murió,  le  castigó  luego  Dios qui- 
ittdoie  la  vida  de  repente  (i). 

Sucedió  en  el  Reyno  de  Italia  su  nieto 
ALtálárico ,  hijo  de  Eutarico  i  de  la  sangre  real 
de*  los  Ámalos ,  casado  con  Amalasunta  su 
bija  ;'la  qaal  entonces 'se  hallaba  viuda,  jr 
üu  hijo  en  tan  tierna  edad  que  se  encargó  ella 
del  gobierno  del  reyno  t  7  considerando  que 
la  Provenza  ocupada  por  su  padre  el  Rey 
Teodoríco  podia  turbar  con  guerras  la  mi- 
noridad de  su  hijo  ,  la  cedió  á  Teodoberto 

Rey 

latos  10  tetrum  atque  horrendum  carcerexn  con«» 
jicere ,  deinde  f¿me  atque  inedia  &  putore  cru- 
ciatos  extiuguere.  Joan.  Mag,  Gotb,  Hist,  lib,  x9. 

(i)  Joaoues  vero  Pontifbx ,  revérteos  á  Consta p- 
tioopoli  cum  quibus  erat  profectus ,  cum  ad  Theo- 
doricum  Raveonam  venisset :  Theodoricus  malitiá 
commotus ,  quod  eum  Justious  CatboUcae  pietatis 
defeosor  honoriticé  suscepisset,  eum  simul  cum  so- 
ciis  carceris  aítüctione  peremit.  Sed  hanc  ejus  im* 
pianissimam  crudeliíatem  moK  aoimadversio  divi- 
na  sequuta  est.  Nam  post  boc  fóciuus  uoaagesímo 
nono  die  subitánea  fnorte,d.efuuctus  est.  Paul,  Diac, 
Jiist.  Miic  I,  is.  Marión,  Scot,  €bron.  aetat.  6.  Hcr-^ 
mann,  Contractus  Cbron,  ami,  $20,  Marón,  an,  ^26,  s„ 
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ILcT  de  Lare3a(i)«T  á  Amalarkoliiio  do* 
aia»  dok  darccko  ^^  podtt  tener  í  b  Gi- 
Eii  Gi6a  per  labene  iccapcndo  con  las  ar- 
aos Ottroeoils ;  coa  ^pe  £  k»  Rcjrcs  6o- 
éoft9eañü5  sobre  cUa  este  defed»  mas. 
Ta  ca  este  dempo  Ubia  entiado  Ama- 
BB  edad  adoba  (t)  ;  j  ttm^if^f^  las 
ddsobicno  de  SBic]rno,  coosíderí 
¡■fnttJw  CB  los  pODupioslaaKKle- 
Cciaado   Miiyniit»  las   velas  como 
los  ■■infiu   al  sdir  de  los  puertos 

los 

ft)  iKprímisq^  uciTersam  Romaoonim  oatío- 
rntrn.  adv«as  inhunrem  Gotboniin  libidinem  texit 
As^iUñco  Tero  Regí  Hispanae  sororis  suae  filio  Gal- 
lite  xiltri  RbodimuB  Fortíooem ,  dteriore  sibl  re- 
leati  coacesDt,  Se  res  a  Theodoríco  Fatre  Carcas- 
SB4K  MSiUiis  reddidic  atque  impositum  ab  eo  vec- 
tl^l  rem^-ft.  Quio  etíam  ipsius  citerkvjs  partem 
Tbeodaríco  Regi  Friocorum  arma  sibi  intentaotí 
tndidit ,  ad  Ie\*aDdiin  Prancico  bello  fai  tanta  sao* 
mm  infirmira;e  Italiam.  Car.  sig.  de  Oceid.  Imfer. 
tit,    16. 

{%)  Amalaricas  ,  Theodoríco  tutelam  ipsius  jam 
Regn»  maturí  abdicante ,  Gothls  tn  Gallia  Aquí- 
taaka  dt  Hispauia  imperare  iocipit,  quainquám 
GaUfcmoi  renim  scríptores.  utadinonuimus,om- 
oes    Tbeodoríci  a  o  nos  Amalaríco  tríbuant  Joii»' 
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1¿8  navios  «  y  renovó  las  confederaciones  con 
Francia  (i)  y  las  afirmó  casándose  con  Cro- 
tílde  hija  de  Clodoveo  ya  difunto  á  quien  so 
dio  en  dote  el  Estado  de  Tolosa  para  afir- 
mar de  nuevo  el  derecho  que  tenían  á  él  los 
Godos  y  quitar  ocasiones  de  guerras  entre  aofi- 
bas  coronas.  En  esta  Princesa  eran  iguales  las 
bellezas  del  cuerpo  y  del  ánimo,  bien  ins- 
truida por  su  madre  en  el  culto  do  la  reli- 
gión Católica.  Cuya  piedad  y  freqüencia  á  los 
templos  filé  tan  odiosa  á  Amalarico,  gran  de- 
fensor de  la  secta  Arriana  ,  que  instigado  de 
un  furor  infernal  la  trataba  ásperamente  no 
solo  con  palabras  smo  tambiea  con  obras  (2)* 

Pro- 

(x)  Hoc  sané  remín  potlente ,  prlmam  omnium 
pax  cum  Fraocis  Regibus  firmata ,  eorum  sorore 
Clodovei  jam  defuocti  filia  Crotildi  ab  Amalarico 
in  coniugium  acceptá.  Dotis  nomine  Tolosatium  prae- 
ftctura  ad  ditionem  Gothorum  revocata.  Pacem  pul- 
cherrimé  coustitutam  Amalarici  fUror  violavit. 
yoáin.  Mar,  de  reb,  Hhp.  lib,  5.  e,  6.  Greg,  Turón. 
Hist,  tranc.  /.  3  c.  i.  Paul.  Aemil.  de  reb,  gest, 
f'ran^,  in  Childeb.   Barón,  ann,  531.  9. 

(a)  Crotildis  Regum  Francorum  sóror  k  Wisigo- 
tbis  Arráanift ,  ia  quos  eaupserat  ipsa  pia  ,  ignomi- 

Alo- 
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Procuraba  Crotilde  vencer  con  la  ccifisttiica 
la  impiedad  y  fiereza  del  esposo  ;  pero  vien- 
do que  mas  se  endurecía  su  corazón ,  trató 
del  remedio  enviando  i  su  hermano  Chllde- 
berto  un  lienzo  teñido  en  la  sangre  de  sus 
heridas  representándole  en  una  carta  las  cruel- 
dades de  su  esposo  ,  cuyo  tenor  era  el  si- 
guiente: 

Hermano  y  Señor.  Por  eieceion  vuesirs 
ha  sido  Amalarico  Rey  de  los  Godos  mteS' 
foso  ;  y  si  bien  reconocía  yo  que  no  podia  ser 
conforme  ni  suave  el  yugo  del  matrimonio 
impuesto  sobre  dos  cuellos  discordes  en  la 
religión  f  obedecí  a  vuestra  voluntad  como  de 
hermano  que  tanto  he  amado  siempre  y  teni- 
do en  lugar  de  padre^  Procuré  luego  ganar 

eon 

niosé  duriterque  tractabatur.  Viá  euotem  coeno 
lapidibusque  iucessebant.  Saucia  imbutum  cruore  su- 
darium  ad  fratres  Reges  misit :  quibus  veluti  litte- 
ris  sanguine  exaratis  perciti  irá  Fraoci  inWisigO' 
ihos  ducuut.  Paul,  jiemil.  de  gest.  Franc,  in  Cbilieh* 
Procop,  de  Bell.  Gotb.  lib..  i.  Joan.  Vas,  Hisp.  Chron. 
ann,  530.  Qreg  Turón.  H'tst,  Franc,  1.  3.  c  10.  Aimm, 
de  Gest,  Franc.  1.  2,  ca£,  9.  Carola  Sigan,  de  OflS. 
Iffí/».  liJ},  17.  in  AtbaL 


(AÑO    jatf-)  Í8f 

con  halagos  el  animo  de  mi  esposo  y  redu- 
cirle á  la  verdadera  fe  con  mi  exemplo  ya  que 
no  fodta  con  la  persuasión.  Pero  esto  mismo 
le  ha  hecho  mas  desdeñoso  y  mas  fiero  conmigo^ 
permitiendo  ,  quando  voy  á  la  Iglesia  ^rque  el 
pueblo  sin  respeto  á  la  Magestad  me  afrente 
con  palabras  injuriosas  y  manche  con  el  lodo 
de  las  calles  mi  rostro  \  y  al  volver  á  pala* 
ció  me  recibe  con  semblante  ayrado  y  como 
Á  vil  esclava  me  castiga  con  tan  crueles  azo- 
tes y  golpes  ,  que  las  que  en  mis  vestiduras  rea* 
les  son  flores  de  lis  doradas  son  en  mi  cuer» 
po  cárdenos  lirios  que  rebientanen  sangre  como 
veréis  en  ese  lienza  teñido  con  la  que  vos  y  yo 
recibimos  de  nuestros  gloriosos  padres  i  y  aun- 
^uii  el  tálamo  suele  desatar  los  lazos  de  las 
penas  y  disgustos  y  atar  los  del  afecto  y 
amor  conjugal ,  es  entre  nosotros  un  duro  cam-, 
fo  de  batalla.  Todo  lo  padezco  con  humildad 
y  paciencia  \pero  con  ella  le  irrito  mas  por- 
que lo  juzga  por  obstinación  mia.  Hasta  aquí 
he  callado  ^esperando  que  la  muerte  pondría 
fin  a  tantos  tormentos ;  pero  quando  ha  de  ser 
Tom.  I.  Bb  el 


,  Éomíms  mtff  Jeipacw, 
f^íimnm  €9nftanda  en 
f^  faHi  de  mar* 
m^mkrmfm  im  wu  ferimma  n  ofende 
^  Dmiy  éf  wmstwm  sagrada  ttli- 
itfM  jr  ftu  m  dUi  fmJtri  vuestra 
I  /  im  emim  t  ftnjm  «#  todos  jut- 
gméf  fm  iém  ásftns  iraiMwtienfos  son  pf 
tmmis  Íé  fe^pffn  j  n^  for  Hrmt,  Obleada 
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fm$  S^um  kmtJtú  frHexíQ  ;  pmi  fuera  de 
ttt  ^tígñám  de  htntámo  »  es  ofid^  de  Rty 
fspanctrá  Isi  kmérfsnsí  Ofrimsdaí,  Mués* 
Pmesira  cwrsEjom  Im  vtJia  de  Li  jangre  dtm 
Um^a »  fUi  ii  Im  miuma  fue   ieneh  en  vues* 
$wms  venmi^  cmt9  smU  tmhavefer  á  Íús  tcni 
y  Uüfses,   Pero  os  jufiuo  que  excuieii  el  me- 
dio de  ¡as    armas  ,  porgue   ^uaíqukr    suca» 
irr  un  hermano  y  un  esposa   seré  htfeti^ 

opuestos  afectos  de  amor  y  dt  In 
Idebeilo  esta  carta.   £1  amor  le  en* 

H 
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tettiecia  el  corazpn  y  le  vertía  las  lágrimas  de 
los  ojos ,  y  la  ira  las  desecaba  y  endurecía  su 
terneza.  D16  luego  cuenta  de  la  injuria  co- 
mún i  sus  hermanos  Ciotario  ,  Clodomiro 
y  Tcodorico  ,  entre  los  quales  estaba  dividí- 
do  el  reyno  de  su  padre  Clodoveo  y  se  in^ 
titulaban  Reyes  (i).  Mostraron  ofenderse  mu- 
cho de  las  afrentas  hechas  á  su  hermana  y 
juntaron  sus  fiierzas  para  vengarla  :  pero  no 
era  esta  la  causa  principal  ,  sino  el'  pretexto 
que  l^s  daba  para'  echar  de  la  Galia  Góti- 
ca á  los  Reyes  Godos  cuya  grandeza  (co- 
mo se  ha  dicho  y  se  verá  adelante}  siempre 
les  fué  odiosa ;  porque  debieran  primero  con 
medios  suaves  reducir  al  cuñado  i  que  tratase 
bien  á  su  hermana  sin  venir  luego  i  las  armas, 
no  debiendo  un  Príncipe  hacer  la  guerra  i  otro 
por  disgustos  domésticos  con  su  hija  6  herma- 
na: 

(i)  Quatuor  filil  Clodovel ,  id  est ,  Theuderlcus^ 
Chlodomeres  ,  Childebertus  &  Chlotarius  Reg- 
nUm  ejus  aequo  ordioe  inter  se  diviserunt.  Sorti- 
tus  ést  sedem  Théudericus  Mettis ,  Chlodomeres  Au- 
felianis,  Childebertus  Parisiis,  &  Chlotarius- Sues- 
iionis.  Fredegar.  Scbalast,  Hist,  Franc,  Epitonu 
£b2 
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na :  pues  la  que  se  dio  en  casatnietito  tnas  es 
ya  de  su  marido  que  de  su  padreó  herma- 
no. Mas  corre  su  honor  por  cuenta  de  el  que 
por  la  de  ellos ;  7  no  ha  de  vengar  la  Repú- 
blica las  ofensas  que  se  hacen  al  Principe  co- 
mo i  particular ,  sino  solamente  las  que  reci- 
be como  cabeza  de  ella ;  ni  ha  de  pender  el 
sosiego  publico  de  los  chismes  de  los  pala- 
cios :  fíiera  de  que ,  aunque  creemos  que  Ánut- 
larico  trataba  mal  á  Crotilde  ;  porque  no  pue- 
de haber  concordia  en  los  matrimonios  dis- 
cordes en  la  religión ,  como  ni  entre  la  luz 
Y  las  tinieblas,  ni  el  templo  de  Dios  es  i 
propósito  para  los  ídolos  (i)  ;  pero  no  cree- 
mos que  fueron  tan  grandes  los  rigores :  por- . 
que  aunque  Gregorio  Turonense  (  que  floreció 

en 

(i)  Childebertus  enim  quartusüliusClodovei  qul 
Parisiis  ríguabat  sororem  suam  Crotiidem  matri- 
monio juDxit  eidem  Amaiarico  Regí.  Sed,  quod 
Catholica  illa  esset  haereticus  vero  iste  ,  Dulla  con* 
ventio  lucís  ad  tenebras  ñeque  tempU  Del  cuín 
Ídolo  penitus  esse  poterat :  &  licet  juncti  corpore 
esseat ,  animo  tamen  erant  quám  longissimé  sepa« 
rati.  Marón,  ann,  531,  9. 
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en  aquella  edad)  los  escribe,  San  Isidoro  que 
«scribíó  en  la  misma  7  los  Historiadores  Es- 
pañoles no  los  refieren ;  y  un  Francés  culpa 
i  Crotilde  diciendo  que  luego  le  quitó  Dios 
la  vida  en  castigo  de  su  impaciencia  cubier- 
ta con  la  capa  de  un  zelo  inconsiderado,  pues 
debiendo  ser  el  vínculo  de  la  amistad  entre 
8U  esposo  7  sus  hermanos  fué  causa  de  su 
sangrienta  disensión  (i)  '•  7  Amalar  ico  no  fué 
tan  opuesto  á  la  religión  Católica  que  negase 
el  libre  ejercicio  de  ella  ;  íntes  en  el  mis- 
mo año  de  su  muerte  habia  permitido  que 
se  celebrase  el  Concilio  segundo  de  Toledo, 
como  se  dirá  después.  Las  mugeres  son  fa- 
cundas en  referir  sus  quejas  ;  7  oidas  de  !£- 
jps  parecen  ma7ore5  ,  7  mas  entre  naciones 
opuestas.  To- 

(i)  Afnsi  Chlldebert  &  Thierrl ,  apres  avoir  pillé 
les  thresors  &  desolé  le  pays  de  leur  allié ,  s*en  re- 
fonrnerent  en  France  ramenans  leur  soeur  :  ma.is 
■€lle  xnourut  en  chemin ,  ne  jouissant  longtemps 
dufruict  de  sa  desDaturéé  lmpatlence;bicn'qu'afFeij- 
bWe  du  mauteau  d'un  zele  hicousidcre.  yoan.  de 
Serr,  mvent.  General,  de  ffHist,  de  h  ranee,  lib.  6^ 
éop,  6. 
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Tomada  pues  la  resolución  éntrelos  her- 
manos de  hacer  la  guerra  á  los  Godos  í  ti- 
tulo de  venganza ,  se  adelantó  Childeberto  con 
el  exército  formado  con  las  fuerzas  de  todos: 
y  hay  quien  poco  atento  á  conservar  Ui  glo- 
ria de  sus  Reyes  dice  que  Amalarkcrse  pu- 
so luego  en  huida  (i)  ,  siendo  cierto  (auno 
teñeren  los  mismos  Historiadores  Franceses) 
que  se  opuso  á  la  tlefensay  ofensa  con  dos  ar- 
madas ,  una  por  mar  y  otra  por  tierra  ^  y  que 
con  esta  presentó  la  batalla  á  Childeberto  (2); 

pc- 

(i)  li  Crotildis  sororis  calamitatem  miserati,  & 
fUrore  in  Wisigothum  succeiisi ,  &  est  ea  gens  ia 
iram  eífusa  ,  memor  dignitatis ,  conjunctis  viribus 
íd  Amalaricum  ducunt  á  rebus  ómnibus  iinpara- 
tum  &  ipso  geuere  causae  ioferiorem  :  ex  scele- 
rum  praeterea  conscieotiá  religipne  obstrictum  in 
fliga  salutem  poneré  compulerunt.  Joan.  Mar,  de 
reb.  Hisp.  lib.  5.  cap.  7. 

(2)  Inde  vir  militiae  peritus ,  non  expectato  fra- 
tris  Clotharii  solatio  ,  coaipositis  ordíoibus  castra 
movit  :  atque  improvisus  armatas  acies  Hispaoiis 
infudit :  Nec  defuit  congressioni  Amalaricus  tcr- 
restri  nayalique  pugna  certare  patatús.  Ubi  utri- 
que  exercitui  placuit ,  in  campo  praelio  decrevére. 
Sed  Cbildebertus  validior  equitatu  avertit  hostem: 
nec  diutius  resistere  potuerunt  Gothi  ,  cum  yiro- 
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pero  como  poco  experto  en  las  artes  de  guer« 
xcar  con  aquella  nación  espero  á  ser  acome- 
tido ,  sin  advertir  lo  que  suele  obrar  con  elU 
Ja  prevención :  porque  aquel  ímpetu  consiste 
en  el  movimiento ;  y  quando  se  adelanta  ha-t 
pe  gallardos  efectos ,  pero  si  otro  ímpetu  lo 
previene  se  consume  en  sí  mismo. 

Acometieron  los  Franceses  con  valor ,  mas 
ardiente  su  actividad  con  las  llamas  de  la  ira 
y  de  la  venganza ,  y  al  primer  encuentro  de 
las  lanzas  descompusieron  los  iesquadrones  dd 
la  infantería  de  los  Godos.  Procuró  Ama* 
jarico  ponerlos  'en  ordenanza  ;  pero  no  pudo 
porque  estaban  mezclados  con  la  caballería, 
y  porque  la  vecindad  de  la  retirada  tenien- 
do á  las  espaldas  i  Narbona  y  á  las  naves  ios 

hi- 

rum  contis  &  fremitu  equorum  couturbarentun 
Conversi  igitur  sunt  in  diversa  alii:  plerique  ad 
clasem  refugiebant.  £x  ea  quoc|ue  parte  occurrere 
franci ,  ac  universos  praeoccupato  itioere  repelluut 
á  mari  :  Ipse  Amalaricus  fugere  conatus  Eccle— 
siam  Catholicorum  cursu  petebat.  Tune  unus-^ 
turma  Praacorum  citato  equo  eum  insecutus  has- 
ta cominüs  percussum  terrae  dejecit  exanimatum* 
JÜmon,  de  Gest,  Fran,  I,  2.  c,  9. 

Bb4 
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hiao  cobafdct :  y  divididos «  «nos  m  retira- 
htn  confiísamente  á  la  ciudad '7  otroa  í  la  ar« 
fliada  naval.  A  ella  se  retiró  tmmbien  Ama- 
laríco  desamparado  de  los  suyos.  Sa  inten- 
to cea  pasar  i  España  para  volver  con  mayo- 
res fiíerzís  contra  Childeberto ;  y  acordándo- 
se de  los  tesoros  que  dexaba  en  NarbonSt 
wtlt6  en  tierra  para  llevarlos  consigo.  Esta 
codicia  que  suele  despreciar  los  peligros  le 
costó  la  vida  (i) :  porque  al  tiempo  que  en- 
traba en  la  ciudad  por  la  parte  de  la  mar 
entraban  por  la  de  tierra  los  Franceses  \  J 
luUindose  empeñado  dentro  sin  poder  vol- 
ver i  las  naves  ,  procuró  esconderse  en  un 

tcm- 

(i)  Forró  immineote  Childeberto,  cum  Amala - 
ricas  navem  deberet  ascenderé ,  in  meiitem  venit 
multitud  i  oem  se  pretiosorum  lapidum  in  tbesauro 
sao  reliquisse.  Cumque  ad  eosdem  petendos  in  ci~ 
viutem  regrederetur  db  ex£rcitu  é  porta  errclu- 
flos  est.  Videos  autem  se  non  posse  evadere  ad 
Ecclesias  ChristiaDonim  confugere  coepit  Sed  príus- 
qukm  limioa  sancta  contfngeret ,  unos  emissá.  ma- 
nu  laoceá  eum  mortali  ictu  saudavit :  ibique  de- 
cédeos  reddidlt  spiritum.  yoan.  Vat.  HUp.  Cbrütu 
ann.  530.   Greg.  Tur,  áe  gest,  Franc,  I,  j.  cap  lO, 
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templo  de  Católicos :  pero  permitió  Dios  que 
no  le  valiese  la  Iglesia  á  quien  no  dexába 
ir  á  ella  á  su  esposa  ,  j  antes  de  llegar  i  mi 
portales  fué  muerto  á  lanzadas  por  un  Fran- 
cés ;  aunque  San  Isidoro  dice  que  vencido  se 
retiró  á  Narbona  para  pasar  desde  alli  á  Bat-¿ 
celona,  y  que  los  Godos  le  degollaron  en  la 
p]a2a  como  á  indigno  del  cetro  (i).  |  Hor- 
rendo espectáculo  ver  una  cabeza  coronada  á 
los  pies  del  verdugo,  y  ciego  furor  del  pue* 
blo  mas  atento  en  tan  gran  peligro  á  derra- 
mar la  sangre  real  que  i  la  conservación  de 
«US  bienes  y  de  sus  vidas  I  Pudo  ser  que  cre- 
yesen aplacar  con  aquella  víctima  las  iras  do 
los  Franceses.  Solos  cinco^  ^ños  gozo  del  Rey- 
no,  habiendo  sido  no  meaos  in&liz  en  su 
minoridad  que  después  de  'ella. 

Algunos  Historiadores  de  Francia  dicen 

que 


(i)  Qu!  cum  ab  Hildeberto  Francorum  Rege  Nar- 
bonae  praelio  superatus '  fuisset ,  Barcinonam  fU- 
giens  veait ,  omoiumque  contra  se  odio  excifato 
apud  Narbonam  in  foro  ab  exercitu  jugulatus  io- 
terilt.  S,  Isidor,  C'brork  Góth,  huo,  Tui^  CbfWLs  Mtm4« 
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^ne  Chadeberto  siguió  la  vktom  basta  To- 
ledo i  quien  poso  cerco ,  7  que  «aqueadn  vol- 
vió i  Francia  cargado  de  despojoa  profiflos  y 
asgradoa  ( i) :  pero  los  Historiadores  Españole» 
lo  pasan  en  silencio  ,  7  los  de  Francia  de 
ouyor  autoridad  ó  no  lo  refieren  6  lo  tienen 
por  incierto  como  lo  insiima  A  Presidente 
Faucbet;  j  expresamente  Gr^orio  Tofoneose 
afirma  que  lu^o  se  toWío  á  Francia  llevan- 
do consigo  í  su  hermana  la  qual  murió  en 
d  TOge  ^2)  ,   j  que  pasó  con  aa  bermano 

Clo- 

(i)  Quá  re  cognitá  Rex  Fraocus  mediam  péteos 
Hispaniam  Gothos  iocredibili  diligemia  persequi- 
tur,  dooec  Toletum  ad  Tagi  amDís  rípas  muoitis* 
sioiam  Urbem  accessisset  :  quam  obsessam  &  i 
Cívibus  DOD  segoiter  defensam  capit  •  captam  óm- 
nibus exaccissíme  coacervatis  hoais  spoliat.  Robert. 
Go^7u:k.  Hist.  Franc,  lib,  i.  Cbilieb.  S.  Aiim,  Chroñ. 
jíEíat.  6.  Joan,  Mag,  Goth.  Hist,  1. 16.  c.  s.  S.  Isidor» 
Cbron.  Gotk,  Roder,  Tolet,  de  reb,  Hisp,  Luc,  Tuden. 
Cbron,  Mund,  Greg,  Turón,  de  gest,  Franc.  Paul, 
^emil,  de  gest,  Franc.  Carol.   S'tgon.  de  (kcid.  Imf 

(i)  Tune  Childebertus  cum,  magnis  thesauris  so- 
rorem  assumptam  secum  abducere  cupiebat:  quae 
oescio  quo  cisu  íd  viá  mortua  est  ,  &  postea  Pa* 
risios  adlata  juxta  Patrem  suum  Cblodoveum  se- 
pulta est.  Greg.  Turón,  de  gest,  Franc,  L  "i.  c.  lO. 
yoan,  Mag.  G^h. .  Hixt.  lib.  16.  c.  3. 


K^lcUtlo  í  Borgoñá.  Por  sí  mism*  «?  jconven- 
£C' csu  expedicioB  dt  Toledo  i.rporque  no  es 
vorisímíl  que.  Franceses  penietra^n  porlos  Pi^ 
ríñeos  hasta  el  cpra?pn  de  España ,  dexando 
atrás  á  Barcelona' y  á  otras  plazas  de  la  fronte- 
ra, que  les  importaban  mas  y  les  as^gurarian 
la  vuelta.  ,  ,  ,  .        . 

-  Kecogíó  Chíldeberto  los  tesoto«.de  Ama- 
larjco  y  los  llevó  consigo,  y  también  sesen- 
ta cálices  ,  quince  patenas  y  veinte  cubiertas 
de  los  Evangelios  (i)  cuya  materia  ,.  aunque 
de  oro  ,  no.  igualaba  al  valor,  del  arte ,  sem^ 
bradas  por  ellas  muchas  perlas  y  piedras  pre- 
ciosas; tal  era  la  magestad  y  grandeza  con 
que  en  tiempo  de  los  Reyes  Godos  se  ce- 
lebraba el  culto  divino.    Estas    alhajas  sa* 

gra- 

(i)  Childebertus  vero  ínter  reUquos  thesauros 
mioisteria  Ecclesiaruoi  pretiosissima  detulit :  iiam 
sexagiuta  cálices  ,  quíDdecim  patenas,  vigintí  £van- 
geliorum  capsas  ^detulit;  omnia  ex  auro  puro  & 
geminis  pretlosis  ornata  ,  sed  non  est  passus  con- 
íVingí  :  cuneta  eaim  Ecclesiis  ^  Basilicis  Sancto* 
xum  dispensavit  &  tradidit.  Greg.  Turon^  de  gest, 
Jb'ranc,  lib.  3.  c.  10.  S,  fAdon,  Cbron,  ABtM,  6.  Mérwiu 
aun.   531.  II, 
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gradas  lai  repartió  ChUdeberto  entre  las  I^eT 
sias  de  Francia  ,  de  cuya  piedad  se  puede  in- 
firir  que  no  las  había  quitado' dé  los  templos 
Católicos  sino  de  los  Arrianos. 

No  por  esta  victoria  ni  por  la  muerte  de 
Amalarico  ocuparon  Franceses  toda  la  Ga- 
lia  Gótica ,  como  alguno  crejró  (i^  :  porque 
consta  que  la  mantenían  los  Reyes  Godos 
sus  sucesores  (i)  ;  pues  £  su  llamamiento  se 
juntaban  los  Obispos  para  celebrar  Concilios 
en  Narbona  (3)  y  en  España ,  aunque  es  cier- 
to que  usurpó  alguna  parte  de    ella. 

Es- 


(i)  Theodobertus  vero  suis  cam  rebus  omoiboj^ 
sorore  redemptá  ,  Galliae  partem  quantamcumqu* 
soriiti  Wisigothi  fuerant  recepit.  Proc.  de  bell.  Gotb, 
lió.  I. 

(2)  Verúm  sive  rursus  receperiat  Wisigothi  eam 
partem  Galliae  Narbonensis  ,  sive  non  penltus  ea 
caruerint :  certum  est  posterioribus  Franconim  Re- 
gibus  cum  Wisigothis  eam  provinciae  partem  pos- 
sideatibus  fuisse  pugnandum.  Barón,  ann.  531.  ii. 

(3)^  Ce  qui  me  faict  croire  qu'ils  n*abandonae- 
rent  les  vllles  maritimes :  &  principalement  Nar- 
bonue :  puisque  l*Evesque  assista  aux  Conciles  te- 
nus  en  Espagne  depuis  ees  voy  ages.  Faueb,  les  tf»- 
//f .  GauU  /.  3.  cal»,  s. 
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Esta  fué  la  tragedia  del  matrimonio  en- 
tre Amalarico  y.  Cjrotilde  ,  al  uno  y  otro  fu- 
nesto ;  en  que  se  conoce  que  no  son  las  gran- 
dezas humanas  las  .que*  hacen  felices  á  los  hom- 
bres sino  el  sabier  ysar  bien  de  ellas. 

En  este  mismo  año  de  su,  muerte ,  que 
fué  el  quinto  de  su  reynado,  habit  Amala- 
rico  dado  licencia  á  los  Obispos  de  la  pro- 
vincia de  l'oledo  para  que  celebrasen  en  aque- 
lla ciudad  el  segundo  Concilio  Toledano  (i): 
y  aunque  el  Cardenal  £aronio.diée  que  fué 
en  el  primero  del^ey  Teudio  su  sucesor, 
consta  lo  contrario  del  mismo  Concilio ;  por- 
que en  el  principio  dicen  los  Padres  que  se 
congrega  en  el  quinto  año  del  B.eyiio  de  Amá^ 
larico  y  en  el  fin  le  dan  gracias  por  la  li- 
cencia que  les  habia  dado  ,  y  llamándole  glo- 
rioso, ruegan  á  Dios  que  le  conceda  inum era- 
bles 

(z)  In  nomine  Bomini  nostri  Jesu  Christi  Syno- 
dus  habita  in  ci vítate  Tolctana  apud  Montaiium 
Episcopum  sub 'die  16.  Kaleudas  Junii,  aQQO  quin* 
to  Regni  domini  uostri  AmalitriQi  K£gij»  CondK 
loltt,  2.  in  pring. 
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bles  años  en  su  reynado  pava  que  les  féttm- 
ta  disponer  las  cosas  cooTenientes  al  culto 
de  la  fe  (I). 

En  este  Concilio  de  Toledo  ae  renoví- 
ron  7  reduxeron  á  observancia  los  antiguos  de- 
cretos de  la'  Iglesia  j  de  los  Concilios  que 
por  la  inJAiria  y  abuso  de  los  tiempos  se  ha- 
bían dexado  de  cumplir  (2)  ,  y  ^^^^^  o^n^ 
cosas  86  ordenó  que  los  niños  dedicados  al 
servicio  de  las  Iglesias  se  criasen  en  juna  ca- 
sa donde  fiíesen  instruidos  en  las  ceremonias 
y  cosas  tocantes  al  culto  divino-  (3).  De  donde 

pa« 

(i)  Nunc  ergd  in  nomloe  Domini ,  finitis  hi»  quae 
in  coUatíoae  veaerunt ,  gratías  agimus  omoipoten- 
ti  Deo ,  deinde  DomiDo  oostro  glorioso  Amalaríco 
Regi  i  diviaam  clementiam  postulantes ,  ut  ianu- 
nieris  EDois  Regni  ejus  ea  quae  ad  cultum  iidei  pro- 
veniuut  pera^eudi  oobis  licentiam  praestet.  Amen. 
Concil.  Tolet,  2.  ad  Jin, 

(2)  Placuit ,  ut  si  qua  ia  antiquis  cainonibus  mi- 
simé  com  memora  ta  sunt  ,  salubri  tractatu  ac  di- 
ligenti  coiisid&ratioue  iiistituautur.  Si  qua  vero  in 
anterioribus  Coociliis  sunt  neglecta ,  redivivae  or- 
dioationis  ceosuram  obtineaut.  Conál,  ToL  a.  in 
Praefut, 

(3)  De   his    quos    voluntas    Parentum  k  primlt 

in- 
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parece  liaberse  dado  ocasión  á  los  Seminarioa 

instituidos  por  el  Concilio  de  Trento. 

En  este  presidió  Montano ,  Prelado  de  To^ 

ledo 7  Metropolitano  de  la  primera  sillada 

la  provincia  Cartaginense  ,  de  quien  refiere  San 

Ildefonso  (i)  que  habiendo  sido  acusado  de 

un  pecado   de  sensualidad  ,  se  purgó  de  •  £1 

teniendo  sobre  sus  vestiduras  ascuas  encen^ 

didas  mientras  celebraba  el  divino  sacrificio 

de  la  Misa  sin  que  las  ofendiesen  ni  se  ex- 

tín- 

lofkntiae  aonis  Clericatus  oficio  manciparit  sta- 
tuimus  observaDdum ,  ut  mox  cum  detoasi ,  vel  mi« 
nisterio  eiectorum  contraditi  íUerint,  in  domo  £c- 
ciesiae  sub  Episcopal!  praeseotia  á  proposito  sibi 
debeant  erudiri.  Concil,  Tol,  a.  Coa,  i.  n 

(i)  Hic  vir  autiquissimá  fidelique  relatioae  oar- 
ratur  ad  expiosiouem  iaikniiae  undiu  prunas  te* 
nuisse  iu  vestimentis  ardeot^  dooec  coram  se- 
dis  suae  sacro  altari  totius  Missae  celebritatem  per 
semetipsum  expleret ,  peractis  autem  solemnibus, 
nec  pruoae  ignem  nec  vestis  inventa  est  amisia* 
fe  decorem.  Tune  Deo  reiatis  gratiarum  actiooibus 
per  simpllcem  uaturam  ignis  convicta  est  faUacia 
detestabilis  accusantis  &  innocentla  beatissimi  Sa* 
cerdotis.  Gloriosus-  habitas  füit  temporibus  Amala- 
rici  Regís,  annis  novem  Pontifícatus  tenuit  dig- 
nitatem.  S,  llM^bont»  in  vit.  liltut.  £jpis6.  Mütoñ. 
»nn,  S3I.  I5i 
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tinguiesen ;  de  donde  tuvo  origen  en  Espir 
ña  el  estilo  de  purgar  los  delitos  tomando 
el  acusado  en  las  manos  un  hierro  encendí- 
do  «  7  si  no  le  ofendia  la  daban  por  libre; 
abuso  antiguo  de  las  naciones,  reducido  i  lejr 
por  los  Godos ,  el  qual  duró  hasta  el  tiem- 
po del  Papa  Honorio  Tercero  que  le  qui- 
tó, (1).  Indiscreta  fe  de  los  hombres  en  k 
{uetza  de  la  verdad  querer  obligar  á  Dios  i 
milagros  públicos. 

Antes  de  este  Concilio  de  Toledo  se  ha- 
bían 

(i)  Ex  hoc  principio  mos  iile  íd  Hispania  maoa»- 
sa.  videtur  Gotborum  legibus  non  uno  loco  recep- 
tas, k  diviois  abborreus ,  furtH,  adulteria  aliaque 
crimina  purgandi  candentis  ferri  att¿ictu  ;  aut 
f«rveutis  aquae  haustu  ;  reus  peccatorum  con/essio- 
ne  conscieutiam  prius  expiabat :  ferrum  aquave  Sa- 
cerdotis ,  cum  sacris  operatus  esset  ,  prece  lusira- 
batur.  Eorum  tándem  attactu  poticñeve  qul  pe- 
riculuoi  evasissent  criminis  objecti  suspicionem 
infamiamqae  procurabiint.  Ñeque  Gotfaoniin  tao- 
tum  mos  íüít  ,  sed  ab  alus  Hispaniae  Regibusauc- 
loritaíem  habuit  caeteriique  geatibus  quaecomque 
Christiauo  nomine  censebantur.  Konorius  lU.  Ro- 
xnauus  Pontifex  ante  trecentos  quinquagiota  annos 
lec'^  lata  antiquavit  id  -genus  compurgationis  Tirí- 
garis.  yoan.  Mar,   de  reb,  Hisp,  lib,  5.   c..6w- 
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bían  celebrado  otros  por  el  orden  siguiente; 
advirtiendo  al  lector  que  quando  los  Conci- 
lios seiíalan  los  años  del  reynado  de  Tco- 
doricot  se  ha  de  entender  de  España  du- 
rante la  xninoridad  de  su  nieto  Amalarico, 
porque  muchos  mas  habían  pasado  de  el  ds 
Italia,    .      . 

Corriendo  pues  el  sexto  año  se  celebró 
el  prioaer. Concilio  de  que  tenemos  memoria 
en  Tarragona  (i)  donde  se  hallaron  diez  j 
nueve.  Qbjspps..  j^n  él  .se  ordenaron  muchas 
coisas  muy  loables  :  las  principales  fueron  que 
los  Gerigos  excusasen  las  visitas  i  sus  parien^ 
tas.  Que  las. hiciesen  breves,  7  que  llevaren 
consigo  alguna  persona  anciana  7  de  conocida 
virtud  (2). 

Que 

(x)  In  nomine  Christi  habita  Synodos  Tarraco- 
ne  aoDo  sexto  Theodorici '  R^gis-;  coosulatu  Petii 
sub  die  octavo  Idus  Novambrls.  Cmkt/.  TartMoomeiu^ 
in  prooem.  .        >     .. 

(a)  De  bis  qaibus  cura  pro  parentelae  prozimi-* 
tate  baberi  permlttitur,  ut  cautela  earum  ntcessíta-- 
tes  susteotent ,  pietatis  beneficia  quae  eis  sunt  ne- 
cessaria  praebeant :  Ipti  vero  pro  vistodls  eis  cum 

in- 

Tom.  I.  Ce 
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Que  ningún  Obispo  ni  ¡ue2  eclesiístico 
recilMese  dones  por  la  defimsa  de  las  causas» 
sino  solamente  lo  que  se  le  o&eciese  gratui- 
tamente. 

De  los  Cínones  de  este  Concilio  consta 
quin  antigua  es  la  costumbre  de  que  gocen 
los  Obispos  de  la  tercera  parte  de  las  ren- 
tas eclesiásticas  C)  >  7  taml>ien  que  jz  en 
aquella  edad  habia  Monges  j  Abades. 

En  el  séptimo  año  del  Rey&ado  de  Teo- 
dórico  en  España  se  celebró  ea  Gironi  nn 
Concilio  (2)  con  la  asistencia  de  siete  0Í3tt- 
pos ,  en  el  qual  se  confirmó  el  estilo  aotigno 
de  la  Iglesia,  mandando  que  los  que  se  hvbkaea 

or- 

iogressi  fueriat ,  derid  salutatione  recurrant,  oee 
ioibi  £iciaDt  mansionem.  Qui  tamen  cnm  ad 
earum  visitatioDem  pergunt  ,  testem  solatii  sui 
fide  8t  aetate  probatum  adhibeant  secom.  Cmeil. 
Tarracon,  Can,  i.  Conál.  Tarracon,  Can,  lo. 

(i)  Quía  tercia  ex  ómnibus  per  aDtiquam  tradi- 
tionem  «  ut  acdpiatur  ab  £piscopis  ,  oovimus  sta- 
Itttm.  Cwiál,  Tarrflctm.  Can.  8. 
1).  Id  nomine  Christi  Sycodus  habita  Gemodae 
m  VIU.  Theuderici  Regis  :  VI.  Idus  Juaias ,  Aga- 
»  V.  C  CoDSUle.  Condl,  Oenmd,  in  princ,  Bá" 
.  SZ7*   ^* 
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ordenado  después  de  casados   no  cohabita- 
sen con  sus  tnugeres  (i). 

También  pocos  años  después  se  celebró 
un  Concilio  en  Lérida  y  otro  en  Valencia, 
en  los  quales  se  establecieron  muchos  Cano* 
nes  para  la  reformación  de  las  costumbres  jr 
reverencia  del  culto  divino. 

Muy  de  notar  es  que  así  Amalarico  co- 
mo los  demás  Reyes  Arríanos  consintiesen 
que  se  congregasen  en  España  tantos  Prela- 
dos de  diversa  Religión «  cabezas  de  las  pro- 
vincias ,  sin  reparar  en  las  máximas  ordina- 
rias de  estado ;  argumento  cierto  de  la  bon- 
dad de  los  Reyes  y  de  la  modestia  y  fide- 
lidad de  los  Españoles.  Si  ya  no  fué  provi- 
dencia divina  para  que  en  la  perturbación  y 
calamidades  futuras  de  España  por  la  inva- 
sión de  los  Africanos  se  hallase  la  Fe  Ca- 
tólica pura  y  constante  en  los   ánimos. 

TEU- 

(x)  Be  coDversIone  vltae  id  statoere  placuit  k 
Pontífice  usque  ad  Subdiacooum  post  suscepti  ho-> 
ooris  ofHcium  •  si  qui  ex  conjuoctis  fuerint  ordina- 
tl ,  ut  fiot  coojufte  habiteot.  Conák  Q$nmd.  Con*  «. 

Ce  2 
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TEUDIO 

Onceno  Rey  de  los  Godos  en  E^sfaSa* 
GAPITULO     XI. 

/a  primer  mátitna  de  réyntr  es  no 
hacer  grande  sobre  los  demás  i  alguno  s  por- 
que el  demasiado  poder  desprecia  la  obe- 
diencia ,  fomenta  las  sediciones  j  aspira  al  do« 
minio.  No  ha  de  confinar  la  autoridad  del 
vasallo  con  la  del  señor  natural.  ladiataii* 
cia  entre  ambos  es  foso  que  asegura  k  .mt- 
gestad.  Aun  representado  en  las  tragedias  el 
personage  de  Príncipe  engendra  espíritus  rea* 
les  ;  \  qué  sucederá  pues  en  quien  siendo  ar^ 
bitro  del  premio  y  de  la  pena  hidere  en  el 
teatro  del  mundo  las  veces  de  Príncipe  \  Tar- 
de reconoció  Teodorico  Rey  de  Italia  este 
Inconvetiiente  en  la  autoridad  de  Teudio, 
Ostrogodo  de  nación  ,  i  quien  ( como  se  lii 
dicho ^  envió  por  ayo  de  su  nieto  á  Amala- 
rico   7  por   Gobernador  de  su    Reyno,  d 

qual 
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qual  atento  á  la  fábrica  de  su  fortuna  7  i 
grangear  con  vínculos  de  sangre  los  ánimos 
del  Reyno  casó  con  una  Espaiiola  de  no- 
ble Y  poderosa  familia  (i).  £1  dote  que  le 
traxo  fué  t»n  grande  ,  que  pudo  tener  dos  mil 
soldados  á  su  devoción  y  llevar  guardias  con 

que 


(1)  Post  haec  Thcodis  vir  Gothus ,  quem  Theo- 
dericus  ut  exercitui  praeessct  emiserat  ,  ex  His- 
paoüs  foemiiiain  nobilem  Ja  conjugcm  duxít.  & 
opuleotam,  ut  quae  jo  pleraque  Hispaniae  Joca 
haberet  Imperium  :  ex  quibus  ad  duúm  mUlium 
feré  contracta  hie  militum  maou  vique  satelli- 
tumcoDStipatus»  verbo  quidem  f  heoderici  permissu 
Gotbis  tune  praeerat ,  re  vero  tyranuum  agebat. 
Cujus  reí  Tbcodericus  etsi  non  nescius  erat ,  ve- 
ritos  tamen  ne  sibi  in  posterum  esset  cum  servo 
praelium  iueuudum  &  Praoci  sibi  obsisterent ,  vel 
adversum  se  Wisigothi  res  forte  novando  aliquid 
molireutur,  haud  quaquám  Theodlm  potcstate  pri- 
vavit;sed  tune  ductare  exercitum  jussit  cum  esset 
in  bellum  euudum  :  seorsum  vero  cum  Gotborum 
primoribus  agit  qui  tum  forte  apud  Théodim  erant, 
illi  ut  litteras  dareut  monereutque  eum  justé  fac- 
turum,  aeque  suae  prudentiae  dignitate ,  si  ad  Theo- 
dericum  salutaudi  se  gratia  conferat.  Iheodis  vero 
Theoderici  imperata  exequi  omnia  prae  se  ferebat 
6c  annuum  vectígal  hauddum  illi  depensum  parabat: 
Ravennam  vero  concederé  uon  animo  inerat ,  nec 
sibi  scribeutibus  se  id  facturum  poliicebatur.  Zoúm* 
de  bello  Gotbor,  iib,  i.  Maroñ.  ar^n,  S3i*  xi« 
Ce  3 
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que  se  hacit  respetar  y  temer.  Por  otra  parte 
jprocuraba  con  el  manejo  de  los  n^ocíos  le- 
vantar criaturas  que  le  asistiesen ,  coa  que  era 
grande  su  séquito.  Quiso  Teodorico  cortar  las 
raices  de  sus  designios  llamándole  con  es- 
pecie de  honor  i  Italia  :  pero  él  [advertido 
disimuló  que  penetraba  el  artificio  porque  es 
muy  peligroso  darse  por  entendido  de  los 
secretos  intentos  de  los  Príncipes ,  y  se  ex- 
cusó con  varios  pretextos.  Fingía  Teodorico 
que  se  satisfacía  de  ellos ,  temiendo  que  si  ca- 
yese en  desconfianzas  no  se  levantase  con  d 
Keyno  asistido  de  los  Franceses.  Pero  des- 
pués de  muerto  Teodorico  y  también  Ama- 
larico  ,  se  hizo  coronar  JKey  de  España ;  en  que 
vinieron  los  Principes  por  la  experiencia  que 
tenia  en  las  cosas  del  Reyno  (i)  ,  y  porque 
era  muy  prudente  y  muy  diestro  en  las  ar- 
tes 

(i)  Rerum  summa  ad  Theudim  Ostrogothum  ge- 
nere devoluta  est.  Belli  &  pacis  artibus  clarum, 
&  ex  multarum  rerum  usu  collectá,  prudentiá  ex- 
cellentem  Wisigoihorum  Proceres  genti  Regem  prae- 
ficiendum  curaruot.  yoan.  Mar.  de  reb.  His^,  1, 5. 
<«/>.  8.  Si  Jsidor.  Cbron,  Gotb. 
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tes  de  la  paz  y  de  la  guerra.  En  este  he* 
cho  se  engañó  mucho  la  Crónica  general  del 
Rey  Don  Alonso  el  décimo ;  porque  supo- 
niendo que  Amalasunta  fué  muger  del  Rey 
Alarico  y  que  tuvo  por  hijo  i  Amalaríco, 
dice  que  muerto  éste  llamó  á  Teudio  y  le  en- 
tregó la  corona  de  España  y  de  Italia  :  lo 
cierto  es  que  Alarico  (  como  se  ha  dicho  )  casó 
con  Teudctusa  ,  hija  del  Rey  de  Italia  Teo- 
dor ico  ,  i  quien  Mariana  llamó  Ostrogoda  (i) 
dándole  por  nombre  propio  el  de  su  nación* 
De  esta  Princesa  nació  Aroalarico  por  cuya 
muerte  sucedió  Teudio  en  los  Reynos  de  Es- 
paña y  de  la  Galia  Gótica,  y  su  hermana 
Amalasunta  casó  con  Eutartco  y  tuvo  por 
hijo  i  Atalarico ;  el  qual  muerto  su  padre  y 

su 

(i)  Novi  regui  vires  undecutnque  quaesitis  prae- 
sidiis  coDfírmandae  erant.  Optimum  visum  est 
Francos  ,  BurgUDdiones  &  Wisigotbos  validas  ea 
aetate  gentes  novis  aítinitatlbus  coociliare.  Itaque 
Clodovei  Franci  sacris  )am  Christiaois  ioitiati  Au- 
defledam  sororem  ipse  duxit ,  ülias  duas  ex  con- 
cubina susceptas  ,  Ostrogotham  Alarico  Wisigotho 
connubio  junxit,  Theudicodam  Burgundioni  Gundi- 
baldo.  JoíM,  Mar,  de  reh.  Hisp,  i,  s*  ctp.  6. 

Ce  4 
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8a  abuelo  heredó  el  Reyno  de  Italia.  Pero 
por  ser  de  solos  diez  años  se  encargo  Ama- 
lasunta  de  su  gobierno ;  la  qual  como  pru- 
dente d¡ó  la  crianza  de  su  hijo  i  tres  varo^ 
nes  Godos  ancianos  y  doctos  ,  advertidos 
en  las  cosas  del  mundo  ,  para  -que  le  enseña- 
sen   las  artes  dct  reynar  (f)   instruyéndole 

en 

(i)  Auimo  praeterea  destiaarsrt  ,  Romaoorum 
ex  iosticucis  ac  Princípum  more,  vitam  de  cae- 
tero  ut  61  i  US  duceret ;  jamque  ad  litterarium  lii- 
dum  huac  ut  veatitaret  coügerat ,  tribus  Gotho- 
rum  é  Senioribus  lectis  qui  sapientfá  caeteris  & 
-bumaDitate  praestarent ,  jussisque  Athalarico  eco- 
tioeoter  assistere  &  uua  victitare.  Sed  Gothis  haec 
mious  placeré  ,  ut  qui  subjectis  inferre  iDJuriam 
cupcrent  ^  &  per  Athalaricum  mallent  more  bar- 
bárico regi.  (Jude  cum  mater  semel  delioqueufém 
iii  cubículo  puerum,  frenandi  castigandique  gra- 
tiá  ,  manu  (ut  assoiet)  percusstsset  :  Gotbi  ad  se 
veuieutem  &  lachrymabuDdum  huDC  coDspicatl, 
rem  quidem  permolesté  tulerunt ;  &  Amalasunthae 
liceutius  coQvitiati,  idemidem  aftírmabant  pervel- 
le  buoc  puerum  quám  primüm  perditum  iri ,  ut 
-uiox  ipsa  alteri  viro  uubat  cum  eoque  Gothis  & 
Italis  simul  imperaret.  Conveatu  itaque  fkcto  &  in 
unum  cootractis  qui  pollerent  facundia  viris .  ad- 
jtaque  Amalasuntha  acrius  querebantur,  nec  rec- 
té  sibi  Rcgem  nec  decentius  erudiri.  Siquidem 
Jittcras  &  Seuloium.  m^uuciioues  longo  intervallo 
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en  las  ciencias.'  Pero  los  Godos  criados  en 

lo» 

á  fortitudine  &  xnagnanímitate  abesse  ,  ex  hisque 
illum  eífoemiuari  potiús  &  ad  timiditatem  tradu- 
.  ci.  Sed  necessarium  €ort  qui  res  máximas  sit  au- 
deiiter  &  strenué  aggressurus ;  ex  hisque  gloriara 
habiturus  non  mediocrem ,  praeceptoris  ut  sit  for^ 
midioe  liber  &  armis  ut  studeat.  lUudque  sedulo 
dicere  ,  ñeque  Theodoricum  ipsum  Gothorum  li- 
beros  ad  ludlmagistros  mittcndos  qtioquo  pacto 
perceosuisse ;  idque  frequentius  usurpasse  ,  baud 
quaquám  eos  quos  ferulae  timor  jam  invasisset 
gladios  ac  lanceas  parvi  factoros.  Uode  par  fbre 
ducebaat.  Amalasantham  ut  minimé  praeteriret 
Theodoricum  Patrem  qui  taotarum  Rex  sit  Ur- 
bium  íkctus ,  &  RegDum  susceperit ,  ouUa  ex  parte 
contigisse  litteras  ipsas  nec  auditu  quidem  uspian  . 
percepisse.  Quocirca  Regina  ,  inquiunt ,  paedagogos 
istos  missos  nunc  facito,  &  Athalarico  qui  secum 
vivant  ceaevos  dato ,  u^  aeta^e  uní  &  gloria  pro- 
vehantur  ,  proque  lege  barbárica  ad  virtutem  & 
viril itatemimpellaot.  Hisauditis  Amalasuntha,  etsi 
minus  quae  dicerentur  probaret,  verita  tamen  bar- 
barorum  insidias ,  prae  se  quidem  laetitiam  ferré 
&  voluptati  síbi  fbisse  quae  hi  detulissent  dissi- 
mulare ;  sed  demum  quaecumque  á  se  barbari  exe- 
gissent  permisit  pro  eorum  arbitrio  fieri.  Seniori- 
bus  itaque  Athalaricum  deserentibus  ,  puerl  quí- 
dam ad  hunc  conveneruot,  vitae  comités  i nposte- 
runt  aíFuturi ,  haud  dum  púberes  nec  multum  Re- 
ge natu  majores.  Hi  fermé  Athalaricum  ,  ubi  ad 
pubertatem  pervenit  ad  temulentiam  &  foemi- 
uarum  concubitus  compeliendo,  sic  oimié  de;^ra- 
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los  cxcrcítot  7  00  en  las  cscoclag  aborro' 
cian  aquella  edocackm  de  su  Príncipe,  dícíeo. 
do  que  los  Reyes  no  se  habían  de  criar  en- 
tre el  ocio  de  los  estudios  ,  porque  con  ellos 
■e  afeminahin  los  ánimos ;  j  viendo  un  dia 
que  castigado  Atalarico  UorsAia,  se  atrevie- 
ron í  decir  i  su  nadie  Amalasunta  que  pio- 
cnraba  la  inhabilidad  de  so  hijo,  para  que 
siendo  incapaz  del  Rejmo  7  casándose  ella 
s^unda  vez  tuviese  su  marido  dL  cetro  7 
ella  participase  mas  del  manejo  de  los  negó- 
dos.  Que  ni  las  letras  ni  los  maestros  eras 
á  propósito  para  encender  altos  pensamientos 
en  el  pecho  de  quien  había  nacido  para  emu- 
lar las  glorías  de  su  abuelo  y  para  ^fAxxnax 
Reynos.  Que  la  fortaleza  y  magnanimidad 
con  que  se  maotenia  y  acrecentaba  la  coro- 
na   se    exércítaban ,  no   se  aprendían.    Que 

quien 

vatum  moribus  reddiderunt  ut  vel  matrí  se  con- 
tumacem  praeberet,  necprorsus  hanc  mügni&ceret, 
tametsi  barbari  in  eam  jam  coospirasseot  é  r^gia- 
que  abscedere  impudeoter  jussissent.  Procop.  de  bel-' 
lo  Gotb.  Carol,  Sigon.  de  Occ,  Imp,  lib.  17.  Bar, 
ann,  526.   24. 
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quien  había  de  valerse  de  las  armas  conve- 
nía que  se  críase  con  ellas  «  y  que  antes  le 
temiesen  los  maestros  que  los  temiese  ¿1.  Que 
Teodoríco  su  abuelo  con  la  espada  y  no  con 
los  libros  se  habia  hecho  señor  del  mundo; 
porque  nunca  habia  estudiado.  Con  estas  y 
otras  razones  le  pidieron  que  diese  libertad 
á  sil  hijo  para  que  conversase  con  los  de  su 
edad  ,  dejándole  salir  con  ellos  al  campo; 
donde  con  el  trabajo,  con  el  sol  y  el  frío 
se  endureciese  su  ánimo  hasta  entonces  en- 
cogido con  el  respeto  á  los  maestros  y  de« 
licado  con  la&  sombras  y  delicias  del  pala- 
cio (i).  Estas  instancias  bárbaras  por  sus  ex- 

tre- 

(i)  Non  ita  Theodoricum  Gothorum  filios  edu- 
candos instituisse ,  imó  vero  ne  Ipsum  quldem  tot 
gentium  domitorem  hoc  pacto  educatum  fbisse, 
quem  constaret  nullas  prorsus  Ulteras  cognovisse. 
Athalaricus  cum  aequalibus  in  campo  atque  in 
solo  laborare  perdisceret ,  non  autem  cum  majori- 
bus  natu  iu  scholis  atque  ¡n  umbra  langueret. 
Quorum  verba  etsl  minimé  omnlum  Amalasuotha 
probavit ,  ne  ipsos  despicatui  habere  proceres  ví- 
deretur  ,  iUorumse  parituram  auctoritati  respondit; 
atque  ab  illo  die  dimissis  Senioribus  puerum  ju- 

ve- 
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tremos  ,,  que  ti  fueran  templadas  con  la  mo- 
deración que  pide  la  educación  de  loa  Prín- 
cipes hubieran  hecho  baeík»  efectoa ,  obligí- 
ron  á  Amalasunta  í  despedir  los  maestros  j  í 
dexar  correr  libremente  la  juventud  de  Ata- 
larico ;  el  qual  sin  freno ,  expuesto  al  ezem- 
plo  de  las  libertades  de  Jos  mancebos  que  ic 
acompañaban  se  entrego  todo  á  la  lascivia  y 
al  vino ,  de  donde  le  resultó  una  enferme^ 
dad  que  le  quito  la  vida  (i).  Quedó  Amala- 

sun- 

venum  fkaüllaritati  commisit,  CaroL  Sig.  de  Ocal 
Jmp.  /.  17.  m  jítbal.  Pracop,  de  helL  Gotb.  iib.  i. 

(i)  Interea  Athalaricus  é  vitiis  ipsis  contracta  cor- 
poris  Ube  ,  ioteriit :  Regisque  prius  nomeo ,  delu- 
de potestas  ad  Theodabatum  qui  unus  ex  sfirpe 
Theodorici  supererat  translata  est  Tautum  mulier 
potuit  ,  quia  Regis  mater  cui  tristius  jam  erat 
Regoo  qukm  filio  carere.  Itaque  ut  novum  Regem 
in  potestate  haberet ,  Theodabatum  Regem  feclt:& 
promisit  lile  interpositá  fíde  solo  se  nomioe  usu- 
rum.  Quid  multis?  evectus  est  ut  mox  perjuros 
esset :  neo  se  putavit  Regem  si  á  foemina  depca- 
deret.  Igitur  Amalasuatha  ia  lusulam  VulsiuieDsem. 
velut  carcerem  abducta :  mox  ,  quia  sic  quoque  ti* 
meri  poterat ,  straugulata.  Eric.  Putean,  H'tst,  U" 
súbr,  ltb,i,  Procop,  de  bell,  Gotb,  Car,  Sig.  de  Oec, 
Imp,  in  Atbal,  Bar,  ann,  534.  67.  &  71,  Joan,  MH* 
Gotb,  Hist.  I,  xo.  cap,  8. 
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sunta  expuesta  i  los  atrevimientos  de  sus  va- 
sallos  porque  ya    no  respetaban  en  ella  la 
sucesión ;  y  aunque  su  valor  era  de  hombre, 
la  despreciaban  coiho  á  muger  :  y  con  gran 
prudencia  ,  aunque  no  con  igual  fortuna ,  lla- 
mó á  Teodahato  que   estaba' en  Toscana  y 
era   pariente  cercano  de  Atalarico  y  le  en- 
trego el   Rcyno  gobernándole  ambos.  Pero 
como  no  es  capaz  de  dos  maiios  el  cetro, 
fué  mas  poderosa  en  Teisdabato  la  ambición 
que  el  agradecimiento  ,  y  ctíÁ  aígunos    pre- 
textos desterró  á  Amalüsufita  y  después  la  hi- 
zo degollar  en  un  baño;  |Qo6  fatal  destino 
traen  consigo  los  grandes  beneficios  que  casi 
siempre  se  pagan  con  mayores  ingratitudes  y 
ofensas  !  Si  ya  no  es  que  aborrecemos  como 
i  deudores  i  los  que  los  hicférpn ,  ó  que  es 
especie  de  servidumbre  k  obiigaeion. 

De  todo  esto  consta,  que  el  error  nació 
de  la  semejanza  de  los  ndmbres ;  siendo  el 
primero  que  le  bebió  Don  Rodrigo  /arzobis- 
po de  Toledo  ,  y  después  muchos  escritores^ 
que  le  siguieron. 
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Poco  tídoipo  dcdiroo  losFianccKS  gozs 
i  Tomíío  de  k  qoietnd  de  su  ÍIC7110 ;  por- 
^pt  el  Rcj  Qdkkberto,  midas  sos  fiíerzas 
coolas  del  Kef  Clotaríosa  herauno ,  entro 
por  Espoñs  (O*  No  escriben  los  antocesaotr' 
^MS  U  caflsa.  Roberto  Gaguíno  histomdoc 
Fimccs  cree  qae  no  bobo  otra  sino  la  ambi- 
cian de  dominar;  j  consta  de  los  actos  de 
San  Arito  donde  se  dke  ^le  el  intentode 
Clñldcbcrto  fiíc  de  |niitar  i  suKcjnodds 
España  C^)*  i^"'^  ^^  Mariana  piensa  fie 
no  haliindose  bien  saus&cho  de  la  vengan 
tomada  por  los  malos  tratamientos  de  Cro- 

tu- 


(i)  Post  haec  ChUdebertus ,  velut  ad  bellom  ot- 
tus  esset ,  breví  requie  milicibus  coocessi  ,  comi- 
taote  fratre  Clotario  io  Terracones  movet.  Cujas 
beüi  causam  ab  auctoribus  tradjum  00a  inyenio. 
Credo  eum  E>raedá  tk  regnandi  solüm  copiditate 
a¿ectum  huic  bello  incubuisse.  Eob.  Gagum,  Hist. 
franc.  /.  2.  Clotar. 

(3)  £a  tempestate  Rex  Childebertus  inditas  PraiH 
corum  Princeps ,  compáralo  exercitu »  Hispacias  sao 
addere  Imperio  volebaL  Sur,  tom,  3.  dir  17.  JumL 
Barón,  ann,  543.  7, 
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tilde  volvió  i  levantar  las  armas  (i).  Nos- 
otros bien  creemos  que  se  valdría  de  este 
pretexto  aunque  ligero  y  vano  porque  ya  el 
tiempo  habla  borrado  aquella  ofensa  y  en 
ella  no  había  tenido  culpa  alguna  Teudlo  y 
era  bastante  satisfacción  la  muerte  de  Amala- 
rico  y  el  haberle  destruido  su  Rcyno  y  qui- 
tado sus  tesoros.  Pero  los  Principes  no  sue* 
len  examinar  la  justificación  de  la  guerra  quan- 
do  los  arrebata  el  apetito  de  dominar  ,  y 
tienen  siempre  vivos  los  pretextos  sin  dar- 
se por  satisfechos  de  los  agravios  recibidos. 
San  Isidoro  dice  que  fueron  cinco  los  He- 
yes  de  Francia  que  entraron  por  la  provincia 
de  Tarragona  ,  y  que  habiéndola  talado  y 
destruido  pusieron  cerco  á  Zaragoza  (2^.  Pe- 
ro 

(x)  Consequenti  anno  ChildebertusFrancorum  Res 
&  Clotarius  frater ,  superior!  dade  noadum  exsa- 
turata  viodictae  cupiditate  ,  armis  repetieruot  His- 
paniam.  Joan.  Marian,  de  reb     Hisp   lib,  s>  c,  8. 

(3)  Iste  Francorum  Reges  quinqué  Caesaraugus- 
tam  obsidentes  omnemque  feré  Tarraconensem 
Provinciam  bello  depopulaotes ,  mlsso  Duce  Tb'^u- 
diselo  ,  fbrtiter  debellavit  ,  atque  á  RegDo  suo  non 
pace  sed  armis  exirt  co^it.  S,  Isidor,  Ciaron.  Gotk, 
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to  no  es  creíble  que  ignorase  que  no  habla 
en  Francia  tantos  Reyes  en  aquel  tiempo; 
j  asi  creemos  que  está  errado  el  texto  (i), 
porque  solamente  Chlldeberto  y  su  hermano 
pusieron  sitio  á  aquella  ciudad-  En  ella  los 
ciudadanos  desesperados  del  socorro  huma- 
no acudieron  al  divino  haciendo  procesiones 
al  rededor  de  los  muros.  Los  hombres  en* 
lutados ,  las  mugeres  cubiertas  de  ceniza  las 
cabezas  y  suelto  sobre  las  espaldas  el  cabellq 
acompañaban  la  túnica  de  San  Vicente,  To- 
dos con  lágrimas  y  suspiros  invocaban  su  in- 
tercesión con.  Dios  para  que  los  librase  de 
aquel  peligro  (i).  Creyó  Childeberto  que  a^ue^ 

líos 

(i)  Haec  autem  quam  repugnent  his  quae  dicta 
8uut  tu  considera;  &  quina m  quinqué  Reges  fue- 
riut  tu  pervestigato  :  sed  non  inventis  ,  £icile 
(puto)  conseuseris  £a  verba  ab  alio  fuisse  ad  Isl« 
dorum  apposita  magis.quám  isidorum  esse  men- 
titum.  Barón,  ann.   543.  8. 

(2)  Poathaec  Childebertus  Rex  in  Hispaniam  abíit: 
quam  iogresáus  cum  Clotario  CaesaraugustaaamCí* 
vititeoí  cum  exercitu  vallam  atque  obsident.  At 
lili  íq  tanta  humi lítate  ad  Deum  conversi  suut,  ut 
induti  cíUciis ,  abstiuentes  á  cibis  &  pocuiis ,  cum 

tu- 


I 
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líos  gemidos  eran  encantos  para  deshacer  su 
poder;  y  sabida  después  la  verdad  ,  k  arre- 
bató el  corazón  aquella  religi^a  piedad  y, 
desistió  de  \'X  empresa ,  habiendo  alcanzado 
de  los  sitiados  que  le  diesen  la  liínica  de  Saa 
Vicente  que  hoy  se  conserva  en  San  Ger- 
mán ,  Iglesia  de'  los  arrabales  de  .  París  edi- 
ficada para  custodia  de  tau  gran  reliquia, 
I  don- 

tunki  Beatl  Vioceniii  Martyfís  muros  Cívitatís 
psallendo  circuireni :  muiierei  quoque  amictae  dí-^ 
gris  tmlVUs,,  dissaliitá  caejiarie,  suptrposito  ciiiere» 
iit  eas  püt^Ares  virorum  ñinerlbus  deserviré  » pía n-^ 
geAdo  sequebaftiur,  Et  ita  toum  S()«un  Locus  ille  ad 
Bomini  ipisericurdiam  retulit,  ut  dicereíur  ibidcm 
Kiuivirafuih  jelu'dhim  celebrad  ,nec  existima retuf 
sliud  posse  3efi  r  aisi  eorum  precíbus  divioa  mi- 
sericordia iiiñecteretur  Hí  aiJtem  q\i\  nbsídebant 
nescientes  quid  bbsessi  agereot  cuín  viderent  slc 
murum  circuiría  puubant  eos  al  ¡(juid  a  ge  re  malé- 
fica. Tune  appreheiisum  UDum  ex  cívitate  rustícuoi 
Ipsl  iiiterrbfeaJitt:  Quidhocesset  quod  ¿({erent  :  Qui 
aít:  Tunkam  Beati  Vincentii  deportant  i  &  cum 
Ipsa  ut  eis  l>í>mkiüs  miserea rur  e?ror:iDt  Quod 
Hli  llmetiteí  se  ab  ca  civitate  rcmoveruut.  Gfíjíor. 
Tnrofiens*  Hhtor.  Frttnc.  L  t.  c,  a9.  J^'j/?'"-  t^^^-  ^rttm* 
Chron,  ünn,  49B,  Mar,  de  rcb.  Hup.  i.  5.  c,  S.  S, 
Aácn,  Cbron.  AEtut.  6.  ItUert .  qutáam  de  Gfrt,  ittvf* 
f^ranc.  Kajr,  Hisp.  Cbron,  tfitn.  $42.  :Raran,  ann*  54»^ 
4.  S^pjiw.  Mag,  Qf>tb,   Hht,  L  16.  c.  4. 

Tom.  L  .  Dd 
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donde  hasta  hoy  cstí  mostrando  i  sus  suce- 
sores y  í  los  demás  Reyes  Católicos  el  res- 
peto que  se  debe  tener  á  las  cosa»  sagradas 
y  quinto  se  han  de  excusar  las  guerras  quando 
en  ellas  no  se  perdona  á  tos  templos  y  pa- 
dece la  Religión.  Esta  santa  demostración 
digna  de  un  pecho  real  y  chnstlano  parecía 
i  ios  ojos  humanos  que  dispondría  í  Chlldc- 
berto  segura  la  vuelca  i  Francia  i  pero  son 
impenetrables  los  decretos  de  Dios^  porque 
DO  siempre  1  las  acciones  piadosas  correspon- 
den felices  los  sucesos  humanos  ,  6-  para  exer- 
ciclo  de  la  virtud  6  para  reparo  de  la  vaoa- 
gloria  ,  como  se  experimento  en  este  caso; 
porque  habiendo  querido  volver  i  su  Rey  no, 
se  adelantó  Teudio  y  con  un  excrcíto  go- 
bernado del  General  Teudisclo  ocupo  ios  pa- 
tos estrechos  de  los  Pirineos  (  r),;  Hallíronsc 

los 

(1)  Eo  regnante  dum  Fraocorum  Reges  cumia- 
ñnltis  copiis  in  Hispaniam  convenissent  &  Tarra- 
conensem  proviDciam  bello  depopuiareot  ^  Gothl 
duce  Theudlselo  obicibus  Hispanlae  ínterclusis  Fraa- 
corum  exercitum  multa  cum  admiratione  vJctoriac 

pros- 
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los  Franceses  empeñados  entre  aquellas  mon^ 
tañas.  La  retirada  era  peligrosa  porque  no  po- 
día ser  en  ordenanza  ,  y  habían  dexado  con- 
sumidas las  provisiones  y  destruido  el  forra- 
ge.  Reconocían  los  Godos  ia  ventaja  ,  y  re- 
gocijados traían  i  la  memoria  el  suceso  de 
Stilicon  contra  Radajaso  en  Toscana,  Prome- 
tíanse que  con  éste  se  compensarla  aquella 
desgracia ,  triunfando  de  los  Franceses  como 
de  ellos  habian   triunfada  los  Romanos* 

La  misma  desesperación  que  suele  dar 
la  victoria  i  los  vencidos  obligó  á  los  Fran- 
ceses í  procurar  abrirse  los  pasos  con  la  es- 
pada acometiéndolos  con  mucho  valor  ;  pe- 
ro hallando  gran  resistencia ,  se  retiraron  de- 
xíndolos  mas  embarazados  con  los  cucrpof  I 
muertos  ;  pero  !o  que  no  pudo  la  fuerza  aU 
canzó  el   ruego  y   el  dinero  ,  habiendo  ofrecí 

cU\ 

prostraveruot.  Buje  ídem  prece  atqué  íngenti  pe- 
cunia síbí  oblará  vínm  fugae  hosübus  residuU 
uíúiis  dlei  uoctisque  spatio  praebuit.  Cíietera  }ij* 
felicium  turba  cui  trausiius  coHati  lemporís  non 
ocurrii  Gotborum  perempta  gladio  concldit,  Lm, 
Tttd»  Chrm,  Mmd,  L  a.  Marian.  dtt  nb,  H'up*  i,  s,  c.S. 

Dda 
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cido  ú  Tcudisclo  una  gran  suma  ;  el  qu&l  ju 
gando  que  si  al  enemigo  se  ha  de  hacer  la 
puente  de  plata  quinto  mas  se  le  debía 
conceder  í  costa  suya ,  acordó  que  por  espa 
CIO  de  un  día  y  una  noche  les  dexarla  disi 
muladamcnte  que  pasasen  (i).  Las  estrechez 
eran  grandes ,  el  tiempo  breve  ;  j  conao  pro- 
curaban todos  gozar  de  é\  ,  los  detenía 
mbmo  concurso  y  la  prisa  :  con  que  my 
chos  quedaron  dentro  de  los  montes  y  íu¿- 
ron  degollados. 

Este  feliz  suceso  no  bastó  á  llenar  el  co*^ 
razón    ambicioso  de  gloría    de  Tcudio  (3), 


JU3t* 

it)  Quos  Gothí  düce  Teudiselo  adeó  ia  arctun 
coégeruat,  intercJusís  Híspanme  obici bus,  ut  necea- 
se fuerlt  hostibus  uciius  diei  ooctísque  sp^tium 
predbus  &  multo  auro  fugae  suae  redi  mere.  Quat 
vero  misera  turba  huic  spatío  su  per  fu  it  fupesii^ 
caede  consumpia  est,  ^Foan,  Vas,  Hisp,  Cipfpti. 
cnn.  551. 

(a)  Tbeudis  sfve  acceptae  ignomiiiiae  procuran- 
dae  studio,  sive  insignt  alíquü  expedítione  nomí- 
nis  femam  extendere  paratis,  seu  quod  vero  pro- 
priüs  arbitror  ,  ut  Vaudalos  juvaret  de  Imperio 
iVfrica«  jam  dudum  periclitantes  ,  supérate  freto, 
Septam  Urbetn  Hispaniae  ob^ctam  ad  £reti  aogos- 

tJac 


] 
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juzgando  que  no  correspondían  sus  obras  t 
IsL  opinión  concebida  de  su  valor  por  quien 
le  habían  elegido  Rey  y  que  convenía  dar 
niayores  muestras  dé  él  y  asegurar  el  cetro 
con  nuevas  conquistas »  habiéndole  mostrado 
la  experiencia  en  sus,  antecesores  que  los  Go- 
dQS  no  elegían  sus  Reyes  para  mantener  ¡n« 
utilmente  la  magestad  en  la  paz  sino  para  ha- 
cerla mayor  en  la  guerra.  Con  estos  mot¡vo9 
y  con  el  pretexto  de  socorrer  á  los  Vándalos 
contra  Eelisario  »  General  de  Justiniano  Em- 
perador del  Oriente  que  los  tenia  muy  apre- 
tados ,  junto  una  armada  para  pasar  í  Áfri- 
ca y  ocupar  las  costas  opuestas  i  España  jn- 
tes  que  los  Cesarianos  se  hiciesen  señores  de 

ellas 

t¡a¿  diuturna  obsldione  premens ,  cum  diei  Domi- 
nicae  religione  obstrictus  cessaret,  obsessorum  erup- 
tione  repente  facta ,  iusignis  clades  accepta ,  de- 
leti  ad  unum  quicumque  ia  ^astris  erant.  Rex  cum 
exercitus  sparte  classis  beneficio  servatus  rej^ctus- 
que  est  in  Hispaniam.  Quo  tempore  BelHsarii  duc< 
tu  ,  auspiciis  JustiniaDi  Imperatoris  qui  Oriéntis 
Provincias  obtinebat  ,  África  Vandalis  erepta  est 
ubi  Imperium  ad  ceoftum  anuos  tenuerant.  3^oan, 
Mar,  de  reb,  Hisp,  /.  5.  «.  8.  Luc.  Tuden,  Qbron, 
Mund,  aera  578.  Joan,  Vas.  His¿,  Cbron^  an.  %í^. 

Dds 
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cUai  7  9t  diesen  las  manos  coalo8  que  es* 
tdban  en  Eqiana.  Puso  sitio  i  Ceuta » ctiidad 
colocada  en  la  boca  ád  estrecho ,  donde  por 
Tenerackm  á  la  festiTÍdad  de  un  Domii^^ 
día  dedicado  í  Dios  ,  su^iendió  las  fastcrías 
7  asaltos.  Los  de  dentro,  ▼aliándose  de  la  ocSp- 
aíon ,  salieron  7  rompieron  el  ezércfto  xd%fo- 
sámente  ocioso  7  descuidado  ;  con  que  £a6 
ferzosoí  Teudio  voWer  á  España  ,  desando 
iá  Giiimer  Re7  de  los  Wiodalos  tan  apretado 
de  Belisario  que  envió  í  España  ,  dos  Effl* 
bazadores  por  socorro  (i).  Estos  se  detuvie- 
ron 

(i)  Giiimer  pauló  ante  qnkm  das^  Romana 
in  Afrícam  perveniret^  rebus  suis  tímens, Legatos 
io  Hispaaiam  destinarat  ut  societatem  belli  contra. 
Romanos  cum  Theuda  Rege  cootrahereot  Eos  in 
Hispaaiam  progressos  Theuda  benlgoé  eicepit  a^ 
sat  io  salvo  res  Gilimeris  esseot  rogavit ,  nam  one* 
raria  oavis  eodem  die  quo  Belisaríus  Carthaginem 
iutroierat  é  portu  profecta  ac  secundo  vento  de- 
lata dam  totius  eum  reí  gestae  monuerat  Lega- 
tis  inde  salva  esse  omnia  coofirmaotibus ,  sui  cao- 
sam  adveotus  exegit.  Inde ,  lilis  ineuodae  societa- 
tis  gratiá  eum  se  adiisse  dicentibus  ,  sabjecit  ut 
littus  Africae  repeterent.  Futurum  enim  ut  ibi  qoo 
statu  res  Gilimeris  essent    cognoscerent.  Ad  id  Le- 

a»- 
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■   TOti  mucho  en  el  pasage  ,  y  entretanto  Beli- 
W  -cario   íjue  no  menos  guerreaba  con  la   celeri- 
dad que  con  las  armas    venció  en  batalla  í 
Gilimer  cerca  de  Cartago  y  después  le  prcn*J 
dio,  y  en  poco  mas  de  quatro  meses  derribo 
el   Imperio  de  los  Wándalos  en  África  quo 
había  dtirado  por  un  siglo.  De  esta  prisión  1 
y  ruina  tan  acelerada  no  sabían  sus  Embaja- 
dores ;  y  llegados  á  la   corte  de  Teadio  que 
ya  estaba  informado  del    caso    le  represen- 
taron Cp^r^  facilitar  el  socorro)  que  estaban  ' 
en  buen  estado  las  cosas  de  Gilimerty  que  j 
fácilmente  podria  con  su  favor  echar  de  Áfri- 
ca á  los  Romanos*  Que  era  común   el   peli- 
gro f  y  grande  la  conveniencia  de  España  en 
tener  aquella  tercera  parte  del  mundo  sepa- 
ra* 

gati  inepift  utebantur  oratione ,  ofFensi  cooticucrunt  J 
Postridie  autem  ,  cum  eadem  pétenles  idem  res— | 
poDsi  tylísseni,  ratí  qov¡  aliqtild  m  Afdca  post 
suym  abkum  accidisse  ,  oibil  tameD  adversi  de 
Carthagiue  suspicantes  discesiére  ,  atque  io  Roma- 
oorum  manus  non  longfe  ái  C^rthagine  lapsi  atque 
-sd  Belisarium  ducti,omnu  ut  acta  eraat  expo— 
suére.  Caroi,  Sig^  de  Occ  imp.  L  17*  fn  Atb^lar^ 
Mar.  de  reb,  Hisj>,  lib.  j.  c.  s. 

Dd4 
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nda  del  Itoiperio   cuja  potenck  «a  con£b^ 
fiiídable  i  todos.- Respondióles  Tendió  ^ufl 
volviesen  í  África  donde  halUrian  la  respües- 
ti  de  su  embaxada.  Crejréron  los.  Embaza, 
dores  que  ei  Bjcj  tenia  enagenadc^i  los  seQr 
tidos  por  haber  bebido  mucho  >  en  un  cotir 
vite  que  les  había  hecho ,  y  el  día  siguiente 
pidiendo  audisada  le  répkiéron  sus  instan- 
cias ;  Y  habiendo  tenido  la  .'misma  respuesta 
entraron  en  temores  de  -algún  mal  suceso  de 
su  Rey ,  j  volviendo  á  AíiSca  fueron  presos, 
desando  exempio  á  ios  damas  Embaladores 
délo  que  importa  ser  bien  avisados  para  no 
caer  en  semejantes  desayres  y  peligros. 

Gozaba  Teudio  con  gran  sosiego  de  su 
Reyno ,  quando  fingiéndose  uno  loco  para  en- 
trar libremente  en  su  palacio  Real  dónde 
tai  gente  tiene  siempre  abiertas  las  puertas 
no  sin  gr^ve  peligro  de  los  Príncipes  ,  Ic 
atravesó  el  cuerpo  con  su  espada.  Cayó  cl 
miserable  Rey  envuelto  en  su  sangre  ;  y  re- 
conociendo que  era  venganza  del  cielo  por 
Otro  homicidio  que  había  cometido ,  manda 

i^ue 


(AÑO    J4d.)  435 

que  no  ofendiesen  al  agresor  (i).  Reyiió  diez 
j  seis  años  y  cinco  Ineses :  y  aunque  era 
Arríano ,  permitió  (  como  dice  San  Isidoro) 
que  los  Prelados  de  España  pudiesen  juntar 
Concilio  en  Toledo  y  disponer  todo  lo  que 
fuese  conveniente  á  1^  disciplina  eclesiástica 
y  á  la  religión  Católica  (2)  ;  y  no  habiéndose 

cc- 

(i)  Vulneratur  autem  k  quodam  in  palatio  qui 
jam  diu  deaieotis  speciem  ut  Regem  deciperet 
simulaverat.  Finxit  eoim  aVte  insaniam  &  quasi 
furore  repletus  p«rfbdit  Princípem  :  quo  vulnere 
prostratus  occubuit  &  vi  gladü  indignantem  ani- 
mam  exhalavit.  Fertur  autem  inter  effusionem  san- 
guiuis  conjurasse  homioes  suos  ,  ue  quis  interficeret 
percussorem  suum ,  dicens  recepisse  se  dignam  vi- 
cissitudiuem ,  quod  &  ipse  privatim  ducem  suum 
solicitatum  occiderat.  S,  Isid,  Cbron,  Gotb,  Alfons, 
á  Cartb.  Reg,  Hisp.  anacep.  c.  ai. 

(2)  Quí  dum  esset  haereticus,  pacem  tamen  coa«- 
cessit  £cclesiae  Dei  ut  liceutiam  Catholicis  Epis- 
copis  daret  in  ut:um  apud  Toletanam  Urbem  coa- 
venire  &  quaecumque  ad  Ecclesiasticam  discipli- 
nam  uecessaria  existercut  dicere  licenterque  dis- 
ponere.  S,  Isldor.  Chron.  Gotb.  Vas.  Hispan.  Cbron. 
Barón,  ann.  531.  13.  S.  Isidor.  de  Firis  illust.  c.  30. 
jímbr.  Mor.  1.  ji.  c.  49.  Marieta  I.  5.  c.  15.  Tritem. 
de  Eccles.  Script.  m  Aprig.  Vas.  Hispan.  Cbron, 
an.  544.  Barón,  an.  548.  8.  Gariv.  L  8.  c.  16.  Loays.  in 
not.  ad  Conc.  Tarrac.  S.  Isidor.  de  Vir.  illustr.  c»  34. 
Tritem,  de  Script,  Eccl.  in  Just, 
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odebndo  en  sa  tiempo  el  Concilio  tercao 
de  Toledo  smo  en  el  de  Recaiedo  (como 
diremos  )  habiéodose  empezado  d  segundo 
en  el  ano  qomto  del  Reynado  de  Amala- 
rioo  que  filé  el  ultimo  de  su  vida ,  dd>emos 
creer  que  la  licencia  fíié  para  continuarle,  y 
para  convocar  otros.  Lo  que  merece  admi« 
ración  j  alaban2a  es  la  religión  j  cons- 
tancia de  los  -Españoles ;  pues  en  la  presen- 
cia de  sus  Reyes  que  seguían  una  secta  con- 
traria á  la  Fe  Católica  se  atrevían  i  descubrir 
su  zelo  procurando  que  se  congregasen  Con- 
cilios en  medio  de  España  ,  sin  que  la  li- 
sonja los  pervirtiese ;  permitiendo  Dios  que 
en  tiempos  tan  turbados  j  tan  ciegos  res- 
plandeciesen en  virtud  7  en  letras  grandes  Pre- 
lados, estrellas  lucientes  de  aquella  obscura 
noche  ,  como  fueron  Aprlgio  Obispo  de  Ba- 
dajoz ,  San  Laureano  Obispo  de  Sevilla  J 
quatro  hermanos  doctos ,  Santos  y  Obispos: 
San  Justo  de  Urgcl ,  Sau  Justiniano  de  Va- 
lencia ,  San  Níbridío  de  Cabra  ó  como  di- 
ce el  Arzobispo  Loaisa  de  Egara  »  lugar  cer- 
ca 
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ca  de  Zaragoza ,  de  cuyos  libros  ilustres  re^ 
servó  algunos  la  injuria  de  ios  tiempos  y 
consumió  otros,  de  lo  qual  se  queja  justa- 
mente el  Cardenal  Baronio  (i). 

TEUDISELO, 

Duodécimo  Rey  de  los  Godos  en  España, 
CAPITULO    XII. 

WJiendo  Dios  por  quien  reynan  los 
Keyes  y  despachándose  en  su  divina  Chan* 
cillería  los  títulos  de  las  coronas  ,  ó  ya 
sean  hereditarias  ó  ya  electivas  ,  deben  los 
subditos  respetar  mucho  á  sus  'RxytB  aun- 
que sean  malos  y  de  contraria  religión  ,  pro « 
curando  tenerlos  gratos  y  rogando  á  Dios 
por  su  conservación  ,  como  ordenó  el  Es- 
píritu Santo  al  Profeta  Baruch  qiie  su  pue- 
blo 

(i)  Haec  ipse  qui  pergit  dicere  de  ejus  fratribus 
Justo  Orgelitano  Bpiscopo  ,  ^ebridio  &  Helpidio* 
iisdemque  sacrorum  scriptorum  auctoribus  5  sed  pe- 
riere  praeclara  horum  viroruin  illustriuxQi  monu* 
menta.  Barón,  arm,  s^9,  7. 
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Uo(delicnkio en Babikxia) hiciese  oofidRef 
Kaoacbodooosor  j  ooa  sa  kijo  Eahasar,  I09 
^Btloi  adocaben  los  ídolos (i) ;  poetes  sa- 
£atio  d  o&ao  de  ictov  aunque  los  sogetos 
no  ccrropüodan  i  sus  obligaciones.  A  Dios  se 
k  de  rsseirar  d  jukio  desús  acciooes  i  cuyo 
c&rfo  csti  el  pcolcMigaT  ó  abreriar  sus  dlai| 
sieado  d  tnbmal  ád  packío  waaj  Hgcxo  j 
pxo  b£xtLjóo  pus  comecerle  las  causas  de 
SK  PrJKzpes.  Por  estas  coosktencicuies  los 
Ft;£laios  Españoles  j  Católicos,  qpnndo  se 
¡untjKm  en  los  Concilios  ,  alababan  á  sos 
Rejcs  T  hacían  jJe^arias  por  ellos  aunqne 
eran  Amanas ,  sin  <{iie  se  lea  haber  maqm- 
lud^  contra  sos  ridas  como  hadan  los  Go- 
ács  C2) ;  los  galles  ó  por  ambición  de  icy- 

nar 

(i)  Orate  pro  vita  Nabacbodooosor  Regís  Baby- 
lúkcs  ,  St  F^  ^iíi  Balthasar  fflij  ej;2s ,  ut  siot  dics 
eonsi  sicut  dies  caeli  supcr  terram  :  &  ot  dct 
IX>=ia^i  virtutem  2obis  &  illuminct  oculos  dos- 
trou  u:  vivamus  sub  Linbra  yzbadhodooosor  Re- 
g  >  liibylcícis ,  &  SJb  unibra  Baltbassar  filij  «jofc 
&  5  -.iinu?  eis  nulris  cüebus,&  inveniamus  gra- 
riin*.    :n  o-»r?;€c:--  c:*rjin.  Ban^ch  c.  i.  11.  la. 

(i.    S-^-íiciini    c^Aek  C:íi'A\  Vasc  detestabilesi 
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Ddr  ó  porque  no  les  agradase  el  .  gobierno 
mataban  i  sus  Reyes  y  elegían  otros ,  como 
sucedió  á  TeudÍQNy:  después  £.  si^  sucesor 
Teudiselo.  Eligiéronle  por  la  calidad  de  su 
sangre  ,  siendo  sobrino  de  Totiíá^  Rey  de 
los  Ostrogodos  en  Italia,  hija  de  hermana- 
suya  ;  y  también  por  sus  experiencias  en  las 
artes  de  la  paz  .y  de  k  guerra  (i)  acredi- 
tadas con  la  Victoiía  alcanzada  xpntra  W 
Reyes  Chlldebcrto  y  Clotario  cfl'^í  los  Pirt-- 
neos.    Pero   estos   presupuesto^   Ao'  salieron 

'  -     cícr- 

coDsuetudinem ,  ut  si  quis  eis  de  Regibus  minimé 
placuisset  gladio  eum  adi>etereDt-:  fi¿  quf  líbuisset 
animo  huoc  statuer<SQt  Regem.  Gr^g.  Turou,  Hist^ 
Franc,  /.  3.  c.  30. 

(t)  Quo  tempore  Hiendio  subíalo «  Theudlselus 
ob  spectatam  bello  Francorum  virt^teoí  &  gene-. 
ris  nobllitatem  ^  earáTótilae  Ostrogotthi  Regís  ex 
sorore  nactus  erat  Vprocerum  suffragiis  wisigotho^ 
rum  Regnum  accepit.  Laeta  Regui  pfiocipia  at- 
que  virtus  militaris  effusa  libídine  brevi  obscu ra- 
ta. Joan,  Mar.  de  nK  HUp,  I,  $,  c,  S.í  Kúá.  Sañt, 
hist.  Hisp.  p,  3.  c.  is.  Mfms,  a  Cartbag,  Reg.  Hhp, 
Anacep.  cap.  «a.  JLuc.  Mar.  Stcul.  deréb.  Hip.  lib.  6.- 
Franc,  Tarapb.  de  Rug.  Hispan.  Joan.  Vas.  Hispan, 
Cbron.  ann.  547.  R<kier.  Tolet.  de  reb.  Hisp.  1.  2,  c,  xa*; 
S*  Isídor.  Cbron.  Gotb.  Luc,  Tud.  Cbron.  Mund, 
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oposición  i  uo  milagro  que  obro  Dios  pata 
ooTifimiar  ios  ánimos  en  la  fe  de  ni  sagrada 
religión  (i):  7  por  haber  sido  muj  celebra- 
do,  7  de  autor  francés  tan  gravo  7  que  flo- 
reció en  aquel  tiempo  como  fue  Gregorio 
Turonense ,  lenmiiré  aquí  su  rdacioo  (s). 

D¡- 


Ci)  Fdm  Tbeodcsiseil  ^^  Aiit  io  Regoo  iooga 
pennaosio  :  siqíüdem  Isidonis  tWidlt,  quod  pose 
aoDum  &  meases  KpCem  pari  éxito  Gonjora- 
tonim  rnaou  ioter  epulas  gladio  cooibssfis  eiünc- 
tus  eac  ob  poeoam  (ut  Gxegorlus  Totonensis  exis- 
tlouvit  )  ofieosi  numinis  ,  dum  ciiHosfüs  -  divina 
disquirere    &    ilUs    detrahere    laboiavit.    Bartm. 

•»».  S4S.  9. 

(a)    Est  &  illud  ¡Ilustre  miraculum  de  fbntíbdS 

Hiipauiae ,  quos  ¿ustuoia  Provincia  profert  Pis- 

cioa  oainque    est  apud  Oseo    campum  antiquitus 

sculpti ;  &  ex    marxnore  vario  io    mftd«»n  crucís 

miro  composita  opere :  sed  &  aedes  magoae  dari— 

tAtis  ac  ceUitudiais   desuper   á   Cbrístiaois   cons- 

tructa  est.  Irícuf  cum   dies  Sacer  post  curriculum 

anni  autecedenris  advenerít  que  Domious  ,  confuso 

proditore ,   mysticam   discipulis  praebuit    coenam: 

coQVéuiuQt  ia  locum    Ulum    cum  P^otifice   cives 

Um  odorem  sacri  presenrientes  arooiatis.  Tune  da- 

ti  oratiüoe  ,  Sacerdos  ostia  templi  simul  jubet  mu- 

niri  sigaaculis ,  advciitum  virtutis  Dominicae  praes- 

tol.ituci.  Die  autem  tenía  (quod  est  sabbati)  coa- 

»'c:;:?iUíbus   aá    baF»ii*»ídum   populis ,   adveoieos 

Epís- 


(  AÑO  Í4R.  )  4S J 

Djc€  i  pues  t  que  en  Oset ,  lugar  de  la  pm- 


vm- 


Episcopus  cum  cWibüS  süí5  Inspectls  signaculis  os- 
tia reserat  cliusa.  A^  mirum  dictu  ;  plscinim  quaín 
relinquerstnt  vacuam  reperiynt  plenain  ,  sed  íta 
cumulo  altiore  refertam  ut  solet  su  per  ora  fno- 
éiorüm  triticum  adgregari:  videasque  huc  ilhjc- 
que  latlcss  tluctuare  nec  partem  lo  diversa m  def- 
fluere.  Tune  cu m  exorcismo  sanctificatam,  comper- 
aum  desuper  Cbrismi  omtiis  populas  pro  devoiia- 
ne  haurít  6t  vas  pleuum  denni  pro  salvatione  re- 
portar ,  agros  vlneisque  aspersione  salubérrima 
tutaturus.  Et  cum  exinde  muUítudo  amphorarum 
sitie  collecto  numero  hauriatuf  ,  numquam  tamen 
vel  cumulum  minuit  \  licer  ubi  infios  primó  tioc- 
tus  foerit,  mox  aqua  reducítur  ;  &  baptízatií  óm- 
nibus, lymphis  la  se  reversis ,  üt  fnítlo  produn- 
íur  nescio,  iCa  &  Bne  clauduotur  ignaro, 

Et  inferiüs  :  Deinde  Theodegiselus  bujus  Rex  re- 
gioTils  cum  Jam  vidiaset  hoc  miraculum  quod  ia 
his  sacratU  Beo  foDtlbus  gerebatur;  CL>gttavit  intra 
se  dlceiis:  Quia  ingenium  esl  Romanorum  (Ru- 
ínanos enim  vocitant  homiaes  Eostrae  Relfgioiiis) 
ut  Ha  accidat  8f  nnn  est  Del  virtus.  Vetiiens  ve- 
ró  ad  atitiüm  sequentem  »  ostium  cum  sigilHs  sujs 
cum  Epigcopt  siguió  munivit  posuitque  cusíodes 
in  drcuítu  templi ,  si  fortfe  aliquem  deprehejidere 
posset  fraudis  alicitius  consctum  per  cuju^;  iiige^ 
fiium  ín  fóutibua  aqua  succresceret  :  similííér  £k 
alio  fecit  ariTio.  Tertio  vero  coovocata  víromm  muU 
tjtudme  ,  füssa^  ín  circuítu  ha  ilicae  frerí  \us$\U 
ne  forte  locls  occultts  lymphae  deducerentur  In 
foutem. ;  fUecUDtque  fossae  lo  profutidum  viceouai 
:  .    ,u  .  qul- 


434  (AÑO   J48.) 

▼mcia  de  Lusítania ,  habla  una  piscina  labra- 
da de  mármol  en  forma  de  cruz ,  de  tanta 
devoción  que  le  habían  levantado  un  tem* 
pío  que  la  comprehendiese ;  donde  todos  los 
años  en  el  día  del  Jueves  Santo  se  ¡untaba^ 
el  pueblo ,  j  hecha  oración ,  cerraba  el  Obis-' 
po  las  puertas  del  templo  sellando  las  cer* 
raduras :  7  reconociendo  el  Sábado  Santo  ú 
estaban  como  las  habia  dexado  •  las  abría  7 
hallaban  la  piscina  llena  de  agua  tan  £  col- 
mo como  suele  estar  en  las  medidas  el  tri^ 
go  vertiéndose  por  todas  partes.  Bendecíala 
el  Obispo  con  los  ritos  ordenados  por  la  Igle* 
aia  ,  echando  dentro  de  ella  el  sagrado  Chris- 
ma ,  y  luego  se  bautizaban  los  niños  del  lu- 
gar nacidos  en  aquel  año. 

Cuen- 

quinum  pedum »  la  latitud! nem  vero  quindedm. 
Sed  nihil  abditum.  potuit  reperiri.  Tamea  vitae  fi^ 
nem  faciens  •  &  credo  pro  hujus  inquisitionis  te« 
meritate,  aani  sequeatis  diem  quo  hoc  myste- 
rium  celebrabatur  videre  nou  meruit  ,  eo  qaod 
arcanum  virtutis  divinae  investigare  praesumpsit. 
Habentur  autem  in  eá  reliquíae  S.  Stephant  Levitas. 
S.Greg.  Tur,  de  glor,  Mart.  c.  24,%s>Bji^.GagtiHk 
bift,  Franc,  /.  1.  in  Clotar^  Barón,  tum.  $48.  xo. 
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Cuctila  el  mismo  San  Gregorio  dos  mi- 
lagros que  sucedieron  en  esta  piscina  con  dos 
'  hombres  que ,  ó  no  le  tuvieron  el  respeto  de- 
bido ó  dudaron  del  milagro  ;  y  que  el  Rey 
Te ud ¡sel o  ,  viendo  qye  con  esta  demostración 
sobren  atura!   hecha  ea    templo    de  Católicos 
se  acreditaba  su  religión  y  se  despreciaba  U 
secta  Arriana  ,  quiso  descngamr  al    pueblo, 
creyendo  que   era  engaño    de  ios  Romanos 
(  así  llamaban  i  todos^  los  Católicos  )  y  man- 
dó que  el  Jueves  Santa  se  pusiesen  sus  se- 
B  líos  Reales  ] untos  con  los  dei  Obispo  en  las 
cerraduras  de  la  Iglesia  y  que  asistiesen  guar- 
das i  la  vista.  Pero  hecha  esta  diligencia  dos 
afios,  se  halló  siempre  la  piscina  llena  de  agua. 
Ko  basto  esto  í  desengaiiarle ,  antes  creyen- 
do que  podía  entrarle  el  agua  por  conductos 
secretos  ,  mandó  hacer  un  foso  al  rededor  del 
templo  de  quince  pies  de  ancho  y   veinte  y 
cinco  de  fondo    sin    que  se  hallase  manan^ 
tial  alguno  ;  pero  primero  de  llegar  á  la  prueba 
efectiva  j^permítió  Dios  que  le  matasen  sus  mis- 
mos vasallos  antes  que  incrédulo  viese  tercet^i. 
irez  el  mUagro^  Ee  %  Ouo 


á 
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Otro  semejante  i  este  refiere  San  Isidoro 
en  las  vidas  de  los  Obispos  ilustres  haber  su-' 
cedido  en  Sicilia ,  poniendo  las.  palabras  de 
una  carta  de  Pascasio  Obispo  .de  Lylibeo 
escrita  al  Papa  Lcon  el  Primero  (i)"i  7  por- 
que San  Isidoro  no  hace  también  mención  dé 
este  milagro  le  pone  en  duda  Juan  de  Ma- 
riana (2)  ;v_debiendo  considerar  que  el  esti- 
lo de  San  Isidoro  era  de  no  divertirse  de, 
las  materias  que  trataba ,  y  que  aun  en  ellas 
dexaba  de  referir  sucesos  muy  grandes :  como 

pa- 
cí) Paschasius  Sicilensis  .  Episcopus  edidit  unaio^ 
Paschalem  epistolam  ad  Leonem  supradictum  Pa^ 
pam  direcUm ,  in  qua  rcfert  PaschaÚs  mysterii 
miraculum  his  verbis.  £st ,  ioquit ,  possessio  quae 
appellatur  Meltinas  in  montibus  arduis  ac  syl- 
vis  densisslmis  cotístltuta  ;  illic  perparva  ac  vHi 
opere  coastructa  Ecclesia  est.  In  cujus  baptisterip 
nocte  sacrosaucta  Paschalí  baptizandi  hora  cum 
DuUus  caoalis  oulla  sit  fístula  nec  aqua  omoioo 
vicina ,  fons  ex  sese  repletur  :  paucisque  qui  fue- 
rint  consecratis.  cum  dediíctoríum  nuUum  sit,  u£ 
venerat  aqua  ex  sese  discedit.  J.  Jridor,  de  viu 
illust,  Episc.  Bar.  ann.  417.  54.  Apud  León,  epist.  65. 
(2)  Isidorum  miramur  rei  in  Hispaoia  tam  illus- 
tris ,  cum  fermé  in  suam  aetatem  inciderit  fit  de 
Sicilia  retulerit ,  nullam  meotioneni  fecisse.  Jtf^r. 
de  reb.  Hirp,  I,  %,  c,  8, 
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pasó  en  silencio  en  su  Cronicón  el  martirio 
de  San  Erméncgildo  sobrino  suyo  que  con 
tántá  solemnidad  celebra  la  Iglesia  ;.fii  en  la 
historia  de  los  Suevos  refirió  los  milagros  que 
obró  Dios  con  Teodomiro  y  después  con 
Miib  Reyes  de  Galicia  ;  y  podia  quietarse 
cron  la  relación  de  San  Gregorio  Turonense 
que  también  vivió  en  aquel  tiempo  t  lo  qual 
lAóvió  á  £aronio «  aunque  no  fué  muy  aficio- 
nado á  las  cosas  de  España ,  í  darle  fe  (i) 
como  se  la  dieron  también  el  venerable  Beda 
y  Sigeberto ;  y  después  en  tiempo  del  Rey 
Eeovigildo  lo  confirmó  Dios :  porque  ha- 
biendo diferencias  entre  los  Españoles  y  Fran^ 
ceses  sobre  la  celebración  de  la  Pascua,  ce^^ 
lebrándola  aquellos  á  los  veinte  y  uno  de 
Marzo  y  e^tos  I  los  diez  y  ocho  de  Abril, 
manaron  en   el   mismo  dia  las   fuentes  de 

Oset 

(z)  Hactenus  de  hls  Gregorius  :  quibus  haud  vul- 
garem  condliant  íidem ,  quae  ejusdem  geoeris  i  a 
unum  congesta  miracula  superior!  tomo  suDt  énar* 
rata  Barón,  arm,  448.  zs. 

Ec3 
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08et(i);  con  cuyo  milagro  se  concordároi| 
ambas  naciones  en  la  celebración  de  la  Pascua 
en  el  mismo  día :  j  haber  sido  este  el  cier- 
to consta  de  las  tablas  de  Dionisio  Abad 
^e  son  las  mismas  que  las  de  Juan  Lucido. 

Solamente  se  ofrece  una  duda  en  lanar- 
ración  de  Gregorio  Turonense  donde  dice 
quc/casi  por  tres  años  hizo  Teudiselo  el  ezi-. 
men  del  milagro ,  no  habiendo  xeynado  tan- 
to tiempo ;  pero  se  puede  responder  que  le 
empezaria  i  hacer  quando  era  General  del 
Rey  Teudio. 

Sobre  el  lugar  de  Oset  hay  diferentes  opi- 
niones. Ambrosio  de  Morales  dice  que  a 
•1  que  hoy  se  llama  Oseto  cerca  de  Sevilla 

de 


(i)  Hispaoi  &  Franci  de  Pascha  celebrando  dis- 
sentiunt.  Hispanis  12  calendas  Aprilis  ,  Francis  ve- 
ro 14  calendas  Maij  Pascba  celebra otibus.  Sed  Fran- 
cos recté  celebrasse  per  boc  divinitus  claruit ,  quod 
foates  in  Hispaoia  qui  lo  Sabbato  Sadcto  Paschae 
ad  baptizandum  sponté  divinitus  repleri  solent ,  uon 
in  Hispanorum  sed  Francorum  Pascba  repleti  suot. 
tSigeb.  Gemblac,  Cbron.  atm,  S74>  ^ed,  lib.  de  temf» 
Barón,  ann,  S48,  9. 
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de    quien   hace    mención   Flínb  y  le  llama 
Julia  Constancia  (i), 

AGILA, 

DícmúUrdü    Rey* 

ATANAGILDO, 

Decimocuarto  Rty  de  hs  Godos  en  Esfaiút, 
CAPITULO    XIIL 


N. 


I  O  sabe  la  ambición  humana  medir  los 
puestos  con  la  sufícicncia  \  y  ciega  í  los  res* 
ptandores  det  honor,  apetece  lo  mas  alto 
sin  reparar  en  el  peligro  ,  qiiando  por  falta 
de  valor  y  prudencia  no  puede  alcanzarle. 
De  donde  resulta  que  muchos  son  infelices 
en  los  cargos  públicos  que  fueran  felices  en 
la  vida  privada  ,  como  sucedió  i  Agila  elec- 
to Rey  de  los  Godos  ;  pues  siendo  inhábil 
para    el    gobierno    de  la  corona ,  se  le  cayó 

prcs- 

(i)    Kk  advera  oppidum  Osset  quod  cogoomíoa* 
tur  Julia  Constantia,  Plin,  lih.  3.  cap,  u  Ambrot, 

IMor0Í,  líb.  II.  c.  54. 
Et4 


ÉÉ 
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fTCsto  de  las  sienes.  Peiis6  hallar  en  ella  sa 
fi:l¡ckiad  j  hallo  sa  mucrt«,  habiéndosele  re- 
bebdo  luego  Cósdova.  Quiso  obligarla  con 
k  fiíerza  i  la  obediencia ,  poniéndole  sitio. 
Hicieron  los  *de  dentro  una  salida  j  le  rom- 
piéroQ ,  mat^dole  i  un  hijo  7  dttpéjando  el 
hagage  donde  tenia  grandes  riquezas  (O*  Ad- 
versidad que  atribuyó  la  piedad  de  los  fieles 
al  haber  profanado  el  templo  dfe  San  Acisclo 
snirtir  poniendo  en  él  sus  caballos. 

Kctiróse  el  nuevo  Rcjr  i  Mérida :  y  co- 
mo 

(i)  Iste  adversus  Cordubam  bellom  movit  & 
in  coatemptuoi  Religioais  Catholicae  sepulturam 
bejitissimi  Aciscli  martyris  hostium  &  jumeotorum 
priesentiá  profkoavit ,  &  inito  certamioe  contra 
cives,  poeoas  dignas  sanctis  inferentibus  prout 
meruic  est  expertus.  Nam  belli  praeseotis  ultíone 
percussus  filiura  cum  copia  exercitus  interfectum 
fií  thesaurum  omoein  cum  íasignibus  opibus  coañh* 
sus  amisiL  Ipse  victus  ac  miserabíli  metu  fuga- 
tus  apud  Emeritam  se  recepit.  Rod.  Tolet,  de  reb, 
Jíijf.  /.  2.  c.  1$.  Vas,  Hisf,  Cbnm.  ana.  549.  Franc. 
Tarrapt.  de  reg,  Hisp.  ann,  537.  Marión,  de  reb.  Hup» 
/.  5-  f.  9.  Lmxs  Mayer  Turg.  Hist.  gener.  di  Spag. 
1.  5.  Joan.  Mag,  Gptb.  bist.  I,  16.  c,  6.  Roder.  Sant, 
hist.  HUp.  p,  2.  c,  a6.  Alfons.  á  Cartb,  Reg.  Hisp. 
átuetph.  c.  tv  Lttc.  Mar«  Sicul,  de  reb.  Hisp.  lik.  6, 
'    iifdor,  Qbr^n.  GQtbor,  lA«,TiA«Q%Ttm.  Mwid. 
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mo  el  favor  de  los  honibres  se  conforma  con 

los  deedenes    de  la  fortuna  huyendo  de  los 

que  ella  persigue  ,  j  salió   tan  desacreditado 

de  a«|tieila  empresa ,  se  le  rebeló  Atanagildo; 

el  qual  para  asegurar  su  tiranía  ,  pidió  socor- 

ro  al  Emperador  Justiniano   (*)  ofreciéndole 

que  ,  debelado  Agíla  ,  le  entregaría   una  parte 

de  Espan4    (2).  Oferta  de  tirano  atento  i  !a 

ambición  j  no  al    bien  del  Reyno  :  en   que 

debiera  considerar  la  pretensión  del  Imperio 

Ro< 
(1)  late  cuna  jam  dudum  sumpia  tyranoide 
Agilam  Regno  privare  qüaereret ,  tnililiim  sihi  au- 
xilia ab  Imperatore  Justiniano  poposeerat  ,  quos 
postea  subtnovere  k  finibus  Regni  moütiis  iiod  po- 
tuit ;  adversus  quos  huc  usque  coüfliííitur  »  nam 
ffequeotíbus  anieá  praeliis  caesi  ♦  iianc  vero  raul'- 
tís  ^d.^ibü¿i  fracti  ac  diiiiitiuti  sunt  S  Isidor.  Cbron, 
Gwth,  Luc.  Trid.  Cbron.  3íunA.  Earon,  ann.  507.  11, 
Hoá,  To^et.  de  nb,  Hi^p,  Ub.  2.  cap.  14.  Aifms.  é 
CüTtbag.  Reg.  Hup.  anüccph.  c.  24.  Joan.  Vas*  Hhp* 
Chon.  imn.  554. 

(i)  AthaDiglldus  ab  ejos  Tmpírio  rebeUavIt.  I» 
ut  fketioiiis  vires  tirmiiret ,  missa  LegaHone ,  ab  Im* 
peratore  Justiniano  auxilia  mitti  postulavit ,  operas 
uiercedeiíi  Hispa  niae  parteen  0011  exigua  m  pacfus 
íub  Roma u i  Imperii  ditionem  ,  hoste  profligato,  re^ 
díturam.  Jojr/.  Mar.  de  rcb.  Hrsp.  L  s-  í.  9.  Roder, 
Totet.  hist,  Hisp,  i,  2.  r.  13.  ^can.  Mag,  Coíb.  hut, 
f.  16.  c.  7* 


44^ 
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provincias  de  España  de  m 
^nles  había  sido  cebado  con  el  valor  de  la 
espada  i  j  que  s¡  una  vez  entraban  en  éks 
m»  armas  j  ocupaban  una  parte  ,  aspirarían 
I  la  conquista  de  lo  demás  como  después 
lo  ín  ten  tirón*  Acepto  el  Emperador  el  par- 
tido que  le  abría  el  camino  para  triunfar  del 
uno  y  del  otro;  j  enviándolc  i  Liberío  Pa- 
tricio con  un  cxército  ,  se  vino  i  batalla  cer- 
ca de  Sevilla  donde  filé  vencido  Agila  (i). 

Reconociendo  los  Godos  su  peligro  en 
dos  cetros  divididos  í  vista  de  las  fiierzas 
del  I  mperio,  enemigo  común  ,  le  mataron  cil 
Marida  en  el  tercer  año  de  su  reynado  (^ 


.  <t)  Advcrsus  quem ,  interjecto  alíquantl  tttnporU 
spatio,  AtaDagildus  tyraonide  Rt:gnum  priesumpsit 
dum  exercitum  contra  se  míssiim  Auaagildus  apüd 
Hispalím  prostravisset.  Hiac  Gothi  videotes  excldío 
proprio  se  everti  &  magis  metueotes  oe  iu  His- 
piniam  Romaot  miliíes  hac  iovadereot  occasiúnea 
Agilam  Emeritae  peremeruttt  &  Atbanaghdi  sa 
regitníDi  tradiderunt.  Rod.  Tot.  de  reb.  HupA,  %.c.  is* 
Franc.  Turapb,  ds  reg^  Hisp,  fin.  537.  Jmtu  Vüi.  HUf* 
Cbron.éft.  533. 
(^   Cujus  tertio  auDO  AlhanagOdus 


5    tyraauií^l 
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y  segumotros  en  el  quinto  y  seis  meses  (O» 
En  su  lugar  eligieron  por  Rey  i  Atanagildo, 
para  que  se  opusiese  i  los  Romanos  apO' 
derados  ya  de  una  parte  de  España*  No  re- 
pararon en  que  él  misrao  los  liabia  traidor 
temiendo  que  si  elegían  á  otro  no  podrían 
oponerse  á  quien  era  arbitro  de  las  armas 
propias  y  auxiliares  (a) ;  de  que  podían  na- 
cer mayores  peligros.  Consideraron  también 
que  en  los  Príncipes  suele  ser  mas  poderosa 
la  conveniencia  propia  y  la  razón  de  estada 
^ue  la  íc  pública  -,  y  que  quando  se  viese  Rey, 

pro- 


< 


regnandi  cupiditate  arripuiL  Gothi  autem  ^güam 
apud  Emerium  ,  fide  sacrameiití  oblitá ,  interimüot 
&  Athanagilda  se  tradunr.  S\  Jsidtr.  Cbron.  Gotb, 
Xwc.  Tud.  Chrm.  Mund,  Roder,  Tolet,  de  reb,  Hispt 
iib*  %.c.  13, 

(i)  Annotationes  Alcobaciensis  codicis  dicuat  reg- 
nasse  aniiis  quinqué  meosibus  sex  ;  Sígebertus 
anuos  aovem  ;  sed  faOUur.  ^Fmn.  Vai,  Hhp,  cbrm. 
Snn,  S49» 

(a)  HÍQC  Gothi  videntes  excidio  proprio  se  e ver- 
tí fií  magis  mexueates  ne  i  a  Hispaniam  Rom  a  ni 
milites  faac  invaderent  oecasione  ,  Agilam  Emerí^ 
tae  peremerunt  &  Atbanagíldi  Imperio  tradide- 
mnt.  Rúder,  Tul.  ác  reb.  Hisp,  /.  a.  í.  13. 
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procurarla  echar  de  sus  Estados  í  los'mísmo 
^ue  le  hakMan  asistido  á  la  corona »  como  sa^ 
cedió  (i}  :  porque  juzgando  Atanaglldo    qwe 
la  palabra   dada  en    necesidad    no  se  debüij 
cumplir  fuera  de  ella,   ní  que  obligaba  í 
Rey   legítimo  lo   que    habla  ofrecido  siend 
tirano ,    juntó  las   fuerzas    de    los  Godos 
hizo  luego    guerra  i  los  Romanos  (2) ,  en 
yendo  que   hallaría    en  ellos  la   flaqueza  qu 
sus  antecesores  j  sin  advertir  que   el  valor 
espíritu   de  los  Príncipes  se  infunde   en  sus 


(t)    Sed  quíe  ad  deturbaiidum  Regno  Aguilan 
pciptjscerat  á  Justíniano  Romanorum   &   Graeciifii 
auxilia    submovere  Híspanla    non   potuit  ,  adveij 
sus  quos  varüs  postea  casibus  saepé  con^ixít.  Jtk 
fúx,  Hhp.  Cbron.  an.  554,  S,  Uidor,  Cbron*  Gotb,  ¿ii 
Tuden.  Cbron.  MunÁ, 

(a)  Cum  Athitn.igildus,  aemuío  sublato,Goth 
fura  absque  controversia  Rex  pelleodis  contíd 
Romanis ,  qui  partim  ictí  Duper  fbederis  benetid 
partlm  virtute  &  armis  noD  exíguam  Hispan' 
parteui  occuparaut  &  ad  utriusque  maris  litt< 
ditioaem  terminabaut ,  magnum  negotrum  suH 
pere  iiecesae  habuit  x  &  gravissimo  per  totam  ^í- 
tam  bello  implícatas  est  flantem  &  reflanfem  fbr- 
tunam  moderari  assuetus.  Joan.  Mar,  dereb,  Hitf' 
L  5,  c.  9,  3^Qíiit,  Vaí.  Hiií »  Cfcron.  a»».  SS4«„ 
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vasallos  I  7 -que  con  la  prudencia  de  JustP 
niano  en  las  artes  de  la  paz  y  con  su  coiü^' 
sejo  y  buena  disposición  en  las  de  la.guer^' 
ra  habia  levantado  la*  magestad  y  grandeza' 
del  Imperio  Romano  (i).  ^ 

Este  Rey  tuvo  en  Gosvinda  su  inuget^ 
dos  hijas,  Galsvinda  y  Birunichilde  ;  las  qua- 
Ics,  para  que  fuesen  yíncuios  de  la  pa¿  eíitré^ 
España  y  Francia ,  casó  con  dos  Reyes  dé^ 
aquel  Reyno  y  del  de  Loretia.  A  Galsirin-' 
da  cqn  Chilperico  ,  Rey  de  Soeson  ;  y  i 
Brunlchllde  con  Sigeherto,  Rey  de  Mez,  her- 
mano de  Chilperico. (i).  Ambas  estas  Prln- 

^'-        ■    cel 

(i)  RempubUcam  aoQ>áoam\  quasi  membris  quaé 
dissipata  erajit  .  io  uuum  corpus  coUatí^.  atqfjf 
Compietis  ex  long^o  infe^vátro/pd^tiham  dlguíta- 
tem  atque  spleudorem  revocare  coepisse  Justinia- 
no  Imperatore.  Quo  Rempublicain  ^uberDante,.qon 
magis  foris  arma  qu^m  Consilium  domí "víga^ 
runt.  Joan,  Mar.  de  reb,  Hlrp:  tib.  5.  e,  8. 

(2)  FueruQt  Athanagildo  diiaé  filíae  quarum  al- 
tera major  aatu  Gclesvintha  ,  mioor  Brunichildis 
Illa  nuptui  tradita  Chllpferico  Francorum  Regi  rcg- 
oanti  Suesionis ,  ista  Sigeberto  Regí  itideih  Frau- 
corum  Rhemis  Regnl  sedem  habenti.  Barón,  an.  $67] 
17.  Rob,  Gaguin,  Hist,  Franca  k  ^.' Joan.  Vl¿,Hisri 
Cbron.  aun,  $66.  Joan.  Mar,  de  reb,  Hisf,  /.  5.  c.  xo. 


cesas  fueron  Católicas ,  y  ambas  in^ 
das  de  Venancio  Fortunato  ca  a 
tnio  que  hizo  í  sus  bodas  (i)t' 
desdichadas :  habiendo  la  fortuna  í 
do  con  ellas  en  el  teatro  de  Franj 
funesta  tragedia  que  han  visto  loa) 
la  que  mas  puede  desengañar  £  lo| 
de  que  quanto  es  ma]ror  su  graii| 
estí  naas  sujeta  i  las  mudanzas  i 
bien  así  como  todas  las  tempesta 
man  eo  los  montes  mas  altos  y» 
valles  humildes.  1 

Recibió  Chilperíco   con   gran^ 
pompa  á  su  esposa  Galsvínda  y  ^ 
meros  meses  la  estimaba  y  amaba 
sus   grandes  virtudes  (z),  olvÍd;|j| 


U) 


Q,ías  crederet  autem 


Htspantam  tibimgt  dáminam  ^Germaid^ 
Quae  dúo  Regna  jugo  prethsa  annexi 
Non  labor  humanus  potutt  tam  mira¿i^ 
Venant.  Fortuo.  carm.  II 
(lí    Quffi   cum  ad    Chilpericurn    Reg 
cum  grandi   hoiiore  suscepta.    €]usqueJ 
coDjugio.  A  q,oo  etianí  magno  a  more  ¡f 
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amores  que  antes  tenía  con  Fredeguada  j  la 
^tial  celosa  procufaba  turbar  la  paz  de  aquel 
matrímomo  j  reducir  i  su  amistad  i  QhxU 
perico.  Su  ingenio  era  astuto  j  dispuesto  í 
las  artes  ;  y  enceodídos  los  celos  la  haciaiL 
mas  ingeniosa ;  con  que  volvió  i  cautivar  el 
albcdrío  de  Chilperko  ,  siendo  muchas  veces 
jnas  poderoso  en  los  hombres  el  amor  lasci- 
vo que  el  honesto  ,  6  por  la  prohibición ,  6 
pot  su  libertad  y  desenvoltura  »  ó  porque  ca 
la  naturaleza  humana  es  propio  el  vicio  y> 
prestada  la  virtud  después  que  fue  depravada 
con  el  primer  delito»  Con 


detukral  eolm  seeum  magnos  thesauros.  Sed  per 
amorem  Fredegrundis  quam  priüs  habuerat  ortum 
€St  i  Citar  eos  grande  scandalum.  Jam  enim  in  ie- 
ge  catholíca  conversa  fberat  &  chdsmata.  Ciim'- 
que  se  Regí  quereretur  assídué  iojurias  perfefre, 
dtceretque  nullam  se  digniíatejii  cum  eodem  ha- 
bere  «  petiit ,  ut  relictis  thesaurís  quo5  secum  de— 
tulerat ,  llljeré  rediré  permttíeret  ad  patriam,  Quod 
ille  per  iugenia  dissimulaos*  verbis  etíam  kaibus 
deniulsít.  Ad  extremum  eam  sugillari  jussít  &  pue- 
ro :  múrtuamque  reperit  in  siratu.  S.  Gríg.  Hut* 
Franc.  lih.  3.  a.  aB*  Baroiu  ana.  567*  i9.  Joan,  Vat^ 
Hhp,  Cbron,  ann*  i66*  Joan,  Mariaa,  tU  reb,  Hisp* 
iiifé  5.  cap.  10. 


1 
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Con  <9to  sobcfbía  Fredegundi  deapre^ 
ciaba  i  GaIí vinda  y  le  hacia  malos  tratainjen^ 
tOi^  Esta  QO  podía  sufrúr  verse  esclava  sien* 
do  señora ;  j  se  quexaba  con  tnodcHía  í  mi 
Aarido  «  procurando  reducirte  con  Ugrimas  y 
kala^os ;  los  quales  «  ohraodo  diVefSos  cfec* 
los  ,  acrecentaban  el  abor reclmíento ,  teniendo 
ChUperíco  por  importunas  aquellas  mstaocias 
y  cariciafl  \  con  que  desengañada  la  Reyna 
le  pidió  licencia  para  volverse  i  Hspana ,  ofre- 
ciéndole que  le  dcxaria  sus  te«oro« ,  si  ya 
por  ser  suyos  no  los  alx>rrecfa.  Chilpcrícola 
entretenia  con  palabras  blandas  ,  ha5U  que 
cansado  de  tener  presente  á  quien  se  mostra- 
ba mal  satisfecha  y  de  que  no  le  dexaba 
gozar  Ilbrcmcntíí  de  los  amores  de  Frede^ncfa 
q^ie  también  cebaba  con  arte  la  discordia* 
mando  á  un  page  que  en  su  mismo  lecho  la 
ahogase  (i)  :  algunos  dicen   que    la  degolló. 

Al- 

(f>  Chílp^flcitó  vero  fratrís  «xemplo  adductiw, 
iilt<?ram  iUhanagildi  tilíim,  GBUotidam  coaftifeja 
eiLpetit.  Cui.ciun  Fredegumiia  luaedam  forma  la* 

si2- 
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'AIbbK»t6se  i¿L  pdháo.  ton  su  imiei:tii«rAfpo<^ 
not^^n  ..todos  su  ^«^ioUncía;  y  como  pi:u4eQtes,' 
temiendo  ofendqr  all  Rey ,  dísjcurn^.ip  que 
bahía  istdo  natural,  ¡y  le  «buscaban,  las  ^usas. 
S(.'V|ilgo  íguoran^:la  atribuía  á  (fp^OvoItU' 
ra^ !! suyas  «  esparcida  .c)iestram^t^.^t^  voz; 
por  Fredegunda ;  .aufique  ios  buení^s.que  sa« 
kiaalbs  amores  dtí..&ey  la  atribuían  á  ellos. 
las.  demostradonet»  afectadas  de  «sp^ítimiea-: 
lo  de  Chilperko;  acusaban  ,su  debito  ;  y  te- 
mipndo  que  se.  leerla,  en  su  sembIan(Q)  .vivj4 
3FCtírado  sin  salir  en  público.  Esta  disimula- 
ción no  se  veía  en  Frcdegunda :  porque  era 
mas  poderoso  e^  ¡bjíí  el  regocijó  dé  lá  ven- 
ganza y  el  descolóle  hacerse  temer  de  .todos.  . 
f  ...Quedó  con  es^é  suceso  dudosa  la  fama 
dé  Galsvinda  ;' pero  Dios  que  tteno  parti- 
.  ..  •  ^  .  .•  .J  .  ,•  .•  ■         cu- 

fiigai  puclla  inseryf  ret ,  Insolens  taméd  mulier  in 
CbUpcrici  se  insinuávit  amorem  ,  Regemque  ita 
blaiiditiis  depravavit  iit  odio  habltam  Galsoiidam, 
nou'  uxoriae  dignitátis ,  non  foederis  nuptiarum 
lOuemor  laqueo  per'noctis  sUentium  straugularet. 
É.ob.  Gaguin,  HUt.'  franc,  /.  a.  Joan,  Vas,  Jiis^jn^ 
(fibroti.  ann.  566,  .  ^ 

Tom.  I.  ""  "      Ff 
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aiUf  «ptMeocioQ  de  La  inocenda  descuWio 
k  -91}^  toú  un  accidente  milagroso  (i)«  Ht- 
¡m  pitesto  en  su  sepulcro  iHia  lámpara ;  y> 
fomptéodose  la  cuerda  •  cayó  ea  el  pavlmca- 
I,  |E>  hedió  de  piedras  ,  r  conio  si  fueran  de 
^■ttMMCi  blanda  se  encap  en  ellas  has- 
►  ta  b  Altad  sin  romperse.  Fortunato  *  poeta 
Lde  aqtielf<>s  tiempos  «  celebró  este  milagro 
Leil^rafido  qtie  n¡  en  las  piedras  se  rom- 
[  pió  el  vklKo  ni  en  el  agua  se  extinguió  d 
1  liiqSO  (i).  Esto  se  ha  de   entender  así :  que 


(i)   Fost  ejUi  obitum  Deas  vlrtutem  magoamos- 
teodit.  Lycíiflus   enim   ílle  quL  fuue   suspeitsas  co* 
r^m  sepiüdira  ejus  ardehat ,  iltáiio  Uügeute « fiioe 
L^isrupto^   in   pií'imeíituní   corruit  ;   &  fugíeute  íjj- 
Ige  eum    durítie  parimeatí  ,  'ratiqtiam  io    aííquod 
[nioUe  eKflsptum  descendí t,  a tf^ue    tnefilus  ést  suf- 
fb>as    uec  omaíno  coiitrJtus  :  qüod  nuo  síoe   mag- 
uo  mír¿cüit>  vídeutibua    faiC    S.   Greg.  hit,  Frgne, 

(»)    J>u£iíifw  ,  ornatur  ,  d^fonitur  ,  undiqtu  fitíur, 
CmStw  &  túmulo  Jtc  p^ígrina  suo. 
Niuátur  $f  xuktQ  remm  mir ahile  jignum; 
J>um  femUttí  iygtnuí  Jucet  in  obTequhtw^ 
Ikááit  m  lafidcm  ,  ncc  vt^gh  &  inttger  ariin 
JVítf  ffitrum  sajru  ,  me  fvfir  i^h  aqvU. 
VejiauL  Fortua.  de  Geiesviii.  carm.  Üb.  i 


j 
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estando  oú  las  lámpadas  el  agua  debaxo  del 
aceyte  ( cbínó  es  ordinario  )  fué  providctKia 
divina  ,  qiie  con  el  movimiento  de  la  caida' 
y  con  el 'golpe  no  se  alterase  el  agua  y  ex- 
tinguiese la  luz  ;  símbolo  de  quán  viva  había 
estado  ^ie^pre  la  fe  conjugal  de  Gaisvinda.     > 

A'  po^os  días  después  de  su  muerte  sa 
enjugaron  én  Chilperico  las  fingidas  lágrimas; 
j  ciego  en  el  amor  de  Fredegunda  se  casó 
con  ella  (i),  sin  reparar  en  que  con  el  mis- 
mo hecho  descubría  su  delito.  £1  primer  efec-^ 
tó  del  vicio  ( como  opuesto  á  la  razón }  es 
turbar  la  prudencia. 

No  menos  infelices  sucesos  tuvo  el  casa-* 
miento  de  Brunichilde  con  Sigiberto ,  Rey  da 
Mez ;  porque  heredó  los  odios  que  Frede-* 
gunda  habia  tenido  á  su  hermana.   La  una  era 

be- 

(i)  Rex  autem  Chilperjcus,  cum  eam  xnortuam 
deflesset ,  post  paucos  dies  Fredegundam  recepit  ia 
niatrimooio.  Post  quod  factum ,  reputantes  ejus  fra- 
tres  quod  süa  emissione  aotedicta  Regina  fueri^ 
interfecta,  eum  é  Regno  dejiciunt.  S,  Gregor.  iist^^ 
Franc.  i.  4*e,  a8<  Barón,  ann^  567.  *o,  Joan.  Matian^^ 
4t  reb.  Hisp,  1.  5.  c.  10. 

Ffi 
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bflif4>«%  y  ambiciosa  de  dominar,  sm  qut 
U  nzon  Dt  la  sangre  moderase  stt  pasíos. 
La  otra  era  do  gran  corazón ,  impaciente  en 
las  injurias*  Ambas  vivieron  mucho :  con  quo 
la  discordia  entre  ellas  causó  diversas  muer- 
tes j  mudanzas  de  Estados  ;  culpa  de  los 
iparidos  que  se  deitaban  llevar  de  las  iras 
de  dos  mugcres  ,  y  culpa  de  la  floxedad  de 
Ruellos  tiempos :  si  ya  no  fue  disposición 
divina  para  reducir  poco  á  poco  í  un  cuerpo 
los  Rey  nos  de  Francia* 

Heredó  Sigiberto  el  Reyno  de  Parrs  poc 
muerte  de  su  hermano  Chcrebcrto,  Creció  con 
esta  nueva  grandeva  la  envidia  y  emulación 
entre  las  cuñadas ;  y  furiosa  Fredegunda  hizo 
matar  en  París  i  Sigiberto  (i).  Turbó  mtiáio 

'(t>  Eo  metu  fhictixm  animo  Regem  qunm  íntct* 
lexit  FredegonJa  ,  audax  facinus  cogítat.  Vocatos 
ad  se  clam  dúos  ,  quus  ad  aegotium  proaiptissimos 
judicabat ,  magnis  pollfcUatioriibus  alliett  to  cat- 
rra  Stgiiberti  se  coQÍferaot  Regemque  iaterimant 
Si  sal  vi  se  rece  per  i  nt ,  fore  ut  praedarís  fortuoii 
tbuodent.  Sia  lllustrl  facto  oppetaiit  müctem  ,  col- 
laturam    se    tetspUs    atque    sacerdoiibus   donarii 

Qui- 
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S  Bruníchilde  Ja  muerte  de  su  marido :  f 
juzgando  que  no  estaba  segura  la  vida  de  su 
hijo  Chlldeberto ,  le  retiró  i  Mcz  ,■  pero  ella 
no  pudo  Jíbrarse  de  las  manos  de  Chil perico* 
y  siendo  presa ,  la  envío  i  Rúan  donde  ena- 
morado de  su  hermosura  Meroveo  ,  hijo  ma- 
yor de  Chilperico  habido  en  el  primer  ma- 
trinaon?o  con  Andovera  ,  se  casó  con  ella.  Sin- 
tió mucho  la  madrastra  Fredegunda  este  ca- 
fiamiento  y  procuró  deshacerlo  con  pretex- 
to de  que  había  sido  nulo  >  obligando  á  Me- 
roveo i  tomar  el  hábllo  de  religioso  en  un 
Convento  donde  no  le  valió  lo  sagrado  >  por- 
que allí  le  hizo  matar  y  también  á  su  her- 
Itiano  Clodoveo  (i)  para  c¡pe  «olameute   do 

ella 

qulbus  saluti  anima  rum  suirum  bene  consulat  Deus. 
Recepto  k  Fredegonda  negolio  securi  su  i  sitellUes 
in  familiam  Regís  Sigisberti  se  insiiiuaut.  Sigis- 
bertutn  mox  (convenitíiiti  eorum  coeptis  tejBpore) 
confodiuot.  Ad  Regís  iiecem  ,  tumoltu  per  castra 
exhorto,  sicarU  iuterficiutitur.  Roh.  Gaguin.  hutor^ 
Fmnc.  L  a.  Cbiip,  Joan,  Mar,  de  reb,  Hisp,  tih,  s* 

(í)   Ipse  vefó  slmulans  ad  matrcm  suam  iré  vel- 
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ella  pendiese  Chilperico.  A  est^r  ¡fn^edad  J 
taraiua  de  Fredegunda  acompañaba  k.  lasci- 
via ,  ¿abíéodofie  enamorado  de  Lapdríco  8i| 
Condestable  :  j  para  gozar  sin  j>el^  de  sus 
amores,  mandó  matar  á  su  marido  Chilperico 
con  cuya  muerte  quedo  mas  Ubre  su  malicia; 
y  dando  sus  armas  al  amigo  ,  hizo  guerra  i 
Brunichilde  y  á  sus  hijos  j  nietos  (i).  Io8 
^cesos  fíieron  felices  ;  esemplo  de  ^e  i 
veces  acompañan  á  la  tiranía  y  no  á  la  jus- 
ticia. 

Murió  de  enfermedad  Fredegunda   des- 
pués 

l€ ,  Rothomagum  petiit  &  ibi  Brunechildt  Re^- 
nae  coajuagitur  :  eamque  sibi  in  matrímooío  so* 
ciavit.  Greg.  Tur.  bist.  Franc.  1.  5.  e.  2.  ^^rm.  de 
Serré  invent.  gener,  de  Franc.  en  Cbilp,  Nicol.  Gilíes^ 
Cbron.  de  Franc,  en  Cbtlper.  Aimon  ,  de  gest.  Franc, 
1.  3.  c.  1$.  Faucbet.  Antiq,  &  bist,  Gaul.  m  Stgisbert, 
Robert.  Gagutu,  bist.  Franc,  1.  2.  m  Cbilper. 
.  (i)  At  nec  finís  hic  filiorum  Chilperici  Regis  fu- 
oerum  :  etenim  Fredegundis  amatis  carens  filiis 
oovercaLi  odio  in  privignum  Clodoveum  commove- 
tur ,  quem  io  suspicíonem  adductum  quod  aliquid 
ja  eam  moliretur,  eumdem  detrusum  in  carcerem 
ibi  gladio  leriri  praecepit.  Barón,  ann.  583.  26.  Pad, 
■Aemil.  de  reb.  geA.  Franc,  Mar,  de  reb.  Hitp,  lib,S* 
/tf/.   10. 
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puts  de  haber  turbado  la  Francia  per  mu- 
chos años.  Mas  violenta  y  excmplar  muerte 
{»arece  que  se  debía  i  su  vida  y  delitos  j  pero 
son  ocultos  á  la  prudencia  hujnana  I09  eter- 
nos decretos  de  Id  divina  providencia,  por- 
que se  cxecutó  en  Brunichildc  el  escarmiento 
qñc  al  juicio  humano  liabia  merecido  Fre« 
degunda. 

Heredó  su  hijo  Clotarío  { como  es  ordi- 
nario )  los  odios  de  ella  y  movió  sws  armas 
contra  LBrunich i Ide  i  quien  después  de  va- 
rios sucesos  prendió  y  roand^  luego  sacar  por 
las  calles  en  un  camello  ♦  y  que  después 
atada  por  los  cabellos  á  la  cola  de  un  po- 
bo no  domado  fuese  arrastrada  (i),  Bárbara 
crueldad  executada  en  una  Princesa  hija  y 
madre  de  tan  grandes  Reyes  ,  sin  respeto  i 
m  sexo  ni  á  su  edad  que  era  ya  de  mucho» 

años. 


(i)  Brunechildem  veró  primo  ignobilíter  camelo 
imposítam  hostibus  gyrando  moustravít  í  postque 
ifidomitorum  equerum  caudis  irreüííim  misefíibili- 
tér  vita  privavlt.  Joan,  in  iñt.  S.  Coiumh,  caf.  a 8» 
AimQtn,  L  4.  c.  1»  Küb.  Qaguin.  tisL  Fratic.Ub,¿ 
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«aiot  (i),  ludiera  iqaí  prorumplr  en  tscb- 
mg^LfiMNc:  mi  pluma  ;  pero  se  baila  suspendida 
oso  «li' admlraciotí  del  casa.  '^H 

Estt' demosiTadon  publica  exccutada  pof^ 
tm  Rey  coútra  una  Rejna  con  qmcti  tenía 
muchos  vínculos  de    sangre    j  las  calumxiias 
ei|ttreiili&  iotss  contra   ella  por  Fredegunda 
y    también    el    odio   que    ordtnariamenre 
tkfi#  i  1q&.  tbraslcrod  hicieron  creer  ú  rui 
go «  i/a  de  intes  irritado   contra   los  God* 
por    \dB    oibIos  tratamientos  de    Crotildc  y 

poc 


da 

] 


{t\  ExuUaní  tanta  rerum  foeTicitatc  Clorar jií 
accitU  ad  coocioDeni  diversae  geatis  qui  cum  j 
mil¡*»veriint  proceribus ,  de  Brunechilde  casíig 
di  coocUriim  ca^^it ,  receníitrsqüe  mulierís  ñi^xi 
fit  q^üüd  ciitt  decem  tíegum  íilíorumque  tnaili 
rüm  Ciedihus  rea  :  rog.ít  quo  supplicio  digné  pled 
poí-  *     '  ibus  eoncti*  crudeiem  fijeminí 

vi  i  »rte  aldcT  dtíbere  :  pj-hisqu^m  i 

CÓüd^%L.iij4u.  i.i_»utiija23  Reit  eam  intraducere  maflj 
diror:,quart6  fuittgiie;kin  tándem  deducí  ad  sej 
bet ,  i II  q tía 01  rostquatn  diu  asperéque  iiivecti 
cssct ,  iosid^tem  equo  mullere rn  per  toíum  en^ 
cjlUui' circutJiferri  imperat,  Inde  i  capUlis  ái  1| 
ccrtís  ferocientís  equi  caudae  aJIigatam  relíq 
corporé  buml  póstralo  Uctar  distrahit,  Rob. 
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|>cr  las  guerras  pasadas  ,  que  habla  sido  bien 
merecido  el  castigo  de  Bniníchiide  por  haber 
Éido  causa  de  todas  las  calamidades  de  Fran- 
cia ;  haciéndole  cargo  de  haberse  perdido  por 
ella  diez  Reyes,  Esta  voz  admitida  después 
ligeramente  de  algunos  historiadores  Fran- 
ceses,  dexáron  tan  afeada  su  fama  ,^  que  dico 
Aimon  que  una  de  las  Sibilas  había  profe- 
tizado los  roalcs  y  muertes  que  había  de  causal 
esta  Princesa  (i). 

Juan  de  Mariana  procura  detender  su  ino»  I 
cencía  de  quíen  debaxo  del  nombre  de  iit^j 
autor   moderno  se   ne  Earonlo  (i) ;  y  pu-'j 

díe-^ 

(i)  A  quá  tantum  humani  sanguinls  eíFusum/J 
taotae  caedes  actaé  potentum  sen  tünm  Reguoi] 
in  Francortjm  Regno  sufit  »  Ut  non  immentó  SH 
byllam  ajite  mulu  saecula  de  ea  vatkiiiasse  sWi 
creditum.  Veaier  ,  ait  ,  Bruma  de  partibus  Hispa-^j 
fii.ie»ante  cufus  compectum  gentes  sive  gentíyni  i 
Reges  |.>eribiint  :  ip&a  vero  cakiüus  equomm  dis-' 
rupta  peribit.  Aimoin,  áe  geit.  Franc.  ¡ib.  3.  cap,  4/J 
éi¿e^rt.  Cbron,  57  í. 

(*)     Hlsímtis    autem   recentíorem    aijctorem  qiif ' 
donalus  est  eam  Bruuechildem  excusare»  AElhiopem' 
lavans  ,  quae  ab  ómnibus  historfcis  hujus  tempoh' 
«acriiega  ,  sanguinaria    &    ubique  nefaria  cotíciii- 
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dkn  icordine  que  no  üié  Mariant  ^  pri 
SKCC»  ^x   lo  iDtcntó  «tno    otros    escritor 
sBtÍ5PQS«  7  entre  ellos  Paulo  EtntUo(0;el 
qad   cfioe   que  Sia  Oregorjo  Papa  la  aUl 
licliOb  Que  rescaló  con  su   dinero  i  muchi 
cacbTOi.  Que  levantó  muchos  templos  y 
wdiSoá  otros ,  j  que  Qo  ata  fundamento  Bo 
«kIo  ( que  con  gran  díligeticja  procuró  pcm 
Ur  loi  secretos  de  la  antigüedad  )  dice  qi 


1 

3 


•  (i)    Ade^  ad  p&rtentA  prodenda  pleriqué  scripc»- 
fvs  &  ad  accipíénda   jmperjtmn    vulgus  blindkQ;^ 
te  meodado  incliniot.  £a  mulíer  ,  praeterquamquCM 
á  Dtva  Gregorio  eíu$  temforis  aequaJi  Pontífice  i 
xiipo  laadibus  eífertur  ípsi  oepotesque  Rege$  cap 
ffvos    sai    pecuDJá   redemptos    culfosque    domuí 
remisii  :  aedes  sacras  permaitas  partí  m   novas  ( 
4idjt  *  partim    vetustate    Ubeoies    restítuít;  fir 
post  siecults  uon  temeré  veuit  jo   iDenteiii  BocatM 
tía  poftki  qtiidem  iogenii  auctori  ,  sed  aadqiituti 
coffoosceudae  studiosissímo  *  coatendere  »m  exti 
nao:  mulierein  temporíbus  perdiiissímís   alienon 
scelerum  ñígmse  iovidia.  A  Burgundjooibus  Au 
ÉiasianisqtK  dacíbus  addictam  ad    se  Clotarius  (i 

fct^agoedia  est )  suppHcio  tradidit.  Caudae  i» 
calsitnttíque  equi  capiUo  religata  periít, 
cicato  equo  exacta    aetate    muüer   distracta »  qu 
suppltcíuní   de    Fredegutide  maire    Clotarü 
sampturí  Austrasiani  Rege*  si   uoiverso  bello 
cisseoL  P§ia.  AmU,  d«  rd»,  ífist,  £fam*m  Cisté 


(AÑOJJ40  4?9 

Ja  perslgulécpn  como  á  extrangcfa  y  que  coa 
envidia  la  achacárpn  los  delitos  ágenos, 
.  Esto  se  confirma  con  lo  que  dice  Aioion 
(  aunque  en  lo  demás  se  muestra  mal  afecto 
Á  sus  acciones)  que  edificó  tantos  templos 
que  parece  increíble  que  tuviese  una  Reyna 
^e  Austrasia  y  Borgoña  poder  para  tanto  (i)t 
y  San  Gregorio  Papá ,  entre  otras  muchas  vhcr 
^udes  con  que  la  celebra  en  diversas  car<» 
tas  (2) ,  dice  en  una  que  es  muy  de  alabar 
que  enmedio  de  I98  cuidado^  que  tanto  sue** 

len 

(i)  AEdificia  sané  ab  ipsa  constructa  usque  |n 
tioc  tempus  durantia  ostenduntur  tam  inDomerá 
ut  incredibile  videatur  ab  una  muliere  &  io  Aus- 
tiasia  taatummodd  fií  Burguodia  regoaote  tanta  ia 
tam  diversis  Franciae  partibus  construí  potuisse. 
jlimoin.  de  gest,  Franc,  I,  4.  «.  i.  Rob,  Gaguin.  bisU 
Franc,  1.  3.   Sigebert.  Cbron,  578. 

(2)  ínter  alia  bona  hoc  apud  vos  prae  caeteris 
'^enet  principatum,  quod  in  mediis.  hujus  mundi 
üuctibus  ,  qui  regentís  ánimos  turbulenta  solent 
yexatioue  confundere  ,  ita  cor  ad  divini  cultus 
amorem  &  veoerabilium  locorum  disponendam 
quietem  reducitisi  ac  si  vos  nulla  alia  (cura  soli- 
x:itet.  S,  Grcgor.  I,  n.  ep,  ind.  6.  ep.  18.  ídem  1.  5.  epüt* 
ind,  is,  epist,  151.  159.  ídem  lib,  7,  epist,  indic,  *f 
tpist,  lai.  ídem  U  9.  eput,  ind.  4*  cpUt*rj^ 


(AÑO   5f4-) 
leu   perturbar  i   los  que   rejman  se  aplí 
con  tan  gran    piedad  al    culto  r  obras  ptas» 
Jr  San  Gregorio  Turoncnac  (  que  también  vi- 

Ttó  en  aquel  tiempo )  despreció  aquella  v\ 
impuesta  del  vulgo  y  dice  que  Brunichlb 
era  de  buena  disposición  ,  de  hermosa  pre- 
sencia ,  de  honestas  costumbres ,  prudeme  J 
apacible  en  su  conversación  (i^.  Las  mismas 
calidades  del  ánimo  7  del  cuerpo ,  añadiendo 
otras ,  alaba  en  ella  Venancio  Fortunato ;  y 
encarece  bu  belleza ,  su  modestia  ,  sa  g^vo^ 
dad  ,  6u  solicitud  ,  su  religión  ,  su  benigni- 
dad y  su  ingenio  (2)  t  y  también  San 
tonioo  (3). 


^ 


(ti    Eraf  enim  puella  ele^ans  oper€  ,  vtnvsU  sf- 
p€ctu  ,  booesta    moríbus    atque    decora ,    pr udens 
constho    &    blanda    coUoquio,   Grcgor,  Turm,  Üit, 
íranc,  /.  4.  c,  27, 
(a)    Pukbra  ,  modesta  ,  áeunf  ,  tolers  ,  fia  ^  gf^i 
benigna  t 
Ingenio  ,  vultu  ,  nQhilituU  pofent, 
Síii  quamvis^  tíintum  meríds-set  sola  ¿^tori^ 
Ante  tamen  homini ,  nintc  placet  ccce   I>to, 
Fort  un.  carm,  Irb.  6. 
(j)    Erat  eiiím  puelU  elegans ,  pulchra  Se  inge-* 
níqsa  ,  tit  refert  Ídem  Divus  Aütoniaufi.  #^f#B<i  X*- 
rapb,  de  Reg.  Hhf,  ann.   54S. 


I 


(AÑO  5  540  4<Si 

Lo  <^t  yo  infiero  de  las  inquietudes  y 
tiranías  de  aquellos  Ktyzs ,  atentos  i  etigrin- 
4eccr  sus  coronas  sin  reparar  en  la  justicia, 
y  también  del  ánimo  altivo  y  bizarro  de 
Briinlchilde  es  que  no  le  supo  templar  j  aco^ 
modar  al  tiempo ,  ni  disimular  los  agravioi 
y  ofensas  ya  que  no  podía  vengarlas. 

Desde    que   hicimos  alguna  meDclon  d^\ 
Remismundo  ,  Key  de  los  Suevos  en  Gali- 
0^  ,  hemos  pasado   en  silcncto    las  accione^  I 
de  sus    sucesores  \  y  no  por  descuido,  s¡iio>>] 
^iqtte  perdida  la  fe   en  aquel  Rey  ,  permi-t  1 
tío  Dios  que  también  se  perdiese  la  memo- 
ría  de  los  que  manchados  con  la   secta  Ar- 
riana  le  sucedieron  en  la    corona  (i),  de  los 
quales   ni  auD  los  nombres    se  saben  ^  hasta 
jque  después  de  noventa  años  se  convirtió  el 

Rey; 


(i)  Post  Remísmuiídutn  de  quo  superlbs  est  dic- 
tuin ,  aute  haiic  aetatem  quí  Suevorum  Reges 
^erlnt ,  clam  est  antlquls  hístorUrum  monuinen^ 
tis  temporuoi  injuria  subUtís.  Joan,  Mar.  da  reb* 
Hhp.  lih.  $,  e,  9.  *í.  Uidor.  Chrxm.  Goib,  Loak,  tn 
n9f*  ad  Ctme^  JB rucar,  frtm. 


4«9         Caño  554^ y 

Re^Tcodoiiiíró  7  con  ¿1  todo  Éd  Rejmo  (i% 
B  ctao  8aoed¡6  9tí. 

.  Esubt  d  Rejmo  de  Otilcia  inficioiuicb'^ 
mm  h  Ufm^t  y  habla  tocada- d  Pitíncipc¿ 
Ariomiio  m  kíjo.-  Los  rémedioá'faimianosiKr 
fcaatibati  tf  turarie «  y  era  métfester  acñdit'í 
loa  divinos  t  J  llegatido  (  h  noticia  de  Teoí 
domirola  wptkisd  7  milagros  de  Ste  Mtrtñi 
TuroocMCy  envió  <  sn  sepulcro  -EmbandcK 
fas  con  tanta  cantidad  de  oro  como  pessbii' 
d  cuerpo  de  su  h^o  paía  40^  por  su  in^' 
tttcesion  le  oonoediese  Dios  adiid  (2) -.7  na 

'  •    .  ha-' 

(i)  Fost  moltos  delude  Reges  regniim  Suevoram* 
att$cepit  Tbeudeminis  :  qni  fidem  carbólica m  adep^ 
ttis«  Arrianae  impietatis  errore  destructo.  Suevos 
unlaü  fidei  reddMU.  S.  Isid»r,  bUi.  Swiv.  yémm,' 
riix.  Húp,  Ckrm,  amm.  565.  Rod,  Tblet,  tút,  Svev, 
c*  to,  Jíifym.  é  Carthag,  Reg,  Hiip,  anaeepk.  c.  04.  -' 

(t)  Qui  ait :  si  haec  vera  suut  quae  profertis; 
dlscurrunt  usque  ad  ejus  tempium  fideles  amid 
nei  multa  muñera  deportantes  ,  &  si  obtioeaot 
aael  fiUi  medldoam  •  inquislta  fide  catboUca  quaai 
ille  credit  crcdam.  Peusato  ergo  turo  argeotoqaa 
ad  fiUi  pondos  transmisit  ad  Teoerabilem  locuor 
sepulchrL 

£t  mfkrhit.  Quaa  pignora  cum  suffliaa  venera^ 

tif 


(AÑO    f54.)  4«3 

Kabifndola  alcanzado  ,  juzga  que  no  mere- 
cía aquella  gracia  por  ser  Arriano  y  voU 
v!ó  á  tdivmr  los  Embajadores  para  que  lo 
traxesen  una  parte  del  manto  que  el  San- 
to usaba  en  vida ,  haciendo  voto  que  sí  el 
Príncipe  sanaba  de  aquella  enfermedad  ^l  y 
Sii  Refno  se  reducirían  á  la  religión  católi- 
ca \  como  lo  híüo  I  habiendo  sanado  el  Prín- 
cipe  y  quedado  ubre  de  la  lepra  el  Rejno, 

En 


ttfnie,  suscípientes  t  fidem  miraculis  firmant  ;  uam 
íilius  Regís ,  dimissaomni  aegriiudioet  sanus  pro— 
perat'üd  occursum,  Beatus  atitem  Martinus  Sdcer-* 
(iotaUs  gr^tiae  accepit  principatiim.  Rex  uujtatein 
Patíis  &  Filií  6t  Spiritus  Sancti  cúufeasus  cum  om- 
ni  domo  sua  chrismatus  est,  íjquallor  leprae  á  po- 
pulo pelHíur  &  omnes  ioíirnai  saoaotur  »  oec  un-- 
íiuam  íbí  usque  nonc  su  per  aliquetn  leprae  mot« 
bas  apparult.  Talemquf:  gradam  jbi  ín  adveotu 
pigdorum  beati  Patrón!  Doraíiius  Iribuit ,  ut  vlr- 
tutes  c|uae  íbidtím  illa  díe  factae  sunt  e narra  re 
perlmigum  sit,  Nam  tantum  in  Christi  a  more  po- 
pulus  iUe  promptus  est ,  ut  omneü  martyríuní  U- 
beotísslmé  susciperent  si  tempus  persecutíoiiis  ad- 
€5set.  Greg*  Turón,  fiiirac.  S,  Mart.  I.  I.  f,  ii.  Saron, 
tmít,  s6o.  7.  Joan.  Alar,  de  rt*b^  Hiip.  lib,  5.  cap,  9, 
S,  Is'tdor,  bht,  Suetr.  Buroñ.  ann.  560.  6.  yoa»»  Vas. 
Jiifp.  Chron.  ann.  564.  Loáis,  in  not*  std  Corte,  3rae. 
^rium. 


1 


(ANO  554-) 
En  rccoBocUnicnto  de  este  favor  le^afitó  t 
k&tancia  de  San  Martin  uo  templo  «jue  6fi 
ectieode  es  el  «jue  hoj  se  ve  cu  Orense» 
j¿^9i  las  exhortaciones  de  San  Martin  Du- 
Blíeaie  convocó  en  el  ano  tercero  de  $u  rey^- 
2iado  ua  CoaciHo  en  Braga  que  fiíc  el  prl- 
mao  donde  se  congr^íroa  los  Chispos  de 
Oaiícia  y  se  abjuró  la  secta  de  Prtsciliano  (i^H 
Era  uno  de  sus  dogmas  que  ios  dirísd^^ 
sos  no  debían  comer  carne  i  y  los  Pfldres 
atentos  í  borrar  de  tal  suerte  sus  heregías 
que  ni  aun  scñüles  quedasen  de  ellas,  con* 
sideráron  que  podía  suceder  que  algún  £Je- 
sÜsttco  por  otra  causa  no  comiese  carnet  y 
ordenaron  que  en  este  caso  estuviese  obliga- 
do á  mezclar   alguna  parte   de   clh  con  Jos 


(i)  Ac  primum  de  bis»  quos  PrisciUanáe  haeresíi 
indicasti  vitiís  inquioari ,  sánela  &  conveoienii 
religiouis  cathoÜcae  eos  deiestátiooe  judícas  aigüeu- 
dos,  qui  ira  se  sub  abstíQentiaesimuUiae  praete*- 
tu  ab  esds  videntur  carnium  submovere,  ^cFigü* 
**  tom,  i.  epist.  Rom.  i^úntif,  Lcaii,  in  net.  4 
nc,  I.  Barón,  011».' 565,  14, 


guisados  de  yerbas  y  gustarla  (i),  ;mpon¡éndo« 
k  la  pena  de  excomunión  y  privación  de  ofi- 
cio si  no  lo  4ilciese. 

£n  esto  alaba  macho  Baronio  la  Iglesia 
Católica  de  España ,  porque  procuraba  estar 
libre  de  los  errores  y  de  las  sospechas  de 
ellos ;  y  dice  que  de  esto  ha  resultado  que 
quando  en  nMestra  edad  se  está  abrasando 
el  mundo  en  hercgfe\^se  conserva  tan  pura 
por  la  diligencia  de  sus  Ministros,  y  prin- 
cipalmente por  el  cuidado  de  sus  Reyes  que 
DI  consienten  las  centellas  ni  el  humo  de  la 
sospecha  por  el  peligro  de  que  nazca  de  él 
algún  fuego  oculto  (2). 

En 

(i)  ítem  placuit,  ut  quicumque  in  Clero  cibo 
carnium  nou  utuntur ,  pro  amputaada  suspicicoe 
Priscillianae  haeresistvel  olera  cocta  cum  carní- 
bus  tantum  praegustare  cogantur.  Concil,  Brac» 
jprim.  c\  14. 

.  (2)  Hoc  plané  siW  N^audis  vendicavit  semper  Ec- 
clesia  Catholica  in  HispaDia  ,  ut  son  ab  erroribus 
tantüm  sed  &  k  suspicionibus  esse  voluerit  suos 
Im muñes.  Quo  factum  est  &  hoc  ipso  nostro  sae- 
culo  cum  loogé  latéque  facibus  haereticorum  or- 
bis  inflammaretur ,  ipsa  illaesa  perstiterit ,  accur- 

rea* 
Tom.L  Gg 


«se  (AÑO   $6i.) 

Ea  cate  CoocflioUaiiiíroD  hijo  los  Tadres 
ilReT(i);7CQO  dmismo  título  trataron  los 
dd  Concilio  ^oaito  de  Toledo  al  Rey  Si- 
<enai>iif>  i  q^ien  también  San  Braulio,  Ar- 
aobisfo  de  2^ar^oza ,  llamó  hijo  en  una  car- 
ta qae  aaikiS  i  San  Isidoro  (2).  £n  otra  al 
mismo  Santo  llamó  también  San  Gregorio  el 
MasBO  hijo  al  Ktj  Recaredo. 

En  d  nono  a&>  de  sa  rejnado  convo- 
c6  Teocfemiro  d  Concilio  primero  de  Lu- 
go (3) ;  siendo  tan  grande  su   azdor  7  zdo 

en 


jtBÜbss  smnma  celerítate  Dei  ministris  ,  si  ve 
ttmatm  suspicionis  sciotillam ,  vel  si  oon  igoem 
Ittmuin  saltem  videríot  Uteotis  ignis  iodicium ,  ip 
so  prAecipué  Catholico  Rege  super  omnes  io  opus 
BiTiter  incumbeote.   üanm.  ann.  563.   17. 

(i)  Kudc  igitur  quoDiam  optatum  oobis  ¿ujus 
eoogregatíonis  diem  gloriosissimus  atque  piissimus 
filius  ooster  ,  aspirante  sibt  Domino  ,  regali  praecep- 
to  cooeeadit.  Come.  Brsc.  m  prooem^  Cone.  Tolet.  4. 

(«)  Vt  quia  Eusebius  ooster  Metropolitauus  de- 
cesstt,  babeas  misericordiae  curain  :  &  hoc  filiólo 
tuo  oostTO  DomiDO  suggeras ,  ut  iUum  illi  locoprae- 
fidat ,  cuius  docirÍD¿e  ¿anctiras  caeteris  sit  vitas 
IbrnUL  Efist,  Braui.  ad  S.  Irídor. 

(i)   TtAport  Suevonun    sub   aera    sezcentesioii 

ser 


(AÑO  563.)  4«7 

en  las  cosas  de  la  Religión  Católica  y  cá 
ilustrar  el  culto  divino  ,  que  dice  el  Carde-^ 
nal  Baronio  que  en  ello  7  en  procurar  la: 
paz  de  la  Iglesia  no  era  menos  solícito  que 
qualquier  diligentísimo  Prelado  (i) :  y  not^ 
también  lá  providencia  de  Dios,  en  que  quan- 
do  el  Imperio  Romano  empezó  en  el  Orlen-* 
te  á  &ltar  i  la  fe  levantó  en  Occidente  un 
Rey  de  España  Católico  que  la  mantuvie- 
se (2)  congregando  Concilios  donde  se  con- 

de« 

séptima,  die  Kal.  Januarii,  Theodomirus  Princepi 
Suevorum  Coucilium  iii  Civítate  Luco  fieri  prae<* 
cepit  ad  coafírmaodam  fidem  cathoUcam.  Ambros^ 
Moral,  Candi,  Luc.  z.  in  prooefn.  Vas,  Hispí  Cbron, 
ann,  564. 

U)  Ita  plané  incaluit  réceos  redditi  Catholici 
Regis  fidei  ardor ,  ut  totus  esset  io  hís  quae  spec- 
tarent  ad  fidem  cathoUcam  illustrandam ,  conser- 
vandamque  in  Ecclesia  pacem  ,  curaritque  summa 
diligeotla  Neopbytus  Princeps  quae  suat  absolutis- 
si  mi  sacerdotis    Barón,  ann,  $69.  2. 

(2)  Sed  quid  accidit?  dum  Imperator  lo  Oriente 
á  catholica  tide  deñcieos  insequitur  ürtbodoxos  ( ó 
mirabile  divloae  providentiae  signum)  in  Occidente 
qui  erat  haereticus  ad  fidem  conversus  Princeps  col- 
ligit  CathoUcos  £piscopos  per  quos  Concilium  ce- 
lebrat  quo  damoentur  haereses  cum  haereticis. 
Barón,  ann,  $63.  14.  Loáis,  in  not.  ad  Cone,  Brac^ 
primum, 

Gg» 


4<8  (AfiO  $^3-) 

dcnífoa  todas  hs  bere^  de  aqneUot  tíeía- 
pos  y  á  ks  aatoffcs  de  ellas.  Coa  d  Sol  se 
ktanliroa  los  eaUndartes  de  la  Iglesia  y 
kttUa^  han  aegaido  sus  pasos.  Quien  Dios 
fie  no  los  ^eida  1de  yísU  este  emtsfino.  . 
Yifia  en  estos  tiempos  Atanagildo  xetl' 
ada  en  so  Corte,  sin  que  de  £1  se  lefiera 
acción  digaa  de  memoria  sino  es  que  de 
seoetD.  por  temor  £  sos  vasallos  ínáxoa^ 
aanteniala  ReUgion  Católica  (i^  y  qneotu- 
lio  con  ella  en  Toledo,  habiendo  rejmado 
fnínce  anos  j  skte  meses.  Algunos  Tarian 
en  este  número  (2). 

Fio- 


(i)  Et  auctorem  babeo  qui  Atbanag^uin  affir-- 
mat  ex  arcano  Cacbolicam  Religionem  teouísse^ 
tametsi  tempori  senrieos  Arrianam  sectam  palám 
prodteretur ,  meta  videlicet  gentis  ánimos  alienan- 
do Cum  Regnum  certé  teuuisset  annls  qoindectm, 
mensibus  sex  ,  Toleci  ex  morbo  obiit  salutis  an.  $67* 
Jwi.  MúT,  de  ra^  Hitp.  /.  5.  c,  9.  Lvc.  Tud^Cbron. 
Mmnd,  Joa»,  Vas,  Hisp.  Cbron,  ann,  554. 

(2)  Regoa^it  a  unos  14  >  &  secuodum  allos  zs. 
Auctor  ^  lAicas  Tudensis  buoc  Regem  fidem  ca-> 
tbólicam  occulté  coluisse  &  Cbristianos  omni  fií* 
von»  amplexum.  Jomi.  Vas.  Wsp.jCbnm.  ann.  $54* 


(AÑO    J67.)  469 

Florecieron  en  su  reynado  San  Millan  de 
la  Cogulla  j  Emiliano ,  natural  de  la  Kioja» 
varones  ilustres  cn^lrtud  y  letras* 


luí  VA, 

Decimoquinto    Rey. 


I 


LEOVIGILDÓ, 

JDécimosextoRey. 

ERMENEGILDO, 

DUmoíéffimo  Rey  de  los  Godos  en  España. 
CAPITUIO  XIV. 


A 


las  naciones  que  no  tienen  Keyno 
fixo  Y  han  de  levantarle  con  el  valor  y 
prudencia  de  quien  las  gobierna ,  sin  que  pue- 
da detenerse  el  curso  de  las  empresas  coa 
los  accidentes  de  la  sucesión  ,  mas  les  con- 
viene elegir  que  recibir  Reyes;  porque  la 
sucesión  pende  del    caso  ,.  sujeta  &  \^  «giiciX» 

GS3  ^^ 


470  (ASÍO   567.) 

dé  nacer  y  i  los  deaénleoes  de  h  wtnralezi 
qne  no  tíeinpre  de  buenos  produce  buenos;)^ 
fundo  los  pcoduaca»  suele  pervertirlos  h  do* 
nbacion  ;  porque  reconociendo  el  Principe 
de  su  nacimiento  la   corona,  despredaíios 
subditos  Y  tiene  por  licrencia  d  cetro  7  no 
por  oficio:  con  que  mal  satisfechos  losiof- 
mos,  se  disuelve  el  vinculo  recíproco  entre  el 
vasallo  7  el  Señor ,  aquel  por  la  tonvenien- 
cia    de  ser  bien  gobernado,  7   éste  por  la 
autoridad  de  dominar ;  achaques  todos  nmf 
peligrosos  en  los  Rejnos  nuevamente  conquis- 
tados en  los  quales    es  cetro  la  espada :  J 
así  todos  empezaron  por  la  elección  en  quien 
no    es    tan  grande  este  peligro  porque  exi» 
mina  los  méritos  la  experiencia ;  7  aunque  ios 
hombres  no '  suelen  corresponder  iuempre  i  si 
mismos ,  mudándose  con  el  tiempo  sus  cos- 
tumbres ,  no  puede  cautelarse  mas  la  pruden- 
cia humana.  Solamente  en  la  elección  es  muy 
considerable  el  peligró  del  interregno  quando 
discordan  los  electores  en  el  sugeto ;  de  que 
nacen  los  dañm  y  uSoxcÁdades  que  se  vieron 


(ANO    567.)  471 

en  España  después  de  la  muerte  de  Atana- 
gildo  :  porque  no  acordándose  los  Godos  en 
la  elección  de  un  nuevo  Rey  ,  estuvo  va* 
cante  el  cetro  cinco  meses  con  gravísimo  daño 
del  publico  sosiego  (1)  ,  atendiendo  mas  á 
los  fines  y  conveniencias  particulares  que  al 
bien  del  Reyno ;  en  el  qual ,  á  semejanza  del 
mar  agitado  con  varios  vientos,  se  levanta- 
ron ( como  he  visto  én  una  historia  manus- 
crita )  opuestas  olas  de  facciones :  con  que 
dividido  el  pueblo  y  todo  confuso ,  manda- 
ba la  malicia  y  fuerza  ,  perdido  el  respeto  á 
la  religión  y  el  temor  á  las  leyes,  á  la  obe- 
diencia y  á  los  Magistrados.  Conocieron  los 

Ro- 


(x)  Athanagildi  obitum  quinqué  mcnsíum  inter- 
fegnum  excepit.  Tudensis  septem  annorum  &  quin- 
qué mensium  ait.  Partium  nimirum  studüs  Gotho- 
rum  Proceres  dissipati ,  ñeque  ia  unum  aliquem 
suíTragiis  conspirantes  qui  virtute  &  ingenio  Rem- 
publicam  inclinatam  é  casu  sustentare!  ,  magno 
Ímpetu  in  praeceps  ruere  non  consideraba nt.  Joan, 
Mar,  de  reb,  Hisp,  1.  5.  c.  9.  Roder.  ToUt.  de  reb. 
Jiisp.  /.  2.  c.  14.  J",  Isidor.  Cbron.  Gotb.  aera  593. 
Luc.  Tudens.  Cbron,  Mund,  Joan,  Vat.  Hisp,  Cbr»n. 
unn.  $66, 
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Rooitiios  la  ocasión  que  les  daba  aquella  di^ 
▼ision  7  extendieron  sus  doatinios  mientras 
las  armas  de  los  Godos  se  ensangrentaban 
en  las  discordias  domésticas ;  sin  que^los  da^ 
hfy*  propios  ni  el  exemplo  de  los  ágenos 
pudiesen  desengañarlos,  aunque  habían  visto 
que  la  desunión  de  los  nietos  de  Genseríco, 
Rey  de  losWíndalos  en  África ,  había  cau- 
sado la  ruina  de  aquel  Imperio ,  y  que  las 
diferencias  entre  Teodahato  y  Amalasunta,  va- 
liéndose ésta  de  la  protección  del  Emperador 
Justiniano  (i) ,  amenazaban  (  como  sucedió) 
la  caida  de  la  potencia  de  los  Ostrogodos 
en  Italia :  pero  quando  son  fatales  los  casos 
no  desengañan  los  excmplos. 

Quien  mas  derecho  tenia  al  cetro  era 
Luiva  por  lo  ilustre  de  su  sangre  ,  siendo 
descendiente  de  la  alcuña  Real  de  los  Baltos, 

Pe- 

(x)  Et  quia  ipsa  dum  adhuc  viveret  se  suumque 
filfum  cotnmeDdarat  Principi ,  audita  JustÍDÍaous 
Augustus  ejus  morte  «  graví  mox  adversus  Theo* 
datuin  iracundia  exarsit.  Paul,  Diae.  bist,  MisuL 
/é  16.  £ftc.  Putean.  líUt.  Ituub.  I,  i. 
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Pero  esto  mismo  le  di  fien  I  taba  mas  la  pre- 
tcnsión ;  porque  algunos  Príncipes  de  grandes 
pensamientos  aspiraban  í  la  corona  ,  dividi- 
dos los  Godos  en  facciones  las  guales  fo- 
mentaba de  secreto  Cíiil perico  »  Rey  de  Fran- 
cia, aunque  en  publico  mostraba  deseo  de 
qtie  se  compusiesen  ,  dando  i  entender  que 
se  compadecía  de  sus  calamidades  y  que  les 
procuraba,  el  reposo  en  que  era  interesada  su 
misma  conveniencia  ;  pirque  confinando  su 
Rey  no  con  la  Galia  Gótica  ,  el  fuego  quo 
se  encendiese  en  ella  abrasaría  su  Reyno. 

Con  este  artificio  encubría  las  diligencia» 
que  con  gran  disimulación  hacia  para  encen- 
der los  odios.  Atribuían  los  ingenios  votga* 
res  que  se  pagan  de  las  apariencias  á  buea 
zclo  j  correspondencia  estos  oficios  ;  pero 
¡03  prudentes  conocían  que  su  intento  era 
acrecentar  la  disensión  para  que  viniendo 
i  las  armas  se  valiese  una  de  las  partes  de 
las  suyas  ,  y  entrando  en  las  Galias  pudiese 
después  triunfar  de  ambas  :  ó  que  fuesen  ta- 
les  las  dificultades  y   odios  de  las  facciones^ 
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que  00  pudiéndose  acordar  en  la  deccíon ,  la 
hiciesen  en  so  periona  sin  reparar  en  que 
era  forastero  ni  en  «1  peligro  de  que  se  se- 
parase la  Galia  Godca  de  ia  obedicnda  de 
España  j  se  arrímase  al  Reyno  de  Francia, 
quedando  por  antemurales  de  ambas  Fotenáis 
los  montes  Pirineos. 

Para  lograr  estos  intentos  tenia  inte^gen- 
das  secretas  con  algunos  Godos  principales; 
los  guales  ganados  con  donativos  j  prome- 
sas se    oponían  i  la  elección  de   Luiva,  re- 
presentando que  no  era  elección  libre  la  que 
se  reducia  í  una  sola  familia.  Que  en  la  na- 
ción Goda  había  otras  no  menos  antiguas  e 
ilustres  que   la  de  los  Baltos.  Que  no  había 
razón  para  que  se  excluyesen  los  Ostrogodos 
que  descendían  del  linage  Real  de  los  Áma- 
los ,  siendo   de    una   misma    nación  ,   á  los 
quales  solamente  distinguía  el  Oriente  y  d 
Ocaso.  Que  así  se  perdía  el  derecho  de  de- 
cir T  se  mtroducia  poco  á  poco  la  sucesión, 
como  había  sucedido  á  diversas  naciones.  Que 
la  virtud  7  d  ^¿<m^  crecían  con  la  esperan- 
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za  de  mayor  premio.  Que  excluidos  los  ex* 
traogcros  se  hacían  enemigos ,  y  que  era  me- 
jor razón  de  estado  obligarlo»  con  las  espe- 
ranzas del  cetro.  Que  los  Romanos  habíais 
trabajado  en  quitar  la  distinción  odiosa  da 
las  naciones  para  dominarlas  á  todas  sin  el 
peligro  de  las  competencias  entre  sí. 

Estas  razones  aparentes  habían  arrebatado 
tanto  el  aplauso  y  aprobación  del  vulgo  que 
no  penetra  el  fondo  de  las  cosas ,  que  mu- 
chos, no  pudiendo  inclinar  la  elección  al  su- 
geto  de  los -Godos  que  deseaban,  se  redu- 
cían á  que  se  hicfese  en  un  forastero.  Reco- 
noció el  peligro  Fonda ,  varón  ¡lustre  por  su 
sangre  y  por  su  facundia  que  después  se 
halló  en  el  Concilio  tercero  de  Toledo  y 
se  subscribió  en  él  ( como  era  estilo  después 
de  los  Prelados ) ,  y  arrebatado  del  zelo  de 
la  gloria  de  su  nación  se  resolvió  á  juntar 
á.  los  Godos  y  hacerles  este  razonamiento. 

Ningunas  arPej ,  valerosos  Príndfes ,  mas 
feligrosas  en  el  enemigo  que  las  que  se  vts^ 
ten  de  las  conveniencias  agenai  ;  porque  fá^ 

al- 
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€Ílmente  el  entendimiento  y  la  voluntad  sí 
dexan  engañar  de  lo  que  tiene  alguna  es- 
fecie  6  apariencia  de  bien  :  y  asi  no  sin  gra* 
9e  sentimiento  mió  veo  introducidas  por  nues- 
tros mayores  émulos  algunas  máximas  con 
fue  procuran  hacer  común  la  pretensión  ai 
Jüyno  y  turbar  la  forma  loable  y  el  an- 
tiguo estilo  de  preferir  en  la,  elección  á  U 
corona  á  los  de  la  sangre  Real  (i)  con  qm 
de  muchos  siglos  a  esta  parte  hemos  conser 
vado  la  grandeza  de  la  nación  Goda  y  h 
serie  Real  de  nuestros  gloriosos  Reyes  ,  /fl 
que  sea  contra  la  libertad  del  derecho  d 
elegir  el  contenerse  en  ¡os  sugetps  de  unafa 
mili  a  quando  son  beneméritos  de  la  corom 
y  concurren  en  ellos  las  calidades  convenien 
tes  para  sustentarla  y  acrecentarla ;  en  qu 
no  se  contraviene  á  la  libertad  de  la  eleí 
cion  ni  se  da  ocasión  d  la   sucesión  ^  siena 

¡ 

(i)  Eo  tamen  respectu,  ut  si  filias  Regís,  frat 
aut  coDsanguineus  praedictas  virtutes  babuerit,oi 
h«ierediTatis  sed  electionis  jure^caeteris  omnit 
aDteí^ratur.  Olab,  Magn,  in  hrev,  hist.  seft.l,  B,c. 
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Jíbre  el  excluir  los  hijos  y  elegir  los  cúlatera- 
les  ó  buscar  otros  quando  no  fuesen  los  mas 
próximos  capaces  de  la  corona.  Ni  es  peso 
¿rave  obedecer  siempre  á  una  familia :  antes 
seria  mas  pesado  si  ya  obedeciésemos  á  ésta, 
y  ya  á  aquella ;  porque  quañdo  pasa  el  cetro 
de  unas  á  otras  ,  se  multiplican  los  eslabones 
de  la  servidumbre  ,  porque  los  descendientes 
de  quien   ha  reynado  quedan^  si  no  con  la 
magestad  con    la   soberbia    de    haberla  me- 
recido   sus    antepasados  y  con  la    ambición 
de  continuarla  en  sus  personas ,  maquinan* 
do  siempre    contra  el  reposo  y  libertad  pú- 
blica para  volver  á  sus   casas  el  cetro.  De 
donde  resultan  fácilmente  las  sediciones  y  ti- 
ramas  ,  valiéndose  de  las  facciones  ganadas 
en  el  tiempo  de  su  reynado.  Fuera  de    que 
guando  una  familia  está  hecha   d  dominar^ 
tiene  mas  conocidas    las  artes  del  gobierno 
y  prevenidos   los  instrumentos  de    reynar  y 
manda  con  mayor  modestia^  porque  la  no- 
vedad  de  la  grandeza  ensoberbece  los  ánimors 
y  los  hace  tiranos. 
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£jtos  mcwiveiúentes  son  mayrts  juán* 
do  las  famiiias  nuevas  levantadas   al  ctPn 
no  tienen  por  sí  mismas   dote  .bastante  con 
que  sustentar  su  lustre  y  esplendor ;  porque 
se  valen  para    ello   de  los   tributos ,  y  te^ 
miendo  que  ha  de  pasar    la   corona  á  otra 
familia  ponen  las  manos  en  las  rentas  públi" 
cas  y  venden  los  oficios  y  la  justicia  parajun* 
tar  tesoros  con  que  sustentarse  después.  Re* 
vuélvanse  los  anales  é  historias  ^  y  no  je  ham 
liará  Reyno  electivo  donde  no  se  h^a  teni- 
do atención  á   elegir  Reyes  de  una  familia 
sola :  y  aunque   los  Ostrogodos  son   de  una 
misma  nación ,  la   diferencia   el  nombre  y  el 
dominio  ;  y  esto  basta  para    que  (como  es 
ordinario  )  tengan  con  nosotros  mayores  emu- 
laciones y  odios  que  con  los   demás ;  de   que 
tenemos    muy  costosas   experiencias    en    las 
guerras  que  nos   han  movido.    £n  quanto  Á 
la  proposición  de   hacer   capaces   de   nuestra 
Imperio  á  los  extrangeros  ,   no   puedo  dexar 
de  decir  que  me  parece  sediciosa  y  contra  nues- 
tra reputación  y  libertad  j  porque  si  eligiéH' 

moí    I 
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mos  por  "Rey  á  alguno  de  los  Príncipes  con- 
Jmantes ,  juntando  los  Imites  de  sus  Estados 
con  los  nuestros  y  haciéndole  arbitro  de  nues^ 
tras  fuerzas  y  armas  ,  aspirarla  luego  á  la 
tiranta  de   nuestro  Bjyno   uniéndole  con  el 
suyo ;  con  ^ue  quedaría  perpetuo  un  infame 
yugo  sobre  nuestras  cervices,  \  No  mancharía- 
mos la  gloria  de  nuestras  hazañas  ,  si  los  que 
hemos  domado  los  mayores  Príncipes  del  mun- 
do  nos  sujetásemos  al  arbitrio  de  un  extran- 
gero  yá  los  estilos ,  xostumbres  y   vicios  de 
su  Reyno  con  que  no  menos  que  con  las  ar- 
mas nos  haría  la  guerral 

Conservad ,  pues ,  los  institutos  de  vues- 
tros antepasados  aprobados  con  la  experien^ 
cia  de  muchos  siglos ,  sin  admitir  novedades 
que  ofendan  á  vuestra  gloria  y  libertad. 
Presentes  tenéis  á  muchos  Principes  de  la 
alcuña  Real  de  los  Baltos  que  correspon- 
derán á  las  obligaciones  heredadas  de  sus 
heroycos  predecesores. 

Esta  oración   fui  tan  eficaz  en  los   áni- 
mos de  Ids  Godos ,  que  luego  eligieron  por 
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cu  Rcf  i  Luiva ;  d  qual  habiendo  prob«3o 
un  año  el  peso  de  reynar ,  le  juzgó  por  in« 
tolerable  y  le  dividió ,  encargando  í  Leori^ 
gUdo  su  hermano  las  provincias  de  Espafia  (i) 
para  que  se  opusiese  á  las  armas  de  los  Ro-^ 
manos,  las  quales  de  auxiliares  se  habían 
convertido  (  como  es  ordinario  )  en  enemiga 
£1  se  retiró  á  la  quietud  de  las  Galias  donde 
habia  estado  mucho  tiempo. 

Con  esto  quedó  dividido  el  cetro  que 
no  suele  consentir  compañero ;  pero  el  po- 
co espíritu  de  Luiva  para  sustentarle  y  la 
generosidad  de  Leovígíldo  para  ampliarle  en 
lo  que  ocupaban  los  Romanos,  sin  ser  des- 
co- 


cí) Leovlgildum  flratrem  non  solum  successortm 
sed  &  participen!  Regni  fecit  &  Hispaniae  pro- 
visorem  ,  ipse  Gailiae  Regoo  contentas,  iic  RegDum. 
dúos  sustjiiujt ,  cum  aulla  poíesras  patiens  sit  coa* 
sortis.  Roder.  Tolet.  de  reb.  Hisp.  1.  2.  c.i^,  S.  Isid, 
Cbron.  Ootb.  Luc.  Tud.  Cbron.  Mund.  Joan.  Bicl4ifj> 
Cbron.  Joan.  Mar,  de  reb.  Hisp.  1.  5.  <;.  i,.  jnfont. 
á  Cartbug.  Reg.  Hisp,  anacepk.  c,  25.  Roder.  Sanct. 
bist.  Hisp.  part.  2.  c.  18.  Jurarte.  Tarapb.  de  Reg. 
Hisp.  ann.  558.  Joan.  Vas._Hisp.  Cbron,  ann.  567. 
Jodn.  Mag,  Gatb,  bitt.  I,  16.  c,   S. 


í 
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conocido  i  la  división  fraterna  ,  los  mantu- 
vo  concordes '.-•aufti que  fue  bien  menester  la 
ihterposígion  de  los  montes  Pirineos  para  que 
no  se  éncüütrasen  las  ordenes  que  suelen 
oaiisar  diferencias  cfi  los  ánimos  mas  conformes, 
/  -El  año  de  esta .  elección  fué  el  segun- 
do del  rey  nado  de  Aríomiro  Rey  de  los 
Suevos  en  Galicia,  hijo  de  Teodomiro  (i), 
de  cuya  piedad  y  lelígíon  es  buen  tesrimo- 
bÍo  una  constitución  suya  que  debenioi»  á  Ib 
diligencia  y  estudio  de  Ambrosio  de  Mo- 
rales (2)  de  la  qual  consta  también  haberle 

el 

(i)  Qtio  pariter  anoü  defunctus  Theodomlrus  Sut-* 
vatüm  Rex  Catholicus  maximéque  pius  filio  Aria- 
miro  ,  quem  pr«cibu3  S,  Martiui  ex  diutunio  atque 
gravlssimp  morbo  sanum  acceperat »  UüH  ciim  píe- 
tate  Regnum  pariter  rellquit.  Marón.  an.sTO.  15.  Jktar, 
de  reb.  Hhp.  i  ib.  j.  c,  11. 

(a)  ípsn  coélorum  Rege  inspira tite  seu  opitulaate, 
égo  Theodomirus  Rex  ,  cognomento  etiam  mi  rus, 
Galliciae  totius  provinciae  Rex  Deo  efusque  Genitri- 
ci  giorfosae  Madae  ac  caeterls  SatiCtií  cüpieus  esse 
fkmuliis  &  secvulus  ,  coadunato  nutd  Bei  Concilio 
In  Lucensi  jam  praefaiae  Proviocíae  Urbe  omnium 
Catholicoruai  Episcoporurh  seti  Religiosorum  vir«*- 
TtJm  nobis  ab  ipsis  intimatym  esc  una  animo  cor- 
deque  perfecto ,  auctorltate  etíam  Sedis  ApostoUcae 

Saoc- 
Tom.  L  Hh 


i 
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Pipi    Juaa  enviado  usist  cmbaxacU  ;   de 

poslnciou  que   en  aquellos    tiempos  hzcküf 

los  Pontífices  con  los  Kc^es  ardientes  en  la 

fis  para  encender  mas  $u  zelo  y  para  darJea 

anloridad  en    orden  í  la  propagación  de  la 

Religión  en  sus  Keynos,  £n  esta  coüStíticíon 

por  error  de  la    plunna  se    escribió  Tdodo^ 

miro  en  lugar  de  ^Vrlotniro  su  h¡jo  ¡  el  ^ual 

la  hizo ,  como  consta  de  la  fecha  dada  en  el 

segundo  año  de  6U  recado  (t):  7  con  esta 

ocAsion  advertimos  al  lector  que  el  nombre 

Miro    era  aóbrenombre  común  1  todos   los 

Reyes  de  SucvU  como  el  de  Augusto  Í  los 

Emperadores  ,  y  que  se  valieron   de  ¿I  los 

escritores  y  aun  los  Concilios  omitiendo  los 

nombres  propios.  Es- 

Sancti  Petri  cujus  Legationem  l&eti  excepimus  »  &c. 
Ambr.  AÍOTtíl,  Cbroti.  L  ti.  c.  63. 

(1)  Qtíoá  autem  hic  ipse  in  Concilia  prlúrl  Bra- 
chareusi  Ariaa«iru$  díctus  iavenialur  error  Hlap^ 
sus  pulatur.  Commuae  fyisse  reperítur  cam  pitri 
quim  filio  út  Miro  uterque  aomiaaretur:  sed  pa* 
tri  Theodo  ,  Aria  tilia  preLenomeQ  fuisse  cflguús- 
cltur  ,  Ucct  apud  Ore^orium  Turooeusem  ideui  qui 
Theodúulirus  Charraricui  eiia^m  uuncup4tüs  iavc-* 
slatur ,  euindem  umeu  e&se  cutu  ipso  Mirouls  pa* 
tente  BK  «odem  auctorit  probaiur.  Marotu  an,  560,  6» 


1 
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Eütc  Rey  fue  muy  zcloso  del  servicio  de 
Dios  y  muy  atento  í  mantener  sus  vasallos 
Hbrcs  de  los  errores  de  h  siícta  Arriana  ,  ha- 
biéndose confirmado  mas  en  la  verdad  de 
]a  Religión  Católica  con  nn  milagro  que  obro 
Dios  en  su  presencia  y  le  refiere  Gregorio 
Turoncnsc,  autor  de  aquellos  licmpOB  ,  pOr  re- 
lación del  mismo  Rey  ( i).  ^ 

Sai 

I'.-,  (i)    Ante  hujus    aedis    ponicuto   vittum  camera 
eittensa   per  traduces  depeQdeiititms  uvís  quasi  pie- 
ta  vertiabat  Sub    hae  enítri    erat  semUa   quae    ad 
sacras  aedU   valseas    pedltem    deducebat.    Cumqut 
Rex  sub  hac  praeLerieas  camera  hoc  temflum  id- 
Iret,  dixit  súis  :   Cávete  ne    confiíiga'tís  unuin  ex 
hís  boírionibus  *  ce  forte  otFensam  Sancti    ejus  iu- 
curratís.  Omnja   enim  quae  in  hoc  habtütur    atría 
ipsl  s:icrata  suiit.   Hoc  audkns    uiius  puerorum  ait 
iDtra  se  t  utrnm  sint  haec  huic    Saoct»   coiisecrau 
aü  non   ignoro  ;  UQUm  scío  ,  quSa  denberatio   auf- 
mí  mei  est  de  bis  Vesci*    Et  statinr  iiijectá  mantt 
.caudam  botrioiiis  coepit  iacidere  ;  profiDusqDe  dex- 
tera  eíus  adhatrens  camerae    areDie   Jacerto  diií- 
guit.  Et  inferiÚT,  Tunc   iUe  compuncttis    corde    in- 
gressys  basilicam    prostratus    coram    saocto    alíari 
Cíim  lachrymis   preces   fanáit    ad   Domiiiym »   neCi 
aiJlífl  á  pavímecto   surrexk   quám   tibmen    oculo*- 1 
rum   hulus  paginam  delicii  deleret.  Quo  ^  vincuin  ' 
queis  nexus  fli erat  absoluto  a c  id  basillcam   ingres- ' 
so ,  Rex  ekvatur  é  solo  ,  &  sic  recipieus  iocolu-^ 
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Salía  del  templo  de  San  Martm  ,  que  ha-^ 
Iña  &br¡cado  su  padre,  i  cuja  puerta  ¿acia 
sombra  una  parra  cubierta  de  racimos  j  por 
sespeto  al  Santo  mandó  que  ni^iguno  tocase 
á  ellos ;  pero  un  page  mas  goloso  que  obe^ 
diente  levantó  el  brazo  para  coger  tin  raci*^ 
mo  Y  luego  se  le,  secó  la  mano^  Ajrrado  d 
Key  mandó  que  se  k.  cortasen  ;  pero  los 
cortesanos  que  le  acompañaban  le  pu8i£ron 
en  consideración  que  no  debía  hacer  mayor 
el  castigo'  de  Dios  ,  porque  no  le  executase 
en  su  persona.  Compungido  el  Bjey  voliáo 
á  la  Iglesia ,  y  postrado  delante  del  altar  re- 
gó con  lágrimas  su  peana  procurando  af^a» 
car  i  Dios  con  sus  oraciones  como  sucedió; 
porque  luega  se  le  tué  calentando  al  page  la 
mano ,  y  extendidos  por  ella  los  espíritus  vir 
tales  recibió  su  antiguo  movimiento.  Freqüen- 

tes 


men  famulum  palatium  repetiyit.  Testattir  autem 
Major  praefktus  hoc  se  ab  ipsiús  Regís  relatione, 
sicut  actum  narravimus  ,  cogoóvísse.  Greg.  Tur.  it 
núrac.  S,  ,M0rt,  I,  4.  c  7.  3Fodit,  Mar.  de  reKBiif, 
./.  5.  ft  11'.' Barón,  ¿n».  S70«  «S." 
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I  tes  denvostr aciones  de  tas  ¡ras  de  Dios  de* 
¡:yamos  escritas  contra  los  des^icatos  á  los  tem< 
Iptos  :  y  aunque  soq  mucho  mayores  los  de 
fCste  tiempo  *  apenas  las  vemos  \  señal  evi^ 
deote  de  que  ó  no  espera  la  enmienda  S 
^ue  no  le  m-erecetnos  el  castigo  temporal.  En 
«iquel  qiiiso ,  mostrar  la  divina  providencia  í 
aquel  Rey  la  reverencia  (i)  que  debían  te-. 

tner  los  Príncipes  i  las  Iglesias  y  i  las  cosas 
consa^radíts  i  Dios,  De  aquí  nació  el  crecer 
$ü  ftírvoriy  zelo  ,  convocan  do  ^l  segundo  Con-» 
9Íljo4^  sB^ga  (O  para  instituir  en  su  B.eynQ 
-.  •■  '  '.  .:  ^Jfj  ..*in  }.  la 

i^ft)-^'Hr«^1leiíl'nílfactílís  reeeiw  credeotem  Re-* 
^em  voluk  »dmonui¿se  ,  quod  nao  sin?  divina.  ul< 

■  tione  peccaiit  quí  vel  minimum  quippiam  é  re- 
bu£  EccLtóíae  aufemnt  guae  vél  scrvieotium  u$ui 
vel  pauperum  alimooiis  sunt  desiioatae.  Baron^ 
«im.  570.  ai,*"    '   '  ' 

Csí)  Regoante  Domino  noaíro  Jesu  Chrlsta ,  cur- 
tente  AEra  sexcentésima  décima  ,  anoo  secundo 
Begi3  MirmiiS^die  décimo  octavo  K alenda rum  Ja- 
nuaríarnoi :  cum  GaUeciae  Episcepi  tam  ex  Bra^ 
careos!  qo^iin  ex  Lucensi  S^^nodo  cam  suis  Mc^ 
tropoliíittiísnfiriiiícepto  praefktl  gloriosissiini  Regís 
fiimul  in  Metrópoli  tan  a  Bracarensi  Ecclesiíi  convé- 
nissem,.  tdesC,  Marriiiys  ,  Nití«;i5tus ,  &C«  CTofjcrL 
Mracitr.  a.   ;it  prináp.    Barón,  arm.  ¿7^*  ^0. 

Hhg 


(ANO    567. 
1«  bumm^  disciptiiu  eclcstistíca,  como  se  ex 
€«16  <G  diez  decretos.  Tatnbíen  s&  9akUíon_ 
\m   tétíxásxjA  de  Jos  Obkp^dc^   ^de  Gdl» 
cm  Un    buen  juicto ,  qm  detfpues  el  R¿ 
Wtmba  lo»  apíobo  en  su  división  «licraL 
s'^.  Ko  se  ^ietó  el  zeío  del  Rey  con  hab 
fcedboeste  Concilio  y  lucgo^ -con%'oc6  otro  en 
Lo^.que  fiíí  el  fee¿undo.   En  íí  se  ítíao 
pr  ""  '  .     le  U  fe  nombraiido  !ós  quatroCon 
hr.  eno,  el  Constantínopólíttno»  Eli 

dto  y  Calccdonense  ;    pero   n^'*  tr^qniñl 
b  i^tjal   flo:fu4   olvido  ni  dísenlfanicnto 
los  Padres  ,  sino  porque  (  como  dice  San  Gn 
g^lio  Pftp».^.  en  lo£   <]uatro  s^ir^ó  de  U 
fr  jr  así  coovífíd  expresarlos  '¿ñ'  la  |yroíe€l( 
tk  elb  'l.^tímco  Ct>  dcknde  solaffle 

rt'^se  rraro  cíe  ias  personas  dívüíai, 

til»..  -■        ,     ■  ■    ^     ''-í  -   .      '  ' 

*4r)  Qüod  vef&  •  eadem  Sancta  Svnodus  ciim  ss'* 
CfOSiDCtas.  0£cUA£ntc&s  recenset  Syiaodoí,  omissi 
Quibca  %  quatiior  tMitvm  aumerat :  neiiipe  Nicae- 
nam  ,  Okiistaatifiopolttaoam ,  Epheaiiiaiii  £r  Caice- 
«lonensem ;  cufiaaem  áHces  ex  Gregorio  Aomaiio 
^nUtice,  qüoá  viddicet  Id  Qoinla  fui'  alr)  dou 
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^  Este  zclo  y  religión  de  Ariorníro  pre- 
mio luego  Dios  dándole  graíidcs  victorias  en 
la  Rio  ja  (i)  de  donde  volvió  triunfante  y 
tico  de  despojos. 

*  Hn  este  tiempo  se  hallaba  Leovígiido  ár- 
feítro' de  todo  el  Imperio  de  los  Godos  por 
hiiber  muerto  en  la  Galia  Gótica  su  hermano 
Luiva  ,  habiendo  leynado  tres  anos  (a)  se- 
gún 


tVt  actum  de  fide  sed  de  persa dIs  :  in  íllis  ver^ 
quatuor  de  tíde ,  ob  idque  illarum  pfoifessio  tieces- 
saHa  videretur.  Nlhil  efft  erg  o  ut  ob  id  ildem  Saoc- 
tissimi  Episcopi  in  suspiciouem  schjsmatís  possiut 
addud  t  quibus  etim  constai  (  yt  dictyinest)  Apos- 
tíúic^m  Sedem  litterís  atqtie  Legatfotie  ad  Regezú 
mi&Sis  cominu oleaste,  Baton,  ann,  571.  13.  S^  (^^* 
iib.  3.  epíjf.  27, 

(i)  Post  Tbeudemrrijm  Miro  Suevorum  Princeps 
efficitur  &  regnavit  aouis  iji.  Hic  bellum  secun- 
do Tegiii  stir  auno  contra  Roccones  iniolit.  S.  Lrid, 
Chron^  Suev.  Joan.  Mar.^e  reh.  Hisp,  f.  5.  r.  ir. 
íi&der.  Tolet,  hlst.   ¿uetK   ff.  ti, 

(i)    AEra  DCVIll.  aoDo   secundo  Justini   miíjoríí  \ 
twjst  Arhanagildum  Líuva  Narboaae  Regno  praífi- 
citur   regiiavitcíue    annts  tribus*   S,    Isidor.   ChroH. 
Cotbór,  Roáer.  Túlet.  áe  reh.  Hisp.  1.  i.  c.  14.  ^Jfbon^^ 
Cart.  Reg.  Hh'p.  anacefK  é.    is-  Franc.  Taraph.   d9  j 
Reg.  Hup.  ann.  558.  Rad,  Sanct.  bist,  Hiip.  párt,  9,  | 

Hh4 
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Sitf  Udoro  ,  ó  según  otro»  cinco  (i)  con 
r^poSQ  que  glorU* 
^fséíeáléTon  el    rej'oado  de  Lcoyigíldo jr 

'^iocedicron  en  él  algunos  prodigias  que  des^ 
^s  interpretó  cL  suceso  |de  I22  cosas. 
ÍTAtskQ.€omQ  toro  en  Ij^  .04%  Gótka  por 
DuJiüS  dias  un  moptc  que  se  levantaba  ea 
'U^  liberas  del  Rodauo  ;  j  dividido  de  otra 
con  quicEi  estaba  trabado  *  cayó  sobre  el  rio 
sepultando  en  el  sui  ruinas  y  muchos  edlfi- 
dos  ^Iglesias  edíücadas  en  sus  &Id0ii,$ía 
que  los  hombres  ni  los  anímales  pudiesen 
escaparse  (2);  en  que  parece  que  prevenía ía 
divina  providencia  la  persecucioa  que  por  la 
impScHkd  de  este  Rey  habían  de  padecer  loi 

Tcm- 


(i)  EuudeoL  Sdfictus  Isicioni^  tres  anhos  regnasse 
fcHhlt,  loauoes  Abbas  quinqué.  3^vuit^  Vas.  Huf. 
Ctron.  antí.  567.  Joan,  Mlcféir.  Cbnm^  MéfioJí^  bifU 
Jiuf.  i.  5.  f*  "-  I"        ^  ' 

{i)  la  Gallia  mons  s^per  .Bbodaumn  fluviuoi 
multla  djebu$  dans  mugituní,  tétQdtí9i  ab  aiío  mon- 
te sibi  vicíno  dtscissus ,  cum  Ecclesiis  &  damibof 
homiQÍbüS&  b€Stíis  in  Ehodanum  fraecjp¡t«tus  est 
4ig.  QcmbU  fbron.  ««?*,  56a.  Joan ^  Fas:  tíirfi^  Ctrm- 
anrt,  562,  Rader.  Samt,  M^t,  Hwp,  ^art,  »,  r.  17» 
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Templos   Católicos  y  las  personas    sagradas 
en  el  Imperio  de  los   Godos  como  se   dirá 
en  su  lugar  ;  y  como  lo  declaró  otro  prodi- 
gio algunos  años  después  mas  próiiimos  i  k ' 
persecución ,  habiendo  entrado  en  Burdeos  los 
lobos  de  la  comarca  donde  se  comieron  to- 
dos los  perros  sin    que  pudiesen   los  ciuda^ 
dimos  defenderlos  con  las  armas  (i).  Perros 
eran,  guarda  y  defensa  de   las  Iglesias,  los 
Obispos  Católicos  que  Leóvígildo  persiguió  6 
hizo    desterrar  ;  los    (jualcs    se    oponían  conl 
gran  constancia  £  tos  lobos  cismáticos  de  la] 
secta  Arríana.    Ni   aprobamos  por   acontecíi^ 
dos  fuera  del  orden  natural  semejantes  pro* 
dígios ,  ni  los  despreciamos  aunque  se  le  puc^ 
dan  buscar  las  causas  de  tales  efectos  \  por» 
que  suele  la   providencia  divina   avisar  á  lof  j 
hombres  por  medio  de  la  misma  naturale^il 
con  lo  extraordinario  de   sus  abortos. 

Tenia  Lcovigildo  dos  hijos  ,  Ermencgildo 


(O  Lupi  Burdegsletiscm  Urbeni  lugressi  ,  ncmi- 
uem  metuQotes^,  devoraverunt  caues.  Sigeb.  GtmhL 
Ctron.  mn,  ¿Ba, 


4^o  {AWy\72. 

y  Rccatcdo ,  habidos  en  Tcodo^ía  hija  de  Sc*1 
venano  Duque  de  !a  provincia  de  Cartagena 
(tirulo  en  aquel  tiempo  de  gobierno  no  dé 
£»rado  como  lo  fué  después  )  y  hermana  de 
áos  Santos  Leandro,  Fulgencio  ,  Isidoro  y j 
Florentina  (i).  Muerta  Teodo«la  » casó  coi] 
<jDftvínda  viuda  del  Rey  At8n3gl]do(i)r 

Nb  se  embarazó  Leovígildo  con  las  ^ 
6a$  domesticas  ,   ni  el  ocro  de  palacio  desde 


(i)  Hic  habuit  uxoren^  Theodostam  Theod^Hd 
fieptem  1  frlbm  íeveriairi  Dücís  Carthaginensis  fi^ 
f^Ui  EegU  TheoderiCJ.  Sev^rianus  vero  ex  uiofl 
Thendora  ex  Regum  sanguine  deícendemi  $eQüU 
chfcfissimós  filios  Le;indrum  &  Isidorum  Arcijiepií 
copas  His{rdleases ,  &  Pulgemium  Tingitanum  £p 
copura  »  St  dtias  tilias  Floreníinam  moniílem 
Xbeodoslam  Re«inani.  Koá,  Súucf.  hist.  Hhp.p.^ 
c.  ¡9.  Roder.  ToUt.  de  red.  Hísp.  L  2.  c.  14»  J^'^^ 
\MarJ  dr  rsb.  tííkp,  iib,  5.  f,  ir.  Luc,  T«4,  Cbr9 
Jklund,  S,  Itid.  Cbron,  Gúthor,  Joan,  Vaf,  Hiip»  _ 
Ckron.  ann,  567.  I'ranc.  T^rafib.  de  Rfg,  Hhp,  fl«,  SS** 
Aífbons  5  Carth.  Rc^.  lihp,  armdpb,  c*  aó, 
,  (i)'-Go^uinlham  relictam  Aihaoaildi'  in  conju- 
gium  accepit  Üi  prov'meiam  Gothorum  ,  qüae  jam 
hrvellione  divtrsorum  fuerat  diminuta,  fnirabiUtl 
ad  prístinos  revocat  términos,  Joár..  Biclar.  Cbri 
3^puf^tK  Maride  rsb.  Hup.  I,  $.  e,  11.  jFoann.  F« 
Hhp.  Cbrort.   ann.   567. 


(AÑO  í72*y  '  "  49V 
t6  su  cetro  (i)  ;  antes  vícnda  ya  asegurada 
su  sucesión  y  que  era  obligación  suya  en- 
íaftcl<af-cl,  Rcyno-  que  le  iiabian  encargado, 
movió  luego  sus  armas  corara  los  Komartos 
y  contra  algunas  cabezas  de  los  Godos  que 
mal  satisfechos  de  la  elección  pafeada  ó  mú\ 
Seguros  por  liabefU  contradicho  le  asistían  ,  y 
cerca  de  Baeza  les  dio  h  batalla  y  los  ven-  • 
ció  (2)  y  siguiendo  el  curso  de  U  victoria 
talo  la  co marta  de  Málaga.  Ocupó  á  Meilina- 
Sidonia :  y  revolviendo  ,  sobre  Vizcaya  ocu- 
po á  Amaya  que  algunos  llaman  Aregia  y 
otros    Var^gía  ^    ciudad    entre    Burgos    y* 

León 

(t)  '  AEra^  BCYÜT"  anno  secundo  'Justf ni  mínoris 
Leuvrgildus,  adepto  Hispaniae  &t  Galliae  Rei^no, 
ociDm  pericsiJosiím  ffttus  Reguum  beUo  auiplíare 
statuerát.  *r.  tvríííor.-^^Joífior.  Cfifáft.  J^úc  Tud.  Cérott,' 
Mtmd,  Roéc*,  ToteiK  de  veh.  Hisp.  Íj  s.  í.  14.  R^eri 
Sane/,  bísí,  Hhp.  farí,  a,  íi.  19,  Aipbon.  ÁCarthail 
lUg.  Hhp,* anaiBpk: c.  «6.  Joan/Muf/ de  feb.  Hisp, 
t.  i.   e.  tí,  '  .      ....    .-  <J> 

{áí  Xeonegildus  Rfeit  io<:^  Bástaoiáé  &  Maljict-' 
tanae  Urbis  répulsis  militibus  vastac,  &  victof  sti^ 
Jio  redit,  Jéán,  Jlictar,  Cbron.  Joan,  rax»  Ciron. 
Hisp.  ftnn;  j568.  JPftJM».  Mar,  de  Heg,  ^hp,  lié,  s- 
cap,  ii,  11    '"»    K 


(ANO    574.) 

^Lcoa  (i)*  Pftso  i  Aquitania  y  ^acgó  los  rao 
vímicotot  q\kñ  aUí  $e  habiasi  kvantfldo,  pren* 
dundo  í  >\ipklici  autor  do  ellos  y  también 
i  «i  mugcr  ¿  hijos  (2). 

Con  U  £bijc¡ddd  de  estos  sucesos  creció 
lu  ambición  de  dominar.  La  vecindad  del 
Keyno  de  los  Suevos  eu  Galicia  daba  ccloi 
al  de  los  Godos  f  y  00  podía  sufrir  ^uc  Jiu- 

^^^Í$H  Otra;  corona  en  España;  y  para  unirla 
€^  1^  4lu)ra  se  valió  del  pr^tcito  de  U  Ke^ 
Ugion  <;on  (]tie  se  suele  di«ifi:«lÍ8<^  Ja  tiranía,  di* 
Qifodo  «jue  primero  Teodowfp  y  después  fl 
habíiin  díixadü  lu  Religión  Arríana  fcducicn':^ 

::  (i)¡  Ifisi  diebus  LeoeagHáu£  I^ir  CantabrUm  tP' 
^ritssu»  Frovii]cid«  p^rvasorcs  iu(,eríicít  *  Amcii^^ 
acQtípat ,  opes  QOfUfa  pervadlJt  fit  FrovitKiam  l^ 
$Vá(n  revoeat  liitipoem.  Jodw.  MkU  Chrm.  S.  UH 

-  (a)'  Leotiitt^tdus  ;{iej(   Aregeo^ea  ínootibua  ing 
dllur  ,  Aspidium   locí  Séniores  cum  uxore  &  fil^ 
captivos   dudí  ope^ue  i?}us  ^   lqe<k    iu  süa<n 
degic  pQlesi^teiD;  JfíJjinn»    Billar,   ^trpn^   ^,   liu 
Qbrix.t-  Gorhor.  Roder.T^ít.  áe  r^b.  Jiigf,  k2*d 

¿ft/f.    I,    %,  i,    u. 
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dos€  S  la  Católica  (i) ,  con  que  no  podía  ase^ 
gurarse  de  uo  Rey  poderoso  y  de  contrario 
culto  í  y  prevenido  un  exérdto ,  marcfio  lue- 
go contra  el.  Reconoció  Axiomiro  el  peligro 
y  que  h  reputación  de  los  Principes  consis- 
tía en  saber  conservar  sus  Estados  sin  repirar 
en  las  leyes  supersticiosas  del  honor  intro- 
ducidas por  ligereza  y  vanagloria  de  los  vul- 
gares ,  y  que  cji  lances  tan  apretados  se  de- 
bía servir  al  tiempo  y  á  la  necesidad  ,  por- 
que ninguna  afrenta  podia  suceder  mayor  I 
yn  Príncipe  que  verse  despojado  de  sus  Es- 
tados. Con  todo  eso ,  para  dar  í  la  sumisión 
y  dcsayre  algún  color  honesto  se  valió  del 
pretexto  áú   sosiego    de  sus   vasaljos   como 

obli^ 


(i)  Qui  Aqulfaníae  motibus  composítis  in  Hís- 
lianiam  rediit  Suevonnii  imperií ,  quod  taudiít  te- 
Buefat ,  deletidi  certus.  Miro  Rex  Gothorum  po~ 
teniUm  veritus  Cilaedae  jam  fines  vasta ntium, 
mlssa  ultra  Legatíoae  cum.  pacem  pet<;ret  indu- 
cías tatitíim  ad  certtam  tempus  impetra vit  Eupe- 
teudae  á  5iievis  poenae  ,  msl  r^Wgmnis  mtjtatae 
Cíiusa  nulla  erat*  Joan.  Mar,  de  reb,  tíhf.  Ub.  5. 
pap.  II.  Joan,  Vof.  HUp^  Chron,  an>t,  574.  yaantt» 
Mieiar*  Cbton, 


M 
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obltgac¡<m  primera  de  los  Principies;  y  en? 
vUndo  sus  :£iiibaxadbr€8  i  iLeorigiIda  le  es* 
qribio  esta  carta: 

Antes  V€o  movidas  centra  nu.tus  armaf 
fue  sepa  la  causa ;  porque  ni  yo  he  faltado 
á  la  buena  correspondencia  de  vecino  ,  ni  eü 
ti  hay  derecho  algtíno  á  mi  corona  tu  pre- 
tensión de  confines.  Si  acas&  te  dá  pretexto 
la  diversidad  de  Religión  ,  adxtíerte  que  no 
es  bastante  pata  moverme  la  guerra ,  m  se- 
rá  conveniencia  tuya  ;  porque  darásí  ocasión 
tf-  los  Franceses  para  que  se  valgan  dd 
mismo^ pretexto  y  te  despojen  del  JReyno  .co- 
mo despojaron  al  Rey  Alar  ico  antecesor  tuyo. 
La  elección  del  culto  está- reservada -al  libre 
albedrto  ^  y  en  mí  fué  por  inspiración  divina 
heredada,  del  Rey  mi  padre  \. y  4Í  te  opusie^ 
res  á  ella  con  la  fuerza  ,  tendrten  mlfavot 
al  cielo.  A  pasar  contigo  estos  oficios,  no  sin 
algún  descrédito  del  decoro  de  mi  persona 
Real ,  me  ha  obligado  el  amor  á  mis  vasa' 
líos  y  el  ser  oficio  mió  procurar  su  sosiep» 
Si  no  te  movieren  d  conservar  la  kucna  cor- 

res* 
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resfondincta  y  amistad  que  se  Me<  é  la 
mta  ,  for  tu  cuenta  íü^rtran  los  dañas  y  por- 
la  mia  el  salir  á  recibirte  disfuesto  d  lafaü 
ó  á  la  guerra.  Yo  espero  que  no  seráiitiam 
feroz  tu  ánimo  que  admita  ísta  y  desprecie 
aqutlla  ,  olvidado  de  los  vínculos  de  amistad". 
y  sangre  xon  que  están  enlazados  ambos 
cetros.  Lo  demás  entenderás  de  mis  Em'^ 
baxadores. 

Esta  ctilígencia  de  Ariomirp  no  pudo  ex- 
cusar la  guerra;  pero  bastó  á  alcanzar  una 
tregua  (i),  pareciendo  á  ios  Embaxadores  qtle' 
se  debía  acetar  para  valerse  del  benefícío 
del  tiempo  que  suel^  desvanecer  los  peligros. . 
Leovigildo  se  movió  i.  concederla  por  haber 
entendido  que  el  Emperador  Justino  envía-* 
ba  contra  él  un  poderoso  exército ;  y  no  le 
pareció  prudencia  mantener  dos  guerras  á  un 

.  mis- 


(i)  teovigildus  Rex  íd  Galletia  Suevorum, fines 
Cooturbat.»  &  á  Rege  Miroae  per  Legatos  rogatiu' 
paceox  eis  pro  parvo  tempore  tribuit.  Joan.Biclar, 
Chron.^JoatL  Vas,  Hisp,  Ckroiu  arm,  574.  y«W.  Mar^, 
de  reb,  Hitp,  /.  5.  c,  zi. 
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mismo  tiempo  *.  y  así'  volvió  las  axmas  que 
tenia  en  los  confines  de  Galicia  contra  los 
Komanos  de  los  qüales  triunfó  SHz" 
mente. 

'  Acabadas  tan  grandes  cosas  con  las-ar^ 
mas ,  se  reduxo  i  las  artes  de  la  paz  ,  refor- 
mando las  leyes  establecidas  por  el  Rey  Eu- 
rico  y  dando  otras  ai  Reyno  reducidas  to- 
das i  breve  numero  (í). 

Eran  en  aquel  tiempo  muy  familkres  los 
Keyes  Godos  ,  porque  no  se  difereociaban 
en  los  vestidos.  Se  sentaban  í  la  mesa  con 
SUS  Capitanes ,  de  cuya  familiaridad  nada  el 
atreverse  á  sus  personas  Reales  :  y  á  exem- 
plo  del  Emperador  Justiniano  introduzo  Leo* 
vigildo   el   cetro  ,    la  diadema  y  el  numto 

Real 


(i)  In  legibus  quoque  ea  quae  ab  Eurico  vide^ 
bantur  incoudité  constituta  correxit  studio  vigi- 
lanti ,  plurimas  leges  adjicieas  praetermissas,  pie- 
rasque  superfluas  resecavit.  Roder,  Ttílet.  de  rá, 
Hisp,  1.  2.  c.  14.  S.-  Isidot.  Cbron,  Oiftb,  Imc,  T0¿ 
Cbron.  Mund,  Mfbons.  á  Cartb.  Reg,  Húp.  anaceft' 
cap,  26* 
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Keal  (i)  i  para  que  entre  los  demás  se  seña- 
lase la  Magestad  y  fuese  mas  venerable ;  por- 
que el  respeto  nace  de  la  diferencia  7  de  la 
admiración. 

No  podia  el  corazón  generoso  ¿e  Leo* 
Tigildo  sufrir  que  la  ciudad  de  Córdoba, 
mantuviese  la  rebelión  en  que  habia  caido 
desde  las  revueltas  del  Rey  Agila,  porquci 
descomponía  la  armonía  del  Imperio  Oodo> 
y  por  secretas  inteligencias  con  uno  llamado 
Framidaneo  la  sorprehendió  una  noche  y  re- 
duxo  i  su  obediencia  (2) ,  como  también  la 
pro-I 

(i)  Primusque  ioter  suos  áegali  veste  opertus 
solio  resedic.  Nam  ante  eum  &  habLtus  &  coq- 
sessus  communis  ,  ut  geoti  ita  &  Regibus  erat. 
*$".  Indor,  Cbron.  Gotbor.  Lúe.  Tud.  Cbron.  Mund, 
Jtoder.  Tdet,  de  reb.  Hisp,  /.  a.  c.  14.  ^oan.  Van 
Hisp.  Cbron:  ann.  585.  ^Foatté  Matian.  de  reb.  Hispí, 
I4  5.  c.  13..  V 

{%)  Leonegildus  Rex  Cordubam  civitatem  dhi 
Gothis  rebellem  oocte  occupat ,  &  caesis  hostibus 
propriam  íkcit  ,  muitasque  urbes  &  castella  ia*^ 
terfectá  rusticorum  multitndine  in  Gothorum  do— 
xniDium  revocat.  Joan,  Biclar.  Cbron,  Joan,  VáSk 
Jiifp.  Cbron»  ann,  $70.  Joan,  Mar*  de  reb*  Hispam 
i,  y  c,  tt.  i 

Tom*  L  li 
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provincia  de  Sabana  (i)  cuya   situación  tMÍ 
se  puede  averiguar* 

Consideró  LcovigUdo  como  prudente  Jo» 
peligros  de  la  elección  i  la  corona  en  ma- 
nos de  la  milicia  que  fácilmente  las  en» 
sangrentaba  en  los  Reyes  qtSS'^egia ,  y  que 
al  mismo  Reyno  era  mas  conveniente  la  su* 
cesión  :  y  para  introducirla  Suavemente ,  sin 
que  la  novedad  causase  nuevod  tumultos,  se 
valió  del  arte  con  que  los  Empetadores  Ro- 
manos frustraban  la  elección  (2^  y  nombró 
por  compañeros  en  el  Reyno  i  Eifmenegfldo 
con    título  é  insignias  de  Rey  dándole    el 

go- 


(i)  Subegit  Aregenses ,  ceplt  Sabariam  ,  Cros- 
pida  ab  eo  devicta  est.  S,  Isid,  Cbron,  Gotb,  Lúe. 
Tud,  Cbron,  Mund,  Joan^  Biclar.  Cbron,  ^oan.  Vas. 
Hisp.  Cbron,  ann.  571.  Franc.  Tar.  de  Reg,  Hisp. 
ann,  558.  Roder.  Tolet,  de  reb.  Hisp,^  I,  2.  cap.  14. 
ALfons,  d  Cartbag.  Reg.  Hisp,  anacep,  e,  26.  Roder, 
tSanct,  bist,  Hisp.  part.  a.  cap.  i9. 

(a)  Consueverant  etiam  Gothorum  Reges ,  Roma- 
norum  Imperatorum  exemplo ,  dum  vivereot  Regoi 
socium  assumere  omiii  £lectorum  consensu.  Loas, 
in  not,  ad  Concil.  Tolet,  8. 


(AÑO    577-)  499 

gobierno  de  Sevilla ,  y  á  su  hermano  Reca- 
redo  otra  parte  del  Rey  no  (i). 

A  este  tiempo  estaban  rebelados  los  de 
la  provincia  áe  Orospeda  constituida  entre 
ios  montes  que  hacen  de  las  faldas  de  Mon- 
cayo  y  corriendo  por  Molina ,  Cuenca  y  Se- 
gura se  paran  á  la  vista  del  estrecho  de  Cá- 
diz, y  los  domó  con  las  armas  (2). 

'  Rebeláronse  después  los  rústicos ,  confia- 
dos en  la  aspereza  del  sitio ,  y  también  los . 
íeduxo  á  su  obediencia.  Pasó  á  Gascuña  é. 
hizo  lo  mismo  de  una  parte  de  ella  que  es- 
taba inquieta*  Para  memoria  de  estos  trofeo» 
fundó  las  ciudades  de  Vitoria  y  de  Rccco- 

po- 

(1)  Buosque  fílios  suos  ex  amissa  cónjuge»  £r-f 
meneglldum  &  Recaredum  consortes  Regni  facit. 
Joan.  Bicl,  Cbron.  Joan,  Vas,  Hisp,  Cbron,  an.  567. 
Joan,  Mar,  de  reb,   Hisp,  1.  5.  c.  li. 

(2)  Leouegildus  Rex  Orospedam  iogreditur  & 
clvitates  atque  castella  ejusdem  provinciae  occu- 
pat  &  suam  provinciam  facit ,  &  uoa  multó  post 
inibl  rustici  rebeUantes  k  Gothis  opprimuntur ,  & 
post  haec  integra  a  Goibis  possidetur  Orospeda. 
Joan.  Biclar.  Cbron,  Joan.  Vas,  Hisp,  Cbron.  an*  576, 
Joan,  Mar,  ác  reb,  Hisp,  hs,c,  11, 
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polis  del  nombre  de  Recarodo  ^t)-  No  m 
averigua  bien  si  se  levantó  donde  el  rio  Gua* 
diela  se  confiinde  con  el  Tajo  cerca  de  Paa^ 
trana,  6  donde  está  ahora  Almonacir. 

Para  gozar  con  paz  de  tantos  triunfos  y 
afirnr^^r  sus  Reynos  con  la  amistad  y  paren* 
tesco  con  Francia  y  con  unir  en  su  casa  las 
Emilias  Reales  de  España  caso  á  su  iiijo 
Ermenegildo  conlngunda,  hija  deSigisberto 
Rey  de  Lorena  y  nieta  de  la  Reyna  Goa- 
vinda  (2)  y  de  Atanagildo.  Esta  Princesa  vi- 
no 

(x)  Leonegildus  Rex ,  extinctis  undique  tyraimis 
&  pervasoribus  Hiápattiae  superatis  <  sortitus  re-* 
quiem  propriam  cum  plebe  resedit »  &  civitatem 
in  Ceitiveria  ex  nomine  filii  condidit  quae  Reco- 
polis  nuncupatur ,  quam  miro  opere  &  moénibus  & 
suburbanis  adornans,  privilegia  populo  novae  ur- 
bis  instituit.  ^oan.  Biclar,  Cbron.  «f.  isidor,  Cbrm, 
Gotb.  Lúe,  Tud,  Cbron,  Mwid,  Joan,  Mar,  de  reb» 
Hhp.  1.  s.  c.  II.  Roder.  Tolet,  de  reb,  Hisp,  lib. «. 
cap,   14* 

(2)  Erant  autem  Leuvigildo  Régi  ex  alia  uxort 
dúo  filii  ,  nempe  Hermenegildus  &  Recarcdus» 
quorum  sénior  Sigeberti ,  júnior  Chiiperíci  Regís 
filiam  desponsaverat.  Greg,  Tur.  bist.  Frane,  lih.  5. 
cap,  38.:  3^oan,  Bicl.  Cbron,  Joan.  Tras,  jjf^p^  cbm. 
ann,  578.  Joan,  Mar,  de  reb.  Hup.  /,  j.  c.  x».  Fifi' 
Amil,  de  reb.  gesu  Franc. 
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no  i  España  coe  gran  poJtipa  y  con  la  mis- 
ina  &é  recibida  de  su  abuela  Oosvinda »  la 
qual  con  caricias  y  halagos  procuro  red  tic  tr- 
ia í  la  secta  Arria  na  persuadiéndole  í  que  se- 
gún el  estilo  de  ella  se  volviese  i  bautizar; 
pero  no  queriendo  obedecerla  ,  la  maltrató  con 
pabbras  y  obras  arrastrándola  por  los  cabe- 
llos ,  y  despojada  de  las  vestiduras  Keales 
mando  que  la  echasen  en  una  piscba  (i).  Es- 
tas y  otras  afrentas  sufrió  con  gran  pacien- 
cia 

(rí  S^á  Iflgundis  Sigeberti  Regís  filia  cum  mag- 
tío  a  p  para  tu  ín  Híspanlas  directa  ab  avia  Cois- 
vititha  cpm  magno  gaudio  suscipjtur.  Quaní  uec 
passa  est  ¡11  religione  cath ótica  diu  com morar!» 
9eá  ut  rebaptízareíur  in  Ari^na  haeresí  blandís 
coepít  sermonibus  ilMcere.  ííed  illa  viriliter  reluc- 
taiis  cuepk  dicere ;  Suílficit  sitís  me  ab  original! 
peccato  baptismo  salutari  semel  ablutam  ess€  S£x, 
iianciam  Triaitatem  ¡o  una  qualitaCe  confessam: 
Haec  me  c  rede  re  e%  toto  corde  confíteor ,  ueque 
uuquam  ab  hac  fide  ibo  retrorsum. 

Haec  ¡Ha  audiens  ,  Iracundiae  furore  succeiisa 
apprehensam  per  comam  capitts  puellam  in  ter- 
tnm  collidit ,  6t  diu  calcíbus  verberatam  ac  ean-^ 
guine  crueDtatam  jussít  spaliari  &  plscinae  im—  1 
mergl ;  sed  ( ut  asserunt  multi }  numquám  animum 
Bijum  ^  fide  no5tra  refiexit.  Greg.  Tur.  eod>  Uh.  v 
e*  38.  Joan,  Mar.  áe  rek  Hisf.  1.  s»  Ctl^• 
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da  URcjna^hasu^  pasó  con  Ermcn^Ildo 
i  Serüla  dcmde  sos  persuasiones  y  las  ra- 
xooes  eficaces  de  San  Leandro  Obíspode  aque- 
lla Iglesia  iluslriron  el  entendimiento  de 
ai  esposo  Ermen^íldo  j  le  ledmcron  i  la 
verdad  de  la  religión  Católica  (i).  Sbtió  nuH 
cbo  Leov^do  su  conrerston  j  procuró  con 
▼arios  medios  reducirle  á  Ja  secta  Arríana; 
pero  con  ellos  se  encendian  mas  los  disgus- 
tos entre  padre  é  hijo :  porque  se  reduxo  el 
negocio  í  disputas  j  odios  domésticos,  di- 
TÍdidas  las  Emilias  del  uno  y  del  otro  en 
acciones ,  las  quales  procuraban  grangear  la 
gracia  coa  demostraciones  de  zelo ;  j  unos 
acusaban  al  padre  la  obstinación  del  hijo  y 
otros  al  hijo  la  impiedad  del  padre,  hallan- 
do conveniencias  en  tenerlos  discordes. 

Era 

(i)  Leandrum  qaoque  Hispalpíssem  Episcopum 
doctrina  &  pietate  clarum  plurimum  coniulisse 
ut  Hermenegildus  6eret  Cathollcus  Christiaous, 
qui  pmsecuti  suut  res  Hispaniarum  tradunt ,  io* 
primis  vero  S.  Gregorius  Papa.  Barón,  ann.  583* 
34.  S,  Greg.  Alatli.  I>ul.  ^.  c»  zi,  Joan,  Vas.  Hisf» 
CtroH.  ann.  s^4< 
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£ra  Ermenegíldo  sencillo^  virtud  danpsa 
en  quien  gobierna,  y  fácilmente  se  dexaba 
llevar  con  especie  de  bien ,  arrebatado  de  un 
zelo  tan  ardiente ,  que  ni  sabia  disimular  ni 
reparaba  en  las  conveniencias  ni  en  los  pe. 
ligros ;  7  para  manifestar  mas  su  ánimo  con- 
tra su  padre  había  hecho  batir  monadas  de 
oro  con  su  retrato  y  nombre  en  una  parte 
y  en  la  otra  la  imagen  de  la  victoria  con  es- 
te mote ,  hombre  huye  del  Rey  ,  dignificando 
que  como  cismático,^  no  se  podía  comunicar 
con  él.  De  todo  esto  resultaron  tales  disgus- 
tos y  desconfianzas  entre  ambos,  que  cada 
uno  se  prevenía  para  la  fuerza.  Ermenegíldo 
procuró  reducir  á  su  partido  al  Emperador 
Tiberio  y  le  envió  por  Embaxador  á  S.  Lean- 
dro (i).  Por  otra  parte  Leovigildo  previno 
sus  tropas ,  las  quales  ,  como  conducidas  para 

guer- 

(i)  Hic  seatiens  se  imparem  viribus ,  etsi  justio- 
rem  causam  foveret,  legat  in  Orientem  ad  Tibe- 
rium  Orthodoxuní  Imperatorem  S.  Leandrum  His- 
palensem  Episcopum  ut  laborantibus  sub  gladio 
Ariaoo  Catholicís  suppetias  ferret.  Barón,  ann.  %\\^ 
3S.  S,  Greg.in  Praef,  Moral, 

,   Ti  4 
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SjtbgiQO »  Idci&oii  gnKTCS  asnos  co 
de  los  Católicos :  y  icfiete  S.  Grc- 

I  ^  Sas  Mvtm  entre  Sigunfo  y  Ctrtagena 
adose  boido  los  Religiosos ,  esta- 
fes sol»  d  Abad  que  por  sa  mudia  vtje^no 
se  Idhís  podido  ittínr ;  j  que  babieodo  un 
soididD  kmtido  d  brazo  psn  matarle  sin 
lespUM  lovsKisble  de  sd  persons,  cayó  muer- 
to I  sss  pies  :  lo  qiaal  eatendido  por  el  Rey, 
WBfiwlo  festítnir  al  Monasterio  ^[uanto  le  ha- 
bón robado  (i). 

las 

U^  Is  HSspuiiis  mxper  fiíctnm  cognovi  ,  cum 
LeuTifildiB  Rex  contra  ñlium  SQom  ambuJaret 
arqoe  exercitus  eñis  (at  assolet  )  graviter  loca  sane- 
ti  cxKKttteret :  monasterium  erat  S.  Martíni  Ínter 
Seguotum  atque  Cart^igiiiem  Spartaríam.  Audieor 
t«$  Autem  moaachi  qaod  hic  exercitus  ad  locum 
üluin  deberet  accederé  ,  fugam  ineuDt  &  se ,  re- 
licto Abbate  sene  ,  in  ¡osulam  maris  absconduat 
Adrenientibos  autem  Gothis  ac  diripieatibus  i^ 
mooasterü  ^oae  sine  custode  remanseraat  ,  Abba- 
tem  senio  iocurvatum  sed  sanctitate  erectum  of- 
ftnduDt :  eatnctoque  unus  gladio  quasf  amputatu- 
ni$  cervicem  ejus ,  resupious  ruit  ac  spíritum  ex- 
hliivU:  it^^ütu  ^ti^\aRfc  Nvteates  tímore  pcrte- 
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Las  iñismas  prevenciones  hacia  Ermene* 
gíldo  para  su  defensa ,  habiéndose  declarado 
en  su  íaror  algunas  ciudades.  Reconoció  Leo- 
vlgildo  el  peligro  de  aquella  guerra  cuyo  su- 
ceso ó  próspero  o  adverso  seria  k  ruina  d^ 
6u  casa ,  y  que  tendría  contra  sí  á  los  Espa- 
ñoles porque  casi  todos  eran  Católicos ;  7 
le  pareció  prudencia  intentar  antes  de  mo- 
ver sus  armas  ,  si  podría  reducir  á  su  hijo  con 
^sta  carta; 

No  sin  admiración  de  tu  ingratitud  he 
fahido  que  dispones  para  ruina  mia  el  ser 
de  naturaleza  y  de  fortuna  que  has  recibido 
de  mu  Apenas  autoricé  tu  mano  con  el  ce^ 
,  tro  quando  le  conviertes  en  espada  ,  y  mas 
con  ambición  de  dominar  que  con  razones  de 
Religión  mudas  la  qur  tuvieron  tus  anteceso- 
res y  sigues  la  de  los  Católicos  para  tener-- 

los 

riti'fbgerunt.  Quod  cum  Regí  nunciatum  füisset, 
cum  testificatione  praecepit  omnia  quae  ablata 
fberant  monasterio  restaurari.  Greg,  Turón,  de  glor. 
Confes.  c.  la,  13,  3^oan,  Vas.  Hisp,  Cbron,  wn.  $83. 
}Foan.  Mar.  de  reb,  Hisp,  U  S.  o,  n> 
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Ha ,  Ilfva3o  mas  de  ios  halados  de  la  Rryjia 

tu  muger  que  de  la   razón.  Bastantemente 

se  ha  declarado  Dios  en   rilas ;  fues  en  la 

■  una  permite  por  castigo  la  cruz »  el  cmhUh 

íy  el  fuego  y  y  en  la  otra  premia  con  gloriar^ 

\  trofeos  y  cetros, 

Pero  si  deseas  apresurar  la  sucesión ,  iwi* 
paciente  de  mi  larga  vida  »  poco  puede  ya  du- 
Virar  \  y  entretanto  la  misma  edad  ira  depo- 
liitando  en  tí  el  manejo  y  la  autoridad  del 
gobierno  »  quedando  sola  en  mí  la  sombra  de 
f^  Y  si  desde  luego  pretendes  mas  parte 
ie  mi  Reyno  ,  no  la  lías  de  alcanzar  con  los 
medios  de  la  fuerza  sino  con  los  de  mi  amor 
afecto  paterno.  Vuelve  ,  vuelve  a  reconcí* 
fiarte  con  Diot  y  conmigo  ;  que  la  ligereza 
ie  tu  edad  ui&nii  y  el  arrepentimiento  kU' 


mide  te  f^ 
Des  a 
\l  tu  obs 
facían   k 

tcosturm 
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el  perdón  y  la  gracia» 

Crezco  los  brazos  ;  per9 

rmare ,    se  hará  repu» 

o   podré  usar    de  mi 

ZVo  des  ocasión  á  una 

w  ¡nt  has   de  foieer 
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jféftifiHsm  i-  t^ghriay  fétmm^imdi  stm^ 
•d$  vencedor  H  féubi  y  vemcüb  «/  k^^  u 
tmdtrtirán  en  sutpns  Uu  mtlmmMchnu  át 
U    wcioris   jt .  m  káié*   ks    étsftj^s  M 

Leyó  Erfiíenegado  esta  ourtí,  eiitflciiecidoi 
lot  Ofos;  7  conservando  el  idéelo  de  hijo 
jr  la  constancia  de  Católico,  teapoodi^  a¿: 
'.  Rtc&H§zco  di  tí  ^  6  foift  y  $nm ,  d  s(r- 
éU  naturakzm  y  á$  fétiunm^  feté:  na  i¡  4fl 
mima  fue  recibí  de  Dhs  ;  y  fumnio  buM* 
gmctones  naturales  se  ofmen  á  las  del  Ma» 
dar ,  precepto  es  dhino  que  el  k^a  se  ofot^ 
fe  del  padre  y  el  padre  del  íujo.Yasí^  ne 
la  ambición  de  la  corona  temporcü  sino  el~.^ 
deseo  de  la  eterna  me  ha  hecho  cabeza  de 
ios  Católicos  despreciando  los  peligros  internos 
y  externos  y  las  máximas  políticas  de  nos 
progenitores  j  porque  no  se  ha  de  gobernar 
la  Religión  por  la  razón  de  estado ,  sino  la 
razón  de  estado  por  la  Religión  :  tu  el  seguir 
la  de  Arrio  asegura  tu  Rtyno  ;  antes  da  oca* 
Síon  á  las  armtu  Coift^Ucaí  de  Francia ,  Ra- 
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I  Ua  y  África  para  que  cún  pretexto  de  pie- 
dad je  muevan  contra  éL  Las  afrentas  y  per^ 
secucknes  de  la  Religión  Católica  na  desacre* 
ditan  su  verdad^  antes  la  dan  d  conocer^ 
pues  eñ  ellas  permanece  c ansiante  por  tantos 
siglos  \  y  las  glorias  ,  los  trofros  y  coronan 
de  los  Arríanos  6  han  sido  premia  de  virtu^ 
des  morales  ó  castigo  :  pues  no  menos  suele 
Dks  castrar  con  las  felicidades  que  con  lat 
adversidades*  Las  que  han  padecida  en  Afrt* 
ca  ios  W ándalos  y  en  Italia  los  Ostrogodos 
que  siguen  tu  secta  te  pudieran  servir  de 
desengaño.  No  me  valgo  di  las  armas  pavA 
tiranizar  tu  Bjsyno ,  pues  en  él  tengo  por 
iu  benignidad  una  parte  muy  considerahUf 
que  me  obedece  como  a  Rey  ;  sino  para  de^ 
fender  la  Religión  Católica  contra  los  impío t 
Consejeros  que  tienes  al  lado  v  porque  contra 
sus  'errores  y  persecuciones  es  fuerza  que 
esté  armada  la  verdad  ;  y  si  (^  lo  que  Dios 
no  permita  y  me  obligares  2  la  batalla  ^  tuya 
será  y  no  mía  la  culpa ,  pues  con  la  fuer* 
za  quieres  obligar  al  libre  albedrío  x  y  si  en* 
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t^§^f  nmríere  á  tus  manos .  rspm  -juv  cmí 
Hir  /iMgrrr  se  labrará  H  doro  diaamas  JU, 
tu' corazón  para  juo  ftiplanáaua  *  onla  tiara 
de  ia  J^Usia  Catálica. 

Esta  TCspuMtt' encendió  mas  fas  fm  d^ 
Itbvigtldo ;  7  ticnito  qu6  le  habian  silído  t»- 
fUw  las  aiponestacioocs  patenixrv  pricitt6  hi* 
itioc  respetad  y  obiedecer  eos  \^  «iimb;'  £» 
de  Ermen^tkíi»teiiian causa  maa  jMa-; peio 
eran  inferiores  t  fxik^d  habiendo  tnáAi>  {mm 
iinclftares  las  dé  loé^Griegosí  cQriaddii  pof  d 
Emperador  -Ttbüri6\«  ^ando^en  -refattass  i  so 
áiüger  Ingiinda  j  i  vi  hijo  Teódorico ,  re- 
conoció Leovigüdo  coino  prudente  qne  pue* 
de  mas  en  las  guerras  civiles  la  astucia  que 
fai   fuerza  7  ganó    con    dinero  i  los  Grie- 
gos (i).  £n  que  advierta  el  Lector  ,  que  des- . 
•••■■"  pues 

(i)  At  ille,  dáfis  Praefócto  Imperatoris  trígiote 
mllllbus  Bolidorum  ut  se.á  filii  solatío  revocaiet» 
commoto  exercicu  contra  eum  venit.  Hermenegil- 
diis  vero  vocatis  Graecis  contra  patrem  egreditur, 
relicta  in  urbe  conjuge  sua.  Greg.  Tur,  bUt,  Franc.- 
/.  5.  c.  38.  Barón,  ann.  584.  4.  Joan,  Mar.  de  rá. 
SifS».  I,  5.  c.  12,  Joan,  r»t,  Huí.  Cbroo,  mm.  5«». 
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pues  que  el  Imperio  Romano  se  transfirió  $: 
Constantinopla  llamaban  Romanos  los  his-i 
toriadores  á  los  que  eran  Griegos.  Puede  sei^ 
^ue  unos  y  otros  estuviesen  mezclados »  con-;^ 
servadas  las  Legiones  Romanas. 

Era  Leovigildo  muy  astuto  como  suelea 
aier  los  hereges ;  y  reconociendo  lo  que  pue- 
de con  los  pueblos  la  Religión ,  juntó  ei|; 
Toledo  los  Prelados  Arrianos.  y  les  hiza 
declarar  en  voz  algunos  puntos  de  su  secta 
á  favor  de  la  opinión  de  los  Católicos ;  y 
el  principal  fue  que  el  Hijo  en  la  Santísima 
Trinidad  era  igual  al  Padre»  aunque  no  lo 
sentían  asi  (i).  Con  lo  qual  engañados  muchos 
1  Ca-* 

(i)  Deinde  inter  Catbolicos  &  Árlanos ,  quorum 
de  Religione  díssidio  bellum  excitatum  esse  cous* 
tabat,  species  quaedam  concordiae  excogitata.  i^ria-* 
norum  Praesulum  conventus  Leuvigiidi  jussu  To-i 
letl  habitas.  In  eo  conventu  rebaptizandi  mos  sub->' 
latus  Aríanis  fkmiliarís  cum  ad  eorum  sectam 
Catholici  transfbgissent.  Patri  filium  aequalem  es-« 
se,  de  quo  tandíüi  disceptabatur,  verbotenus  san« 
citum  :  cum  pravae  opinionis  virus  conceptum  re- 
tinerent  animis  ,  verborum  sioiulatione  multorum 
aaijni   circumventi ,  quási   disidii  causa  sublata, 

aut 
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Católicos,  iozgando  ya  acabadas  las  a&- 
nocías  entre  ellos  j  los  Arrianos »  se  apat^ 
táron  de  Ermenegildo ,  j  otros  ó  le  asístíé" 
rcm  fbiamente  ó  se  estuviércm  neutrales  por 
no  mezclarse  ea  las  ruinas  agenas.  Conque 
se  halló  obligado  á  retirarse  á  Sevilla.  Allí 
le  sitió  su  padre  mucho  tiempo ,  asistido  del 
Rej  de  los  Suevos  Ariomiro  (i)  :  7  estando 
los  sitiados  oon  gran  necesidad  de  bastímeo^ 

tos 

aat  ab  £rineaegUdo  distracti  palam  ,  aut  frígidiaí 
quam  ftcerant  optimám  causam  tuebantur.  Ple^ 
rique  ancipiti  periculo  dubii  atque  ad  tempu9 
fortunam  in  Concilio  habere  sdliti  ,  spectatores 
belli  esse  mallebant  quam  cum  fortunarum  alíe^ 
oarum  eventu  miscere  discrimen  rerum  suarunu 
^oan.  Alar,  de  reb.  Hisp.  1.  5.  c.  la.  yoan,  Biclar. 
Cbron.  yoan.  Vát.  Hisp.  Cbron.  ann,  S79. 

(i)  Leonei^dus  Rex  civitatem  Hispalensem  con- 
gregato  exercitu  obsidet  fit  rebellem  fiJium  gra- 
vi  obsidione  concludit ,  in  cujus  solatío  Miro  Sue« 
vorum  Rex  ad  expugnandam  Hispalim  deveniC 
ibique  diem  clausic  extremum  ,  cui  Eburicius  filius 
in  provincia  Galleciae  in  Regnum  succedit.  Inter- 
ea  Leonegildus  Rex  supradictam  civitatem  Dunc 
filme,  uuuc  ferro,  nunc  baetis  conclusione  omni- 
00  conturbat.  Joan,  Biclar.  hist.  Roder.  ToleU  bist. 
Suev.  c.  31.  Joan,  Mar.  de  reb,  Hisp.  1.  5.  cap.  12. 
yoan.  Vas.  Hisp„  Cbron,  ann.  58Í3.  S.  Isiá,  bist,  Suev, 
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tos  por  babérir  mudado  la  madre  al  río  Gus? 
dalquivir,  scsalíó  Ermenegildo  secretamente 
y  seguü  idk^n  algunos  autores  se :  retiró  i 
Córdoba  donde  los  ciudadanos  por  ganar 
la  gracia  de  ^  padfe  se  le  entregaron ,  como 
suele  suceder  en  las  guerras  civiles  en  las 
quales  la  Itisónía  se  arrima  al  vencedor.  Pe^r 
ró  Gregorio  Turonense  dice  .que  sé.  retiró  i 
Osete  ,  higaf  fuerte  cerca  de  Sevilla ,  con  tres* 
dentos  soldados*;  fiado  en<^  afecto  de  sus 
moradores  (i)  que  se  mudó  al  viento.de  \í^ 
fortuna,  cómo  sucedió,  arrimípdose  al  parti^* 
úo  de  Lóovigildo  el  qual  bizo  ppi^er  fu^go 
al  lugar  por  qu^tro  partes.^  Retiróse  \£rqier 
-Dcgíldb  al  templo  .para  valerae. del  favor  dir 
vino  ya  que  le  faltaba  el  humano ,  ó  para 
dar  lugar  á.  algún   ajustamiento.   Adelantóse 

'    ■     ■  ■'.  ■  '.    '  ■■  '.■'.■ '. ■   .  'm 

.  (i)  Habito  er«p  tri^ctatu  de  multis  yiror^m  miíj- 
libus ,  trecentos  viros  elegit  armacos ,  ^  iu^a^ci^^ 
trum  Ofiset  ,•  ia  cujus  Ecclesia  foiices.  divi^^uf 
compleotMr ,  k^^ludit.:  ut  scilM;etpciinq  ímpetu  .^^ 
bis  paten  tef^itus  ac  lassatusi-^faci^iu^^ab  ioferúMCf 
ínan«íwqw»  «jat.  plurima.  vlnfler^mr^  Gre^,  T»f¿, 
hUt.  Franc.  /.  6.  c.  44.  Mar,.'4^r(^.,títíí^¡*h'h^%> 

Tom.  L  Kk 


f»4 
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üpeacii  <k  m] 

m  wcaáiü 

é  fmmd»  htrmmm  y  4ti^9  ,  ^ut 
m  fUmá  mi  cmMZ»n  tmrkméU  dsf  ásiieníú  á 
Ímí  fmUéfms  fmm  refrtieniant  iu  ^%rv  y 
«V  irmtitmmf0,  J'n^  fitas  ndsw^si  iágñmás 
y  g9Íhz9s  f*if  iw  mtnrumpm  te  fermadi' 
rmm  fmt  m  £*m§  mem^^gtrw  át  ntmtn  fo- 
éte  m  imm  irntertia^  em  tu  ruimm «  sim 
mmm  fm¥afe  em  U  iétUmUad  C99mm  ti 
némck  i  m  •kedimda.  Di  íüm  tt 
f  ti  zfU  ék  Rttígi^m  ,  iM  mémj  ftls- 
pwsm  pte  iss  diw^as  fMiums  ftumM  m  U 

(f )  HeunegfgHifiíy  cum  Tlderet  «ilál  «e  i>r%eva- 
lere  pfMt,  Bcrtftfiín  fttie  eraí  propip|ia  expe- 
tüí  dicen  :  Nod  Teaiat  strper  wut  pixtf  mtoi, 
■ífits  «I  eaim  airt  patreiu  ii  fin»  n^  éHum  k 
fitre  fflterftri  Haec  ^udíeot  Leiivig9<iit  mlfti  ad 
toa  frafrein  ^ns  ^ul «  dato  Sacraaenio  m  fatfffii* 
llaretvr «  2ft :  Td  f p$e  accede  h  profremere  pedí* 
bos  furrlt  oiMfi ,  fie  omnia  indalgeblt  tJbt  G«iv. 
JW,  Jí/f,   ^rjiif,  I.  s.  í.  3f ,  M9r^  4e    t^  mif^L 
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¿oh'tma  la  razón*  Este  ne  es  bastante  ex^ 
€usa  de  haber  movido   la  guerra  á  nuestro 
padre  \  porque  con  las  armas  de  la  o  rae  ton, 
no  con  las  del  acero  ,  habías  de  procurar  que 
-le-  reduxese  Dios  al  verdadero  cuito.  La  di^ 
verjidad  de  Religión  no  es  bastante  pretexto 
de  ios  rebeldes  ,  guando  el  Príncipe  no  oMU 
ga  á  la  suya  con  la  fuerza  y   tiranta  \  y 
tú  sabes  bien  que  nuestro   padre  ha  permt^ 
tido  siempre    el  ex  ere  ido    de  la  Católica  i  y 
ji  le  irritares  mas »  le  harás  enemigo  y  pet^ 
seguidor  de  ella*  MI  ímpetu  en  esto  no  es  mé" 
rito  sino  temeridad  j  pues  á  la  misma  Re* 
Irgion    que  profesas   convendrá    mas  la  dist^ 
miálacion  hasta  que  heredes  enteramente  ia^ 
corona  »  y  enténces  se  ajustarán  todos  ( co" 
^0   es    ordinario")  á  la  opinión  y  culto  di' 
quien  manda.  Entretanto  es  dantas  a  al  mis  ^^ 
mo  Jin  de  la  Religión  la  guerra ',  porque  en\ 
fila  introducidos  ios  vi c  ios  y  poderosa  con'  tas  ( 
armas  la  ignorancia  %   desconoce    la   verdad,. 
Advierte    bien   que    dividido   en  facciones  et 
Reyne  ^  seremos  todos  despojos  4^  ios  Reyej 
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iit  FfSfída  afaiNi  siempre  á  nufítm  ruina, 
y  n9  drusperet  de  íécUmüncfa  -di  nuestro 
padre  t  po/fue  sí  eomo  Rfy  ttem  f&r  su  mis- 
fna  defensa  levantada/  l^ts  armas ,  como 
«adre  estd  tun  los  ¿fraz9S  tendidos  para  re^ 
tibhfi  tn  fia  grada.  Luí  dtiguitor  entre  pa- 
dres é  hijos  suelen  ser  cerno  golpes  en  Us 
federnaleí\t  qitei  ^evantAn  centellas  de  amor. 
Ys  tn  ^  'w  ei  eleíciauí^el- venir,  á  sus  mar 
nps\  fbrfuf  fH  el  estad9  íjtié  te  hallas  »  6  el 
hierro  6  U  élama  te  llevará  jí-  ellas ^  Ven, 
ven  conmigo  ^^^erido  hermana  i  ^ne  yo  te  li- 
hraré  desús  iras  ^  promr  ando  que  te  con- 
urvi  coma  antes  en  los  Kstñd&s  é  insigmas 

DÍ3ton  )r^  írjiníndole  por  la  mano  le  llevo 
í  la  presencia  de  LcovIgilcJo ,  el  qujil  con  el 
primer  atecto  paterno  le   abrazó:  (O  »    V^^^ 

1.»  ha- 

-  (i)  At  iUe  poposcit  E^atrem  suuín  vocarl  Quo 
ingrediente,  prostraviE  se  ad  pedes  illius.  lÜe  ve- 
tb  adprehensum  oscuUius  cst  eum  &  blandís  ser- 
tooiiibus  delfoícuní  duxít  ad  castra»  Gr^^,  Turm. 
Mft.  Franc.  L  s.c,  39.  Joan^.  Mar.  de  rcb,  Hiip, 
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haWéndo  batallado  en  su  pechó  la  impiedad 
con  b  natural"¿a  ♦  quedó  esta  vencida  y 
mandó 'Xjuc  le  llevasen  preso  i  una  torre  de 
SotfiUa  á onde  le  tuvo  en  cadena,  ligadas  fas 
mano»  al  cuello  i  cuyo  rigor  aumentaba  Er- 
nreneglldo  con  el  ayuno  y  el  cíIÍlÍo  (i).  Cre* 
yo   su  padre  que  la  aspereza  de  la    prísloii 


ren-' 


U)    Sicüt  muHorum  qui  ab  Hispa marum  partibua 
veiiiuot   r«latÍone  Cogiíuvimus  I  nuper  Herfnencgil- 
áus  ReK    Leuviiíildl  Regís  Wisigoihorum   fiUus  tb 
Ariaoa    baeresi  ad  Mütn    catbolicain  ,  vira  reve- 
ré udiáilmo  Leandro    Hispalitano    Episcopo  dudum 
mihi  íq  amicitiis   familiariter  functo    praedkaute^  1 
coóversus  est  4    quem  pater  Ariaous,  ut  ad  eam-*  I 
deai  baeresím  rediret ,  St  praeraiis  suadere  &  m\-^\ 
ais  terrere   conatus  esL  Cumque  ule  consta ntíssi-* 
mé  respunderet   Dunquam    se    veram   ñáem   passe»  ] 
reljiíquere   quam  stmel    agnovisstt  :   Jratus   pate»J 
eum  privavtt    Regiio  rebusque   spolbvit  oinnibüiil 
Cumque  neo   sic    virtutem  meotis    iUius  emollire|j 
valuísset ,  i  a  arctam    lllum    custodíam    iiicludeu^l 
collüxií  manusque  ejus  ferro  UgaviL  CoepSt  ityque  j 
Ídem  HermciRgiidus  Rcx  juveuií  terreuum  regnun 
despiCÉírt  ik  iurú  desiderio  coeleátc  quaerens  ,  id 
cüTciis  vineLílalus  jiccos  omniííiteotí  Dt^o  ad  €oii^ 
íbrlatidum  stí  preces  eífuodere  ;  tautuqTse  subliiEÍu 
gloriam  iranseuiitis  rnuodi   des^icere  qu&nt'»  &  fu 
legatus  agttoverat    iiihii   fuisse   qiiod  polüent  aui 
ferri.  j.  Grcg.  piahg.  l.  3,  c,  ii. 


V 


K^S 
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VBodíni  lu  ifúmo;  pero  vtéodoU  coost^nté 
lili  fiabefM  deíado  vencer  de  las  persiusia- 
liea  y  ofertts  de  un  Prelado  Aniano  cnvia^ 
do  i  e&te  efecto ,  ie  mandó  cortar  U  cabe^ 
xa.  Esperó  el  Santo  Rej  el  golpe  y  b  i 
ma  del  martirio  en  vez  del  cetro ,  pomadas 
las  rodillas,  juntas  al  pecho  las  ounofijle^ 
vantadoft  loí  ojos  al  cielo  (i^  ;  cu^a  sangre 

U 


'«(i)   Superreníeute  autem  Paschalís  f^tivitaits  d¡e 

^iDtempeste  oociis   sUeatlo  ad   cum  pertídus  paier 

AruDum  Epíscopum    míiit  ut  ex    e]us  matiu  at^ 

erílegae    consecraiionU   commuatooem    perdperel^^ 

ac    per  hoc    ad  patrís  gratum  rediré   ojereretur.' 

Sed  VJr  l>eo  deditus  Arúoo  Episcopo  veoientí  e»* 

probravit ,  ut  debuit ,  ejusque  i.  se  perfídiam  dig>^ 

fit«  JQcrepatiooibus  rcpuiii ;  quia  ctsí  cxterius  n^ 

oebac  ligatus  ,  apud  se    umen  íq   magoo    meatií 

culmine  stabat  securus.  Ad  se  ítaque  reverso  Epis-» 

copo  Aria  ñus  patcr  iofremuít  ,  «tattmque  súos  ap-» 

pnrJíures  mJsít    qui   constaftlíssfmum    CoDtessoreii/ 

Dci  illíc  ubi  jacebaí  occidercnr.  Quod  &  ftctum  esC 

Nam  inojt    ut  iugressi  sunt  »    securem  cerební 

mS\is>  iuHígeotes  vltam  corporis  abstuleruiw  :  hocqoeí 

In  eo  v^luerunt  pcrimere  quod  if?sum  quoque  qu) 

perempfus  «t  Íd  se  constiterat  despexrsse.  Sed  pro 

oircndeada  ^ra    ejus  tfloria  superna  quoque   noil 

defuere  iniracula,    Nam  coepU  iü  nocturoo  síleti- 

IJO  PsftlmodV^^  ca^Qlus  ad  corpu5  ejusdem  Kegis  & 

"~  iBir- 
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fué  el  celagc.det  alba  de  k  Monarquía  £s« 
pan  ola  y  el  rubí  mas  ilustre  que  hoy  res- 
plandece en  las  diademas  de  sus  Reyes.  Es- 
ta fué  la  Ke.il  semilla  que  muerta  produxo 
copiosas  míeses  de  fieles  en  sus  provin- 
cias. 

Baxó  luego  un  coro  de  Angeles  i  acom- 
paoar  el  cuerpo  y  celebrar  sus  exequias ;  cu- 
ya dulce  armonía  y  Ja  luz  de  muchas  antor- 
chas encendidas  que  se  \'iéion  de  noche  ilus- 
trar la  prisión  confirmaron  Ja  devoción  y  la 
fe  de  los  Católicos ,  los  quales  hasta  hoy  ve- 
ne- 


martyris  audiri  ,  atgue  ideo  veraciter  Regís  quia 
&  martyris.  Quídam  etiam  ferunt  »  qtjod  ilUc 
nocturno  tempore  acceiisae  lampndes  apparebaotí 
nade  &  factum  est  quatenus  corpus  iUius  vidfclicet 
marcyiii  jure  á  cuuctis  Cdelíbus  venerari  debuís^et 
PatÉr  vero  pertidus  &  parricida  comoiotus  pueoi- 
tentia  hoc  fedsse  se  doluit ;  nec  tameu  u^que  ad 
obtinendam  salutem  poeuiíiiit.  T^aui  quia  vera  esset 
catholíca  fides  Cüguovit ,  sed  genlis  sune  tioiore 
penerriíus  ad  hiiiic  pervenne  uoü  jnerüit.  S.Greg. 
i'iip,  Diai.  1.  3.  31.  Aún  Vícnnois.  ñarmi.  in  Mdft. 
die  13.  jiprii,  ídem  aun.  584,  6.  /íxíjíri.  Jttbb.  FrU" 
mieni.  Ci?rcn.  Vat,  Hitp,  Ciaron,  ann.  584-  $^$>  Jen* 
Joan,  Mar,  Gotb.  tut.  i.  16.  f.  9. 


b  tone  dfinc  ctlmo  pee*. 

4010  ca  «i Crfftici (2);  6 poric^eto al Ref 

IffuMIii  fii  «nado;  6  por  modestia » ha- 

búoDjD  ik  fdicnr  los  milagros  socedidos  en 

ErmcBegSdo  si  sobriao ;  6  porque  soason- 

t»  m»  ÍÉÍ  (k  afostar  loa  tiempos  ípc  de  es- 

cSiar  Uttona.  Gregorio  TuroncBSe  dice(s> 

^K  HevóLaofrMdo  hatta  Toledo  S  Ermeae- 

^2do,  T4pe«ieipofáadole<kl  manto  Real  y 

din- 

(I*  ^Uffii  Succfssnr  Gregoríus  oognomeoto  mag- 
Bw<  Her^ieoBgildi  oortem  &  mortis  causam  me- 
ervT.-ii  r«ceaa  descripsit ,  auditumque  ad  Martyris 
cerpus  tesricur  c»eíes:eni  coDcentum  ,  tuaus  vide- 
lac«c  pen^nrimí  exequiasque  celebraatium  ;  qjo- 
BÚA  eo  boo»c  c¿reKit :  &maqcte  vulgitum  eo- 
dect  Iocv>  per  ooctem  lumina  lampadum  arden- 
tiiisi  seiiitudine  visa.  Msr.  de  reb.  H'tjp.  lih.  s- 
r.  it,  FrjK¿.  r^rj/^.  de  reg.  Hixp.  anm.  55E.  Joan. 
rix  ii:-"f-  w'í^tw.  Jira.  5S4. 

u^  HeriaeDegildum  deiode  Impertís  suis  tyraB- 
cinnKiB  cbs&sam  exuperavit.  s.  isid.  Gath.  Chrw. 
<5'  Ooiitcsque  Sacramenti  ioouit  suis,  &  appre 
hens3:n  spoliavit  eum  indumeotis  suis  induitque 
illuar  vtesre  tíU  ;  ns^ressasque  ad  urbem  Toletum, 
abU::5  pueñs  eHis «  raisit  eum  ia  exilium  cum  uno 
f^nrutn  pu'eni\!{k  Gtc^»TMírti^^Mt«¥T«ii«^  /.  5,  c.  3^ 


dándola  uñ  vil  vestido  y  sok)  vín  page  le  des- 
terró. En  e&tQ  concuerda  el  Abad  de .  Bal-; 
clara  ;  peco  añade  que  Sisberto  le  mató  ei^ 
Tarragona;  Qi).  El  Cardenal  Barón io  nie^a  ha- 
ber sido  desterrado  (a).  La  diversidad  de  es- 
tas dos  dpiniones  no  turba  la  verdad  del  het 
cho  }  porque  mas  que  ellas  pesa  U  autoridad 
del  Papá  S^  Gregorio  el.  Magno  que  vivía  eo 
aquella  edad  y  escribió  por  relaciones  de  mu- 
chos las  circunstancias  de  este  martirio ,  el 
qual  se  confirma  con  la  tradición  de  España 
y  con  la_  tesitividad  que  le  celebra  la  Iglesia 
á  trece  de  Abril  (3). 

Vien- 

(i)  Hermenegildus  in  urbe  Tarraconeosi  á  Sis- 
berto interficitur.  3Foan,  Abb.  Bidar,  dbron 

(2)  Haec'  Gregorius  :  verüm  pon  io  exilium  ,  se4 
in  carcerem  fuisse  detrusum  omnes  af firma nt.  JSor. 
ann.  584.  4.     ,  . 

(i)  Hispali  .  in  Hispania  S.  Hermenegildus  ^lius 
Leuvigildi  Regís  Wisigothorum  Aria  ni ,  qui  ob  9a- 
tholicae  fideí  confessionem  iu  carcerem  conjectus, 
cum  in  solemnltate  Paschali  communiouem  ab  Episr 
copo  Ariano  accipere  uoluisset,  jussu  perfidi  patris 
securi  percussus  Reguum  coeleste  pro  terreno  Rex 
&  Martyr  intravit.  Barón,  in  Martyroh  ^e  Jíril.  ;3. 
£eda,  üsuardus,  Aáo  Viennensis. 


(3S  (ANO    584. 

Vlcftdo  lós  Griegos  muerto  £  Ermci 
^klo  y  victofioso  i  su  padre  ,  hicieron 
yor  fa  mdtcía  de  su  falfio  trato  UevAsdo  i 
prcb^otar  ul  E^iperador  Mauricio  (^  cofno  d 
pojas  de  U  guerra  )  i  la  Keyaa  su  mu 
Inguodd  y  al  PrÍDCÍpc  su  hijo  que  tenían 
tcbcoes(i)«  En  el  víagie  murió  la  madre;  quien 
dic«  que  en  A^fñca;  quien  que  en  Sicilia;  y 
ninguno  añrma  de  cierto  lo  que  sucedió  al 
Fiincipe  su  hijo. 


1 


(il  Uitor  Tero  occisi  sanguiDaríum  Reftem  ab( 
miu^ta  •  cum  párvulo  liüo  eifugieus  iacidít 
nunm  milUum  Mauritií  Imperatons  ,  qui  rüocí 
qa4jncumqije  ocCHSionem  in  GaliiU  versabanturj 
quít>ui  capM  jii  Sjciijam  perducitur  uc  iode  Cool 
taoilaopoltcn  ad  Imperatóretn  pro  ob&ide  roUtert 
tur.  ^0llluUt  fragJlis  müHer  insoltUm  cidrím  td 
n«ri5  UHU»eaai  .  vix  eDtm  ttirram  SjcíliAe  Mtifj 
&  mortífera  aegrirudín«i  correpu  spirttum  exhl 
lavíí ,  reíjcto  F>ity uio  filia  quí  eonttAiitmOtOlií 
ad  liijperatoretu  est  deductus,  y.an,  Magn,  Gíi 
Un,  L  16,  f.  9.  Ptíut.  Wamefríá.  de  gc^t.  Loh§ 
/i  S.  HeíMt.  ^/ifr.  PrinwíffiM.  L'bron.  atm,  517.  Grt 
Tttr  bis{.  J'*rant,  i,  6.  c.  34-  Jtaron,  aun.  584+  1 
,y<wn.  í'^íix,  K/T^.  Chv5tt,   ii»n,  584.  Joan   Marian^ 

H.  Rffb,  C^tguin.  but,  Franc,  Joan,  Mag,  Goi^» 
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De  está  .ocasión  se  valió  el  Rey  de  Fran-{ 
c¡a  Childeberto  hermano  de  Ingunda  ,  y  tamr. 
bien  Guritfándo  su   tic,   cubriendo  la  am- 
bición y  dcsíco  antiguo  de  usurpar,  la  Galiiaí 
Narbonense  con  el  pretexto  de  vengar  la  afren- 
ta hecha  í  sii  hermana  y  al  Principe  su  hijo,. 
y  también    la  muerte   del  cuñado  y  dispu-^ 
sléron  sus  armas  contra  los  Godos ;  las  qua- 
les  debieran  mover  contra  los  Griegos ,  que 
faltando  i  laH&   (como  <s    costumbre  dei 
aqudla  nación  )  hicieron  el  robo  ,  no  habien- 
do causa  de-  resentirse  de.  la -muerte  de  Er- 
mbnegildo ,  por  ser  diferencias  domésticas  en^- 
tre  padre  é  hijo  que   no  tocaban  á  los  ex- 
trangeros:  y  aunque  en  ellas  Gregorio  Tu- 
róñense  culpa  á  Ermeneglldo  por   haber  le- 
vantado las  armas  contra  su  padre  (i),  no' 
tiene  razón ;  porque  obró  según  el  precepto 

Evan- 


Ci)  Nesciens  mfser  judicium  sibi  immioere  di- 
vihum ,  qui'  contra  genitorem ,  quamlibet  baere- 
ticum;  telia  cogitaret.  Gregor,  Turón,  bist.  Fratic* 
lib,   6.  cap,  43. 


ÍÍ4  (AÑO   j8$.) 

Evangélico  <jptíR  aDtqx>De  las    leyes  de  DI08 
iiss  de  ]iatQrsiczs-(i). 

Otro  pretexto,  añaden ,  los  historiadores 
Franceses:  de*  haberse  hallada  en  el  campo 
im  billete  en  que  rse-.daba  i  eptendei  que 
Leovigildo  escnbia  i  Eredogunda  que  con  su 
indiistria  procurase,  impedir  el  intento  del 
exércíto  y  nsatar  í  Childeberto  7  i  su  ma- 
dre (2) ;  isvfcncion  que  por  sí,  misma  acusa 
la  ligereza  de  los  que  la  escriben.,  siendo  mas 

cier- 

(i)  Sed  in  eo  qoam  prudens  ipse  viderít ,  dam 
appelldt  miseram  Hermeoegilduin  judíelo  divino 
ia  praelio  dtrelictum  quod  contra  geaitorem  quan- 
tumlibet  haereticum  talia  cogitarit  ;  quasi  oonmo- 
uuisset  DomÍQUS  pieuíi  erga  Deum ,  Patrem,Ma- 
trem  &  omoia   posthabeada.  Barón,  ann.  584.  4. 

(2)  Oum  autem  l)ic  exercitus  moveretur  ,  íudi- 
culuoi  a  oescio  quibusdam  bominibus  rusticls  est 
repertum.  Quod  &  Otiuíchramn» "  Regí  legcudum 
miserunt  hoc.  modo  ,  quasi  Z<euvi(^}ildus  ad  Fre« 
deguudam  scriberet ,  ut  quocumqire  ingenio  exer- 
chum  illuc  prohiberet  iré  ,  dicens  :  luimicos  nos- 
tros,  id  est,  Childebertum  &  matrem  ejus  velo- 
citer  interiinite  ,  &  cuín  Rege  Guntchamno  pacem 
Miite  quam  .  pra^miis  mullís  coemite,  JEt  si-  vobis 
minus  est  fort^ssis  pecuuiae  ,  uos.  ciam  mictimus 
tantum  ut  qupd  petimusioipieatis.  Gr^í  Tur.last. 
Franc.  1.  S.  c,  a^. 
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cierto  lo  qoe^cl  mismo  Gregorio  Turoifense 
áfirmatrr^jé-iGiinírandoi;  al  mover  su  ^%ér- 
cito 'contra  España,  dixo  estas  palabras  á  los 
cabos :  Id ;  y  en  primer  lugar  sujetad  d  mi 
ohecUetuiák  Ía.'fr9yinci^  de  Sepiini^nta  \  por^ 
úue  está  vécfna  á  laTGalias\y  es  co4ain* 
digna  y  .  horrenda ,  que  los  O^dos  se  extien^ 
dan  hasta,'' ellas  (i).  De  suerte  que  en  aque- 
llos Reyes  la  vecindad  $ola  de  un  Principa- 
do era  hastiante  título  par^  "Su  usurpación. 
Procuró  Leoviglldo  reducir  ú  Francés  á  lá 
paz  enviíndolé  ,'divexsoB  tá'ibaxadorts  (i); 
pero  no  bastaron :  porqiib  no  buscaba  justi* 
ficacionea.sJQp  pretextos  para  la  guerra. 

''•.•'•  For- 


(xV  Igltúr  GuDtchramnus  Res  commoveri  exer-y 
citum  io  Híspanias  praecepir  dicens:'  Príus  Sepíi-«> 
maniam  i^rdViiickim  dltioni  'iiostrae  subdite  quatt 
Galliis  est  propitftjua.  Itldigotiin  est  ut  horrendo^ 
rum  Gbthorüm  M'rminüá'üSqaein  Gallias  sit  ex-p 
tensus.' (?^tf¿^.  Tnr.-hist.  Frane.'l.  8.  e.   30.  > 

(2)  Cüm  áíitem  Legati  de  Hispatiia  crebró  ad 
Kegem  Guotchramnum  venirent  &  nuUius  paciií 
gratiani  obtihere  potuisseat,  sed  magis  inimicitia 
puihíiaret ,  ^ex  Guntchramnus  >  &c.  Grtgor^  Turón; 
Ust.  Franc,  I,  8.  c.  45.  •     i  .    .\ 


S36  CANO     58Í.) 

Fomndo  el  ezcrcito  de  Franceses  y  £ot- 
{oáones ,  marchó  la  vuelta  de  Narbona  (i) 

avan- 

(i)   Tune  commoto  omni  exercitu  Regoi  sai.illoc 
dirigit  Geotes  vero  qo^e  ultra  Ararím  Rbodanom- 
^e.&.  SequaBaxn. .  conuBanebaat  cum  Bu^^niidio- 
n.tbus  juDctae  ,  franca  Rhodaniticaque  littora  tam 
¿e  fructibus  quam  de  pecoríbos  valde  dtpópula- 
<ae  suou  Multa  homicidia  ,  incendia    praedasque 
ia  regioDe  propria  íacieotes  ,  sed  &  Ecdesúis  de- 
nudantes ,  Clericos  Ipsos  cum  Sacerdotíbvs  ac  re^ 
Uquo.  populo  ad  ipsas  sacratas    Deo   aras  interi- 
meutes ,  usqae  ad  Urt>ein  Nemausum  processerunt: 
tímtiiter  &  Biturici »  Sanctooici  cum  Petragorícis, 
Engolbmensibus  &  feliquarum  Urbium  populo ,  qui 
tune  adantedicti  Regís  Imperíum  pertínebant ,  us- 
^e  ad  Carcassonam  Urbem  devecti  »  slmilia  ma- 
la gesseruot.  Sed  cum  ad  Urbem  accessisseot ,  re- 
seratis  sponte  ab  habttatoribus  portls ,  oliUo  resis- 
tente ingressi ,  oescio  quo    cum    Carcassonensibus 
scandalo    commoti  Urbem  egressi  sunt.  Tone  Te- 
reutiolus  Comes  quondam  Urbis  Lemovidnae  ht- 
pide  de  muro  projecto   percussus  occubuit.  Cujus 
caput  truncatum  ad  viodictam  adverssmorom  Ur- 
bi  delatum  est.  Ex  hoc  omnis  populus  timore  per- 
territus  ad  propria  regredi  destinaos ,  universa  re- 
liquit    quae    vel  per   viam    ceperat  vel  quae  se- 
cuiii  adduxerat.  Sed  &  Gothi  per  occultas  insidias 
inultos  de    bis   spoi latos  interemerunt.   Exiude  in 
Tholosanorum  manas  incidentes ,  qujtbus  dum  per- 
gerent   multa  intoierant  mala  ,  spoliati   ac  caed 
vijc  propria  coutin»^ere  potuerunt.  *í.  ^Gng,  Turo^ 
hist,  Franc.  I,  8,  <?.  30. 
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avanzando  las  tropas  por  las  riberas  de  los 
ríos  Sona  ,  Ródano  y  Sena ;  en  las  qiialé^ 
no  hubo  exceso  ni  sacrilegio  que  no  cómc* 
tiesen,  matando  i  los  Sacerdotes  en  los  al- 
tares sagrados  destinados ,  no  para  hacer  oten* 
sas  á  Dios  sino  para  obligarle  al  perdón  coa 
^el  culto  y  con  las  oraciones* 

Habiendo  llegado  los  Franceses  i  Carcat 
sona ,  les  abrieron  los  ciudadanos,  las  puec-» 
tas  ;  y  después  por  sus  escándalos  los  echa- 
ron fuera  matando  al  Conde  Terenciolo  ^  y 
quitándoles  el  botín  y  el  bagage  hicieron  en 
ellos  gran  matanza.  Los  que  escaparon  dié» 
ron  en  emboscadas  de  los  Godos  y  en  la^ 
roanos  de  los  de  Tolosa  ,  los  quales  se  sa- 
tisficieron de  los  daños  recibidos  al  pasar 
por  allí. 

No  fueron  menores  los  que  recibieron  en 
la  comarca  de  Nimes;  porque  habiéndola  ta- 
lado y  abrasado  matando  i  los  labradores, 
no  hallaron  después  bastimentos  con  que  sus« 
tentarse  ni  fbrrage  para  sus  caballos ,  y  se 
quedaron  en  el  camino  muertos   de  hambre 

y 
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y  i  manos  de  los  rústicos  oías  de  cinco  mil  ( 1). 
No  por  esto  escarmentaban  los  demás ;  an- 
tes despojaron  las  Iglesias'  del  territorio  de 
Arvema,  habiendo  en  esta    retirada  hecho 
majores  tiranías  en  los   países  propios  que 
pudieran  la  fiíria  y  la  ven^nza  de  los  ene- 
migos. £n  este  teatro  del  mundo  se  vuelvea 
i'  representar  tragedias  pasadas ;  7  asi  la  mis- 
ma mala  disciplina  7  los  mismos  excesos  j 
sacrilegios   de  aquella  milicia   vemos  en  la 
presente  con  daño  de   las  provincias  7  de 
quien   las  conquista.  Ya  pues  pudiera  haber 
enseñado  la  experiencia    el  remedio    de  tan 
graves  inconvenientes ;  pero  estos  ó  no  se  rc- 

co- 

(i)    Verumtamen  quia  segetes  provlnciae  ign¡  ab 

iisdem  succeiisas  dixioius  ,  fame  atque  inedia  per- 

cuntes    per  viain  relinquebantur   exanimes.  Nonr 

nullí  in  ijuiniuibus  demersi ,  plerique   in  seditio- 

nibwís  interempti  sunt.  Ferebant  enim  amplius  quam 

quinqué  millía  ia  his  stragibus    fuisse   peremptos. 

Sed  Qüu  eos  qui  remauserant  coercebat  aliorura  in- 

teritus.  Tune  &  Arvernae   regionis  Ecclesiae ,  quae 

viae  publicae  propinquae  erant,.á  minisieriis  de-* 

Dudatae   sunl.    Nec  fuit    terminas    malé    faciendi 

nisi  cum  ad  ptopria  sii?guli  pervenérunt.  S.  Greg, 

Tur,  bift,  Jtranc,  I,  8.  c.   30. 
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eonocefi  6  se  desprecian  «  quaodo  la  divina 
providencia  permite  la  guerra  para  castigo  dd 
vencido  7  del  vencedor.  .    . 

Llegó  esta  nueva  infeliz  al  Rey  Gun- 
trando.  Sintió  con  piadoso  dolor  no  menos 
los  sacrilegios  pometídos  que  la  rota  del  ejér- 
cito ;  7  convocados  los  cabos  de  él  en  la 
presencia  de  quatro  Obispos  7  de  los  Prín- 
cipes de  su  ReTno,  refiere  un  autor  Fran- 
cés Consejero  del  mismo  RC7  que  les  ha- 
bló en  esta  substancia  (i) : 

(x)  Qualiter  úóá  hoC  tempere  victoriam  orbtlne* 
re  possumus  qui  ea  «quae  patres  'nostri  consecutl 
suDt  uoD  custodimus  ?  illl  vero  Ecclesias  aedifícan- 
tes ,  in  Deum  spem  omuem  ponentes  i  Mártires 
hooorantes,  Sacerdotes  venerantes  victorias  obti- 
fluerunt  gentesque  adversas  ,  divino  opítulante  ad- 
iutorio,  in  ense  &  parma  saepius  subdiderunt. 
Vos  veré  non  solum  Deum  non  metuimus  verüm 
etiam  sacra  ejus  vastamus ,  ministros  interíicimus, 
ipsa  quoque  Sanctorum  pignora  in  ridiculo  discer- 
pimus  ac  vastamus.  Non  enim  potest obtiueri  vic- 
toria ubi  talia  perpetrantur.  Ideó  manus  nostrae 
sunt  invalidae  ,  ensis  hebescit ,  nec  clypeus  nos 
(  ut  erat  solitus )  defendit  ac  protegít.  £rgo  si  hoc- 
meae  culpae  adscribí  tur ,  jam  id  Deus  capiti  meo 
.  festicuat.  Certé  si  vos  RegaUa  jussa  coptemoitis  & 

ca 

Tom.L  U 
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SiemJU  Dks  fuím  da  ¡áu  ^dorias  {tS^ 

fm  Uf  férém9i   tsfnar    di  su  mano  ^  si 

em  tsi9S  tíemfos  n»  guardamos  los  mstitu^ 

tos 

ci  qne  pnedpfo  implere  diflfertls ,  Jam  d^et  t^ 
caris  apid  vestro  submergt  £rit  eaim  documeiH 
tam  oami  exercitui ,  cum  unos  de   prioríbus  erit 
iBterftctitSL  Venimcamen  jam  experlri  debemus  quid 
agi  oporteat  Si  quis  justitiam  sequi  destinat.jam 
seqiutur.  Si  quis  contemoit ,  jEun  ultio  publica  cei^ 
▼id  ejus  immineat,  Satíus  est  enim  ut  pauci  con* 
tomaoes  pereaot  quam  ira  Dei  super  onmem  re- 
giooem   depcodat  ionoxiain.   Haec  Rege  dicente, 
respondenint  Duces  :  Booiutis  tuae  magnanimita^ 
Eex  optíme,  eoarrari  íkdlé  non  potest;  qui  ti- 
mor  tibi  la  Deum  sit  ;  qui  amor  Un   Ecdesias; 
quae  reverentia  io  Sacerdotes  ;  quae  pietas  ia  pao« 
peres  quaeve  dispensatio  io  egenos.  Sed  quia  om«- 
nia   quae  gloria  vestra  proftrt  recta  veraque  ts» 
ceoseotur  ,  quid  faciemus  quod  populus  omois  ia 
Titium   est    dilapsus  omoemqiie    homioem  ageiti 
quae  suDt  iniqua  delectat  ?  Nulius  Regem  meruír; 
nullus  Ducem  ;    nuUus  Comitem   reveretur.  £t  si 
ibrtassis  alicui  ista  displicent  &  ea  pro  loagaevi- 
tare  vitae  vestrae  emeudare  coaatur  ,  statim  se-« 
ditio  io  populo  ,  statim  tumultus  exoritur ;  &  io 
taotum  uousquisque  contra  Seoiorem  saeva  inteo- 
tioue  grassatur  ,  ut  vix  se  credat  evadere  si  tán- 
dem silere  nequiverit.  Ad  hace  Rex   aii:  Sí  quis 
sequitur  justitiam ,  vivat :  si  quis  legem  manda- 
tumque  nosírum  respuit ,  jam  pereat :  ne  nos  diu- 
tíus  hoc  blasphemium  prosequatur.   «S*.  Oreg,  Twf. 
hUt.  Franc,  {.  8.  c.  so. 
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tét  y  Joahles' costumbres  de  nuestros  anteci^ 

sores  \  Ellos  teman  fuestas  sus  esperanzas 

en  Dios  con  cuyo  favor  triunfaron  (  en  fre* 

mió  de  su  fe  )  de  las  naciones  ;  nosotros  s\r$ 

temor  á  s'ú  castigo  ni  respeto  Á  su  providen- 

da  ponemos  la  confianza  en  las  diligenciad 

humanas  y    en  nuestras   artes  y  fuerzas* 

Silos  edificaban  Iglesias  ;  nosotros   las  der^ 

ribamos  :  ellos   honraban  los  SaMos ;  noso' 

tros  despreciamos    sus  reliquias-  y  nos  hur» 

iamos  de  su  sagrado  culto :  ellos  'venerabaH 

los  Sacerdotes;  nosotros  los' perseguimos  ,  j^ 

en  los  mismos  altares  los  degollamos  y  ofre^ 

eemos  su  jangre  como  víctima  á  la  cruel daii 

De  donde  nace  el  entorpecerse  los  aceros  dé 

nuestras  espadas  ,  y  que  los  eséudqs  no  pue^ 

dan  defendernos.   Si  en   estos  sacrilegios  kh 

tenido  yo  alguna  culpa  y'  caiga  sobre  mí  el 

castigo.  Pero  si  vosotros  por  la  inobediencia 

á  mis  Reales  órdenes  y  por  haber' faltado  ai 

cuidado  y  vigilancia  que  Se  fiíebe  tener  en  lá 

iiscipUna  militar  habéis  tenido  culpa  ^  con^ 

wenientc.ej  que  en  vosotros  se  execufe  la  f<^ 
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ms  i  fMáí  fue  smtisfttka  en  f^út  la  ^m* 
¡smzs  ét  U  ihíps  justicia  ,  queden  Uhtí 
ie  eUa  Ui  iemoi  y  ti  cürtijan  con  estt  a- 
emmUnU, 

Cocifissofl  lo6  Capitanes  re!t|K>tulicron  cotí 
grin  sumisba  Hsoojeíndole  para  aiitig;^  sti 
fígor.  con  que  era  muy  conocido  y  digno 
de  ¿labftnaEi  iu  temor  i  Dios  ;  la  bondad  de 
su  iDimo  magn ánimo  ->  su  respeto  i  las  Igle- 
sus  ;  su  reverenda  i  los  Sacerdotes ;  su  pie- 
dad con  los  pobres  y  su  liberalidad  coa  loa 
necesitados ,  y  que  ea  estas  y  otras  virtudes 
Reates  era  émulo  de  sus  gloriosos  antepasi- 
dos*  Coafesáron  los  excesos  y  daños  comc- 
ttdoa  I  teniendo  por  especie  de  satisfáccioQ 
de  la  culpa  la  confesión :  pero  coa  gran  des- 
treza se  excusaron  con  que  era  tan  grande  U 
licencia  y  libertad  de  la  gente ,  que  no  se 
podía  corregir  sin  evidente  peligro  de  algún 
tumulto.  Así  suelen  los  que  mandan  atribuir 
sus  culpas  á  los  que  obedecen* 

El  Rey  con  gran  constancia   se  declaró^ 
que  no  ^god^  ^^£lVL  ^i^ii^  ^r  U  amenaza  dt 


I 


c»  se    dcxase    de   cxecutar 
justicia  con  descrédito  de  la  m^gestad  de  su 
Real  o6c¡o. 

En  esta  piadosa  de  mostración  pueden  aprea- 
der  los  Prfncíptís  á  conservar  con  rigor  la 
disciplina  militar ;  porque  sin  ella  ni  se  pue- 
den hacer  grandes  conquistas »  ni  éstas  serán 
de  consideración  si  las  dcsrrujre  el  acero  y 
la  llama. 

No  se  ^fiobcrbeció  Ledvigildo  por  esta 
victoria ;  pbríjuc  como  advertido  en  lo»  ca- 
sos de  la  ¡fortiina ,  reconocb  quín  sujetas  esf- 
tan  las  armas  á  ligeros  accidentes ,  y  que  en 
tre  los  laureles  y  pnlmas  triunlantcs  ecliatí 
iJiayores  raíces  y  mas  copiosos  frutos  los  oli- 
dos pacíficos  :  y  aunque  pudiera  valerse  de 
las  amenazas  para  obligar  á  Guntrando  í  la 
paz .  ge  la  pidió  con  ruegos  y  con  donesj 
pero  no  le  pareció  al  Francés  que  debia  trar 
tar  de  ella  hasta  haber  vengado  la  ínjuri;!  re- 
cibida ,  y  envió  una  armada  sobre  las  costas 
de  Galicia  donde  avisado  Leovigildo  tenia 
prevenid*  otra.  Ambas  vinieron  al  to^^.^^- 

IA3  x^^- 
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lo  (i>  Duró  por  laxgo  espacio  con  igual  va* 

kr  j  cowtwactt.  Peleíbase  por  las  vidas  j 

por  U  gloria ;  7  aunque  los  Godos  apefüdÍ!- 

100  la  Tictork,  quisieron  los  FraiKe^^es  ^ue 

9e  escribiese  con  su  sangre  y  no   por  sus  re^ 

liciocws «  f  casi  todos  murieron  Mí ,  exceptas 

jÜpnim  ^iK*  te  eacapiron  en  los  esquifes.  Así 

CMtjgft  Dios  i  los  que   rehusan  la  paz »  coñ^ 

ibraátidose  con  la  petición   de  David  ;  que 

áemvjtsc  U$  gentes  que  quieren  la  ^erra  (♦). 

Este  desprecio  de  ta  paz  y  nuevo  rom- 

pimaento  obiicó  i  Leovigíldo  S  ordenar  á  Re- 

catedo  su  hijo  que  entrase  por  Francia ,  juz^- 

gindo  que  era  mas  conveaicccia  aiaiiicQcr  la 

gucr- 

|t)  Lega  ti  d«  Hispa  01  is  ad  Re^m  Gunrdiram^ 
nusí  veoerunt  cüm  multis  muneribtis  picem  pe- 
dentes:  sed  níbil  certi  accíptunt  ia  respocsís,  Kam 
^ano  praeteriu»  cum  «xercírus  Septiniaii«ain  debel* 
lasset,  naves  quae  de  Galliis  in  GaUÍu¿m  abíc- 
taiit,  ejtKissij  LeuWglldi  Regís  vastatae  stint,  m 
^atae »  iJomioeí  caesi  atque  interfectJ  4  nooDuUi 
capíivi  aducti  sunt.  Ex  quibus  pauci  quodaniino- 
iki  fcapbls  erepü  patria e  «juae  acta  foerac  nunda- 
vcfuoi.  Greg,  Tif.  tüt.  Frtinc.  /.  ^.  c.  35.  ^rntok- 
'jí*fr,  de  reh.  HUf,  L  5.  .-.  u. 
.  p)    Dhslpa  a^tó.^  <^>WL^  bella  volagl^,  J^r.  67,  }i, 
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guerra  cu  el  país  ageno  que  esperarla  en  el 
propio,  y  que  Jiinguna  cosa  turbaba  mas  á  aquc^ 
lia  nación  impetuosa  que  el  verse  acometida; 
como  sucedió :  porque  no  solamente  rompió 
su  exércíto  ,  sino  también  oaipo  dos  villas 
donde  había  gran  numero  de  gente  :  la  unA 
por  acuerdo  y  la  otra  por  fuerza  (i). 

Marcho  luego  Kecaredo  á  sitiar  á  Ugcr- 
uo ,  lugar  mtiy  fuerte  en  las  riberas  del  Ró- 
dano ;  y  díndole  muchos  asaltos  »  le  rindió» 
Desde  allí  baxó  á  las  comarcas  de  Arles  y 
las  taló  ;  con  que  volvió  victorioso  y  triun- 
fante í  España* 

Satisfecho  Lcovigildo  cotí  los  daños  hC' 

chos 

(t)  Franci  Galtiam  Narbonensem  occupare  cu- 
pknt^s  cum  «xercitu  Ingressi  »  i d  «quorum  congres-" 
sionem  Leovlgildus  Recaredum  filium  obvíam  mit-* 
teus,  &  Fraticorum  est  ab  eo  exercUus  repulsu^ 
&  provincia  GaUatiae  ab  eorum  est  infestatíone 
Iíber.ita.  Castra  vero  dúo  cuín  nimia  homiiium 
muUitudine,  uuum  pace»  aUiírym  bello  occupat* 
Caílriím  vero  quod  Hodierno  vocatur  tutissimum 
valde  in  Hpa  Rhodaiii  tíuminis  ponitur,  quod  Re- 
caredus  Rex  foriisglma  pugua  aggressus  übtinuit» 
&  Víctor  ad  patrem  patrlamque  redil.  Jouh.  Miei, 
Chron.  3F<HM,  P'úi^  Hhp,  Cbron.  ann,  &S4. 

L\4 
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dkos,  cari6  Embaadorcs  á  tntir  ^jazcoq 
OdcUboto;  d  ^  io  atriboTÓ  á  flaqueza 
j  volvió  á  pgttcniíic  pan  la  guerra ,  obli- 
tjmdo  i  heañ^Mo  i  enviar  otra  vez  contra 
fi  i  Kccaiedo,  d  qual  desde  Karbona  hizo 
^  invaMi  en  Franda :  7  talando  las  pró- 
▼incs»  vean» ,  ae  retiró  cargado  de  despo- 
jos á  Nimo;  con  ^ue  reduxo  á  Chíldeber- 
to  á  vakne  del  Emperador  Mauricio ,  con- 
fideiindose  eco  él  contra  los  Loi^obardoc 
j  Godos  ^ae  dominaban  en  Italia  para  te- 
verle  desloes  contra  Leovigildo.  Pero  siendo 
v«nddo  de  dios,  volvió  i  sa  Repo  tan 
deshechas  sus  fuerzas  que  ik>  pudo  moverlas 
contra  £^aoa(j}, 

No 


(i^  Ac  Lesatfonem  ad  Imperatorem  dircxlt ,  ut 
^uod  priua  non  ftcerat,  dudc  coutra  Longobardo- 
nim  geotem  debellaos ,  cam  ejus  consilio  eos  ab 
Italia  removeret :  nihilominus  &  exercitum  suum 
ad  reglonem  Ipsam  capessendam  dírexit.  Commo- 
tís  dudbQs  cum  exercitu  illuc  abeuotibus,  confli- 
guot  pariter :  sed  nostris  valdc  caesis ,  raulti  pros- 
trati ,  oooQulli  capti  ,  plurími  etiam  per  fugam 
lapsi  ?U  pttcüLm  redieruot.  Greg.  Tur,  biit,  Frane. 

L 
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No  se  ablandó  el  coraron  de  Leovígíldo 
con  k  sangre  vertida  de  su  liíjo :  antes  mas 
feroz  ,  creyendo  que  la  mitia  de  su  casa  pro- 
cedía de  la  religión  Católica  »  la  persiguió  de 
allí  adelante  \  y  como  la  impiedad  y  la  íi- 
ranía  se  procurati  maH tener  con  la  ignoran- 
cia Y  con  el  vicio  ,  aborrecía  la  virtud  por 
la  fuerza  que  tiene  íjobrc  los  ánimos ,  j  tam- 
bién las  letras  porque  ilustrando  los  eti- 
tendim lentos  les  dan  á  conocer  la  falsos- 
dad  de  los  errores  y  la  infamia  de  la  scr^ 
vjdumbrc.  Con  estas  máximas  tenia  por  sos- 
pechosa la  fama  y  aplauso  de  la  santidad  j 
doctrina  de  S-  Leandro  Obispo  de  Sevillai 
del  gran  Doctor  de  España  S.  Isidoro  y  de 
S*  Fulgencio  primer  Obispo  de  Ecíja  y  des- 
pués de  Cartagena  j  y  sin  causa  bastante  des- 
terró á  S.  Leandro ,  á  S*   Fulgencio  y  tam^ 

bien 


I.  í.  Cm  5*.  yoan.  Mar,  di  reb,  Hisp.  i,  s-  cap,  13^  ' 
J.  Jrid,  Chron.  Gotb.  ídem  de  seript.  Etcles.  c.  a8,^ 
Luc  Tud.  Cbron,  Mttnd,  Baron^  ann.  5^4.  7.  Roder^í 
T&tet.  de  ret,  ühp,  L  a.  ^,  14.  ^mtu  Vat*  HÍTpüth\ 


bien  á  Mauflona  Obispo  de  Mérida ,  ponien- 
do en  su  lugar  (  como  era  estilo  de  aqueÜoa 
tiempos  )  í  Sunna  ,  gran  defensor  de  la  sec- 
uta Arriana :  y  para  &tltr  á  cumplir  su  des* 
tícrro  dieron  í  Mausona  un  potro  por  domar» 
creyendo  que  le  arrastraría  ;  pero  su  gran 
virttxl  ful  musciola  que  le  tuvo  sujeto  fi 
^obediente  fi). 

En  este  tiempo  el  Abad  de  Baldara  (qu©  i 
después  fue  Obispo  de  Giroua  )  nalural  de 
Santarcn  en  Portugal ,  había  vuelto  de  Cons- 
tantinopla  donde  estuvo  siete  años  estudian- 
do las  lenguas  Latina  y  Griega  y  diversas 
ciencias  en  que  era  muy  docto.  Procuró  el 

Kcy 

(i)   Mausonam  Emeritae  Metropolítaauíxi  ea  aeta- 

te  cum   su m mis    vifis  coinparaodum  ,  cum  Toletl 

■quó  tíeducendum  curarat  ómnibus  contumeUis  vio* 

la3set  ob  relígionls  canstatitiam  &  quoni«)m  Eúl^- 

\  lUe  vestem  Ariaooruin    oietw  Regi  prodere  recu- 

sabat »  feroci  equo    impüsitum  atque  Sunoa  Ariaoo 

Ji)  ejus  locum  subrogato  ,  io  exüium  expulU.  Ml- 

raculo  virí  íoocentia  tst  indkata  :  equus  Hle  po*  i 

'  ^tá  continuo  feritate  Sanctum   virum  dorso  admi- 

ímiU  Joan.  Mar,  de  re*.  Hisp,  I,  s*   c.  13.  Roa,  Toí, 
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Rey  acreditar  su  secta  con  reducirle  ú  elJa| 
pero  hailándole  constante  á  sm  amenazas»  lo 
desterro  \  y  retirado  i  Barcelona  ,  padectq 
allí  grandísimas  persecuciones  de  los  Arria^ 
tíos  (i).  También  desterró  á  Lícíniano,  Obis- 
po de  Cartagena  >  el  qual  fué  avenenado  en 
Conslant inopia  O)* 

Estos  y  otros  varones  ilustres  por  su  vir- 
tud 


fi)  Fuit  iste  nalione  Gothust ,  provinciae  Lusita-* 
tilae  Scail^baUtaaus.  Hk  cum  es$et  adolescens 
Coustaniinopolim  perr^xit  Ibique  Graeca  &  Latina 
eruditiaue  nuiritus  sepiimf*  deuium  auno  in  His^ 
paüias  reversus  est  eodem  tempore  quo  ,  iucíípoie 
Rege  Leu  vig]  Ido,  Aria  lid  fervebat  insania.  Hunc 
suprascriptüs  Kex  cuín  ad  nefandae  baeresis  cre- 
dulitarem  corapelleret  &  hic  omnVno  resisteret, 
exilio  trusgs  Barchlnone  relegaius  per  decem  ati- 
BoB  myltus  insidias  &  persecutiones  ab  Artatns 
perpessus  est.  J'.  Uid  ác  script^  EccL  c,  21,  Barón, 
í^m.  SÍ4*  8.  yoart.  Vas,  Hisp,  Chron,  an,  589.  Tn/«íf. 
áe  Siripi.  Ecchs^ 

(i)  Porro  JLkinianum  ejuscollegam  Carthaginen- 
sem  Episcopum  exulasüe  pariferque  perveiiissc 
Constan tinopoJim  tradit  Istdorus,  ibique  ab aemu- 
lis  extiiKtum  veneno,  Saron,  i/wu.  5B4.  7,  S.  1síí(, 
de  script,  EceUi,  c,   a9*  Joan,    Vas,  Hispan,  Cbrm* 
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tud  y  letras  florecían  en  aquel  tiempo  ( f ) 
6m  particular  providencia  de  Dios ,  para  qusj 
con  valor  se  opusiesen  í  los  impíos  manda 
tos  de    aquel   Rey   y   mantuviesen  pura  c«j 
España  la  religión  Católica*  Solo  Vínccncl0|l 
Obispo  de   Zaragoza  ,   dcclin6  de   ella  rcn*] 
dido  í  los  halagos  del  Key  (i)  ;  que  fué  lál 
sombra  con  que   se  realzó  la   constancia  de 
los  demás  Prelados  :  cuya  infamia  borró  Dios 
con  la  sangre  del  martirio  de  otro  Vincen* 
CIO  Abad  (3). 

Con  el  mismo  fiíror  persiguió  Lcovigíldo-l 


(1)   Flonilsse  namque  visae  sunt  diebus  Istis  Hí» 
paaiae  virh  valde  disertis  adversus  quos  certamefl 
Leuvigildum  suscepisse  dixinjus.  Barón,  an,  5^.  9A 
(z)    Ausas  quin  cdam  ÍDter  caetera  haeresís  ju^q] 
conugla  rebapiUare  Catbolicas ,  8c  qoq  solum  <i% 
plebe  sed  €tjam   ex   sacerdotalíü  ordiais  digoitat^ 
Bicut    Vinceotium  Cstesaraugustanum    de   Epiacop 
üpostatam  factum   &  tamqUEUn  tí  coelo  In  infenjji| 
protectum.   S.  ísid.  Chton.   Gotb.   Luc.    IW,   Chrtn 
Mund.  Roder.  Tolet,    de  reb,  Hisp.  1.  %,  e,   I4.  FiMvJ 
•  Wsp*  Cbron*  anu»  579.  yo&n.  Mar.  di  rtfé,  Hbj»,  L  j 
l*^  C  13. 

I*     (3)    Non    Hermenegíldi   tantum    sanguitie  iUu^ 
trata  est  Hvspam^tMm  líiclesia  sed  VincentU  Ab 
i^éd^ils.  Barón.  a»n.  t»W  ^^- 
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i  los  demás  Católicos  (*)  ;  y  como  del  ex- 
ceso en  un  vicio  nacen  otros  ,  bien  así  como 
del  tronco  de  un  árbol  fecundo  diversos  re- 
Buevod ,  se  entrego  i  la  avaricia  y  ambición, 
despojando  las  Iglesias  ,  persiguiendo  á  los 
mas  nobles  y  poderosos  para  enriquecer  al 
Fisco  (2)  ,  y  para  que  faltando  competidores 
i  la  corona  se  conservase  en  sus  deseen^ 
dientes. 

Si  bien  suela  la  divina  justicia  deshacer 
Bemej antes  designios  tiranos  »  también  suele 
levantar  Imperios  con  ellos  para  premio  do 

la 

(1)  Magna  io  eo  anno  in  Hispa  oía  Chrlstianis 
persecutío  fuit  ,  muitique  eiciliís  damnati ,  fkcul- 
tatibus  privati ,  fkcie  detectí ,  carcerí  maucipatí. 
verberibus  afFectl  ,  ac  diversín  supplicits  trücidati 
SuaL  Greg.  T^r.  hist,  Frunc.  L  5.  í*  38.  S^  ludor, 
Qhvün,  Gútk  Luc.  Tud.  Chroru   Murta. 

(3)  ^á  obfuscavit  la  eo  error  impietatis  gloríam 
tautae  virtutis.  Deoique  iniquae  periidiae  furore 
repletus  ,  Ui  Catholicos  persecutione  commota  ,  plu- 
rimos  I  pisco  poro  rn  exilio  relegTivU  &  Ecclesiarum 
r«di£us  Se  privilegia  tulíL  Multes  quuque  terroribus 
tuis  iu  Arianam  baeresim  &  peíiüemiam  impülit, 
plerosque  siüe  persecutiooe  iijectos  a  uro  rebusque 
decepit,  S.  Isíáor,  Cbron.  Gf^th.  Jodn.  p'as.  Hispan» 
Cbron,  ann,  $79,  Msd,  TqUí.  M  r«í»,  Hií^,  I,  %.  t.  vi^ 


á 
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li  virtud  fiítura  de  los  sucesores :  y  «i  esté 
impío  Rey  fue  instrumento  de  la.grandea 
de  su  hijo  Recaredo ,  uniendo  í  la  coroDi 
d  Re^mo  de  Galicia  que  poseía  el  Kcj  de 
los  Suevos  Eborico  C)  »  porque  habieDdo» 
atrevido  i  levantar  contra  el  las  armas ,  An- 
deca,  hombre  principal  casado  con  su  ma- 
drastra Sisegunda ,  le  despojó  de  la  coiooi 
j  le  obligó  i  deponer  las  insignias  Reales  f 
tomar  el  hábito  de  Religioso.  Valíosclco- 
Tigildo  de  la  ocasión  ,  como  quien  vivía  atea- 
to  i  ella ,  Y  con  pretexto  de  anaistad  y  át 
confederación  entró  con  su  exército  en  Ga- 
licia. Venció  y  prendió  al  tirano  ;  y  pan 
privarle  de  la  nobleza  y  dexarle  incapaz  dd 
Reyno  (  según  la  costumbre  y  ftieros  de  ague- 

Uos 


(x)  Postremo  bellum  Suevis  Intulít  regnumqw 
eorum  in  jus  Gothorum  l)ello  celen*  commutavit 
&  magna  ex  parte  Hispauiam  ampljavit.  Nam  an- 
tea Gens  Gothorum  angustis  finibus  arctabatur: 
non  tautum  totam  Hispaniam  sed  aliquas  partes 
"-•^  tenebat.  Alfbns.  Cartb.  Reg,  Hisp,  anace^b,  e,  ad. 
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líos  tiempos )  le  tnandó  quitar  el  cabello  j 
le  desterró  á  B^jar  (i)*  Debiera  entonces  res- 
tituir en  el  cetro  i  Eboríco  5  pero  sm  in- 
tentos eran  de  quedarse  con  aquel  Rcyno  1  y 
lo  disponía  así  la  divina  justicia  ,  por  lia* 
bcr  su  padre  el  Rey  Ariomíro  antepuesto  i 
las  obligaciones  de  reb'gion  las  conveniencias 
de  estado  asistiendo  á  Leovigildo  contra  el 
Santo  Ernicnegíldo  en  el  sitio  de  Sevilla» 
donde  murió  ;    6   como    dice  S,  Gregorio, 


(t)    Cui  EburlcüS  filius  íü  Regnuní  succedit :  quen» 
adolescente m   Audkas    assumpta   tyraooide   regno 
privar  &  moiíaclium   fkctum  i  ti  monasterio  áitm'^ 
nat ,    pro  quo    non    diu  dilata  est  sententla^  Mox ' 
etiím   ieüvigildus   Gothorum    Rex    Suevis  bellum 
iofereos  ,  obtento  eodem    Reguo  »  Audicam    deje^ 
clt ,  atque  eodem  ton  so  post  Regni  hoiiorem  prea- 
byteril    oflficio  coosecravit.  Sic  eiiím   oportuit  ,   ut 
quod  Regí  suo  fecerac  t  rursum  ídem  ab  alio  con- 
grua meriti  vicissitudíne  pateretur.  Regpum  autem 
Suevorwtn    deletum    \n    Golhos  transftrtur  ,  quod 
maosít  annis  ia6.   S.  Ijidar.  Chron,  ^mv,  Ídem    /it. 
Chron.  GotK  Luc,  Tuá.  Cbron.  Mund.    Rod,  ToUt,  it 
reb.  Hitp.  L  4.   c.  14,  ídem  kist.  Suev,  c»   ir,  3>^n,  , 
BkUr.  Cbron.  Franc.    Tdrapb,  de    Reg.  Hisp,  ««.  55!;  . 
Jmm,   Vat.    Hisp,  Chron.  ann,   584-  Ritiur  de  Heg^ 
Huf»  I.   I»  Jom,  Mag.  Qdih,  biit^  i.  i^,  c«  9* 
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Turonense  »  salló  de  allí   enfivmo  mortal* 
mente  (i)« 

Siendo ,  pues ,  este  el  designio  de  LeorH 
gíldo  ,  dio  lugar  á  que  un  tirano  llamado  Mo* 
laríco  se  apellídase  Rey  de  Galicia  ;  ▼  echán- 
dole también  del  Reyno ,  le  hizo  sujo  i  ti- 
tulo de  haberlo  conquistado  dos  veces  con 
la  espada.  Así  las  potencias  madores  se  se- 
fiorean  de  las  menores ;  j  este  es  el  pcUgro 
de  las  afmas  auxiliares  quando  son.  mayores 
que  las  propias.  Tal  fue  el  fin  del  Imperio 
de  los  Suevos  en  Galicia  sustentado  por 
ciento  y  setenta  y  quatro  años. 

Poco  gozó  Leovigildo  de  esta  felicidad» 
porque  el  mismo  año  falleció  en  Toledo,  ha- 
biendo reynado  diez  y  ocho  ;  í  cuya  prudeO' 
cia  y  valor  se  debe  la  grandeza  del  Reyno 
de  los  Godos  en  España  ,  porque  le  dio  por 

tér- 

(i)  Sed  Miro  postquam  in  patriam  rediit  non 
multos  post  dies  coaversus  ad  lectulum  obiit.  Iih 
firmatus  enim  aquis  Hispania  fuerat  malis  aeri- 
busque  iucommodis.  Greg.  Turón,  hist.  franc.  /.  6.  ^ 
C'  43-  Joan,  Biclar.  Cbron.  Joan,  Fas.  Hisp.  Chm, 
ann,  584.  Joan,  Mar,  de  reb,  Hup.  I,  5.  c,  13. 


I 
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tírr^Sok  a!  uno  y  otro  mar*  Fué  &tna 
murió  Católico ,  alzando  el  destierro  de  S^ 
Leandro  y  de  S.  Fulgencio,  y  aconsejando 
í  m  hijo  Recaredo  que  los  respetase  como  i  ' 
padres  y  se  valiese  de  sus  consejos  restitu- 
yendo al  Rey  no  su  antigua  Religión  (i).  A. 
dar  crédito  i  ello  obliga  la  autor  id  üd  de 
Gregorio  Turonense ,  el  qual  dice  que  lloró 
siete  di  as  antes  de  su  muerte  las  ofcnsas  he^ 
chas  á  Dios  (7).  Fuera  de  que  piadosamente 

sé 

(t)  iMuvl^lám  oborta  aegrltudine  ad  eitrexna 
ferductus  est  ,  &  Leandro  Episcopo  quem  priuft 
^ehementer  afflijterat  Recaredum  Regein  iilium 
euym  quem  m  sua  haeresi  reUquerat  commenda- 
re  curavit ,  tit  iti  ipso  quoque  talía  ftceret  qualia 
Jn  fratre  ejüB  exiiortationibus  fedsset,  Qm  cúm- 
meBdatíone  ex  pleca  defunctus  est.  S,  Gre¿,  Mttg* 
J>ial.  1.  3.  cap.  12.  S,  Iñd.  Chron,  Gotb.  Luc,  Tud, 
Chfon.  Mund,  Roder.  Tolete  de  rcb.  Hisp,  1.  t,  €.  14. 
Joan.  Vas,  Hhp,  Chron.  ann»  585,  Taraph,  de  Reg. 
Hhp,  ann.   5s«. 

(3)  Post  haec  Léuvigildua  Rex  Hispaniarum  ae— 
grolare  coepil  ;  sed  (  ut  quidara  afserunt)  poooL— 
tentiam  pro  errore  haüretíco  ageiis  ¿k  obtesUos 
D€  huic  haeresí  quisquam  repeHrttur  conseuiatitus 
id  legcm  cathoUcam  transüt  r  ac  per  septem  á'ics 
fíe  tu  perd Ufaos  pro  hls  quae  contra  Peum  iní^ 


Tm.  I  Mm 


qué 
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le  valdría   h 


•e  puede  creer  que  ic  valdría  Ja  mtcrccsion 
con  Dios  de  su  hijo  Ertnenegildo  t  siendo 
cierto  que  en  los  iOtimos  días  de  su  vida  du* 
dó  de  la  secta  A r nana  ,  viendo  que  por  la 
Tctigion  Católica  obraba  Dios  muchos  m'tU* 
gros  (0*7  preguntando  á  un  Obispo  Amano 

que 

qué  molltus  est ,  spiritum  exhalavit.  Gr^,  Tmm^ 
Sirt,  Fronte  L  6>  e»  46.  ¿ürtm.  ann^  5!$.  ti« 
,  <t)  Cerneos  autem  praefktus  Rex  taoU  mtracu- 
la  per  servos  Dei  qui  Dostráe  reUgiools  eraot  fierf» 
vocavit  unum  Episcoporum  fiuorym  dixhque  se- 
cretíus  ad  eum  :  quamobrem  vos  y  ut  isti  quí  se 
Cbrí&tiaiios  dkuut  ,  poü  osteuditis  sign^  iü  popu* 
íofi  Eecundüín  fidetn  vestram  V  Dicit  ei  EpiscopuJi 
Ssiepius  ego  caeds  tunveu  reddidi  &  surdi^  aucli* 
tum ,  nyiic  autem  bsec  possum  faceré  quae  (íic)^ 
£t  vocata  ad  se  uno  de  haereticis  ,  daocuíg  ait 
ad  'eum :  Accípe  quadriugenta  áureos  ¿k  cJjü$fs 
oculís  remide  m  loco  uade  aobis  est  (rdiisírus*  & 
praetereuute  mecum  Rege,  exclama  iu  virtuteut 
perdiium  lumeo  mea  tibí  credulhate  re&iUüaoL 
Cumque  hic  accepta  pecunia  fecisset  quod  sibi  ftte- 
rat  imperatLiui  *  procedit  novus  Cyrola  ad  de)tie^ 
ram  coustípatus  haereücorum  caterva.  ExUaojat  & 
iste  caecatus  pecunia  ut  ijde  Episcopi  recip*'*' 
ocülos  5U0S.  Al  í.ne  eum  non  miaima  afrogaQtU> 
imponeos  maous  super  oculod  ejus  ait :  Secunduoi 
'fidein  meam  fiat  tibi.  Haec  eo  diceote  íta  obscta- 
tl  suiít  ocuVl  hí(iiELÍtils  eum  dolor e ,  ut  noo  soiüm  ^t' 
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qué  cómo  no  sucedían  en  su  Religión,  res-^ 
pondíó  confuso  que  éi  habla  dado'  la  vista  á 
muchos  ciegos,  pero  que  lo  habla  encubier* 
to  por  modestia:  y  habiendo  hedho  que  uño 
se  ftigicse .  ciego ,  se  le  presento  en  presen- 
cia del  Rey  pidifodólc  que  diese  luz  í  su9 
ojos.  Puso  en  ellos  sus  manos  para ,  sanarle, 
y  perdió  la  vista.  Con  que  descubierto  el  cni 
gaño  quedó  corrido,  y  el  Rey  mas  sospe- 
choso de  su  secta ;  confírmándose  despue^ 
en  la  religión  Católica  con  la  prueba  de  un 
Católico  que  disputando  con  un  Arriano  y 
no  pudiéndole  convencer  con  la  sagrada  Es- 
critura, lo  procuró  con  un  milagro,  tomando 
en  la  mano  un  anillo  ardiendo ,  del  qual  no 
recibió  lesión  alguna  (i). 


sum  perderet ,  verüm  étiam  dolura ,  quem  avarl- 
tía  impeliente  finxerat  ,  publicaret.  Greg,  Tur.  de 
glor.  Confes^  cap,  12.  13.  Joann,  Vas.  Hisp.  Cbron. 
ann.  583.  Barón,  arm,  s^S*  39.  yoan.  Mar,  de  reb, 
Hisp,  I,  5.  í.  13. 

(i)  Retulit  alius  vir  fidelis  spectassc  se  Chris- 
tlaaam  cum  haeretico  pro  fide  nostra  certautem. 
Altercantibusque  diu    de  divinis  Scripturis  ,  cuoi 

fias.- 

Mm% 
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Hccti  oon  posset  baereticus  « Qt  agncKceret  verit»* 
tem  »  ait :  Si  nostrae  ReligioniS  •  si  ^scriptaranun 
testimonia  te  ad  credendum  miuimé  moveiit  véí 
virtutem  iodfviduae  Trinitatis  experire^  Est  digiCo 
meo  annuLus  aureus :  ego  eum  iu  ignem  jado? 
tu  cande Dtem  coUige.  ftojectamqtie  inter  pronas 
aoDuluoi  ita  igoiri  permlsit  at  eis  slmills  cerneré- 
tur.  Conversusque  ad  baeretícum  ait  :  'Si  vera  est 
prosecutio  tua  •  sume  eum  ab  igne.  Ulo  auten 
resistente  ait  :  immensa  Trinitas  Deus.,  si  quid 
indignum  te  credo ,  ostende  :  certé  si  recta  est 
fides  mea ,  nihil  mihl  praevalebunt  haec  incen^ 
dia  saeva.  £t  abiatum  ab  igne  aaoulum  diutissi- 
mé  palma  susCinuit  &  nihil  est  oocitus :  sed  ma« 
gis  confítso  haeretico ,  Catholicos  reliquos  fervore 
suae  fidei  roboravit.  Greg.  Tur.  de  glor,  Conf.  c»  14. 
3Foan,  Pos.  Hisp,  Cbron,  atm,  $83*  Barón,  ann,  $83, 
41.  Joan.  JUar^  di  reb.  Hisp.  1.  s«  c.  13. 
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